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o městě, ježse nazývá věčným, mlu­ ví tato kniha. O jeho cestě od bezvý­ znamnosti ke světovládě, o jeho vál­ kách i kulturních památkách, o jeho hrdinských i všedních dnech, o jeho slávě i o rubujeho slávy. O jeho ději­ nách v době nenávratného mládí lid­ stva, jemuž říkáme antika.
"Řím je nejproslulejší a nejpamát­ nější město v Evropě," napsal před mnoha léty Kollár; je to však zároveň jedno z nejkrásnějších a nejpůvab­ nějších měst na světě. Zdobí je nád­ herné paláce a chrámy z minulých století a je jich v něm více než jinde; moderní architektura je s nimi v sou­ ladu. Vystupují v něm z hlubin trosky antických staveb, jež jsou rozlehlejší než v Athénách a mohutnější  než v Babylóně; ve svých muzeích skrý- _ vá umělecké poklady, jakými se nemohou chlubit sbírky v Paříži, Lon­ dýně, New Yorku. Velkolepostí svých náměstí a  parků  se  stalo vzorem
jiným velkoměstům; triumfálními oblouky a vítěznými sloupy rovněž. Výzdobou a množstvím fontán před­ čí Versailles, malebnými zákoutími Cařihrad, kouzlem podvečerního let­ ního nebe Bagdád i Káhiru. Přitom je to město,  kterému vděčí nejvyspělej­ ší část lidstva za  základy  své  civili­ zace a kultury. Jistěže má své pro­ blémy; není však člověka, kterého by nechávalo lhostejným. Kdo v něm žil podle své chuti a vůle, potvrdí, že dni v Římějsou nikoli pohyblivým, ale stá­ lým  svátkem pro  celý život.
Jsou tři Římy nad sebou, jak se říká: moderní, renesančně-barokní a antic­ ký. Ve skutečnosti existují vedle sebe

a tvoří harmonický celek. Každýz nich si zasluhuje stejnou pozornost. Tato kniha mluví jen o antickém: jejím hrdi­ nou jsou jeho dějiny.


Dějiny Říma poutají pozornost auto­ rů i čtenářů už přes dvě tisíciletí. Prv­ ní díla o nich vznikalajiž v době, kdy měl Řím své dějiny takříkajíc teprve před sebou. Kolik jich bylo napsáno dodneška, nedokázal zjistit ani His­ torický ústav Římské univerzity.
Tento zájem je pochopitelný; dnes stejně jako v minulosti. Řím byl po dlouhá staletí vládcem téměř celého známého světa; hranice jeho říše sahaly od Perského zálivu po Sever­ ní moře, od horního Nilu po Dunaja za dolní Rýn, od předhoří Kavkazu po hory Atlasu. Otázka, jak vytvořil tuto říši,  vzrušovala  lidi už  ve starověku; s rozpačitým údivem pak zkoumali lidé pozdějších dob, jak tato říše zanikla. Stejnou pozornost jako všeobecným dějinám Říma věnovali i vývoji jeho politických institucí, jeho vojenství, jeho hospodářskému životu, jeho spo­ lečenskému zřízení, jeho právu. Jiní zas podrobně zkoumali dějiny římské litera tury,  architektury, sochařství a malířství, římské filozofie a římské­ ho náboženství. Činili tak a dosud tak činí z touhy po poznání, jež je sama dostatečným důvodem tohoto zájmu, ale i pro poučení z římských zkuše­ ností. A hlavně pro výjimečný význam římského dědictví: bezantického Říma by nebylo moderní Evropy a ani toho, co Evropané vytvořili vjiných světadí­ lech, ať už to hodnotíme jakkoli.

































Vlevo:
Nevěsta a tančící bakchantka. Freska z Vily mysterií v Pompejích
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Řím samozřejmě nezanechal po sobě jen kladné vzory Jeho dějiny jsou naplněny jak činy opra vdu antic­ ké velikosti, tak i příklady nízkosti, ušlechtilostí i nesmyslnou krutostí, imponující tvůrčí energií i tupou neteč­ ností. Nemínímeje idealizovat, anista­ vět do nepříznivého světla: jde nám o objektivní pohled z pozice nestran­ ného pozorovatele. Je to pro nás tím snadnější, že ačkoli jsme spoludědi­ ci antického Říma, nejsme potomky Římanů - ale ani barbarů, kteří byli jejich nepřáteli.


"Jen v Římě se  může  člověk připra­ vit na Řím," řekl  Goethe.  Řídil jsem se jeho slovy: některé pasáže této knihy vznikly přímo na Foru nebo na Palatinu, jiné na cestách Itálií a těmi zeměmi, "kde vládl kdysi Řím". Přes­ to však základ k jejímu zpracování tvořila díla antických i moderních his­ toriků,  z nichž hlavní jsou  uvedena v Přehledu literatury Tato kniha je rovněž jen přehledem, vždyť dějiny antického Říma trvaly přes tisíc let! Snažiljsem se však o to, aby v ní bylo co  nejvíce  faktů a co nejméně mezer
- ale přitom dost místa pro přemýš­ lení a vlastní závěry čtenáře. Vždyť historie je vždy tak trochu dialogem mezi současností a minulostí..

V Římě může člověk též nejlépe pře­ mýšlet o knize o Římě, kterou napsal před mnoha lety O tom, co by se mělo v ní upravit, na co byse mělpoložit vět­ ší důraz, co by se mělo zkrátit a co roz­ šířit, co případně přehodnotit. Pokusil jsem se o to. Jinakjsem vníještě sjed­ notil letopočty podle mezitím vyšlé Encyklopedie antiky (Academia 1973), znovu    doplnil    přehled    literatury a odstranil drobné nepřesnosti. Využil jsem také možnosti, kterou mi poskyt­ lo nakladatelství, abych v tomto třetím českém vydání rozšířil ilustrační dopro­ vod a zařadil do něho i barevné foto­ grafie. Mapy a kresby jsou vyhotove­ ny zvlášť pro tuto knihu; za jejich výstižnost a pečlivost děkuji jejich autorovi. Zvláštními dtkyjsem zavázán univ. prof.  Dr. Miloslavu Okálovi, DrSc. a dr. Ladislavu Vidmanovi, Csc. za při­ pomínky k prvnímu vydání této knihy, které jsem kjejímu prospěchu  uplatnil i ve  vydáních dalších.
Věřím, že přemýšlivému čtenáři se v této uchvátané době dostává do rukou kniha, která mu přinese nejen informace, ale podnítí ho k úvahám o kořenech evropské současnostijak umělecky kulturních, tak politických, právních a morálních, a doufám, že toto dílo bude pro čtenáře příspěvkem k obrazu, který si vytváří o vývojovém civilizačním proudu lidstva.


Prosinec 1966	VZ	Duben 2005	VZ















[image: ]Vpravo: H ráč na dvojitou píšfalu. Freska z etruské hrobky Leopard ů v Tarq uin iích, 
5. stol. před n. I.
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Pár okříd­ lených koní ze zápřahu
ze štítu chrámu v Tarq uin iích. Pálená hlína,
asi z r. 300 před n. I.
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1.
ZALOŽENI ŘÍMA





















Tintoretto: Mars, římský bůh války, a bohyně Venuše překvapeni bohem Vulkánem, jej ím manželem
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" Řím byl založen  roku 753  před naším letopočtem," uvádí se v histo­ rických  přehledech   a   příručkách. V některých dokonce stojí, že se tak stalo 21. dubna, a v přesnějších bývá připojeno,  že toto   datum  se  opírá o "římskou tradici". Zakladateli Říma byli pak podle téže tradice bratři Romulus  a Remus.
Přesnost a  jednoznačnost vzbuzu­ jí důvěru a neustálé opakování věro­ hodnost. Staří Římané neuváděli však po dlouhá staletí rok založení svého města přesně ani jednoznačně;  zdá se, že vůbec netušili, jaké to bude jed­ nou důležité učebnicové datum. Tepr­ ve v posledním století před naším leto- počtem    přijali    odhad    historika





a spisovatele Marca Terentia Varro­ na, že Řím byl založen "třetího roku šesté olympiády" (první olympiáda se konala podle řecké tradice roku 776 před n. 1.). Z tohoto údaje vypočítal pak v šestém století našeho letopočtu řím­ ský  opat   Dionysius   Exiguus,  že k "založení Říma" došlo roku 753 před
n. 1.; mohlo však k němu stejně dob­ ře doj ít i roku 754 p řed n. I. (Byl to týž Dionysius Exiguus, který se zmýlil nejméně o čtyři roky při výpočtu data "narození Krista", když hledal základ pro začátek našeho letopočtu.) Sta­ letí  však   tento   výpočet   posvětila, a kdyby nebylo v knihách jiných fikcí vydávaných za fakta, mohli  bychom být docela spokojeni.

[bookmark: 0014_2R]Historickou tradici dnes zpravidla nezavrhujeme; zkušenosti nás pou­ čily, že občas obsahuje zrnko prav­ dy. Jenže v případě Romula a Rema jde o osoby, které byly příliš vzneše­ ného původu, než aby mohly být lid­ mi z masa a krve. Jejich otcem byl bůh války Mars, syn nejvyššího boha Jova a jeho manželky Junony; mat­ kou pak panna-vestálka Rhea Silvia. Po matce, jež byla dcerou albského krále Numitora, byli ovšem rovněž božského  původu:  jejich  předkem v patnáctém pokolení byl hrdina Aeneas, syn  bohyně  lásky  Venuše a vnuk samotného Jova. Římané byli






















na tento vznešený původ  zakladate­ lů svého města hrdi a používali ho jako jednoho z argumentů ke zdů­ vodnění své světovlády. Ti z nich,  kte­ ří tomu nevěřili, zdvořile o tom  mlče­ li - asi jako donedávna Japonci, když pochybovali, že jejich císař je přímým potomkem Slunce.
Co tomu říká moderní věda? Kupo­ divu - Řím prý nebyl pravděpodob­ ně vůbec založen! 
A rozhodně ne Romulem a Remem... Přesto  však existuje! 


"Dopřává se dávnověku výsada, že smí m ísit lidské s božským, a činit tak počátky měst vznešenějšími," napsal

na sklonku 1 . století před n. I. římský historik Titus Livius. Římané této výsady plně využili - historikové stej­ ně  jako  básníci .
Z vůle bohů byl založen Řím, aby vzkvétal a mocně světu vládl, když padla slavná Trója... Jak se to stalo, v tom se mýty vcelku shodují; rozd í­ ly se týkají jen některých nepodstat­ ných podrobností a zveličili je teprve pozdější autoři. Nejznámější a nej­ rozšířenější zpracování těchto  mýtů je v největším díle římské epické poe­ zie, Vergil iově Aeneidě.
Historie pádu Tróje, jež tvoří pro­ log    k    založení   Říma,   je    známa 






















z Homéra a Vergilius si ji jen s obvy­ klou mírou tendenčnosti upravil pro římské potřeby. N ejvyšším u bohu Jovovi se znelíbil rod trójského krále Priama, a proto dopustil záhubu jeho města. Příčinu tohoto božího dopuš­ tění Múzy Homérovi neprozradily: Pri­ amus byl spravedlivý vládce a sta­ tečný  muž,  měl  osmnáct  manželek a padesát synů  (kromě  dvanácti dcer) ,   oběti   při nášel,   bohy ctil a k lidem se choval vlídně. Ostatně pád Tróje určil už Osud, který je moc­ nější než všichni bohové. Vykonava­ teli tohoto díla záhuby se staly spo­ jené armády achajských králů, které přitáhly z Recka a po desetiletém obléhání Trój u zničily.

ZALOŽENI ŘÍMA













Bůh Jupiter,
nejvyšší římSký bůh 



















Bohyně Ju no, Jovova manželka
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K výpravě proti Trój i měli achajští králové dobrý důvod: byla bohatým městem, plným zlata, stříbra, bronzu a krásných žen; kromě toho je zne­ pokojovala její moc. To se však doví­ dáme z Homéra jen mimochodem; už v oněch dávných dobách bylo zvy­ kem příčiny a záminky k válce zamě­ ňovat. Tím podrobněji jsme však informováni o bezprostředním pod­ nětu k válce.  Priamův syn  Paris une­ sl manželku spartského krále Mene­ laa, krásnou Helenu. Neučinil to docela sám, ale s pomocí svého pří­ tele Aenea. A neučinil to dokonce ani výhradně  z  vlastní vůle;  přiměla ho k tomu bohyně lásky Venuše, která mu slíbila za man?elku nejkrásnější ženu pod sluncem, aby se mu tak odměnila, že jí ve sporu s bohyněmi Junonou a Minervou přiřkl p rvenství v kráse. To ovšem na věci nic nemě­ nilo: aťčiny lidí řídítřeba bohové, jsou za ně odpovědni lidé. Přiměřeným trestem za únos královy manželky synem cizího krále byla podle dobo­ vých zvyklostí válka - s tím musel Paris  i  jeho otec  Priamus počítat.
Achajští králové pochopitelně potřebovali k zdárnému výsledku vál­ ky proti Tróji pomoc bohů; museli si je naklonit umírněností. Menelaus se tedy vypravil na radu svého bratra, mykénského krále Agamemnona, do Tróje, aby ukázal dobrou vůli a posky­ tl králi Priamovi možnost  vyřídit věc po dobrém.  Pro všechny případy vzal s sebou ještě obratného vyjednáva­ če, ithackého krále Ulixa (či li Odys­ sea). Dopadlo to podle očekávání: Paris  odmítl  o  Heleně  vůbec mluvit a chtěl vrátit jen pokladnici, kterou mimochodem také unesl. Když se král Priamus postavil za svého syna, pohrozil mu Menelaus válkou, a když to  nepomohlo,   přešel   od  hrozby k činu. Požádal svého b ratra Aga­ memnona, aby se jako nejmocnější achajský král postavil v čelo trestné výpravy proti Trój i. 
Agamemnon zmobilizoval všechny achajské krále, se stotisícovou armá­ dou připlul  k  maloasijským břehům a přepadl Priamovo město. Bleskový úder mu nevyšel, protože Trójané ho v čele s Priamovým nejstarším synem Hektorem odrazili,  a  tak  přistoupil k  obléhání.  Deset dlouhých let ležel

pak s achajským vojskem před hrad­ bami vysoké Tróje a sváděl s obrán­ ci nerozhodné bitvy. Co se mu však nepodařilo silou zbraní a hrdinstvím takových válečníků , jakými byli Achil­ les, Aiax, Diomedes nebo Patroclus, dosáhl válečnou lstí. Na návrh krále Ulixa dal postavit obrovského dřevě­ ného koně, do jehož útrob se ukryli nejodvážnější bojovníci, pak spálil celý tábor, nalodil vojsko a odplul jakoby s nepořízenou domů. Trójané spatřili koně, a když se od zajatého Ulixova vojáka Sinona dozvěděli, že koně prý Achajci postavili z příkazu bohyně  Minervy,  aby  chránil  Tróju m ísto posvátné sochy, kterou z ní taj­ ně unesli, vtáhli jej do města. Zbou­ rali dokonce část hradeb, protože byl tak veliký, že neprošel ani největší bránou. Nadšeni šťastným výsledkem války   uspořádali   veřejnou   oslavu a klidně se uložili k spánku. V  noci pak vypustil Sinon z břicha koně ukry­ té bojovníky, kteří vtrhli do králov­ ského paláce, a svítilnou v průlomu hradeb dal signál Agamemnonovu vojsku, jež se pod rouškou  tmy vrá­ tilo k trójským břehům. Ráno jen kou­ řící   trosky   vyloupených   chrámů a paláců připomínaly, kde stálo Pria­ movo město... 
Nikdo z trójských vůdců neunikl achajským zbraním : už za války zahynul Priamův syn Hektor, jenž byl vrchním velitelem trójských vojsk; zahynul i Paris a ostatní Priamovi potomci, zahynuli vůdcové všech trójských spojenců, v poslední noci zahynul achajským mečem i sám trój­ ský král Priamus. Kdo z předn ích Tró­ janů pád města p řeži l, padl do zaje­ tí. Zachránil se z nich pouze jeden jediný muž.
Byl to Aeneas, někdejší Paridův přítel a vůdce dardanského vojska, které se h rdinsky bilo na straně Tró­ janů. 
Osud mu totiž u rčil, aby přenesl oheň z trójského krbu na italskou půdu a založil tam město, z  něhož pak  vzešel  Řím .


Aeneas byl nejsilnější a nejstatečnější obránce Tróje po Hektorovi. Trójské vojsko ho na slovo poslouchalo, král ho nazýval  hrdinou nad jiné slavným
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Oplýval vším , co zdobí a ctí muže; měl také bezvadný původ. Byl synem dardanského krále Anchisa a  bohy­ ně    lásky    Venuše;    po    otci   byl v sedmém pokolení potomkem nej­ vyššího boha Jova. Prvním jeho pozemským předkem byl Dardanus, zakladatel království, jehož jméno dodnes připomíná název průlivu mezi Marmarským a Egejským mořem. Za Dardanova vnuka Troa se toto krá­ lovství rozdělilo: starší Troův syn Assaracus  zůstal  v  městě  Dardanii a mladší syn lIus založil nové město, jež pojmenoval po sobě lIium a po otci Trója. Aeneův otec Anchises byl vnu­ kem Assaracovým a Priamus lIovým; přes své příbuzenské vztahy žili však oba králové v poněkud napjatém poměru, a když byl Priamus napaden Achajci, Anchises mu nikterak nespě­ chal pomoci. Teprve když achajský vojevůdce Achilles zničil město dar­ danských spojenců Lyrnessus, uza­ vřel Anchises s Priamem obrannou smlouvu a poslal do obležené Tróje pomocné vojsko, v jehož čelo posta­ vil  Aenea.  Aeneas  spojil  svůj  osud s osudem Tróje; přivedl do ní i svého otce Anchisa, syna Ascania a man­ želku Creusu. Všechno jeho hrdinství, stejně jako Hektorovo a padesáti tisí­ ců trójských obránců , bylo však mar­ né. Ale Osud, který u rčil záhubu Pri­ amova rodu, u rčil Aeneovi, aby napříště vládl  nad  trójským  lidem , "a po něm  i  vnukové vnuků, kteří se v budoucnu zrodí". Unikl tedy jeho řízením z hořícího města a zach ránil také otce Anchisa  a syna  Ascania; pro svou  manželku se tam však vrá­ til už marně. Marně také toužil zno­ vu vybudovat Tróju: nejvyšší bůh Jupi­ ter mu přikázal, aby si nalezl nový domov v Itál ii. 
Těžce se loučil Aeneas se zemí svých předků; příkazu nejvyššího boha nemohl však neuposlechnout. Soustředil trójské uprchlíky, postavil dvacet lodí a odplul s nimi na západ. Věděl, že ho čeká skutečná křížová cesta, ale řídil se starou moudrostí: "Přemoci los jen snášen ím můžeš!" Sedm let se pak plavil Egejským, lón­ ským a Tyrhénským mořem.  Na Kré­ tě se stal málem obětí moru ,  na Sicí-

Iii se dostal pod soptící Etnu a k hroz­ ným jednookým obrům Kyklópům, nebyl ušetřen setkání s obludnými Harpyjemi; za dlouhé cesty zemřel jeho  otec.  Když  se  vyhnul  Skylle a unikl Charybdě, zahnala ho bouře od italských břehů k severní Africe. Tam přistál v městě Kartágo, jehož královna Dido   ho   vlídně   přijala a nabídla mu svou ruku i trůn. Z Jovo­ va příkazu musel však k svému i jej í­ mu žalu, který ji přivedl až k sebe­ vraždě, pokračovat v  plavbě.  Dostal se znovu na Sicílii, a když se tam ode­ bral k otcovu hrobu , trójské ženy mu zapálily lodě, aby ho přinutily ukon­ čit nekonečnou cestu; podařilo se mu však požár uhasit. Nakonec překonal všechny překážky, které mu kladla do cesty zejména bohyně Juno, jež nenáviděla Trójany, protože ji kdysi Paris    neuznal    za     nejkrásnější z bohyň, a se zbylými druhy se dostal do  země  u rčené  mu Jovem. 
Itálie je však příl iš velká a Aeneas se v ní chtěl usadit na nejlepším m ís­ tě, které by mu určili bohové. Jako zbožný muž vyhledal p roto věštkyni Sibyllu, aby mu zjevila jejich vůli. M ís­ to odpovědi ho zavedla do hlubin pod­ světí, kde se na to dotázal ducha své­ ho otce. Podle jeho rady vplul pak do ústí řeky Tiberu a založil tam město. Založením tohoto města Aeneova úloha v mýtech ovšem neskončila. Území kolem Tiberu nebylo zemí nikoho; žili tam Lati nové, jimž vládl král Latinus, syn boha polí a lesů Fau­ na. Jak přijal Latinus  Aenea,  o tom se zprávy rozcházejí. Podle jedné ver­ ze prý přátelsky; podle druhé dovolil mu  založit   město   teprve   po boji, v němž byl přemožen. Nakonec mu dal za  manželku svou  dceru Lavinii. 
Na její počest nazval pak Aeneas nově založené město Lavinium. 
O své město i  manželku  musel však Aeneas ještě bojovat. Latinové nesli s nelibostí, že se v jejich zemi usadili cizinci . Nelibost přerostla ve spory a spory v ozbrojené potyčky. Nepokojů využil král sousedn ích Rutulů Tu rnus, který se sám chtěl oženit s Lavinii a připojit ke své zemi Latinovo království. Postavil se do čela   nespokojených   starousedlíků a zaútočil na Aeneovo  město.  Trója­ né  útok  odrazili, a  když jim přišli na
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pomoc Etruskové, vedení dávným Tumovým nepřítelem Euandrem, roz­ poutala se krutá válka. Rozhodl ji až souboj mezi vůdci obou stran, v němž Aeneas Tu ma zabil. Vítězný Aeneas potom dobudoval své město, spojil svůj lid s latinským a stal se jeho krá­ lem. 
Ze spojení trójských přistěhovalců a latinských starousedlíků vznikl pak národ římský, jenž dostal jméno pod­ le města, které založili pozdější Aene­ ovi  potomci  Romulus a Remus.
Jak dlouho vládl Aeneas ve své nové vlasti, mýty neříkaj í; ani ohled­ ně jeho smrti nejsou zajedno. Shodují























se jen v tom, že nakonec byl vzat na nebe a povýšen na boha. Jeho syn Ascanius čili lu lus založil pak město Albu Longu, jež se stalo přímým před­ chůdcem  Říma.
U tohoto Ascania čili lula se musí­ me   na   chvíli  zastavit.   Je   to  jeden z praotců Římanů, ale o  jeho půvo­ du byly mezi Římany po dlouhou dobu spory. Na rozdíl od osvědčené zásady římského práva, že matka je vždy jistá, otec nejistý, byl u něho jistý jen  otec.  Podle  jedné  verze  šlo  tu o dvě osoby: Ascanius byl prý synem první   Aeneovy   manželky   Creusy a lu lus synem Lavinie. Podle  druhé,

která nakonec převládla, byl Ascani­ us synem Creusy a lulus je jen jeho pozdější římské jméno, pod kterým se proslavil v bojích o novou vlast. Tak či onak, odvozoval od něho svůj pří­ mý původ historický rod luliů, z něhož nepocházel nikdo menší než Caesar. Na   tento   rod   byla   pak  přenesena i  věštba   o   vládě   "vnuků,   kteří se v budoucnu zrodí" - s tím nepatrným rozdílem, že zatímco podle Homéra měl tento rod vládnout nad "trójským lidem", podle Vergilia měl "vládnout celému světu".
Po lulovi vládlo v Albě Lonze jede­ náct  méně  známých  králů; vyznačo-























vali se jen původem a schematickým hrdinstvím, někteří též  spravedlnos­ tí. Dvanáctým jeho nástupcem byl král Procas, který měl dva syny: staršího Numitora a mladšího Amulia. Když zemřel , nastoupil na trůn podle prá­ va Numitor; Amulius ho však zbavil vlády a vyhnal . Protože nechtěl opa­ kovat chybu svého bratra, který si trůn bezpečně nezajisti l, dal popravit všechny jeho syny a dceru Rheu  Sil­ vii přinutil stát se kněžkou bohyně Vesty, což byla funkce spojená se sli­ bem věčného panenství. Jenže slib neslib, Rhea Silvia neodolala bohu vál ky  Martovi,  což bylo při jeho síle
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[bookmark: 0018_2R]a zdatnosti pochopitelné, a v přísluš­ né době mu pak porodila dvojčata Romula a  Rema.
Zde   se    dostáváme    k  jednomu z nejznámějších příběhů římské myto­ logie, jenž má mnoho obdob v  starší i novější době: u Sargona Akkad­ ského v babylonských báj ích , u Moj­ žíše v židovských,  u  Kýra v  perských, u krále Ječmínka v našich. Jakmile se Amulius o narození eventuálních uchazečů o svůj trůn dozvěděl, při­ kázal vhodit je do řeky; stejný rozkaz vydal i ohledně Rhey Silvie. Sluhové dali  oba  chlapce  do  koše  a odnesli k Tiberu, který byl právě rozvodněn. Položili koš na vodu a ohlásili Amu­ liovi splnění rozkazu. Krátce  nato voda však  opadla a  koš  s  Romulem a Remem zůstal na suchu. Nezahy­ nula ani Rhea Silvia: zachránil ji bůh řeky  Tiberu,  protože  se  mu   líbila, a odvedl  si  ji  ke  svým   pramenům a tam  se s  ní později oženil. 
Po záchraně Romula a Rema před utonutím došlo i na jejich záchranu před hladem a zimou. Jejich pláč při­ lákal vlčici , která žila v lese na neda­ lekém Palatinském pahorku. Seběhla k řece a odnesla je do svého doupě­ te v hluboké jeskyni; tam je pak koji­ la svým mlékem a zahřívala svým tělem. Jednou ji tak spatřil pastýř Amuliových stád, Faustulus. Vyčkal, až od chlapců odběhla, a odnesl je domů, kde je potom s manželkou Accou Larentiou ve společnosti svých dvanácti  synů  vychoval.  Dodnes sto­ jí na západním svahu Palatina Faus­ tulova  chýše,   ve   které   Romulus a Remus vyrostli. Je kruhová, se sla­ měnou střechou a pro šestnáct lidí poněkud nepohodlná. Lze ji však považovat za podobně neškodnou turistickou atrakci jako například Athé­ ninu olivu na Akropoli nebo Adamův strom  u  Basry.
Prvním    zaměstnáním    Romula a Rema bylo hl ídání stád a lov zvě­ ře, což se v mytických dobách pova­ žovalo pro královské syny za docela přiměřené; Paris byl ostatně původ­ ním povoláním rovněž pastýř (na hoře Idě) , Aeneas také (v Lyrness u), dokonce i Herkules začal svou závrat­ nou kariéru ve světě mýtů jako pastýř (na hoře Kithaironu). Díky své vlčí koj­ né a zdravému životu v lesích stali   se

z   Romula   a   Rema   zdatní junáci. O svém původu z božských předků nevěděli, o  věci  veřejné  se  nestara­ li, žili si prostě a spokojeně. Jak tomu už u mladíků bývá, nevyhýbali se ovšem měření sil ani šarvátkám. Zvláště spadeno měli na konkurenč­ ní pastýře, kteří pásli Numitorova stá­ da na nedalekém pahorku Aventinu. Při jedné z výprav na Aventinus byli však přemoženi a přivedeni do Numi­ torova domu. Numitor v nich poznal své vnuky  (jak,  to  se  přesně  nevQ a bez potíží je přemluvil k pomstě na Amuliovi. Sebrali své druhy z Palati­ na, vtrhli do Alby Longy, zabili Amu­ lia a vrátili vládu Numitorovi .
Všechno bylo v nejlepším  pořád­ ku - až na to, že Romulus a Remus, vědomi si nyní svého královského původu, neměli kde vládnout. Proto­ že nechtěli čekat, až jejich děd Numi­ tor zemře a uvolní jim trůn v Albě, roz­ hodli se založit nové   město.
Své rozhodnutí uskutečnili. 
Tři sta let po založení Alby Longy vyrostly tedy na Palatinu a/ta moenia Romae,  vysoké  hradby Říma.


O um ístění nového města na Pala­ tinském    pahorku     se     Romulus a Remus snadno dohodli. Bylo to neobyčejně příhodné m ísto : ve  stře­ du překrásné úrodné země, nad řekou spěchající k moři , ze tří stran chráněné strmými svahy a z jedné močály proti útokům zvěře i nepřátel. Šest jiných pahorků se mírně zdvíhalo po všech stranách kolem Palatina. Tvořily jeho obzor i   hradbu. 
Dávno před Romulem a Remem byla na tomto pahorku osada a pev­ nost. Našel tu svůj domov hrdina Euander, syn boha Merkura, když byl nepřáteli vyhnán z rodné Arkádie. Od Euandra pochází i jeho jméno: nazval jej podle praotce Arkád'anů Palianta. Zde žil i Euandrův syn Pallas, sta­ tečný  spojenec  Aeneův,  který  padl v souboji s rutulským  králem Tur­ nem ... V mnohem pozdějších dobách stály tu výstavné domy předn ích Římanů, mezi nimi Ciceronův, Cras­ sův a Hortensiův; po nich tu měli své sídlo římští císařové. První z nich, Augustus, si zde dal postavit kolem roku  jedna  rezidenci,  kterou  nazval
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podle této hory Palati um. Její jméno žije dodnes ve  slově  "palác".
V době, kdy se Romulus a Remus rozhodli založit město, byl již Pala­ tinský pahorek podle mýtů i tradice osídlen.  Byly tu chýše pastýřů a  snad i zbytky Euandrova města. "I lidu alb­ ského a latinského byl nadbytek," říká Livius, "mimo to byl i zde ještě pastý­ ři, takže tu byla naděje, že ve srov­ nání  se   zakládaným   městem  bude
Alba malá a malé bude i Lavinium." Oba bratři vyčkali tedy příznivých zna­ mení bohů, pak vzali pluh, do něhož zapřáhli býka a krávu, a podle dáv­ ného zvyku vyorali kolem příštího města brázdy, které na třech m ístech zvednutím pluhu přerušili. Brázdy byly symbolem obranného příkopu , vyoraná   půda   symbolem   h radeb a přerušená m ísta označovala příští městské brány. Potom vykopali upro­ střed pahorku čtvercovou jámu a vlo­ žili do ní obětní plodiny a pluh. Po pří­ slušných bohoslužbách bylo pak město  založeno.
Teď šlo o poslední formalitu: jaké bude m ít jméno. Každý z bratrů tou­ žil, aby bylo pojmenováno po něm. Činili si na to stejné právo,  tím víc, že byli dvojčata a nemohla rozhod­ nout úcta k staršímu. Dohodli se tedy, že vyčkají znamení z letu ptá­ ků, což se považovalo v oněch dobách za zvlášť spolehlivý způsob, jímž dávali bohové n ajevo svou vůli . Romulus zůstal na Palati nu, aby pozoroval oblohu, a Remus se za stejným účelem vypravil na Aventi­ nus. Jakmile Remus zaujal své sta­ noviště, objevilo se na nebi šest supů;  okamžitě   to   hlásil   věštcům a žádal, aby mu při řkli vítězství. Krát­ ce nato, avšak ještě před výrokem věštců, ukázalo se Romulovi dva­ náct supů. Protože se bratři na pod­ mínkách přesně nedohodli, vznikl spor: Remus se prohlašoval za vítě­ ze z titulu časového prvenství, Romulus zas z titulu většího počtu ptáků. Mezi  bratry a jejich přívržen­ ci nastala hádka, která  se  změnila ve rvačku, v n íž byl prý Remus zabit. Jak tomu přesné bylo, nevíme. Pod­ le jiné verze, rozšířenější, zahynul Remus až později, když přeskočil Romulovy hradby, aby ho urazil. Rozhněvaný  Romulus  ho  prý  za   to

zabil se slovy: "Tak ať zhyne každý, kdo přeskočí moje h radby!"
Tak či onak, město pak bylo nazvá­ no po  Romulovi  Romou  čili Římem a Romulus se stal jeho prvním krá­ lem. 


Zatímco Remus zanechal po sobě jen matnou vzpomínku, což je údělem neúspěšných h rdinů v mýtech i ději­ nách, po Romulovi zůstalo jméno i  dílo. Vybudoval z Říma opevněné město, vyzdobil ho stavbami, dal mu zákony a položil základ jeho příští moci  a slávy.
Výstavbu svého města vedl Romu­ lus velkoryse; v termi nologii ještě neznámé mýtům mohli bychom říci, že "s perspektivním plánem". "Nejdřív opevnil Palatinský pahorek," pak "při­ bral do hradeb další a další plochy", protože, jak zdů raznil Livius, "myslel spíš na budoucí množství než na to, kolik tam tehdy bylo lidu. Aby velikost města nebyla bez užitku , řídil se vzo­ rem dávných zakladatelů měst, kte ří shromaždbvali kolem sebe lidi nezná­ mého a n ízkého  původu  a předstíra­ li, že se jim zrodilo potomstvo ze země, a otevřel v městě azyL .. Tam našli útočiště nejrůznější lidé ze sou­ sedn ích kmenů, svobodní i otroci bez rozdílu, kteří toužili po novém [živo­ tě] , a to byl první základ začínající veli­ kosti." Do města přicházeli zejména mladí muži  z  Alby  Longy a  Lavinia. 
Množství nových lidí přineslo do města množství p roblémů. Romulus jako zkušený pastýř věděl, že v tako­ vém případě je nejdůležitější zavést pořádek a  řád.  To  ovšem  vyžadova­ lo, aby především upevnil vlastní autoritu. Připojil proto ke svému titu­ lu působivé odznaky moci a důstoj­ nosti: purpurový plášť, zlatou čelen­ ku     s      Jovovým     orlem,     křeslo s výzdobou ze slonové kosti a zejmé­ na   čestnou   osobní  stráž   dvanácti ú ředních sluhů, liktorů, kteří před ním nosili svazky prutů , do nichž byly vlo­ ženy sekery Uako symbol, a bylo-Ii třeba, i jako nástroj výkonu trestní pra­ vomoci).  Tyto  svazky,  fasces,  zůsta­ ly odznakem představitelů nejvyšší vladařské moci v Římě po celou dobu jeho starověkých dějin. Jestliže se pak ve dvacátých letech  minulého sto-
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[bookmark: 0020_2R]letí staly symbolem  fašistů,  Romulus za to nemohl, ani historikové, kteří mu jejich  zavedení připsali. 
Pořádek a řád stanovený zákony byltaké jediným prostředkem, kterým se mohlo stmelit různorodé obyva­ telstvo v "těleso jediné obce". Podle zásady, že jednota vyžaduje diferen­ ciaci, rozdělil Romulus obyvatele Říma na dvě  velké skupiny.  "Ty,  kte­ ří vyni kali rodem , prosluli zdatností, byli na tehdejší poměry bohatí a měli už  děti ,  oddělil  od bezvýznamných, p rostých a chudých," shrnuje tradič­ ní názory Dionýsios Halikarnasský koncem 1 . století před n. I. "Ty v niž­ ším postavení nazval plebejci" (snad od slova pleo, množství, později plebs, lid), "ty ve vyšším otci" (patres, od toho   patricijové).   "Plebeje   dal v ochranu patricijům a přikázal kaž­ dému z lidu vybrat si ochránce pod­ le vlastní volby. Věc ozdobil krásným pojmenováním a nazval och ranu chu­ dých a  prostých  patronátem. Jedněm i druhým uložil příslušné povinnosti, aby  tak  učinil jejich  vztahy  lidskými
i občanskými." Patricije rozdělil na tři tribue či kmeny, zahrnuj ící vždy deset kuríi (skupin rodů). Jejich příslušníci tvořili římský národ, populus Roma­ nus, který měl právo scházet se na shromážděních, kde se projednáva­ ly   nejd ůležitější   politické,  právní a náboženské otázky. Jako svůj poradní orgán zřídil pak Romulus sto­ člennou  radu  starších, senatus.
Stejně jako o politickou organizaci postaral se Romulus i o to, aby oby­ vatelé jeho města  měli  kde  pracovat a z čeho žít. Hned při založení přidělil každému z občanů dvějitra půdy (něco přes půl našeho hektaru) do individu­ álního dědičného vlastnictví. Tato půda se nazývala heredium (od heres, dědic).  Ostatní   zůstala   nerozdělena a v obecném vlastnictvíjako agerpub­ licus, veřejná půda. A jak se na první­ ho krále patří, položil také základy vojenské moci Říma. Zavedl brannou povinnost občanů, zorganizoval armá­ du a město opevnil hradbami. 
Tento model ústavy Říma a všech­ no, co s ním souviselo, připisovali ovšem Římané Romulovi stejným právem jako jeho božský původ. Posvěcovali tím instituce, které se his­ toricky vyvinuly,  a zejména také spo-

lečenské rozvrstvení, rozdělení řím­ ského lidu. Další složku společnosti, otroky, Romulus uznal přinejmenším tím , že je zbavil všech práv. To však jen mimochodem;  zatím  jsme ještě u mýtů . A ty pak připisovaly Romu­ lovi další nehynoucí zásluhy, že Řím nezanikl, ale stal se "věčným měs­ tem", urbs aeterna.
Prvními  obyvateli  Říma  byli  muži z    Romulovy   družiny;   přistěhovalci z albských osad byli rovněž muži. Bez žen mohl být však Řím pouze pev­ ností, nikoliv městem. Romulus tedy vypravil do okolních obcí posly, aby jim dovolily vybrat si u nich manžel­ ky. Byli však všude odmítn uti : nové město nebudilo u konzervativních sta­ rousedlíků důvěru a otevřením svých bran přistěhovalcům n ízkého původu budilo přímo nedůvěru. Romulovi nezbývalo než uchýlit se ke lsti. Ozná­ mil, že uspořádá slavnostní hry na počest     boha     Neptu na    Consa, a pozval k nim sousední obyvatelstvo. Hosté se dostavili , mezi nimi v hoj­ ném počtu zejména Sabinové s man­ želkami a dcerami.  Když  byla  zába­ va v nejlepším , vrhli se na dané znamení římští muži na sabinské d ív­ ky a unesli je. Bezodkladně se také postarali, aby se staly jejich manžel­ kami a matkami jejich dětí.
Únos Sabinek nemohl zůstat bez následků : Otcové, kteří přišli o dce­ ry, a mladíci, kteří byli najednou bez snoubenek, přinutili svého krále Tita Tatia, aby vypověděl Romulovi válku. Římští muži, hledící si spíš svých manželek než boje, se na bitevní plá­ ni příliš nezdržovali a stáhli se za hradby; tam se však odhodlaně brá­ nili. Sabinové nato podplatili Tarpeiu, dceru velitele h radu Spuria Tarpeia, která jim za zlaté náramky tajně otev­ řela bránu. Romulus musel se svými muži prchnout. Když se pak příštího dne znovu pokusil dobýt své město, vrhly se Sabinky mezi nepřátelská vojska: uprosily své otce a bratry, aby jim nezabíjeli manžely, a přinutily své manžely,  aby nebojovali s jejich otci a  bratry.  Sabinové s  Římany  uzavře­ li mír a spojeni pokrevními svazky, jež jsou nejlepší zárukou jeho trvalosti, nakonec spojili i sv� lid. Titus Tatius se přestěhoval do Ríma a vládl tam společně  s  Romulem.  Když zemřel, 
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stal se opět jediným římským králem Romulus.
O Romulově sm rti se zachovaly dvě verze: lze říci, že jedna patricij­ ská a druhá plebejská. Podle patri­ cijské byl vzat zaživa do nebe, a to na ohnivém voze boha války Marta, když dne 1 7. února blíže nezjištěné­ ho  roku  konal  vojenskou  přehl ídku u Kaprejských bažin (na pozdějším Martově poli , někde v m ístech , která dnes zdobí Berniniho Fontana dei Fium/) . Podle plebejské  byl zavraž­ děn patriciji, protože chtěl omezit jejich moc, a slavnostně pohřben na římském Foru. Obě verze se však shodují v tom , že se stal nakonec bohem a pod jménem Quirinus chrá­ nil pak své město a svůj lid do kon­ ce  světa  římských mýtů. 


Legendy, báje, pověsti ... Ba co víc, výmysly básníků!
Jistěže. Přesto se však v Římě set­ káváme doslovně na  každém  kroku se skutečnostmi, které nám vnucují dojem, že to všechno je pravda. Dokonce i v případě Římské (Kapi­ tolské) vlčice: stojí na m ramorovém sloupu před služebním vchodem do Kapitolského  paláce,  který je dodnes

sídlem římského senátu ; dívá se na nás ze všech vyhlášek a razítek, pro­ tože je úředním znakem města Říma; hledí na nás ztuhlá do etruského bronzu ve zvláštní m ístnosti Kapitol­ ského muzea; pozoruje nás ze želez­ né klece na severním svahu Kapitol­ ského pahorku , kde ji na účet řádného rozpočtu chová město Řím, aby připomínala zachránkyni jeho zakladatelů .
To však není všechno. Na Palati n­ ském pahorku jsou hradby, které pocházejí asi z poloviny 8. století před
n. 1., tj . z dob, do kterých tradice kla­ de založení Říma. V podzemí řím­ ského Fora, na m ístě legendární Romulovy hrobky, byl roku 1 900 objeven "černý kámen" s nápisem asi ze 7. - 6. století před n. 1., z něhož se podařilo rozluštit slovo "král".  Ze
6. století před n. I.  se zachovala etrus­ ká soška,  která  zobrazuje Aeneův útěk z Tróje. Z doby o něco mladší známe řecké pověsti o příchodu uprchlých Trójanů do Itálie, Byly obje­ veny trosky Alby Longy i starého Lavi­ nia... 
Opustlne však nejistou půdu mýtu a   tradic,   i   když   mají  svůj   půvab, a podívejme se na bezpečné poznat­ ky stopařů dějin. 
















[image: ]

[bookmark: 0022_2R]2.
ETRUSKOVÉ, ŘEKOVÉ,  LATINOVÉ

ETRUSKOVÉ, ŘEKOVÉ, LATINOVÉ






Krásná  v  rozmanitosti   a   rozmanitá v kráse je země, jejímž hlavním měs­ tem je dnes jako před věky Řím. Na severu ji ohraničují skalní hradby zasněžených Alp, od západu a výcho­ du ji omývá azurové moře, na jihu se třpytí ve věčném jasu slunce. Citron tu skutečně kvete a pomeranč žhne zlatě ve větvích, úrodná pole se stří­ dají s mírnými pahorky a mělká moř­ ská pobřeží se sopečnými kopci, obzor  lemují  pinie  a  myrty.   Prací a umem ji lidé zvelebují už tisíce   let.
Svůj název dostala od Řeků. Dali jí ho podle kmene Italů, s nímž se set­ kali v kraji, kde má "italská bota" patu. Později se tento název šířil dále na sever a ve třetím století před naším letopočtem se dostal přes celý Ape­ ninský poloostrov až k řece Rubiko­ nu; na počátku našeho letopočtu byl úředně přenesen po Alpy. Jméno malého kmene Italů dnes nese šede­ sátimiliónový italský národ, přímý potomek tvůrců římské moci a slávy. Přes všechny půvaby přírody neo­ plývá však Itálie mlékem a strdím; její básníci se shodujíjen v tom, žeje "pří­ hodná k životu lidí". První stopy toho­ to života pocházejí snad z 12. až 10. tisíciletí před n. 1., hojné jsou však teprve od 5. - 4. tisíciletí před n. I. Zanechali je  lidé  doby  kamenné, z nichž starší žili v jeskyních a živili se sběrem plodů a lovem; mladší si už stavěli chýše a pěstovali dobytek. Stopy z druhé poloviny 3. tisíciletí zanechali pak lidé,  kteří znali měď a bronz. Bydleli v chýších s kruhovým půdorysem a chovali stáda skotu. Počátkem 2. tisíciletí před n.  I.  usa-

dilo se na ú rodných nížinách u řek nové obyvatelstvo, které si stavělo obydlí na kůlech. Zanechalo nám nejen  množství  výrobků  z  bronzu a hl íny, ale i urny s popelem mrtvých, které na rozdíl od svých předchůdců spalovalo. S památkami na lidi doby železné se poprvé setkáváme kolem roku 1000 před n. I. na Sardinii, později zejména v severní Itálii, kam se   přistěhovali   pravděpodobně z POdunaJí. O všech těchto před­ chůdcích Rímanů na půdě Itálie víme jinak velice málo. O jejich původu nevíme nic - přinejmenším nic bez­ pečného.
[image: ]Pro nejstarší obyvatele Itálie nemá­ me zvláštníjméno; teprve kultu ru sta­ vitelů kůlových obydlí nazýváme ter­ ramarní a kulturu lidí doby železné vílanovskou. Není to etnické pojme­ nování; první je odvozeno z italské­ ho názvu úrodné půdy (terra marna), kde i jiní kopáči než archeologové nacházeli  zbytky  kůlových  staveb, a druhé od velkého naleziště u ves­ nice Villanova nedaleko Bologne. Terramarní usedlíci  znali  už  koně a dvojkolové káry, jaké se přes množ­ ství fiatek dodnes udržují na italském venkově. Kovové zbraně a nástroje villanovských obyvatel jsou technic­ ky dokonalé a zdobené geometric­ kými ornamenty. Obě tyto kultury byly tedy poměrně  vyspělé;  ovšem  jen v  měřítku  evropské  předhistorie. V Egyptě tehdy stály pyramidy už téměř 2000 let a v Mezopotámii už více než 2000 let znali lidé válečné vozy, písmo, města s kanalizacía stá­ ty  se zákony.
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Etruská h robka s výzdobou
v centrální části








Chiméra z Arezza. Bronzová etruská práce, asi z r. 360 před n. 1., Museo archeolog ico,
Florencie
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Přímé předky Římanů známe však až z mnohem pozdějších dob. Itáli i obývala pestrá směs kmenů: Liguro­ vé na severozápadě, Veneti v oblasti dnešních Benátek, Umbrové na stře­ dovýchodě, Sikelové na Sicílii a zejmé­ na skupiny jazykově příbuzných kme­ nů ve střední Itál ii, které dostaly souhrnný názem Italikové. Z těchto Ita­ liků připadla pak nejvýznamnější his­ torická úloha Latinům, jejichž středis­ kem se stal Řím - ale o tom později. Dříve než Latinové sehráli totiž svou úlohu na scéně Itálie řečtí při­ stěhovalci. Z domácích starousedlíků
pak  Etruskové.


















Když přijde dnes v Římě řeč na Etrusky, lidé se začnou tvářit ostra­ žitě. Nechce tu někdo vykládat novou teorii o jejich původu? Nerozluštil zas definitivně jejich řeč? Nebo chce jen znovu opakovat tisíckrát opakovanou větu, že "Etruskové jsou největší záhadou dějin na půdě  Itálie"?
Do dějin Itálie vstoupili Etruskové už v jejím předdějinném věku, asi v 8. století před n. I. Obývali území od Tiberu po Alpy, ale na jihu se našly stopy po nich až v Kampánii, a na severu dokonce v Tyrolsku. Na zápa­ dě bylo jejich hranicí přilehlé pobře­ ží Korsiky a na východě moře, které se podle jejich města Hadrie nebo Adrie nazývá Adriatické čili Jadran. Jejich hlavními středisky byla, pokud se dalo zjistit spoluprací archeologů a historiků , města Tarquinie, Caere, Veje,    Clusium,    Vulci,   Volaterry

a Capua. Etruského původu je také řada dnešních měst, jejichž jména znějí jako text italské písně: Arezzo, Palestrina, Mantua, Pisa, Perugia, Florencie, Bologna.
Co po sobě Etruskové zanechali , vzbuzuje obdiv - množstvím  i  ú rov­ ní. Trosky a pozůstatky jejich měst dokazují, že byla výstavná, s dlou­ hými rovným i ulicemi, rozdělena do čtvrtí a obehnána h radbami. V době, kdy jejich architekti  znali  už klenbu a oblouk, stavěli si Italikové chýše ze dřeva a nejvýš je pomazávali hlínou. Pro mrtvé budovali Etruskové náklad­ né  hrobky,  často s  několika podzem-





























ními m ístnostmi a vždy s výzdobou. Zachovaly se  v  nich  nástěnné  malby s dodnes svěžími barvami a sarko­ fágy s realistickými vyobrazen ími zemřelých. Jejich sochařské  výtvory se  vyrovnají  čemukoliv,   co   vzniklo v Itálii do dob renesance. Stylem při­ pomínají archaické sochy  Řeků  (což je kompliment), ale svérázným tónem m ístního  zabarvení  rozhodně  doka-

[bookmark: 0024_2R]zují, že Etrurie nebyla jen "uměleckou provincií"  Řecka.  Rovněž  ozdobné a užitkové předměty (kotl íky, zbraně, pracovní nářadí, šperky atd .) dokazují, že Etruskové dosáhli už ve velmi dáv­ ných   stoletích   překvapivě   vysoké ú rovně.
U výtvarného umění Etrusků se musíme na chvíli zastavit. Mezi jejich nejstarší známé sochy patřítzv. Apol- 10 z Vejí z konce 6. století před n. 1., Kapitolská vlčice ze začátku 5. sto­ letí před n. I. (sošky Romula a Rema jsou  však  až   renesanční doplňky), z mladších jsou nejznámější Chiméra z Arezza a tzv.  Mars z Todi (z  5.  - 4.


















století před n. 1.); četné sochy zobra­ zují také největšího h rdinu antických bájí Herkula. Nástěnné malby v hrob­ kách tvoří  často  celé  seriály  ("obrazy na pokračování") , z nichž nejlepší známe z Vulci a Tarquinií. Krásné pří­ klady   umění  ryteckého  nám  podáva­ jí etruská zrcadla, kovotepeckého pak vázy, a zejména  šperky.  Tato  díla zdo­ bí dnes velké Etruské muzeum v řím­ ské Ville Guilia, jiná jsou ve Vatikán­ ském  a  Kapitolském   muzeu,  ale také v   Londýně,    Paříži    a    New    Yorku . Z menších sbírek v Itálii snad nejpo­ zoruhodnější jsou v bývalé radnici městečka CorneUa, jemuž bylo  před půl stoletím vráceno etruské jméno Tarquinie. 
O Etruscích se nám dochovalo poměrně mnoho zpráv. Lze z nich docela dobře zrekonstruovat obraz jejich   společenského   zřízení,   jejich

dějin, jejich ideologie i jejich způso­ bu života, který byl podle antických zpráv "velice zvláštní a odlišný" od jiných národů. Samozřejmě je tento obraz zčásti nepřesný a zčásti neú­ plný. Temná m ísta jsou však i v ději­ nách mladších a zdaleka ne vymře­ lých národů. 
Etruská města byla od dob roz­ kladu rodového zřízení samostatná království; občas se sdružovala ve volné federace se společnou zahra­ niční politikou. V městech vládli zpo­ čátku volení králové, později jejich moc oslabila vojenská a kněžská šlechta.  Symbolem vládní moci byly


















svazky prutů se  sekerami,  které nosili před králem zvláštní sluhové, dále tóga s purpurovým lemováním , žezlo a slavnostní křeslo.  Jsou  to tytéž symboly, jejichž zavedení nebo převzetí od Etrusků připisuje římská tradice Romulovi. Šlechta měla pri­ vilegované postavení a žila celkem vzato blahobytně. Zaměstnávala se politikou, válkou, správou svého jmě­ ní a hlavně zábavou. Většina obyva­ telstva byla poddána králi a šlechtě; existovali však pravděpodobně i svo­ bodní rolníci a v nevelkém počtu také otroci (rekrutovali se hlavně z váleč­ ných zajatců) . Základem hospodář­ ského života Etrusků bylo zeměděl­ ství. Antické zprávy se shodují v tom, že je ovládali výtečně, a zejména že dovedně odvodňovali bažinatou půdu. Na ostrově Ilvě (dnešní Elbě) dobývali   železo,   ve   střední Etrurii
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Etruský sarkofág
z města Cerveteri. Pálená hlína,
6. stol. před n. I.
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Etruské bronzové zrcadlo s rytou
výzdobou na zad ní straně. Sbírka Dutuit, Paříž

Mars z Todi. 
5. - 4. stol. před n. 1., Musea archeologico,
Florencie
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měď a cín ; v dolech pracovali prav­ děpodobně otroci. Jinak  se  Etrusko­ vé proslavili  zejména  jako  námořní­ ci  a  vojáci .
Charakteristickým rysem etruské­ ho společenského zřízení bylo svo­ bodné postavení žen. V některých rodinných věcech rozhodovaly samo­ statně, účastnily se  her  a  slavností (j ejichž nejpřitažlivějším bodem pro­ gramu bývaly zápasy gladiátorů, kte­ ré si později oblíbili také Římané) a po všech stránkách se chovaly  tak  vol­ ně jako jinde jen muži. Jestliže v tom spatřujeme moderní rysy, je to bez­ pochyby    správné.    Stejně   správné
























však je, že to byly jen obzvlášť silné pozůstatky dávného svobodného (či přímo   vedoucího)   postavení   ženy v rod ině a společnosti. Jiným významným pozůstatkem matriar­ chátu byla etruský zvyk, že děti dostávaly jméno nejen po otci, ale i po matce. Mimochodem - antickým řec­ kým spisovatelům se přílišná volnost etruských žen nelíbila. Zato však pěli chválu na jejich krásu. 
O náboženských představách Etrusků máme zprávy hlavně z pamá­ tek výtvarného umění a obřadů pře­ vzatých  Římany.  Jejich  náboženství

bylo jaksi chmurné, kladlo velký důraz na posmrtný trest za činy člověka, pří­ rodu osídlilo fantastickými bytostmi, bylo  přeplněno mnohými pověrami, a zvláště si zakládalo na věštění. Dva­ náct jeho bohů bylo nebeských; nej­ vyšší z nich , Tin nebo Tinia, kterého můžeme ztotožnit s pozdějším řím­ ským  Jovem,  tvořil  s  bohyněmi Uni a     Menrvou    (římskou    Junonou a Minervou) jakousi "nejsvětější tro­ jici". Jinou skupinu tvořili bohové podsvětí, jinou bohové moře, polí, řek, lesů , bouří atd. Ze spousty kněží, roz­ větvených hierarchicky i podle spe­ cializací na jednotl ivé bohy a obřady,
























byli nejproslulejší věštci, kteří před­ povídali budoucnost z vnitřností zví­ řat a z úderu h romu, haruspikové. Jejich konkurenty byli augurové,  kte­ ří zas věštili z letu ptáků a ze zobání kuřat. Tito věštci měli ještě v římských dobách velkou autoritu, ačkoli napří­ klad Cato se divil, proč se při setká­ ní jeden druhému nesmějí. Jejich uče­ ní bylo ve 2. století před n. I. ú ředně kodifi kováno    (disciplina   etrusca) a udržovalo se tak houževnatě, že ještě ve 4. století n. I. vydal proti němu dekret císař Constantinus, a v 7. sto­ letí n.  I.  dokonce římský  papež.

[bookmark: 0026_2R]Politická moc Etrusků začala nabý­ vat v  Itál ii na významu asi  v polovině
7. století před n. 1. ;  vrcholu dosáhla v 6. století před n. I. Tehdy ovládli Etruskové zhruba třetinu Apeninské­ ho poloostrova, tj . území asi tak vel­ ké jako Čechy a Morava. Za hlavní překážku ovládnutí celé Itálie pova­ žovali  Řeky,  kteří se  už dříve usadili v jižních přímořských oblastech. Když Řekové založili na západě kolonii Massalii (dnešní Marseille), dostali se do sporu se severoafrickými Karta­ ginci,  protože  si  překáželi  na  moři a v obchodě. Etruskové toho využili a ve  spojení s  Kartaginci zaútočili na
























Řeky. Roku 535 před n. I. nad nimi zvítězili v námořní bitvě u Alalie na Korsice, ale na pevnině měli jen stří­ davé štěstí. Roku 524 před n.  I. napadli s pomocí sousedn ích Umbrů řecké město Kumy (řec. �mé, lat. Cumae) a utrpěli porážku. Rekové je pak pronásledovali až do Latia a v bit­ vě u Aricie roku 506 před n. I. je zno­ vu porazili. Konec nároků na etrus­ kou hegemonii v Itál ii zpečetilo pak řecké vítězství v námořní bitvě u Kum roku 474 před n. 1. , po němž násle­ dovalo povstání porobených italských kmenů   kombinované   se   vpádem

Galů ze severu . Federace etruských královstvíse rozpadla, jejich území se postupně zmenšovalo, po ztrátě vojenské   moci   zákonitě   následovala i   ztráta  politické  samostatnosti.
Více než sto let udržovali si pak Etruskové v Itál ii jen kulturní převa­ hu. Nakonec však také ji museli pře­ nechat Římanům. 
Uplynulo několik století, ani ne pří­ liš mnoho, a Etruskové zmizeli z jeviš­ tě dějin. 
Zbyly po nich jen památky a pro­ blémy.
A jak říkají Římané, i drsná krása jejich žen.
























Tyto problémy jsou víc než zají­ mavé: vzrušují tajemstvím i, jimž nemohl člověk přes všechny pokro­ ky vědy přij ít dosud na kloub. Vyne­ cháme-Ii krásu etruských žen, jsou zde  v  podstatě  problémy dva.
První z nich  není rozhodně  nový. V otázce původu Etrusků se rozchá­ zeli už antičtí historikové; moderní se občas scházejí na konferencích, ale dospívají jen k takové shodě jako účastn íci odzbrojovacích konferencí. V 5. století před n. I. vyslovil otec his­ torie Hérodotos názor, že Etruskové se přistěhovali do Itálie z Malé  Asie.
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Apollo z Vej í.
Okolo r. 500 před n. I.
Terakotová socha z průčelí chrám u. 

Tzv. Fricoriniho kovová skřínka na ukládán í šperků a líčidel.
4. nebo začátek
3. stol. před n. 1., Museo di Villa Giulia, Řím
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Etruský chrám. Rekonstru kce
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Krátce   po   něm    napsal   Helláníkos z Lesbu, že jsou potomky Pelasgů, předřeckého obyvatelstva Pelopon­ nésu. V 1 . století před n. I. zavrhl oba tyto názory Dionýsos z Halikarnassu, aby vyslovil třetí: že Etruskové jsou autochtonní, tj . prapůvodní obyvate­ lé Itál ie. 
Podle Hérodota žili Etruskové původně v maloasijské Lýdii a pře­ stěhovali se z ní do Itálie asi ve 1 3 . století před n. 1., a to pod vedením králova syna Tyrrhéna. Toto tvrzení převzal ve starověku otec zeměpisu Strabón a římský histori k Tacitus; kromě jiných se k němu přiklonil i Pli-












nius Starší. V  novověku  našla teze o východním původu Etrusků zastán­ ce v zakladateli etruskologie Theo­ dorovi Dempsterovi (1 579 - 1 625) , pak v jeho četných následovnících. Francouzští   orientalisté   Rougé a Maspero a ruský historik Modestov v nich viděli potomky Tu ršů (čili Tyr­ senů, Tyrrhénů nebo Tusků), jedno­ ho z "mořských národů", které pře­ padly ve 12 . století před n. I. Egypt (a  jak  jsme  se  dozvěděli  později,  i maloasijskou říši Chetitů); v egypt­ ských textech, kde se nepsaly samo­ hlásky, zní jejich jméno T- r-š. Italský badatel Nogarra v nich vidí příbuz­ né Chetitů, kteří prý přišli do Itálie z čer­ nomořských stepí po Dun aji a Drá­ vě. Bulhar Georgijev je považuje za potom ky Trójanů, kteří se sami nazý­ vali Tróes, z čehož pak vznikl název Tyrsenos- Tyrrhénoi, lati nsky Etrusci. Jiní badatelé  spojují  jejich jméno (i příchod do Itálie) se jménem mytického krále Tyrse na, jehož syn Tarkon je prý přivedl z Malé Asie. Tyrsena známe z řeckých mýtů jako vnuka samotného Héraklea a  slov-

ní kmen Tarko se vyskytuje ve jmé­ nech historických vládců Chetitů . Teori i o východním původu Etrusků podepírá též náhrobní kámen, nale­ zený roku 1 885 v  Kaminii na ostro­ vě  Lémnu: je na  něm  obraz vojáka s nápisem v řeckém p ísmu a snad etruském jazyce. Nechme však dal­ ší varianty a zastánce této teorie (Hotno, Piganiol , Ducati aj .) a dejme raději slovo muži, který není etru­ skolog, ale nejvýznamnější archeo­ log na maloasijské půdě posledn ích desetiletí. Je to Helmut Th. Bossert, bývalý německý ředitel tu reckého ústavu  pro  výzkum  starých   kultur:












"Přes všecko  úsilí  nejsou  Etruskové v Malé Asii s jistotou doloženi, a to ani archeologicky, ani historicky, ani jazykově." 
Proti "východní teorii" musí stát samozřejmě "západní". Hlavními její­ mi představiteli jsou němečtí histori­ kové Niebuh r, Mommsen a E. Mey­ er, tedy osoby nikoli  bezvýznamné. Již před nimi ji formuloval Francouz Fréret a později se k ní přiklonili Ita­ lové De Sanctis a Pareti. Podle jejich názoru jsou pravlastí Etrusků Alpy, přičemž nejpádnějším argumentem je tu podoba nebo příbuznost jmen Raetia (Raetské Alpy,  Raetorománi) a Rasenna, jak se Etruskové svým jazykem nazývali. V antice neměla tato teorie zastánce. Plinius Starší považoval obyvatele  starověké  Rae­ tie za Etrusky,  vypuzené ve  4.  stole­ tí před  n.  I. z  povodí Pádu Galy.
Pokud jde o starou teorii Helláníko­ vu, věda se k ní nemůže zodpovědně vyjádřit, protože nemá o Pelasgech dostatečné informace. Podle antických zpráv byli Pelasgové při příchodu Achajců   do   Řecka   zčásti    vyhubeni, 

[bookmark: 0028_2R]zčásti asimilováni a zčásti vypuzeni za moře. Podrobnosti o jejich osudu se zatím nepodařilo objasnit. Víme jen tolik, že měli na příchozí Achajce veliký vliv, zejména kulturní. Bez nich by byla řec­ ká  mytologie asi  méně barevná.
Dionýsios z Halikarnassu považoval Etrusky za praobyvatele Itálie, protože "ani ve starých, ani v novějších dobách nebylo národa, který by se jazykem, mravy a obyčeji podobal Etruskům". Dnes víme, že některými m ravy a oby­ čeji se jim podobali staří Kréťané; to pla­ tí zejména o u rčité volnosti žen  a také o symbolech.  (Nejstarší  etruské  seke­ ry  ve  svazcích  prutů  měly  dvojí  ostří,




-- -














































podobně jako krétské labrys.) Přesto se však tato teorie znovu a znovu  objevu­ je, i když v modernější a opatrnější for­ mulaci. První  ji zastával  Ital  G. Micati (1 769 - 1 844),  po  něm  Němec Beloch a  Angličan  Last,  nověji  Italové  Devoto a Trombetti (abychom jmenovali jen nej­ významnějšQ. Přiklonili se k ní i někteří ruští badatelé,   napříkladjazykovědec  N. 
J. Marr,  zčásti též historikové S.  I. Kova-

lev a V.  N.  Djakov.  Jinak V.  S.  Sergejev a N. A. Maškin se domnívali, že hlavní jádro Etrusků bylo místního původu  a že se k němu přidružili přistěhovalci z jiných zemí, také z Malé Asie. (Nemá-Ii věda jednotný názor při řešenítéto, nebo kte­ rékoli jiné otázky, nemusí nás to  zará­ žet: badatelé jsou průzkumníci a při hle­ dání nové cesty vědy  nemohou  jít všichni  jedním směrem.)
Ale dost už teorií, i když nejsou vždy šedé: "Za dnešního stavu vědy je otáz­ ka původu Etrusků neřešitelná" (Kova­ lev) . Nemůže však k jejímu řešení při­ spět etruský jazyk? - Zatím ne. Sám je totiž etruským problémem číslo dvě.





























Nelze říci, že etruský jazyk nezná­ me: zachovalo se nám v něm asi deset  tisíc  dokumentů!  Čtyři  pětiny z nich jsou ovšem velmi krátké; něko­ lik slov, nějaká kletba či zkratka, jmé­ no na náhrobní desce. Některé jsou přesto poučné; na dvou hracích kost­ kách v muzeu v Perugii se našly napří­ klad číslovky od jedné do šesti. Máme všaktexty s  desítkami  i  stovkami slov.
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Chrám Jova z Anxu ra.
Rekonstrukce
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Model zvířecích jater, používaný při výuce věštců (haruspiků). Museo civico,
Piacenza
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Nejméně padesát slov je na bronzo­ vém modelu jater z Piacenzy, jenž byl věštcům podobnou pomůckou jako schéma spojů opravářům televizorů. Nejméně 70 je jich hezky ve spirále na olověném kotouči z  Magliana,  asi
1 20  je   jich   na   kamenné tabulce z Perugie, asi  300  na  hliněné desce z Capuy. Nejdelší známý etruský text má dokonce 1 500 slov. Je na plátě­ ném obalu ženské mumie z  1 . stole­ tí před n. 1., kterou přivezl chorvatský cestovatel Michael Bariš  ze  střední­ ho Egypta a věnoval záhřebskému muzeu, kdeje dodnes. Všechny dove­ deme dnes i  přečíst!













Etruské písmo není tedy rébusem. Víme, že se vyvinulo ze staré řecké alfabety, že má některé prvky připo­ mínaj ící písma maloasijských národů a že se většinou musí číst zprava doleva.
První krok k jeho rozluštění udělal roku 1 539 Teseo Ambrogio z Pavie; zjisti l, že znak připomínající arabskou osmičku je třeba číst jako f. O dvě stě let později měl pak Florenťan Antonio Francesco Gori bezpečně rozluštěno patnáct písmen, povětši­ ně   ze   jmen   hrdinů,  které známe z  řecké  a  římské  mytologie.  Roku 1 789 připojil k nim Luigi Lanzi něko­ lik dalších. Sto let ještě trvalo, než bylo rozluštěno všech sedmadvacet písmen. Roku 1 880  bylo  pak  správ­ ně     přečteno    poslední,   kroužek s malou čárkou dole, velice podob­ né lati nskému Q. Jeho rozluštění při­ pomíná Kolumbovo vejce, protože ono písmeno je skutečně q. To všechno by bylo v pořádku - jenže etruskému jazyku až na několik málo slov přesto nerozumíme!

Jak je to možné? Rozumíme hie­ roglyfickým nápisům v egyptských pyramidách; víme, co napsali složitým klínovým písmem Babyloňané a Asy­ řané;  umíme  přeložit  lineární texty z Kréty i mnohé hieroglyfy z  říše Mayů. Rozumíme dokonce sumer­ ským básním a zákonům, sepsaným téměř před pěti tisíci léty... Jak to, že nerozumíme etrušti ně, jazyku ze samého  srdce  Itálie,  kte rý  žil   ještě v prvních stoletích našeho letopočtu? Jazyku národa, z něhož pocházel proslulý Maecenas nebo politik Cae­ cina, jehož rod vymřel až roku 1 765, když  u  nás  vládla  Marie Terezie?
Odpověď vypadá jako výml uva. "Chybí nám dostatečné dlouhá bili ng­ va, tj . etruský nápis s překladem do latiny nebo řečtiny, jaký měl například Champollion  v  případě  staré egypt­ šti ny," vysvětlují etruskologové. "Nemáme záchytné body, v etruštině jsme   nenašli  žádné  společné  výra,zy s žádným známým  jazykem," říkají, když připomeneme H rozného roz­ luštění chetitštiny. "Počítače to také samy nevyřeší: jsou výsledkem lid­ ského důvtipu a jeho pomocníkem, ne jeho náhražkou..." Přes sto let se zabývají vědci  mnoha  národů  jazy­ kem Etrusků; jedinou jejich nadějí je dostatečně dlouhá bili ngva. "Objev třeba jednoho takového nápisu by způsobil revoluci ve vývoji bádání," řekl roku 1 956 přední římský etru­ skolog Massimo Paliottino, "a prav­ děpodobně by jednou  provždy  vyře­ šil větší část tohoto  komplexu staletých   otázek."
Jsou vyhl ídky, že se  takový etrus­ ký nápis s překladem najde? Bezpo­ chyby.  Snad  v  troskách   některého z etruských měst, snad v dosud neznámé etruské hrobce. Snad také na m ístě , jež je už dávno a dobře pro­ zkoumáno, avšak nikoli do dna - na římském Foru, středisku politického, hospodářského a kulturního života starého Říma, kterému vládli v době první  slávy  právě Etruskové.


Když Etruskové obsadili na severu město Adrii, setkali se tam s Řeky; když založili na jihu Capuu, našli tam opět Řeky. Nebylo na tom nic divné­ ho.   Řekové   obývali   italské pobřeží

[bookmark: 0030_2R]nejméně od 8. století před n. I. Sicílii možná  ještě  déle.
Řecké osady rozhodně  nebyly Itá­ lii ke škodě. Přítomnost vzdělaného, nadaného a po všech stránkách vyspělejšího národa měla, blahodár­ ný vliv na celou zemi. U  Řeků pozna­ li     Etruskové    i    Itali kové   města s náměstími, širokými třídami, stadi­ ony, divadly a výstavnými chrámy. Od Řeků se naučili pěstovat olivy a víno, od Řeků převzali písmo. Obchodovali s    nimi   k   vzájemnému   prospěchu i válčili k vzájemné škodě, podle jejich náboženských  představ si  upravova­ li  svoje,  pod  řeckým  vlivem  rychleji 























překonávali vývojové stadium, jež se nazývá barbarství. Vstupem Řeků na italskou půdu vstoupila totiž Itálie do období civi l izace.
První řeckou osadou v Itálii byly podle řeckého podání Kumy (Kýmé,) v Kampánii. Holubice letěla přes moře, za ní pak pluly lodě Megas­ thena a Hippokla z maloasijské Kýmy, jež vezly vystěhovalce z přelidněné­ ho města, a když přeletěla Mesinskou úžinu, snesla se na kopec za zálivem uprostřed rozeklaných skal. Tam potom založili oba královští synové nové město se starým jménem (latinsky   Cumae).   Podle  římského

podání existovalo už v době Aeneo­ va příjezd u z Tróje. Zde vyhledal Aeneas věštkyni Sibyllu, která ho hlu­ bokou slují dovedla do podsvětí, kde se pak setkal s otcem Anchisem. His­ torik Eusebios ze 4. století n. I. píše, že k založení Kum došlo už ve 2. tisí­ ci letí před n. 1., což je asi stejně hod­ nověrné jako onen příběh s holubicí. Podle archeologických výzkumů pocházejí    nejstarší    vrstvy     Kum z počátku 8. století před n. 1. , a jsou tedy   i   bez   zveličování  dost   staré. O něco mladší je asi stometrová skal­ ní štola s podzemní svatyní, objeve­ ná  roku   1 932.  Připomíná  skutečně























"hlubokou sluji, vtesanou do boku kumských  skal  se  sto  otvory dovnitř i z nitra", ze které se podle Vergilia "ozývaly  sibyllské  věštby"
Není-Ii datum založení Kum bez­ pečně známo, je z Kum známo prv­ ní bezpečné datum z dějin  Itálie. Je to rok 524 před n. 1., kdy Kumy pod vedením demokratického vládce Aris­ todéma odrazily útok Etrusků a s nimi spojených Umbrů. Roku 506 před n. 
I. zvítězily pak kumské a lati nské armády nad etruskými v bitvě u Ari­ cie. V námořní bitvě u Kum roku 474 před   n.   I.  ztratili  Etruskové  lodstvo i    nadvládu   na   Itál ií.   Mírový   styk
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Jeden ze tří dórských chrámu v jihoitalském Paestu. 
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s Kumami byl pro Etrusky i Umbry rozhodně užitečnější. Právě od kum­ ských  Řeků  převzali  své  p ísmo.
Řekové neměli rádi přelidněná měs­ ta; jejich ideálem byla polis eusynop­ ta, dobře přehledná obec. Když se město přniš rozrostlo, vždy se našli lidé, kteří byli ochotni vystěhovat se a zalo­ žit nové, zpravidla za mořem. Byli to obvykle muži s ambicemi a bez majet­ ku, často též odpůrci m ístních vládců. Někdy nelitovali plavby trvající celé měsíce. Tak vznikla například osada Tanais na březích Azovského  moře nebo Massalia v dnešním Lionském (Lvím) zálivu, máme-Ii uvést jen nej­ vzdálenější. Vystěhovalci z Kum se však usadili hned po prvním dni pobřežní plavby. Svou osadu nazvali poněkud bezfantazie Nová obec ( Nea polis) a dnes je z ní třetí největší měs­ to Itálie.  Zda  se  má  "vidět  a umřít", o tom lze diskutovat. Rozhodně je pří­ jemnější v  Neapoli  nějaký čas žít.
Celé pobřeží kolem Neapole je poseto městy a městečky, které jsou vzpomínkou  na  Řeky  a  jejich  báje. K poctě boha Poseidóna, římského Neptuna,  založil  prý  lásón  (Jason) s Argonauty město Poseidónii, jež se dnes nazývá Paestum. Z kvetoucích oleandrů vyrůstají tu trosky nejlépe zachovaných řeckých chrámů na západ od Athén, a to hned tří. Hérak­ lés (Hercules) prý založil  při  návratu z cesty na konec světa, který byl teh­ dy v Gibraltaru, mezi Neapolí a Pose­ idonií město, jež nazval svým jmé­ nem .    Padlo   spolu   s   Pompejemi a Stabiemi roku 79 n. 1. za oběť Vesu­ vu, ale povstalo opět z m rtvých. Řec­ kého původu je také první osídlení pohádkového ostrova Capri. První známé osídlení Neapolského zálivu je pak doloženo troskami řecké  osady na ostrově Ischii, jehož lázně jsou dodnes právě tak mondénní, jako byly ve  starověku.
Řada řeckých měst vznikla rovněž za hřbetem Apenin. Význam, který mělo na jejich nejjižnějším svahu Rhegion, měl na protější straně Tarás (Tarent) , jenž dal název celému záli­ vu. Založili jej Sparťané v 7. století před n. I. pro své neplnoprávné obča­ ny (nemanželské děti); přežil zánik své mateřské obce a dožil se i  jej í­ ho  obnovení roku  1 834. Z jižnějšího

Metapontia zbyly jen trosky velkého chrámu a blízké město Sybaris zmi­ zelo z povrchu země zcela. Vítěz nad Sybaridou Krotón, kdysi město filo­ zofů a siláků, je dnes nevelký přístav. V 6. století před n. I. žil v něm Pýt­ hagorás, jehož věta o čtvercích nad odvěsnami pravoúhlého trojúhelníku žije dodnes v učebnicích i praxi. Žije však i  jméno Sybaridy - a to  nejen v názvu nového města u jejích tro­ sek,  ale  hlavně v  příslovích. 
Sybaris je už hodně přes 2000 let symbolem změkčilosti a úpadku: bodejť by ne! Lidé tam používali pří­ borů, když  ostatní ještě jedli rukama a nožem. Muži tam chodili v purpu­ rových pláštích, což bylo jinde privi­ legiem králů. Ženy dávaly přednost impo rtovaným látkám z Délu, zatím­ co jinde se spokojily vlastní domácí výrobou. Děti tam nosily stuhy ve vla­ sech a učily se psát, zatímco  jinde spíš pásly kozy. Lidé se  tam koupali ve vanách a používali nočníků. Nikdo v ní nevynalezl žádnou filozofii, kte­ rá by konečně spasila svět, ale majo­ nézu a vínový koktajl. Ze samé změk­ čilosti šetřili Sybarité i záda otroků: m ísto aby je nechali jaksepatří nosit sudy, spojili město s přístavem kamenným vínovodem. O jejich pro­ hnilosti kolovaly po celém světě vti­ py; Athénaios nám  ještě ve  3. stole­ tí našeho letopočtu jeden z nich vypravuje dokonce dvakrát. "Přišel muž ze Sybaridy do Sparty a byl pozván k obědu..." M ísto na čalou­ něné lehátko ho posadili hostitelé ved­ le sebe na dřevěnou lavici , m ísto několika vybraných chodů mu dali svou každodenní polévku z vepřové krve ochucené octem. Jedli s chva­ tem a m ísto požitku z j ídla jen zahá­ něli hlad. Poděkoval: "Velkým dojmem vždy na mne působilo, když jsem sly­ šel, jak Spartané pohrdají v bitevn ím šiku sm rtí. Ale nyní, když jsem vás poznal, nevidím na tom nic zvláštn í­ ho. U nás by přece i  nejhorší zbabě­ lec raději zemřel, než by žil jako vy!" Byla-Ii Sybaris  mezi  městy "řecké­
ho západu" tak trochu výjimkou, její osud nebyl p ro mnohá z nich nety­ pický. Z toho, co bylo řečeno, je zřej­ mé, že vojenská služba v ní nebyla zrovna ideálem mužů. Její bohatství (z  vinařství  a  obchodu)  lákalo  sou-
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[bookmark: 0032_2R]sedy. Když tam zvítězila demokratic­ ká strana nad aristokratickou, aristo­ kraté z Krotónu Sybaridu roku 51 1 (nebo 51 0) před n. I. přepadli, a jak říká historik Diodóros, "vyplenili a zce­ la vylidnili". Potomci uprchlíků ji zno­ vu vybudovali, ale Krotónští ji roku 444 před n. I. opět zničili. Třetí Syba­ ris padla pak do rukou Italiků; po vyplenění a srovnání se zemí ji pohl­ til močál. Podobný osud, i když ne vždy zánik, stihl četná města Reků, třebaže jejich mužové byli méně změkčilí a rádi se chápali zbraně: nej­ dř ív se oslabila vnitřními a vzájem­ nými boji, pak se neubránila "barba­ rům z hor".
N ejdéle se řecké osady udržely na Sicílii, kde začátkem 5. století před n.
I. odrazily nápor Kartaginců a vytvo­ řily mocnou federaci. Selinús s tros­ kami sedmi dórských chrámů, Akra­ gás filozofa Empedokla, H ímera, Messáná (dnešní Messina) a Gela, Syrákúsy tyrana Hieróna a matema­ ti ka Archiméda - to všechno jsou nehynoucí svědkové dávné řecké slá­ vy v této  části světa.
Ale ani převaha řecké kultury, ani síla řeckých zbraní, ani bohatství řec­ kých měst nemohly zabránit jejich pádu. 
Nakonec se stali pány Itálie ti ,  kte­ ří neměli jinou vlast  než  právě  Itál ii. 


V době, kdy v Krotónu hledal Pýtha­ gorás číselné vyjádření kvantitativních zákonnitostí  přírody,  kdy  se   Sicílie a Sardinie zdobila výstavnými chrá­ my, kdy Sybaris dostávala "mozoly na loži vystlaném l ístky růží", tj . ve dru­ hé polovině 6. století před n. 1., byli příští páni Itálie ještě barbary. O ital­ ských kmenech této doby víme bez­ pečně jen to, co nám o nich napsali Řekové; samy tehdy ještě psát neu­ měly. Jinak si musíme obraz jejich života pracně rekonstruovat z  pamě­ ti římské tradice a z poznatků italské archeologie. Vyloučíme-Ii z toho vše­ ho fantazii, projde nám sítem kritiky poměrně málo faktů - a ještě ne vždy pevných  jako  skála.
Za nesporné můžeme považovat především to, že tehdejší obyvatel­ stvo Itálie bylo indoevropského půvo­ du; pouze na Sicílii a Sardinii žili kro-

mě Řeků semitští Kartaginci. Téměř jisté se pak zdá, že staré terramarní a villanovské obyvatelstvo se v Itálii udrželo  a  postupně  se  pak smísilo s přistěhovalci,  kteří  přišli  do země v několika vlnách. N ejstarší etnickou vrstvu, kterou můžeme na počátku historické doby identifikovat, tvořili pravděpodobně Ligurové, podle nichž se  dodnes  jmenuje  záliv  a  pobřeží s nejvýznamnějším městem Jano- vem. O něco mladšími současníky Ligurů byli sicilští Sikelové a jejich pří- buzní Sikanové. Severně od Ligurů měli svá sídla Galové čili Keltové, východně od nich Venetové; doklady o    nich   pocházejí   však   teprve   až z pozdějších dob.  V sousedství Etrus- ků žily ve střední Itálii kmeny, pro kte- ré nemáme vhodnější pojmenování než Italikové.
Ital ické kmeny se v mnohém od sebe lišily; přesto se zdá, že byly společného etnického původu. Roz­ díly mezi nimi se vyvinuly historic­ ky, přičemž hlavní úlohu hrály jed­ nak   odlišné    podm ín ky   života (v horských oblastech jiné než v pří­ moří,  v  odlehlých  kraj ích  jiné  než v bl ízkosti řeckých měst apod.), jed­ nak m íšení s jinými etnickými sku­ pinami (staršími usedlíky i přistěho­ valci). Nejpočetnější z nich byli pravděpodobně Umbrové, kteří síd­ lili kolem horního Tiberu. Jejich východními sousedy byl i Picenové, jižními Sabinové a Aequové. Pob­ řeží od dnešní Te rraciny až po Capuu obývali Volskové a Aurun­ kové, v horách  nad  řeckými osada­ mi sabellské kmeny, z nichž nejvý­ znamnější byl i Samnité. Jižní větev Samnitů si časem  podmanila Osky a sm ísila se s nimi; tak vznikli Kam­ pánové. Na jihu země žili  Lukáno­ vé a Bruttiové, na jihovýchodě nepří­ liš početní Italové, na severu nad Tarentem  illyrské  kmeny  Japygů. V samém středu Itálie - vklíněni mezi Etrusky, Sabiny, Aequy a Sam­ nity - měli  svá sídla  Lati nové.
Umbrové si dlouho zachovávali znaky, jež byly typické pro vil lanov­ ská sídliště, tj . zejména vesnická obydlí s kruhovým půdorysem a spa­ lování m rtvých.  Byli  dobrými vojáky a Etruskové je získali  za  spojence proti řeckým Kumám. Dovedli se  učit
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od přátel i nepřátel; od Etrusků pře­ vzali některé organizační prvky a od Řeků p ísmo. Sabellové měli zas někte ré zvyky, které připomínaly ital­ ské obyvatelstvo doby kamenné, což platí hlavně o pohřbíváni m rtvých se zbraněmi a ozdobami. Byli si vědomi významu spojení svých sil a vytvoři­ li federaci v čele se Samnity, která si dovedla   vynutit   vojenský,   a   tedy i politický respekt. Kampánové napro­ ti tomu vynikli nad ostatními Italiky zejména tím, co jako první převzali od svých řeckých sousedů; kampánská kultu ra si zachovala svérázné rysy až do historických dob.

Zda se Latinové jmenují podle Latia nebo Latium podle Latinů, nevíme. Jisté je jen to, že  se  nejmenují pod­ le krále Latina, který je historicky dolo­ žen  asi  jako  praotec Čech.
Latium je nevelké území ve střed­ ní Itál ii, jež se dnes nazývá Lazio, ofi­ ciálně Campagna Romana. Táhne se od dolního Tiberu po pahorky za říč­ kou Liri. Na jihozápadě se dotýká Tyr­ rhénského moře a od vnitrozemí je oddělují nevysoké hory. Je kulturní zemí v každém smyslu tohoto slova, krásnou a ú rodnou , chválenou bás­ níky i turisty. Protkaná je skrz naskrz stuhami výborných  silnic a vyzdobe-
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Před měty z hrobů na Faru z 10 - 9. stol. 
před n. I. 
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Na sklonku první poloviny 1 . tisíci­ letí před n. I. žila většina Italiků ještě v předtřídní společnosti. Jejich kmeny se dělily na rody; rodová sídliště měla charakter vesnic, často opevněných. Hospodářským základem jejich  živo­ ta byl lov, chov dobytka a už dost pokročilé zemědělství. Doplňkovým zdrojem obživy byly  ozbrojené výpra­ vy proti sousedům, které můžeme později nazvat válkami. Rozdílné výsledky hospodářské činnosti a lou­ peživých výprav vedly k majetkové diferenciaci mezi jednotlivými rody, později i uvnitř rodů. Tato diferencia­ ce vedla pak s postupem dělby práce k rozkladu rodového zřízení a ke vzni­ ku společnosti  rozdělené  do  vrstev. O tom  však  později  a konkrétněji. 
Nyní si podrobněji všimneme posledního významného italického kmene - Latinů. 
Stal se totiž svým významem mezi Italiky prvním .

ná městy,  jejichž základy pocházejí z dob legend a mýtů. U starověkých autorů se s názvem Latium setkává­ me i v přeneseném smyslu: označu­ je Řím, později římskou říši. 
V předhistorických dobách  obýva­ lo Latium několik kmenů: kromě vlast­ n ích Latinů, kteří sídlili v nejzápadněj­ ší části mezi Tiberem a mořem, žili tu hlavně Aequové, Hernikové, Volsko­ vé a Aurunkové. Byli si jazykově i zvy­ klostmi velmi příbuzní a značně se odli­ šovali od Umbrů a Sabellů. Archeologické nálezy ukazují, že do Latia  pronikali  i  sousední Sabellové a jim příbuzní Sabinové. Našly se tu jejich hroby se zbraněmi a ozdobami, které se na p rvní pohled liší od latin­ ských, protože Latinové své m rtvé spalovali a jejich popel ukládali do u ren v podobě chýšía domečků. O řeckých, či dokonce trójských přistěhovalcích nevydaly vykopávky přímé svědectví; dokonce  ani  nepřímé. Nejstaršími oby-

[bookmark: 0034_2R]vateli Latia byli terramarní a villanov­ ští usedlíci. Nejhlubší stopy po nich nacházíme ve vrstvách z 10 . století před n. 1., tedy poměrně později než v ostatní Itál ii. Od té doby je však Lati­ um nepřetržitě osídleno až dodnes.
Latinové jsou přímí nástupci a zčás­ ti snad i potomci terramarních a villa­ novských usedlíků. S prvními doklady o jejich životě se tu setkáváme asi na přelomu 1 0. - 9. století před n. l., z dal­ ších století máme pak těchto dokladů hojnost. Vidíme z nich, že takřka od samého   počátku   znali   zemědělství; j ejich hlavní plodinou byla pšenice. Ne bez  překvapení zjišfujeme,  že  se vel-
























mi brzy naučili odvodňovat bažinatou půdu, což je podmínka zemědělské výroby v jejich zemi dodnes. Vedle pěstování obilí se zabývali chovem dobytka, zejména krav, ovcí a vepřů, a samozřejmě i lovem. Sídlili ve ves­ nických osadách, opevněných náspy a kůly.  Z  některých  se  vyvinula už v předhistorických dobách skutečná "zemědělská města".
Nejstarší osady Latinů byly na Alb­ ských horách a na pahorcích nad Tiberem, které nesou velmi známá jména; některé z těchto osad  byly však zřejmě už předlatinské. Asi  kon-

cem 1 0. století před n. I. usídlili se na Palatinu obyvatelé, jejichž hroby mají mnoho společného s albskými. Z toho lze soudit, že se přistěhovali z Alby, která byla podle římské tradice stře­ diskem federace třiceti latinských měst. V 9. století před n. I. vznikly osa­ dy na Esquilinu, Ouirinalu a Vimina­ lu; z nálezů badatelé usuzují, že tu šlo hlavně o sabinské přistěhovalce. V 8. století před n. I. se pak pravděpo­ dobně   spojily   osady   na   Palatinu a Esquilinu, potom i osady na Ouiri­ nalu. Vzniklo tak město, jehož stře­ diskem   se   stal   Kapitolský   pahorek s    pevností   a    společným  chrámem. 
























Později byly do něho začleněny  i  osa­ dy na ji ných pahorcích, bažinaté údo­ lí mezi Kapitolem a Palatinem bylo odvodněno a proměněno v náměstí, původní h radby byly posunuty a zesí­ leny - ale tehdy se už toto město jme­ novalo  Roma  čili Řím. 
Tolik  lze   tedy   vyčíst   z   hrobů a kamenů o vzniku tohoto města, jež se  stalo  hlavním střediskem Latia.
A nejen Latia!


Samozřejmě je tu spousta nevyře­ šených    otázek.    Chronologie   je 

ETRUSKOVÉ, ŘEKOVÉ, LATINOVÉ



































Nejstarší "sed mibřežní" Řím
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nepřesná, původ Latinů a ostatních italských kmenů se dosud nepodaři­ lo zj istit, život v nejstarším Rímě je zahalen do mlhy. Neznáme například ani původ slova Roma: někteří bada­ telé je vyvozují z (nedoloženého) etruského rodového jména Ruma, jiní v něm vidí starolatinský (rovněž nedoložený)    výraz    pro    "město u moře".
To jsou však otázky takříkaj íc odborné. Jsou však i takové, které napadnou každého, kdo se jednou ocitne na římském Foru, mezi cypři­ ši v troskách Palatina nebo před mapami z barevného mramoru poblíž Kolosea.  Proč  právě  Řím  tak   vynikl

před ostatními městy Itálie? Proč se stal  "pánem světa"?
Odpovědím už padlo za  oběť mno­ ho pergamenu  i  papíru .
Mnohé jsou hlubokomyslné, mno­ hé duchaplné; je však mezi nimi víc rozporů než shody. K souhlasnému názoru  nedospěli  badatelé dodnes.
Není úkolem této knížky řešit, co dosud nebylo vyřešeno. Raději než proč ptejme se tedy především jak odsuneme tak do pozadí úvahy, jež mohou být subjektivní, a zůstaneme na půdě objektivně zjištěných faktů. Jak se tedy stal  Řím velkým a moc­
ným?
Jaká  byla jeho  cesta dějinami?
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KRÁLů

SEDM ŘÍMSKÝCH KRÁLů






N ejstarší dějiny Říma, jak je známe dnes, jsou tak trochu montáží legend a faktů. Zpráv o nich máme dost, dokonce od římských historiků; jsou však bohužel málo věrohodné. Na­ opak leccos, co se zdá vymyšlené, obsahuje historické jádro. H ranice jsou tu nejisté jako mezi vodou a zemí v  bažinách  Latia.
Podle římské tradice nastoupil po Romulovi na trůn Numa Pompilius. Byl to Sabin, podobně jako Romulův spoluvládce Titus Tatius, a mírumi­ lovný král. Spíš než o výboje se sta­ ral o vnitřní upevnění města a o nábo­ ženské věci. Jeho nástupcem se stal Tullus Hostilius. Připoj il k Řím u Albu Longu, ale ztrátu samostatnosti jí nahradil tím, že jejím obyvatelům při­ znal stejná práva, jaká měli římští občané. Ancus Marcius, čtvrtý římský král, porazil Latiny ze sousedních obcí, kteří se zdráhali  uznat  nadvlá­ du Římanů. Kromě toho se p roslavi l stavbou mostu přes Tiber a založe­ ním přístavu Ostie v ústí Tiberu do moře. Po něm se stal králem Etrusk Tarquinius Priscus. Válčil s latinský­ mi i etruskými nepřáteli Říma a na paměť   své   vlády   položil   základy k Jovovu chrámu na Kapitolu. Jeho nástupce Servius Tullius,  adoptova­ ný syn otrokyně, Jovův chrám dokon­ čil. Stejně významný památník zane­ chal po sobě v římských h radbách, kterými obehnal všech sedm pahor­ ků. Jako vojevůdce se proslavil doby­ tím města Vejí a jako státník se  zařa­ dil mezi velké osobnosti, tak vzácné na trůnech, které dovedou pochopit, co  se  ve   společenském  zřízení  pře-

žilo, a mají schopnost nahradit to novým. Když provedl reformy, které pozvedly Řím nad všechna města Ita­ liků, padl za oběť palácovému spik­ nutí; zabil ho vlastní zeť, Tarquinius Superbus. Tento král, jehož příjmení znamená Zpupný, nastolil pak v Římě tyranskou vládu. Skončila lidovým povstáním a vypuzením králů - roku 510 před  n. I. 
Na toto datum, jež znamená konec královské éry v Římě, by z moderních historiků nikdo nepřísahal; přesto je však bl íž k pravdě než datum zalo­ žení Říma. Také vypravování o Ser­ viovi Tull iovi a obou Tarquin iech není snad vzato úplně  ze  vzduchu.  Stav­ by, jež se jim připisují, zčásti dodnes stojí, a jak je poměrně přesně zjiště­ no, pocházejí z dob, do nichž tradice klade jejich vládu. To ovšem není samo o sobě důkazem jejich exi­ stence; máme však důkazy o exi­ stenci rodu Tarquiniů. Jejich jméno známe z názvu velkého města Tar­ quinií a z dokladu o dějinách města Cerveteri ; také v etruské h robce ve Vulci se našlo víceméně soudobé vyobrazení Tarquiniova boje s Etrus­ kem Mastarnou. (Tohoto Mastarnu ztotožnil mnohem později císař Clau­ dius se Serviem Tulliem. Tarq uiniovo
jméno zní v etruském písmu Cneve Tarchunies Rumach). O existenci starších králů máme dokladů méně; od Numy Pompilia odvozoval svůj původ rod Pompiliů, od Tulla Hostilia rod Hostiliů, od Anca Marcia rod Mar­
[image: ]ciů. Zda tak činily větším právem než Caesar v případě Aeneova syna  lula, je přinejmenším sporné.  Přístav Ostia
37

[bookmark: 0038_1L]VOJTĚCH ZAMAROVSKÝ

DĚJINY PSANÉ ŘÍMEM





































Přísaha Horatiů 
J. L. David (Louvre, Paříž)











38

(ÚstQ samozřejmě existuje, ale  ne jako důkaz existence čtvrtého řím­ ského krále. Antickou Ostii moře už před staletími opusti lo a čas ji pro­ měnil v  trosky,  jejichž  nejstarší vrst­ vy nelze datovat hlouběji než do 4. století před n. I. Nová Ostia, několik kilometrů jižněji, je zcela moderní město.
Když  uděláme  bilanci  známého a neznámého z královské doby, nebudeme asi příliš spokojeni. Přes­ to se však vystříháme označit řím­ skou tradici za "pohádky, které chtě­ jí  být  historií".  Dostaneme-Ii se tak



























do rozporu s Theodorem Mom mse­ nem a jinými staršími historiky, nevadí: shodneme se s novějšími. Mnozí z nich považují za věrohod­ ná dokonce jména všech králů po Romu lovi a jejich nositele za histo­ rické osoby (napřed H. Last v Cam­ bridgeských dějinách starověku a S. 
I. Kovalev v petrohradských Ději­ nách Říma, chceme-Ii uvést jen dva badatele  ze  dvou  rozdílných škol). 
Můžeme však klidně odm ítnout obě krajní stanoviska a souhlasit s názo-

rem N.  A. Maškina: "Jestliže jedno­ tl ivé pověsti o králích odrážejí věro­ hodnou skutečnost, tedy jako celek jsou dochované dějiny doby králov­ ské legendární."
Nechme však nyní na chvíl i dějiny dějinami a přečtěme si historku z dob římských králů, která si nečiní nárok na historické prověření.
"Sotva je nějaká jiná starověká událost proslulejší," napsal o ní kolem roku 25 před n. I. Titus Livius. Ještě roku 1 785 inspirovala Jacquesa Loui­ se Davida k obrazu, který dnes zdo­ bí  Louvre:  Přísaha Horatiů.



























Stalo se to za vlády krále TuHa Hos­ tilia, když propukl spor mezi Římem a Albou Longou. Nešlo o nic menší­ ho, než zda má Alba vládnout Římu, nebo Řím Albě. Začala válka, a jak vyplývalo už z tehdejších historických zkušeností, musela být krutá, dlouhá a nelítostná.
V obou armádách byli tři bratři , zce­ la si rovni statečností, silou i věkem: Horatiové a Curiatiové. Podle někte­ rých autorů to nebyli jen bratři , nýbrž trojčata.  Kteří z  nich však  byli  Říma-
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[bookmark: 0038_2R]né a kteří z Alby, o tom nebyla už ve starověku shoda.  Livius  se přiklonil k mínění většiny a uznal za Římany Horatie; jak sám říká, proto, že jejich příklad stojí za následování. Jistě také proto, že to s nimi lépe  dopadlo.
Protože dávní vládcové nebyli vždy tak nerozumní, aby kvůli vítězství ris­ kovali   životy   všech   svých    mužů (o ženách v zázemí a dětech ani nemluvě) ,    dohodl   se   římský král s albským, že m ísto armád vyšlou proti sobě z každé strany ony tři bra­ try. Bratři souhlasili a králové se dohodli o čase a m ístě boje. Slav­ nostní smlouvou před bohy i občany svých měst se  pak  zavázali,  že  ten­ to boj nahradí válku : národ, z něhož pocházejí vítězní bratři , bude v klidu a míru vládnout národu druhému. 
V určený den se dostavily na bojiš­ tě obě trojice bratrů . Proti sobě se posadila nepřátelská vojska "zbave­ na spíš bezprostředního nebezpečí než obav," jak píše Livius, "vždyť byla v sázce vláda a vše záleželo na sta­ tečnosti a štěstí tak nepočetné  hrst­ ky lidí. .. Na dané znamení se pak sra­ zili s obnaženou zbraní tři a tři mladí muži, s nadšením a odvahou jako šiky velikých vojsk. Ani jedné, ani druhé trojici netane na mysli vlastní nebezpečí, naopak mají před očima vládu   či   otroctví   svého   národa a budoucí osud vlasti , který jí sami připraví."
Rozpoutal   se   boj :   řinčela  zbraň a blýskaly se meče, bratři se bili ze všech sil, jak se přísahou zavázali, diváci trnuli hrůzou. První výkřik radosti se  ozval  z  tábora  Albských; dva mladí Horatiové padli téměř ve stejné chvíl i skoleni mečem. Římané ztráceli naději, zbýval jim pouze strach o svého druha. Byl sice  nezra­ něn a Curiatiové krváceli z početných ran, ale o jeho osudu bylo takřka již rozhod nuto. V boji tří proti jednomu mohl jen statečně padnout. Římané najednou nevěřili svým  vlastním očím:  kromě  porážky je  měla stihnout i potupa! Jejich druh zvolil m ísto čest­ né sm rti útěk... Byl  mu  život  v han­ bě a otroctví dražší než povinnost muže? Albšti znovu propukli  v  jásot ne však na dlouho. Poslední z Hora­ tiů se zastavil, a když k němu přibě­ hl   nejbl ižší  z   pronásledovatelů, vší

silou se na něho vrhl. Co nemohl dokázat proti spojeným silám tří nepřátel, dokázal snadno, když se rozdělili: v boji muže proti muži zra­ něného Curiatia zabil. Bratr padlého, ještě víc vysílený, podlehl rovněž jeho meči. Pro třetího, který zůstal  pro těž­ ké zranění daleko vzadu a sotva  už držel zbraň, si Horatius  došel.  Bez boje a odporu mu vrazil do hrdla meč. Římané zvítězili! 
"Nato se oba šiky obrátily k pohřbí­ vání svých padlých; ne však se stej­ nými pocity, neboť jedni byli povýše­ ni k vládě, druzí uvedeni v cizí područí," uzavírá své vyprávění Livi­ us. Ke zvýšení jeho věrohodnosti pak připoj uje: "Hroby bojovníků jsou na m ístě , na kte rém kdo z nich padl: dva římské na jednom m ístě pobl íž Alby, tři albské proti Římu." 
Tolik tedy o události, kdy jeden člo­ věk rozhodl o osudu dvou  měst. Nebýt jeho důvtipu a síly, učili bychom se dnes na školách nikoli dějiny Říma, nýbrž  Alby Longy... 
Opravdu? 


"Řím nebyl postaven za jediný den"; to je přísloví tak mnohoznačné, že je můžeme použít i na římské spole­ čenské  a  státní zřízení.
Celé královské období římských dějin, jež trvalo podle tradice téměř čtvrt tisíciletí, bylo v podstatě obdobím, kdy se rodová společnost  rozvrstvo­ vala a strukturovala do tříd. Na jeho počátku byl základní společenskou jednotkou rod, gens, založený na pokrevním příbuzenství po otci. Čle­ nové rodu měli společné jméno (nomen), před kterým uváděli své osobní jméno  (praenomen) ;  třetí a další jméno ( cognomen) , označují­ cí příslušnost k rodové větvi nebo indi­ viduální název, se objevilo až pozdě­ ji. Kromě toho měli od nejstarších dob společné     vlastnictví      pozemků (v pozdějších dobách jen některých), společné pohřebiště, společné nábo­ ženské slavnosti a vzájemné dědické právo. Nesměli vstupovat v manžel­ ství uvnitř rodu a k jejich povinnostem patřilo vzájemně se chránit. V čele rodu stáli stařešinové, príncipes, kte­ ří byli, jak se zdá, v  nejstarších dobách voleni. 
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Římský rod se skládal z rodin, kte­ ré se postupem doby čím dál víc osa­ mostatňovaly. Příčinou toho byl jed­ nak   narůstající   počet   členů   rodu, a hlavně postup majetkové diferen­ ciace uvnitř rodu, jež byla součástí celkové diferenciace římské společ- nosti v důsledku postupující dělby prá­ ce. Ke konci královské doby poklesl význam rodu do té míry, že základní společenskou jednotkou se stala už rodina, famílía. Její hlavou byl otec, pater familias, který měl neomezenou moc nad manželkou, dětmi a ostat­ ními příslušníky: "právo života i smr­ ti".  Osoby spojené s  otcem  pokrev­ n ím příbuzenstvím se nazývali cognati, ostatní osoby pod jeho mocí agnati. Do první skupiny patřila napří­ klad dcera, která se provdala do jiné rodiny;  do  druhé  kromě   manželky a dětí i snachy a vnoučata. Ř ímské manželství mělo charakter vlastnictví: manželova vlastnictví manželky, agnátů, a navíc i otroků, kteří se rov­ něž počítali do rodiny. Jak se zdá, původně se v Římě rozuměli pod slo­ vem "familia" pouze otroci patřící do jedné domácnosti, a nikoli i její osob­ ně svobodní příslušníci; ti se sem začali  zařazovat  až   později. 
O otrocích, kteří byli ovšem niž­ šími členy rodiny, nemáme z nej­ starších dob téměř žádných zpráv; pouze z různých zmínek se  dovídá­ me, že vůbec  existoval i.  Na  počát­ ku královské doby jich pravděpo­ dobně nebylo  mnoho  a  rekrutovali se hlavně z řad válečných zajatců. Později se setkáváme s dlužními otroky; byli doživotn í nebo dočasní (když si svůj dluh odpracovali,  nebo se vykoupili) . Z právního hlediska byl otrok věcí: mohl být prodán a kou­ pen . Podle zvykového práva, zachy­ ceného však až v pozd�š�h dobách, mohl otec prodat do otroc­ tví i syna, a to dokonce tři krát (když se syn vykoupil). Ačkoliv je nepo­ chybné, že počet otroků postupně vzrůstal, nebyl podle všeho ani kon­ cem královské doby  zvlášť  význam­ ný. Rozhoduj ící výrobní sílu tvořili tehdy  ještě  svobodní  roln íci. 
V  královské  době  vznikla  též zvlášt­ ní forma společenských vztahů, jej íž vytvoření připisovala tradice Romu­ lovi :   vztah   patronů  a  kl ientů . Podle

antických autorů brali prý jednotl iví členové rodů pod svou ochranu "chu­ dé a prosté osoby", aby jim "vykládali právo, které ony neznaly, a pečovali o ně - ať přítomné, nebo vzdálené -, zařizujíce jim všechno, co zařizují otcové dětem" Oak říká například Oio­ nýsios Halikarnasský). Klienti měli naproti tomu různé povinnosti , napří­ klad vykoupit patrona, když upadl do zajetí, nebo poskytnout jeho dceři pří­ spěvek  na  věno.
Vztah patrona a klientů byl založen na vzájemné věrnosti a byl posvěcen nábožensky. Jeho obsah se během římských dějin značně měnil, o jeho původu nevíme však nic bezpečné­ ho.   Římští  spisovatelé   jej   vyvozují z rozdílného společenského posta­ vení patricijů a plebejů, což zní doce­ la přijatelně. Problém je jen v tom, že původ plebejů není rovněž jedno­ značně  vysvětlen .
Půl tuctu názorů snad  stačí: Pod­ le Mommsena byli plebejové původ­ ními obyvateli Říma, kteří se stali po podmanění nevolníky patricijů, avšak později dostali svobodu. Podle Nie­ buhra byli plebejové naopak potom­ ky obyvatelstva  z  okolí  Ríma,  které si podmanili a do Říma přivezli prv­ ní králové. Podle M. Zoellera byli ple­ bejové  poraženými   Latiny  z   Říma a  patricijové sabinskými dobyvateli. 
J. G. Cuno však m íní, že těmito doby­ vateli nebyli Sabinové, nýbrž Etrus­ kové. G. Oberzinner považuje ple­ beje   za   potom ky    prapůvodního m ístního obyvatelstva, podmaněné­ ho Italiky. Podle mínění E. Meyera se římské obyvatelstvo rozdělilo na patricije a plebeje v důsledku hos­ podářské   diferenciace.   Ani   jeden z těchto názorů není však jedno­ značně doložen, pro a proti se tu vzá­ jemně vyrovnávají.
Římský národ,  Popu/us Romanus,
tvořili od počátku královské doby jen patricijové, sdružení v rody. Těchto rodů bylo podle tradice celkem tři sta. Už Romulus prý vytvořil vždy z dese­ ti rodů organizační jednotku zvanou kurie a z deseti těchto kurií kmen, tri­ bus. Příslušníci římského národa se scházeli podle kurií na shromáždě­ n ích, jež se jmenovala comitia curia­ ta. Jednali tam také o plebejích, ale bez plebejů - ačkoli ti tvoři li většinu 
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[bookmark: 0040_2R]obyvatelstva a konali vojenskou služ­ bu stejně jako patricijové.
Rozpor mezi patriciji a plebej i se vyvinul v základní společenský roz­ por  královského  Říma.
Měl-Ii být vyřešen ve prospěch Říma, muselo být především odstra­ něno staré společenské zřízení, jehož základem  byl rod.
To ovšem bylo možné jedině pře­ vratem. Provedl ho, jak říká římská tradice, král  Servius Tullius. 


Nevíme nic u rčitého o době nebo prů­ běhu onoho převratu, který zúčtoval se starým rodovým zřízením. Jisté je jen  tolik,  že  jeho   příčina spočívala v bojích mezi plebeji a populem. Nová ústava, připisovaná králi Serviovi Tul­ liovi , vytvořila nové shromáždění lidu, kam měli, nebo neměli přístup obča­ né bez rozlišování na populus a plebs podle toho, zda konali válečné služ­ by, nebo nikoli. .. Tím se v Římě skon­ covalo už před vznikem republiky se společenským zřízením, jež se zaklá­ dalo na pokrevních poutech, přičemž toto staré zřízení bylo nahrazeno novým, založeným na územním roz­ dělení a  na majetkových  rozdílech .
Podle nové ústavy Říma, jež byla výsledkem tohoto převratu, tvořili římský  národ již  nejen  patricijové, ale  i plebejové. Všichni muži  schopní nosit zbraň byli rozděleni na pět tříd podle majetku odhadnutého censem. Každá třída měla postavit u rčitý počet jednotek, setnin čili centurií, a přimě­ řeně je na vlastní náklad vyzbroj it. Centurie se tak staly nejen vojen­ skými, ale i politickými jednotkami: občané byli pak svoláváni na shro­ máždění již nikoli podle ku rií, ale pod­ le centurií, a každá třída měla tolik hla­ sů, kolik měla centurií. Comita curiata ztratila svůj význam - přešel na comi­ tia centuriata.
Pod robnosti tohoto nového vojen­ ského a politického rozdělení římské­ ho obyvatelstva nejsou nezajímavé. Majetkový    census    se     prováděl v assech, což byla  měděná  mince, jej íž váha se během doby měnila, ale podle  nejstarších  zpráv činila 327,45 g ram u. Do první třídy byli zařazeni občané s censem 1 00 000 assů; měli postavit 80 centurií pěchoty a 18 cen-

turií j ízdy. Druhá třída s censem 75 000 assů měla postavit 20 centurií pěcho­ ty; stejně i třetí třída s censem 50 000 assů a čtvrtá s censem 25 000 assů. Pátá třída s censem 1 1 000 assů měla vzhledem ke své početnosti postavit 30 centurií pěchoty. Občané, jejichž majetek nedosahoval ani nejnižší hra­ nici censu, měli postavit celkem 5 cen­ turií pomocného vojska. Jednu z nich tvořili proletarii, kteří se tak nazývali, protože byli tak chudí, že neměli nic než děti (proles) . Příslušníci první třídy si museli opatřit bronzovou výzbroj ,   jež  sestávala  z  přilby,  štítu a  holení;  jejich  zbraněmi  byly  meč a kopí. Ostatní měli předepsánu leh­ čí výzbroj i výstroj; občané páté třídy měli jen praky a kameny, proletarii neměli žádnou zbraň. Jezdci (equites) si   museli  na   vlastní  náklad   opatřit i  koně a sedlo.
Terito riálně bylo římské obyvatel­ stvo rozděleno na m ístn í tribue, kte­ ré měly ovšem se staršími rodovými tribuemi  společné jen  jméno. Čtyři z nich byly městské, o počtu ven­ kovských se nám nedochovaly sou­ hlasné zprávy (údaje kol ísají od šest­ nácti do jedenadvaceti). V čele těchto tribuí byli náčeln íci, jejichž úkolem bylo provádět soupis branců a vybí­ rat peníze na vojsko, jakož i každo­ roční daň, tributum.
Staří spisovatelé nazývají reformu Servia Tullia "věcí velice blahodárnou pro válku i pro mír" a vysoce  hodno­ tí (řečeno slovy Tita Livia) , že "všech­ na břemena byla přesunuta z chu­ dých na bohaté" Je to nepochybně tak, jenže s přesunem břemen bylo na ně přesunuto i rozhodování. Pří­ slušníci první třídy měli 98 centurií, což jim zaručovalo nadpoloviční vět­ šinu při hlasování, protože příslušní­ ci všech ostatních tříd měli jen 95 centurií. Bylo to tedy takové uspořá­ dání, jak říká Livius, "aby se nikdo nezdál vyloučen z hlasování a aby všechno rozhodování zůstalo před­ ním občanům". Hlasovací systém pak tuto hegemonii nejbohatších doko­ nale zabezpečoval. "Jezdci byli povo­ láváni [k hlasován� první, po nich osmdesát centurií první třídy. Neby­ lo-Ii mezi nimi shody, což se stávalo zřídka, měly být svolány centurie dru­ hé třídy,  a téměř nikdy se  nesestou-
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pilo tak dalece dolů, že by došlo na nejnižší."
Centuriální komicie se tak staly nejvyšším představitelem veřejné moci. Senát, jehož počet členů se zvýšil na tři sta, zůstal poradním orgánem krále, který ovšem nebyl absolutním vládcem. Jestl iže v dří­ vějších dobách byl vojevůdcem, nej­ vyšším knězem a předsedou určitých soudů, nyní se stal hlavou státu. Reformou připisovanou Serviovi Tul­ liovi byl dovršen přechod od rodo­ vého  zřízení ke  státu.
Není pochyb, že Servius Tu llius, jak ho líčí tradice, musel o tuto refor-















mu bojovat s konzervativci . Jeho reforma zvítězila, i když sám padl rukou vraha - byla totiž historicky nevyhnutelná.
Nevíme-Ii nic u rčitého o průběhu této reformy, určitě víme, že k ní došlo. Jinak by se Řím nebyl natolik vnitřně upevnil, aby mohl dosáhnout vedou­ cího  postavení v Latiu. 
A nevíme-Ii nic bezpečného o funk­ ci státních orgánů v této době, bez­ pečně víme, že nová ústava se zachovanými prvky vojenské demo­ kracie významně přispěla k tomu, aby Řím nezdegeneroval v bezvýznam­ nou monarchii. 


Obraz společenského a politického zřízení Říma by byl neúplný bez rám­ ce, který mu dávalo náboženství. Nemín íme je podceňovat; tím spíš, že čím hlouběji sestupujeme po stupních společenského vývoje, s tím větší jeho úlohou se tam  setkáváme. Bez

znalosti náboženství bychom mnohé z veřejného a soukromého života Římanů vůbec nechápali. Z umění bychom často postihli jen vnější stránku, nikoli obsah.
Římské náboženství se ve své pod­ statě neodlišuje od ostatních. Jeho základem je víra v nadpřirozené bytosti - v nichž si člověk zosobnil pří­ rodní a společenské síly, které neo­ vládá, ale které ovládají jeho - a záro­ veň víra, že si je může naklonit ve svůj prospěch. Mezi těmito bytostmi stojí na prvním m ístě bohové, pak různí společníci bohů, duchové, ochránci člověka atd., ba i různá posvátná zví­ řata a předměty. Prostředkem k jejich ovlivnění jsou bohoslužby, modlitby, zaříkávání a také život podle určitých pravidel;  prostředn íky   mezi  lidmi a  bohy jsou kněží.
O tyto společné stránky římského náboženství s jinými náboženstvími nyní však nejde. Zajímá nás přede­ vším, co v něm bylo zvláštní a typic­ ké, jak se vyvíjelo, jaký mělo v Rímě význam. A navíc ještě to, co z něho zůstalo v povědomí lidstva dodnes - římští bohové žijí přece ve jménech hvězd a vesmírných raket, v příslo­ vích a  literatuře, ve  verších básníků, v sochách a obrazech umělců Sta­ rého i    Nového světa!
Bohů si Římané vytvoři li, mírně řečeno, mnoho; mnoho jich také pře­ vzali (zčásti, nebo úplně) z ji ných náboženství. Nejstarší z nich byli pro­ stí jako rolnický a pastýřský život: ochranní bohové ú rody a stád, boho­ vé lesů a vod, ochránci rodů a rodin. Někteří byli latinského, jiní sabinské­ ho původu, mnozí k nim přibyli od Etrusků. Když se osady na sedmi pahorcích sjed notily v Řím, sjednoti­ ly postupně i své bohy a upravily jejich kompetenci .
Nejvyšším  z  nich  se  stal  Jupiter; v jeho funkci svrchovaného vládce nad bohy i lidmi se spojil stejno­ jmenný latinský bůh nebe a etruský bůh nebe Tinia. Latinský bůh jara Mars se změnil v boha války a pra­ otce Římanů. Zbožněný Romulus přijal jméno dřívějšího (pravděpo­ dobně sabinského) boha války Qui­ rina. Ochránce domovních dveří Janus se vyvinul v boha počátku všech  věcí a  prací;  dostal  dvě tváře,

[bookmark: 0042_2R]aby  mohl  hledět současně dopředu i dozadu. Ochránkyně rodinného krbu Vesta povýšila na božskou ochránkyni symbolického krbu měs­ ta a státu . Juno, lati nská ochránky­ ně žen, byla ztotožněna s etruskou bohyní Uni a později s řeckou bohy­ ní Hérou. Stala se navíc ochránkyni manželství a manželkou nejvyššího boha Jova. Jinak známe z těchto dob boha ohně Vulkána, který byl etrus­ kého původu, boha řek a pramenů Neptuna, boha rolnictví Saturna, boha lesů Silvana a kromě několika dalších zejména boha stád a polí Fauna.  Největší význam  mezi  těmi- 





















to bohy měli Jupite r, Mars a Quiri­ nus: tvořili první troj ici ochranných bohů  Říma.
Od těchto "původn ích", "domácích" bohů odlišovali Římané "novoused­ lé". Od Etrusků převzali i se jménem Minervu, bohyni umění a řemesel; pod vlivem obdobné řecké bohyně Athény stala se pak i bohyní moud­ rosti  a  ochránkyní Říma.  Jiné  bohy a bohyně  převzali  od  Italiků .  Patří k nim zejména bohyně obilí a ú rod­ nosti polí Ceres, bohyně květů  Flo­ ra,   bohyně  jara   Venuše   (Venus) a bohyně světla a života Diana. Venuše, později ztotožněná s řeckou Afrodítou, stala se bohyní lásky a krá­ sy. Diana, ztotožněná s řeckou Arte­ midou ,  se stala navíc bohyní měsíce

a lovu . Od italských Řeků převzali Římané jako jednoho z prvních Apol­ lóna, bratra bohyně Diany a  boha světla a slunce; později také  Venu­ šina syna a pomocníka Amora čili Cupida (Eróta), boha obchodu Mer­ kura (Mercuria,  řeckého  Herma) , jenž   se   stal    pochopitelnou  asociací i bohem zlodějů, a boha vína a vinař­ ství Bakcha (Dionýsa) . Od Řeků převzali  kromě  četných  ji ných  bohů a  bohyň též  Múzy,  ochránkyně  deví­ ti umění, pak Hóry, bohyně ročn ích období, a Grácie (Charitky) , bohyně půvabu a krásy. Přímo z  Recka  pře­ vzali Římané boha lékařství  Aesku­ lapa  (Aesculapia,  řeckého   Asklé­ pia) , jediného skutečného člověka mezi antickými bohy (nepočítáme-Ii mezi ně pozdější císaře, kteří byli rov­ něž prohlašováni za bohy) . Když se začali Římané zabývat  mořeplavec­ tvím , změnil  se  Neptun  z  boha  řek v boha moře.  Pod  vlivem řeckých mýtů byl povýšen na Jovova bratra, stejně jako Pluto čili Dis, ztotožňo­ vaný s řeckým bohem podsvětí Hádem. Také v nejvyšší trojici ochranných   bohů   Říma   došlo   pak k personálním změnám : tvořila ji kapitolská    božstva    Jupiter,    Juno a  Minerva.
Když se stal Řím hlavním městem velké říše,  pronikli  do  něho bohové a bohyně z podmaněných a přilehlých území. Mezi tato "pozdní" nebo "při­ stěhovaná" božstva patří zejména frýžská "Velká matka" Cybele (Kybe­ lé) a třítělá bohyně příšer Hekate, egyptská  bohyně  kouzel  Isis  (Éset) a její bratr a manžel Osiris (Úsír) , fénicko-syrská bohyně plodnosti Astarte (Ištar) aj . Kromě bohů cti li Římané i četné mytické hrdiny, ostat­ ně většinou zbožněné; nejvýznam­ nější z nich  byli  Herkules (Héraklés) a blíženci Kastor a Pollux. Jako bož­ stva cti li i některé přírodní zjevy (napřed Auroru , bohyni jitřního svitu,   I ris, bohyni duhy) a personifi kace některých ctností a pojmů (Concordii, občanskou svornost; Justiti i, sprave­ dlnost a právo; Fortunu, šťastnou náhodu; Libertas, svobodu; Viktorii, vítězství; Pax, mír; aj .). Zvláštního zbožnění se dostalo také městu Římu;  dříve  však  na  východě  než v  samotném Římě. 
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Bůh Aescu lapius

Bůh Apollo z Pompejí
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Bůh Neptun s manželkou Amfitrito u. 
Římská mozaika z 3. stol. n. 1., Louvre, Paříž
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Nic by nebylo snazší,  než v  tom­ to výčtu bohů a jejich funkcí pokra­ čovat; vyčerpávaj ící výčet a  podrob­ ný rozbor si však odpustíme. Zde už jen tolik, že kromě "veřej ných" bohů a jejich kultu existoval v Rímě i kult "domácích" a "osobn ích" božstev - uctívání penátů, kteří byli ochránci rodiny, dále lárů, ochránců domác­ ností, a géniů, ochranných duchů každého jednotl ivce. Rovněž du­ chům zemřelých prokazovali  Říma­ né úctu ; jestliže byli dobří a chránili rodinu,  nazývali  se  mánové;  zlým a mstivým (takovými se mohli stát, když jim  pozůstalí nevěnovali  nále-































žitou  úctu)  se  říkalo  lemurové. Lze ř íci, že nebylo takřka přírodní a spo­ lečenské síly, nebylo takřka jevu, úkazu, zákonitosti nebo náhody, pro kterou nenašli Římané postupem doby zosobnění v nějaké nadpřiro­ zené bytosti . Nebylo takřka skupiny obyvatelstva,   zaměstnání  a   životní

situace, pro kterou by  neměli Říma­ né zvláštní božské ochránce. (Jen bohů dětství  měli například  čtyřicet tři : boha prvního dětského křiku , boha kolébky, boha prvního kroku atd.!) 
Římské   náboženství   bylo   tedy v pravém smyslu polyteistické, otev­ řené   všem   bohům  a   všem    lidem. S tím souvisí i jeho zásadní toleran­ ce; neznalo pevná dogmata, nebylo uzavřenou soustavou, nevytvořilo cír­ kev. Neznalo však ani citový  poměr lidí k bohům. N ejdůležitější v něm bylo přísné a přesné vykonávání obřadů, jichž bylo ovšem hodně, a to jak veřej­ ných, tak soukromých. Nejvyšší dozor nad veřejnými obřady vykonávali kněží zvaní pontifikové. Jednotliví bohové měli pak zvláštní kněze nebo kněžky (např. vestál ky, které udržo­ valy věčný oheň v chrámu bohyně Vesty; arvalské b ratry, kteří konali slavnosti na počest úrodnosti země, aj .). Kněží tvořili kolegia, ale nikoli zvláštní uzavřený stav. Kněžská funk­ ce byla ve starém Římě občanskou hodností.
Pro římské náboženství bylo pří­ značné, že neznalo vášeň, či dokon­ ce extázi; Římané je považovali za pověru. Naproti tomu nepovažovali za pověru věštění, neboť tu šlo pod­ le nich o odborné zj išťován í vůle bohů. Prováděli je augurové a harus­ pikové; ve státn ích záležitostech nesměli však oznamovat vůli bohů bez povolení senátu. Stejnou poli­ tickou  kontrolu  vyžadovaly  i  věštby z tzv. Sibylliných knih, o které dbal zvláštní   sbor   knězi .   Státní   moc v Římě nebyla nikdy ve službách náboženství: náboženství bylo ve službách státu. 
Vliv náboženství na život Římanů byl značný; větší ve starších dobách než  například  na  sklonku  republiky a za císařství, kdy se setkáváme ved­ le okázalých a přímo přehnaných pro­ jevů nábožnosti s lhostejností, skep­ ticismem i neskrývaným ateismem . Pokud jde o m ravní normy, nemělo římské náboženství žádná "boží při­ kázán í". Žádalo však, aby občan zachovával vůči bohům, státu, rodi­ ně   a   ostatním   občanům  věrnost a čestnost (pietas) a aby dbal o svou ctnost a  zdatnost ( virtus) .
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[bookmark: 0044_2R]Svým bohům stavěli Římané chrá­ my, svatyně,  oltáře  a sochy.  Největ­ ší a nejvýstavnější z nich byl Jovův chrám na Kapitolu,  postavený pod­ le etruského vzoru . Jeho základy prý položil už král Tarquinius Priscus, zasvěcen byl prý však až rok po vyhnání krále Tarquinia Superba. Podle tradice vzniklo v královské době několik dalších chrámů. Jako nejvýznamnější po Kapitolském se uvádí Junonin chrám v Laviniu a Dia­ nina svatyně u jezera Nemorenské­ ho. Do dnešních dnů se z nich nic nezachovalo, jen z chrámu Jova Kapitolského zbyla část báze, vesta­ věná do paláce Kapitolského muzea. (U jej ího ji hovýchodního rohu, obje­ veného roku 1919 , je dnes parko­ viště aut.) Rovněž sochy bohů z dob královského Říma zmizely do nená­ vratna.
Do nenávratna zmizela i víra v řím­ ské bohy - ale teprve po mnoha sta­ letích. Rímské náboženství zaniklo formálně  roku   380   n.   I. Prakticky o něco později. 
Zachovala   se   jen   jména  bohů a přes nepřízeň věků i mnohá díla umělců, které inspirovalo. A zacho­ val se i titul jeho nejvyššího kněze, pontifex maximus: nosí jej římský papež.


Vraťme se však do doby římských králů; zbývá nám její poslední kapi­ tola. Jejím neslavným hrdinou je vrah na královském trůně, Tarquinius Superbus.
Neslavným je Tarquinius  Super­ bus nikoli proto, že se  vlády zmoc­ nil násilím. Dýka, jed a podvod byly už v šestém století před naším leto­ počtem obvyklými nástroj i pol itické­ ho boje (jak ukazují například i ději­ ny Asyřanů, Babyloňanů, Egypťanů, Řeků  a  ji ných  národů,  které  měly v té době už ději ny) . A není neslav­ ným ani proto,  že prováděl  stavby nad tehdejší možnosti Říma, ani pro­ to,   že   zavlekl   Římany  do   dlouhé a těžké války. V tomto ohledu bývá soud dějin velkorysý. Nikdy však nikomu  dějiny  neprominuly tyranii a  zpupnost.
"Tarquin iově osobě nikdo neli­ chotil," říká Montesquieu. "Jeho jmé-

no neuniklo žádnému řečníku, který mluvil proti tyranům. Avšak Tarqui­ niovo chování předtím , než ho posti­ hla pohroma... ukazuje nesporně, že to nebyl člověk hodný opovržen í" - přinejmenším podle římské tradice, zachycené Liviem. Na začátku své vlády uzavřel smlouvu s Etrusky,  kte­ ří ohrožovali Řím. Tím neutralizoval nebezpečného  nepřítele  a  zároveň si uvolnil ruce k boji s Latiny, nad kte­ rými zásluhou své odvahy a obrat­ nosti zvítězil. K poraženým se zacho­ val velkoryse a získal si je za spojence pro případ války s Etrus­ ky. Když takto zajistil bezpečnost Říma, věnoval se jeho výstavbě. Dal především dokončit Jovův chrám , započatý otcem. "Ke stavbě povolal řemeslníky  ze  všech  konců  Etrurie a použil k ní nejen veřejných pro­ středků" (tj . státních peněz a otroků), "nýbrž i pracovních sil z lidu." To bylo pro svobodné římské občany nezvyk­ lé břemeno.  Upokojovali  se  však tím , "že svýma rukama stavějí chrá­ my bohů". Pak ale zašel Tarquinius dále. Převedl občany na stavbu dalších děl, "sice napohled menších, ale   pracnějších":   na   úpravu cirku a k hloubení "velké stoky" na splaš­ ky z města. Takovou pracovní povin­ nost,     neschválenou   komiciemi a neslučitelnou s osobní svobodou, považoval římský lid za urážku své důstojnosti .  Přesto se  však podřídil a stavbu dokončil. (Zbytky "velké sto­ ky", vybudované v rozměrech, že by jí projelo obojživelné vozidlo, se dodnes zachovaly a potvrzují  Livio­ va slova, že patřila k dílům, "j imž by se stěží mohlo vyrovnat cokoli v sou­ časnosti, co platí za velkolepé".) Podřídil se i Tarquin iovu příkazu, aby se část obyvatelstva vystěhovala, "protože jeho množství je městu na obtíž"   Následoval ho také do války s Ardeou - tam však jeho trpělivost došla.
Válka začala pro Tarquinia  neštast­ ně. Nařídil dobýt Ardeu ztečí, ale její obyvatelé se na hradbách ubránili. Neúspěch v útočné válce vždy otřese duchem  armády a  důvěrou  ve  vůd­ ce. Římští vojáci však přesto splnili Tarquiniův rozkaz a  přešli  k  obléhá­ ní města. Disciplinovaně kopali pří­ kopy  a  nečinně stáli  na hl ídkách, sná-
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Zbytky "velké stoky" (cloaca maxima) z počátků Říma.
5. stol. před n. I.
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šeli i  odloučení od  svých  manželek a rodin;  to  patří  k  vojenské službě. S nelibostí však nesli, že král a jeho družina považovali pro sebe za pří­ pustné, co upírali řadovým vojákům: hodování a pitky - a zejména čas­ té  výlety do Říma.
Na jedné z takových zábav, kterou uspořádal králův syn Sextus Tarqui­ nius, přišla řeč na manželky voje­ vůdců, jež zůstaly v Římě. Královi pří­ buzní vychvalovali vlastnosti svých žen,  a to   tak   přehnaně,  že  jeden z nich, Tarquinius Collatinus, navrhl, aby sedli na koně a osobně se o tom přesvědčili. "Není přece lepšího důka-


















zu nad pohled, který se  naskytne, když se manžel neočekávaně vrátí!" Všichni souhlasili a válka neválka tryskem pádili do Říma.
Pohled , který se jim naskytl , byl neočekávaný - ovšem jen pro man­ žele, kteří očekávají, že p ro ženy pla­ tí jiná morálka než pro  muže. Dámy si krátily čas, slušně řečeno, volnou zábavou a ve společnosti  mužů,  kte­ ří byli zvyklí dokazovat svou mužnost jinak než na bitevním poli. N ejhůř ze všech si vedly královy snachy a dce­ ry. Jedna jediná žena seděla doma uprostřed svých služek a tkala: Col­ latinova manželka Lucretie.
"Tu se zmocnila Sexta Tarquinia hanebná touha," vypravuje Livius, "zneuctít Lucretii násilím." Podn ítila ho k tomu jak její krása, tak dokázaná cudnost. Tehdy po oné noční krato- chvíl i  se  ovšem vrátil s  ostatními do

vojenského tábora. Ale když uplynu­ lo několik dní, vypravil se bez Colla­ tinova vědomí ještě s jedním prů­ vodcem do jeho domu. Přijali ho tam vlídně, neboť neznali jeho úmysl. Po večeři ho dovedli do ložnice pro hos­ ty, a  když  se  pak zdálo,  že  už všich­ ni  usnuli  a  okolí je  bezpečné, vstal a rozpálen vášní přišel s vytaseným mečem ke spící Lucretii. Levou rukou ji stiskl  hruď a  řekl :  "Mlč, Lucretie! V ruce mám meč. Zemřeš, jestliže hlesneš!" Když se Lucretie vytrhla lek­ nutím ze spánku a neviděla nikde pomoc, ale jen h rozící sm rt, začal jí Tarquin ius vyznávat lásku. M ísil pros-


















by s hrozbami a všemi způsoby se snažil zviklat její srdce. Když viděl, že je neoblomná a že nepodlehne ani ze strachu před smrtí, připojil ještě výhrůžku, že jí způsobí hanbu . Pro­ hlásil, že k jejímu m rtvému tělu polo­ ží probodnutého nahého otroka, aby se o ní říkalo, že byla zavražděna při cizoložství.
Když potom Tarquin ius odešel ve zpupné pýše, že dobyl ctnostnou ženu, Lucretie odeslala posla za man­ želem a otcem, aby  k  ní ihned přišli se dvěma přáteli. Řekla jim, co se sta­ lo, a zapřísáhla je k pomstě. "Posk­ vrněno je ovšem jedině mé tělo, srd­ ce je bez viny! To nyní dosvědčí má smrt!" Marně ji utěšovali, marně ji pře­ svědčovali, že hřešilo toliko tělo, niko­ li duše, že kde chybí úmysl, tam není viny. "Nesmí se najít v budoucnu žena, která  by  se  mohla odvolávat  na Luc-

[bookmark: 0046_2R]retii, aby chtěla zůstat naživu i  po ztrá­ tě své cti !" To byla její poslední slova. Než jí v tom mohli zabránit, vrazila si dýku  do  srdce.
Zpráva o Lucretiině sebevraždě se ihned roznesla po Římě i mezi voj­ skem před Ardeou. Hanebný  čin Sexta Tarquinia byl poslední kapkou, kterou přetekl pohár trpělivosti lidu. Dobrovolníci  obklíčili  královské  sídlo a občané se seběhli  na  Forum.  Luci­ us  lunius   Brutus,   přítel  Collatinův a svědek Lucretiiny smrti,  promluvil za všechny: o zpupnosti krále a jeho rodiny, o útrapách lidu donuceného ke  kopání příkopů  a  stok,  o  u rážkách




















a ponižování důstojnosti římských občanů,  o   králově   chamtivosti  - i o tom, že tyranii a svévoli v Římě musí být učiněn jednou provždy konec.
Římský národ nečekal na soud dějin. Zbavil Tarquinia Superba vlá­ dy  a  vypověděl  ho  i  s   manželkou a potomky z  Říma.
Zrušil dokonce i královský titul a zakázal, abyjej napříště někdo pou­ žíval.


Ať jsou dějiny římského království jako celek jakkoli legendární, o sesa­ zení a vyhnání posledního krále ne­ lze pochybovat. Nejen pro možnou věrohodnost osoby Tarquinia Super­ ba (kte rý prý uprchl z Říma do  Gabií,

kde byl pak zavražděn dávnými nepřáteli), ani proto, že Lucretie se stala jednou z nesmrtelných postav římského a světového umění, a vůbec už ne proto, že dodnes je v Tiberu ost­ rov, který prý vyrostl z obilí, jež z Tar­ quiniových sýpek naházel do řeky rozhněvaný lid. Hlavním důvodem je tu síla a jednoznačnost římské tradi­ ce, podle níž byl s vyhnáním krále zru­ šen a proklet i jeho titu l. 
Nikdy  nepřekonali   Římané  odpor k titulu král. Dokonce ani císařové, pro­ ti jejichž moci a zvůli byl Tarquinius Superbus přímo beránkem,  si  netrouf­ li  přijmout  královský titu l  - a  když, tak




















jen v   podmaněných   zemích,  nikoli v Římě. Zůstal zachován jen symbo­ licky v titulu velekněze, protože prý bohové byli na něj zvyklí. Jeho nosi­ tel, rex sacrorum, byl formálně p rvní, ale   politickým   významem  poslední z  římských hodnostářů.
Vyhnáním krále a věčným zákazem jeho návratu se Římané zbavili samo­ vládce, navíc cizího původu. Dokázali tím sílu své ústavy  i  lásky  ke  svobo­ dě. Nikdo se napříště neměl nad ně povýšit tak, aby na sebe  strhl  abso­ lutní moc. Řím se  neměl  stát  despo­ cií orientálního typu, kde monarcha byl vším, dvořané pochlebníky a lid ničím. Měl  být  věcí  veřejnou,  tj . republikou s volenými úředníky v čele, kteří se každý rok měnili.  Jejím  suverénem měl  být  i  nadále  římský národ.

SEDM ŘÍMSKÝCH KRÁLŮ




























Foru m Romanum. Obrazová rekonstru kce stavu za pozd ního císařství
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Téměř půl tisíciletí - bereme-Ii za základ tradici , která klade vyhnání krále do roku 51 0 před n. I. - se pak Římané systému nadvlády jednotl iv­ ce ubránili. A jestliže mu znovu pod­ lehli, stalo se tak proto, že žádný národ si nemůže trvale udržet svo­ bodu, jestliže o ni  připraví jiné... 

o tom však až po malém exkursu. Vyhnáním krále a zřízením republiky končí totiž období římské předhisto­ rie  a  začíná vlastní  římská historie.
Bude  snad  zajímavé  seznámit  se s hlavn ími díly o této historii. 
A také s tím, co se nazývá prame­ ny římských dějin. 
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[image: ]Položili jste si někdy nad učebnicí dějepisu otázku, odkud se vlastně ví, co      v ní napsáno?
například v přehledu řím­ ských dějin, že datum založení Říma je nepodložené, že datum vyhnání králů je pravděpodobné, že datum Caesarova zavraždění je jisté na rok, měsíc a den (1 5. 3. 44 před n. I.). Čte­ me na tabulce před osmi sloupy pod Kapitolem, že jsou to zbytky Satur­ nova chrámu, kde byla uložena pokladnice starého Říma, a před obloukem s nápisem papeže Pia VII., že je to vítězný oblouk císaře Tita, postavený na paměť dobytí Jeruza­ léma  roku  70  n.  I.  Čteme  v  muzeu v Termách, že tohle je Venuše Kyrén­ ská, římská kopie řecké sochy ze 3. století před n. 1., a tamhle zas Juno Ludovisi, o níž však v průvodci stojí, že ve skutečnosti to není hlava bohy­ ně Junony, jak jsme se přes sto let domnívali, nýbrž portrétní socha císa­ řovny Antonie v podobě bohyně. - Odkud tyto bezpečné poznatky, odkud pochybnosti, odkud změněné názory?
Autoři učebnic a průvodců čerpají své vědomosti z vědeckých děl,  to je   jasné;   vědecká   díla   se  rodí z badatelské práce. Jak však bada­ telé objevují neznámé a opravují známé, jak překonávají omyly lidské hlavy a mezery v materiálu, jak se orientují  na  křižovatkách  hypotéz a mezi nesprávnými informacemi, jak shromažĎUjí a  prověřují fakta, s jejichž pomocí odkrývaj í tajemství
- o tom jen velmi povrchní popu la­ rizátor může říci, že "vypadá to sice

napohled složitě, ale ve skutečnos­ ti je to zcela jednoduché". Ve sku­ tečnosti je to mnohem složitější, než to vypadá, a není snad oboru lidské činnosti, který by převyšoval bada­ telskou práci náročností a drama­ tičností. "Cesty, po nichž lidé do­ spívaj í k poznatkům o věcech nebeských," napsal Jan Kepler, "mi připadají stejně úžasné jako ty věci samy." Platí to dost často i o poznat­ cích, které se týkají věcí pozem­ ských. Mezi  nimi  historie  -  vědy o tom, co bylo.
Moderní historikové   se  dovídají o římských dějinách především z děl svých antických kolegů. Poměrně dobře jsou na tom, jde-Ii o dna, jejichž autoři píší o soudobých nebo nedáv­ ných dějinách. Tu stačí pouze odstra­ nit rozpory a vzít v úvahu případné prohřešky proti pravdě, známé i z děl novověkých historiků (pochlebování právě vládnoucímu panovníkovi, zamlčování zásluh jeho předchůdců nebo odpůrců apod.). Komplikace nastávají, jde-Ii o díla zachovaná jen fragmentárně, tendenčně doplněná nebo upravená v pozdější době (tře­ ba středověkými  opisovači).  Vážněj­ ší problémy vznikají pak u děl, jež popisují události z tak vzdálených dob,  že   se   jejich   autoři   neopírají o doložené zprávy, ale jen o tradici. Co však říci o událostech a dobách, jejichž jedinými pamětníky jsou legendy a  mýty?
[image: ]Historie  se  ovšem  nestuduje jen z historických knih; ještě důležitějšíje konkrétní pramenný materiál. Tvoří jej předně  písemné  památky, například
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Lapis nige r, Černý kámen, pokládaný za nejstarší
latinský nápis
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úřední zaplsy důležitých událostí, zákony a nařízení, rozsudky a práv­ nické spisy, projevy politiků a řeční­ ků, zprávy vojevůdců, hospodářské dokumenty, dopisy a záznamy sou­ časníků, dále filozofická díla, nábo­ ženské spisy, krásná literatu ra apod. Pro studium římských dějin m ají zvláštní význam nápisy, jichž se zachovalo, nepočítáme-Ii docela krát­ ké, přes dvě stě tisíc. Pro badatele jsou památky tohoto  druhu zajímavé
i v případě, kdy se při jejich vzniku nepočítalo s tím, že jednou budou his­ torickými dokumenty. Jsou tím hod­ nověrnější.






























Kromě písemných  dokumentů  pat­ ří mezi prameny  historického  pozná­ ní hmotné památky: chrámy, paláce, pevnosti a obytné domy (třeba v tros­ kách), sochařská a malířská d íla, pra­ covní nástroje, zbraně, mince, nádo­ by i pozůstatky lidí (jejich kosti nebo popel a prach). Jsou to němé doku­ menty,  ale  mluví někdy  hodně hlasi-

tě: o osídlení obyvatelstva a jeho životních podmínkách, o výrobních nástrojích, o technické a umělecké úrovni,   o   mravech   a   zvyklostech, o rozkvětu či úpadku kultury. Kde máme dostatek písemných dokladů, slouží nám  podobně  jako  ilustrace v knize. Kde jsou písemné zprávy kusé, doplňují poznání, a kde píse­ mné zprávy chybějí, jsou jediným bezpečným zdrojem poznatků, "zla­ tým krytím" tradice.
Tradice se přísně vzato mezi his­ torické prameny nezařazuje; tím méně legendy a mýty. Přesto je však badatelé používají jako pomocný zdroj informací, samozřejmě po nále­ žitém přefiltrování. Zkušenosti totiž ukázaly, že jejich příliš kritické odmí­ tání není zcela na m ístě . Ostatně nejen v římských ději nách: opíraje se o tradici a mýty, zachycené v Homé­ rových básních, objevil Schliemann Trój u. Opíraje  se  o  biblickou tradici a shodu názvu jednoho kopce nad Tigridem se jménem "silného lovce před Hospodinem", objevil Layard Ninive. Opíraje se o řecké báje, zto­ tožnil   Evans   palác,   který   vykopal v  Knóssu  na  Krétě,   s   proslulým "M ínóovým Labyrinthem".
Vylousknout    historické    jádro z mýtů, legend a tradice je ovšem věc nesnadná. Není však nikterak snad­ né ani zjistit pravost a věrohodnost hmotných a písemných dokladů, ani je správně interpretovat. Na badate­ le tu čekají tisíce nástrah. Jejich pře­ konání vyžaduje vysoké odborné vzdělání, úzkou specializaci spojenou se znalostí širokých souvislostí, vytr­ valost a mravenčí píli jednotl ivce opí­ rajícího se při p ráci o velký, často mezinárodní kolektiv. Jen tak, po vyu­ žití všech druhů pramenů a jejich kri­ tickém prozkoumání, lze zjistit histo­ rická fakta a na jejich základě provést rozbor a výklad událostí, jež se ode­ hrály před staletími a tisíciletími. Mezi nimi i událostí, jejichž důsledky trva­ jí dodnes.
Co je účelem celé této nesmírné práce?  Poznání  dějin,  samozřejmě. Ale nejen poznání dějin: i odhalení jejich zákonitostí. Aby se naplnilo, že "dějiny jsou učitelkou života", čili jak říkali Rímané podle  Cicerona,  histo­ ria  est magistra  vitae.

[bookmark: 0050_2R]Římané se zabývali svými ději na­ mi s láskou a pozorností. Začali je zaznamenávat už v době skromných začátků svého města. V  dobách  slá­ vy  je   sepisovali  se   stejným  úsilím, s jakým je dělali, v dobách úpadku neprojevovali k sobě neúctu jejich přehl ížen ím . Věnovali se jejich studiu do samého konce římské říše. Histo­ rická díla jsou posledními květy lite­ ratury antického Říma.
Přesto však dříve než Římané se začali zabývat římskými dějinami Řekové. Už v 5. století před n. I.  psal o nich  historik  Helláníkos  z  Lesbu. V souladu se starou tradicí spojil začátky římských d ějin s trójskou vál­ kou, za zakladatele Říma považoval trójského Ainea (Aenea) a název města  Říma  odvozoval  ze jména ženy z jeho družiny, Rómy. Po Helláníkovi psali o římských ději nách jiní Řeko­ vé, zejména ze Sicílie ("otec historie" Hérodotos však ne). Rovněž první systematické vylíčení římských dějin, včleněné do dějin celého tehdy zná­ mého světa, zpracoval Řek. Byl to Polybios (asi 200 - 1 20 před n. 1.), autor Všeobecných dějin, původně nepřítel Římanů , později jejich obdi­ vovatel. Z jeho díla se zachovala jen část  (prvních  pět knih  a  úryvky), ale i tomu jsme rádi. K pramenům byl kri­ tický,   opíral   se   o   doložená  fakta a u soudobých dějin se řídil zásadou, že "svým očím je třeba důvěřovat víc než svým uším". Snažil se chápat pří­ činy událostí, nevysvětloval je vůlí bohů a celou svou práci zaměřil pro praxi  státníků :   aby  se  zkušenostmi z   minu losti   řídili  v   přítomnosti
i v budoucnosti. V Polybiově díle, kte­ ré končilo rokem 1 46 před n. l., pokra­ čovali dva jiní Řekové: Poseidónios (asi 1 35 - 45 před n. 1.), z jehož vel­ kých Dějin známe jen nevelký počet citátů, a později "otec zeměpisu" Strabón (asi 65 před n. I.), jehož Ději­ ny se  ztrati ly.
V době,   kdy   Helláníkos vytvářel z ústního podání první literární zpra­ cování římských dějin, zaznamenávali Římané události, které považovali za historicky důležité, na veřejných nápi­ sech a v chrámových knihách. Zna­ lost písma si osvojili již v době krá­ lovské. Tuto vymoženost, jejíž význam  nelze  přecenit,  převzali  od

Řeků z Kum, a to pravděpodobně prostřednictvím Etrusků . Rozhodně však ne mechanicky: přizpůsobili si řeckou  alfabetu  vlastním  potřebám a vytvoři li tak latinskou abecedu, jež se postupem staletí a tisíciletí stala nej rozšířenějším písmem světa. Původně byla dnešní lati nce dosti nepodobná a skládala se jen z vel­ kých písmen. Jestliže se vývojem změnila, neuškodilo to rozhodně jej í­ mu estetickému vzhledu ani čitelnosti
· naštěstí  pro  Římany  i   pro  nás.
Nejstarší známý římský nápis je pravděpodobně na  černém  kameni v    podzemí   římského    Fora   (Lapis










niget') . Nejstarší nápis, který dove­ deme  přečíst, je na tzv. zlaté sponě z  Praeneste  a pochází asi  z poloviny
7. století před n. I. Řecký historik Dio­ nýsios z Halikarnassu píše, že viděl na vlastní oči smlouvu krále Servia Tu llia s latinskými městy, jež se týka­ la nákladů na stavbu Dianina chrámu na Aventinu; byla prý vyryta na měděném sloupu . O podobných veřejných i soukromých nápisech máme z nejstarších dob několik zpráv. Zvláštní význam mezi nimi měla tzv. elogia, nápisy na počest zemřelých (nejstarší  se zachoval však až z roku 298 před n. 1.) a zá­ znamy  oslavných  řečí  na  zemřelé, v nichž bývalo ovšem víc chvály než pravdy.
Prvními známými oficiálními doku­ menty byly kalendáře, vedené řím­ skými    kněžími.    Zaznamenávaly   se v nich dny, kdy bylo dovoleno konat shromáždění,  soudní jednání  apod., a kdy  to  bylo  z  náboženských  důvo­ dů zakázáno. Od prvních století republiky se vedly  seznamy  nejvyš­ ších státních hodnostářů a úředníků , mezi nimi především konzulů ( fasti consulares) , později také seznamy tri­ umfů    (slavnostních    průvodů   voje-
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Spona z Praeneste
s jedním z nejstarších lati nských nápisů
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vůdců , kteří zvítězili ve významné vál­ ce) . Od 5.  století před  n.  I.   vedli   kně­ ží letopisecké záznamy různých dů le­ žitých událostí, napřed válek, slavností, nebeských ú kazů apod .; jmenovaly se annales. Není pochyb, že v pozdějších  dobách byly tyto  aná­ ly doplňovány a upravovány (či li, nešetrněj i řečeno, falšovány) , ale přesto jsou do značné míry věrohod­ né. Roku 320 před n. I. bylo pak nej­ vyššímu  knězi  přikázáno,  aby  desky s anály veřejně vystavoval ve svém sídle na římském Foru . Poněkud přepracované a dodatečně doplněné do "založení Říma" je vydal kolem roku 1 30 před n. I. Publius Mucius Scaevola pod názvem Velké anály. Tvořily celkem 80 knih a staly se  spo­ lu se seznamy konzulů a triumfů hlav­ ním pramenem studia předchozích římských dějin. 
Římští histori kové nemuseli však čekat na vydání  těchto  pramenů, byly jim veřejně přístupné jako všem občanům. Proto též k prvn ím u lite­ rárn ím u zp racování dějin Říma Římanem došlo už sto let před vydáním Scaevolových anál ů.  Stalo se tak v eposu Punská válka, jehož autorem byl kampánský rodák a bás­ ník tragédií,  Gnaeus Naevi us  (270 -
201 před n. 1.). Těžiště tohoto díla leželo v popisu událostí nedávné doby, jichž se autor osobně zúčast­ nil, avšak v úvodní části obsahova­ lo výklad římských dějin od pádu Tró­ je a Aeneova příchodu do Itál ie. Druhým podobným dílem, rovněž básnickým ,  byly AnályO uinta Ennia z Kalábrie (239 - 1 69 před n. 1.). Měly 18 knih a Římané si jich vyso­ ce cenili jak pro vlasteneckou ten­ denci , tak pro formál ní dokonalost. Zachycovaly celé dějiny Říma od Aeneova útěku z Tróje po Enn iovu dobu . Ani jeden z těchto historických eposů se nezachoval , až na nepa­ trné zlomky zmizely - jak jitřní hvěz­ dy v záři Vergiliovy  Aeneidy.
Po básnících přišli na řadu proza­ ikové. První, kdo takto napsal římské ději ny, byl Ouintus Fabius Pictor, kon­ zul a pontifex. Svůj Letopis sestavil chronologicky od Aenea po  svou dobu (konec 3. století před n. 1.); napsal jej však ještě řecky. Latinsky zpracoval   římské  dějiny  až  význam-

ný vojevůdce a státník Marcus Por­ cius Cato Starší (234 - 1 49 před  n. 1.). Své dílo nazval Počátky, a pokud víme, obsahovalo nejen dějiny Říma, ale poprvé i ji ných italských měst. Spi­ sy  těchto  dvou   "starších   anal istů" a jejich přímých pokračovatelů se nezachovaly. Litujeme toto tím víc, že podle antických zpráv se zčásti  opí­ raly o původní dokumenty a osobní zkušenosti autorů . V plném rozsahu známe  však   Catonovo   pojednání O zemědělství, jež má  základní význam pro studium římských hos­ podářských dějin. 
Na  tato  díla   navázali   koncem   2. 
století před n. I. "m ladší analisté" (O. 
C. Ouadrigarius, L. Macer aj .). Jejich poněkud zbeletrizované spisy vystří­ dala pak literatura zcela ji ného typu. Patří do ní především memoáry, kte­ ré reprezentují hlavně Zápisky o vál­ ce galské a Zápisky o válce občan­ ské Gaia lulia Caesara (1 00 - 44 před
n. 1.), dále monografie O spiknutíCati­ linově a O válce s Jugurthou Gaia Sallustia Crispa (86 - 35 před n. 1.), politicko-fil ozofické   Řeči,    Dopisy a   Pojednání  Marca   Tu llia   Cicerona (1 06 - 43 před n. 1.), jakož i spisy tzv. antikvářů , mezi nimi na  prvním mís­ tě Starožitnosti věcí lidských a bož­ ských  Marca  Te rentia  Varrona  (1  16 
· 27 před n. 1.). A patří mezi ně mimo oficiální záznamy dějin i životopisy vyni kaj ících osobností, z jejichž auto­ rů je vedle Varrona nejvýznamnější Cornelius Nepos.
Ale to všechno byl jen úvod k vlast­ nímu římskému dějepisectví. D�epi­ sectví na ú rovni, jaké kromě Reků nedosáhl  žádný  starověký národ. 


Rozhodně by bylo zajímavé seznámit se se všemi významnými římskými historiky a jejich díly. Omezíme se však na nejdůležitější.
Jejich výběrovou řad u zahajuje Titus Livius, rodák z Padovy (59 před
n. 1. - 1 7 n. 1.). V antice se těšil tako­ vé popularitě a autoritě , že Římané se dlouho rozpakovali znovu zpra­ covat jím zachycené dějiny a pouze opisovali jeho dílo. V renesanci byl nejoblíbenějším a nejčtenějším řím­ ským historikem (zejména po Mach i­ avelliho práci  o  jeho prvn ích deseti
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[bookmark: 0052_2R]kni hách)a dodnes je naším hlavním informátorem o dějinách královské­ ho a repu blikánského Říma. Byl to histori k takříkajíc z povolání, nikdy nepřijal  žád nou   veřejnou funkci a věnoval se jen své práci.  Přitom byl víc spisovatelem než badatelem . Šlo mu o to, vyl íčit život a m ravy předků tak, aby byli vzorem sou­ časníků m, a vysvětlit, jak Římané dosáhli  své  velikosti.  Pol iticky  byl um írněný repu blikán , a tudíž v opo­ zici proti císařskému reži mu. Jeho laudatio temporis acti (velebení zašlých  časů)  bylo  však  v  souladu s oficiál ní ideolog ií Augustovy vlády. Psal na základě starých pramenů, zajímavě a vytříbeně. Prameny však přej ímal často nekriticky a historic­ kou pravdu obětoval někdy zajíma­ vosti. Dante se nepochybně mýlil, jestliže mluvil o "Liviovi , který se nemýlí"; dnes dovedeme Liviovy omyly a nepřesnosti poměrně spo­ lehl ivě rozeznat. Přesto je jeho dílo obdivuhodné. Skládalo se ze 1 42 knih a zah rnovalo dějiny Říma od jeho založení do roku 9 před n. I. (do sm rti Augustova nevlastn ího syna Drusa) .   Zachovalo   se   z   něho   35 kn ih; první, třetí a čtvrtá desítka, polovi na páté a četné úryvky. Původně nemělo, jak se zdá, vů bec název, což je pro autora výji mečná pocta. Římané četl i a citovali p rostě Livia. Dnes, přeloženo do řečí všech kulturních národ ů, 1e známo jako Dějiny   od  založeni  Ríma.
Po Liviovi psali římští histori kové téměř  sto  let  jen  menší monografie k  ději nám  posledních  let republiky a stručné kompilace. Většinou se nezachovaly, mezi výjimky patří Řím­ ské dějiny Velleia  Patercula  a  zlom­ ky prvních lati nských Světových dějin Pompeia Troga. Rekové tento ostych nepocitbvali. Diodóros Sicilský (80 - 29 před n. 1.) napsal Historickou kni­ hovnu o 40 knihách, z nichž deset věnoval  dějinám  Říma,  a  Dionýsios z Halikarnassu vydal na začátku našeho letopočtu Římské starožit­ nosti o 20 kn ihách, z nichž se zacho­ vala necelá polovina. Obě tato díla mají pro nás význam zejména tam, kde se opírají o starší analisty, kteří jsou mnohem spolehl ivější než mlad­ ší.  Z  prací,  jež osvětlují dílčí události

římských dějin této doby, je nejvý­ znamnější Zidovská válka Josepha Flavia (37 - 1 00 n. 1.). Známá Histo­ ria na turalis Plinia Staršího (23 - 79
n. 1.) není přes svůj titul historickým dílem. Má však pro poznání římských a světových dějin neobyčej ný význam, protože jako "skutečný sklad vědomostí" obsahuje více než 20 000 výpisků z téměř 2 000 spisů 475 růz­ ných autorů . - Velkého historika dostal pak Řím až v osobě Publia Cornelia Tacita.
Patří mezi paradoxy, že u Tacita se histori kům nepodařilo zjistit přesná životopisná data. Narodil se kolem roku  55 n.   1.,  snad   v   Interamně v Umbrii, zemřel mezi léty 1 1 7 - 1 20
n.  I. a  jeho  praenomen  není rovněž
zcela nesporné. Histori kem se stal po bohatých životních a literárních zku­ šenostech. V mládí vynikl jako řečník, prošel nejrůznějšími ú řady, roku 97 dosáhl hodnosti konzula, v letech 1 1 1 
- 1 1 2 zastával funkci m ístod ržitel řím­ ské provincie Asie. Smýšlením byl "staroříman   patricijského   ražen í" a politicky sympatizoval s republi­ kánským zřízením, přesto však  uzná­ val nezbytnost císařství ("věc míru vyžadovala, aby se všechna  moc  svě­ řila  jedné  osobě") .   Zpočátku doufal v  možnost sloučení císařství a  repub­ li kánských  svobod,  později  se  stal v tomto ohledu pesimistickým a za vlády císaře Domitiana přímo zahoř­ kl nenávistí k despotismu. Dějiny se však snažil psát sine ira et studio (bez hněvu a  předpojatosti)  a jejich hlav­ ní úkol spatřoval v tom , "aby se neza­ mlčovaly zásluhy předků a aby se špatná slova a špatné skutky bály hany u potomků" První jeho známou prací je Rozhovoro řečnících, roku 98 vydal Životopis lulia Agricoly (svého tchána   a   podmanitele   Británie) a etnog rafický spis Germania. Jeho historické dílo, sepsané  na  základě dů kladného studia pramenů a umě­ lecky působivou formou ,  se skládá ze
14  knih  Historií  a   16  knih   Análů.
Zachycuje dějiny Říma od sm rti císa­ ře Augusta do sm rti císaře Domitia­ na, tj . od roku 14 do  roku  96. Dva­ náct knih se z  něho zachovalo úplně a čtyři zčásti ; mají základní  význam pro poznání  dějin  raného  císařství. A nejen pro poznání těchto dějin, i pro
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Saturnuv chrám na Foru Romanum. 
Ob razová rekonstru kce
stavu za raného
císařství
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vývoj novodobého politického myšlení v Evropě. "Tacitovo jméno  nutí tyra­ ny blednout," napsal za Napoleona básník Chénier; "bičem na tyrany" nazval  Tacita  Puškin. 
Po Tacitovi čekal Řím opět sto let na významného historika; stal se jím Dio Cassius Cocceianus  (1 55 - asi
235) . Přesto však vznikla v tomto mezidobí   řada   historických   prací. Z jejich autorů je nejznámější Gaius Suetonius Tranquillus (asi 70 - 14 1 ), původně řečník, později tajemník císaře Hadriana a  nakonec nezávis­ lý spisovatel. Napsal několik seriálů životopisů   vyni kaj ících    mužů, ale




















úplně se zachovaly jen jeho jakoby skrytou kamerou snímané  Životopi­ sy dvanácti císařů. Lucius Annaeus Florus sestavil přehledné Dějiny, jsou pro nás zajímavé, protože obsa­ hují, podobně jako kompilace A ttic­ ké noci od Aula Gellia, úryvky z děl starších histori ků, která se jinak nezachovala.
Mnohem významnější práce vzni­ kaly však v této době mimo Řím. Už za Suetoniova života vyšly  Souběž­ né životopisy řeckého spisovatele Plútarcha z Chairóneie (asi 46 - po 1 20). Jsou sice beletristickým dílem s různými historickými nepřesnost­ mi, ale jejich informativní hodnota je stejně nesporná jako jejich tisíciletá čtenářská obliba. Práci vědeckého charakteru   o    římských   ději nách

napsal ve druhé polovině 2. století alexandrijský Řek Appiános. Zahr­ novala dějiny všech oblastí římské říše od nejstarších dob do jejich pod­ maněni Římany a měla neskrývaně prořímskou tendenci . V Dějinách občanských válek v Římě věnuje Appiános pozornost nejen průběhu těchto bojů, ale i jejich příčinám. Říká jasně a zřetelně, proč se vedly: za držbu pozemků. 
Už uvedený Dio Cassius Coccei­ anus byl původem Řek z Niceje (Níkaie), stal se však římským sená­ torem, dvakrát byl konzulem a něko­ li krát   správcem   různých  provincií,




















mezi jiným i Horní Panonie v našem sousedství. Historií se prý začal zabý­ vat proto, že mu to jednou ve snu nařídil Osud. Své práci, kterou napsal řecky a nazval Římské  dějiny,  věno­ val dvaadvacet let života. Studoval dokumentární prameny i starší histo­ ri ky a  do svých  spisů  promítal vlast­ ní politické názory, přičemž ideálem mu byl císař volený senátem jako nej­ vyšším státním orgánem. Celé jeho dílo obsáhlo 80 knih a zahrnovalo dobu od Aenea do současnosti (r. 229). Úplně se z něho zachovalo 25 knih, v nichž popisuje konec republi­ ky a začátky císařství. Z ostatních knih známe jen zlomky a výňatky od byzantských historiků Xifilina a Zona­ ry z 1 1 . a 12 . století. Ve starověku se těšily  Cassiovy  dějiny  velké oblibě.

[bookmark: 0054_2R]Dnes je jejich torzo méně významné, protože o období, které je v něm zachyceno, máme podrobné zprávy od  Livia  a Tacita.
Posledním velkým římským histo­ rikem byl Ammianus Marcellinus (asi 330 - 390). Z oněch sto let, jež tra­ dičně musely v Římě uplynout mezi zrozením dějepisců velkého formátu , pochází nicméně několik historic­ kých prací. Jejich společným znakem je nepůvodnost a příručková zkrat­ kovitost. Nejvýznamnější z nich byly Krátké dějiny Ríma od Eutropia z roku
367. Zachycovaly dobu od založení Říma do vlády císaře Valenta a   dlou-

























há staletí sloužily jako učebnice. Nepříliš spolehlivým, ale pro některá období téměř jediným pramenem je o něco starší sborník životopisů více než čtyřiceti císařů (od Hadriana do Numeriana) , který sestavilo šest blí­ že neznámých autorů : je znám pod názvem Spisovatelé dějin císařů. Kolem roku 360 napsal Sextus Aure­ lius Victor několik životopisných sta­ tí O císařích. Pak se už římská histo­ riografie dočkala jedenatřiceti knih Ammianových Dějin, které přímo navazovaly  na Tacita.

Ammianus Marcellinus se ve svém díle  představil   jako   "bývalý   voják a původem Řek". Pocházel z Antiochie a sloužil v družině císaře luliana Apo­ staty (361 - 363), s nímž se zúčastnil války proti Peršanům. Po císařově smrti se přestěhoval do Říma a věno­ val se historickým studiím. Vytyčil si za úkol popisovat události objektivně, nezapomenout na   nic  podstatného a neupadat do podrobností, především však vždy psát pravdu. ("Historik, kte­ rý úmyslně zamlčuje události, dopou­ ští se stejného podvodu jako ten, kte­ rý píše o tom, co se nikdy  nestalo.") Při  své   snaze  zjistit  pravdu   nevěřil

























někdy   ani    státním    dokumentů m v archivech; měl k tomu zřejmě důvod. Jeho dílo obsáhlo římské dějiny od začátku vlády císaře Nervy do  smrti císaře  Valenta,  tj .  od  roku  96  do roku
378. Zachovalo se z něho posledn ích sedmnáct knih - s informacemi, kte­ ré v jiných historických knihách o této době většinou nenacházíme.
Samozřejmě  i  po Ammianovi psa­ li Římané dějiny.  Jeho  formátu však již žádný historik nedosáhl. Těžiště zájmu se ovšem v té době přesunu­ lo jinam: z dějin říše na dějiny církve.
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Koloseum. Rekonstrukce podle dnešního stavu
a antických popisů
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Marcellovo divad lo, jeho rekonstrukce
na grafice ze 16 . stol. 
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Už za císaře Constantina, v polovině
4. století,  napsal  biskup  Eusebius z palestinské Caesareie Církevní dějiny, sestavil však ještě přehlednou Kroniku světových dějin. Nejvý­ znamnější historik z přelomu 4. a 5. století, hispánský kněz Orosius, napsal už jen Dějiny proti pohanům. K ději nám  Říma se vrátil v polovině
5. století řecký historik Zósimos, kte­ rý napsal Novou historii od císaře Augusta do roku 41 0. Začátkem 6. století vydal  římský senátor (a pozdě­ ji mnich) Cassiodorus Kroniku se seznamem římských konzulů. Po těchto   dvou   autorech   zhasl  zájem




















o tvů rčí zpracování římských dějin až do novověku.
Za tisíc let, které uplynuly mezi sta­ rověkem a novověkem, pohasl dokon­ ce i zájem o zachování spisů římských historiků , které přežily zánik antiky. Jen ojediněle se našel představený kláštera, který tyto pohanské spisy nenechal padnout za oběť plísni a čer­ votočům, ne-Ii přímo ohni. Ještě vzác­ nější byly případy, kdy je dal aspoň zčásti opsat... Konstantinopolský pat­ riarcha Fótios měl ve své knihovně ještě 280 spisů různých římských his­ toriků, z nichž vypsal  četné  výňatky. To bylo v devátém století; od těch dob se jejich počet neustále zmenšoval. Na  Východě  i  na Západě. 
Dnes známe z těchto děl jen zlom­ ky,  a to většinou v  pozdn ích  a často

zkomolených opisech. A právě tyto zlomky, jak jsme o nich  zrovna  mlu­ vili,  jsou  našimi  hlavními  prameny k  poznání římských  dějin ... 
Patří mezi největší triumfy histo­ rické vědy, může-Ii přesto prohlásit, že naše vědomosti o těchto ději nách nejsou zlomkovité.


Jedním z hlavn ích důvodů, proč víme o  římských  ději nách  víc,  než  stojí v knihách tehdejších historiků, je nezměrné množství římských pamá­ tek. Známe je z celého obrovského území římské  říše a  z  oblastí, které




















s ní sousedily. Plocha tohoto arche­ ologického pole nemá srovnání. Měří asi pět milionů čtverečn ích kilometrů ! Jsou to v první řadě  stavby.  Na  tisí­
ce z nich svítí dodnes slunce; až na nepatrné výjim ky jsou všechny v tros­ kách. Římské Forum, kdysi střed Urbi et Orbi (Města a světa), je dnes par­ kem zřícenin. Před sto léty bylo dokon­ ce pastvištěm krav. Ze Saturnova chrámu  na  něm  zbylo  jen   průčelí s osmi sloupy, z chrámu Kastora a Pol­ luka zbyly tři sloupy, z Caesarova chrá­ mu podezdívka, z řečniště nepatrné pozůstatky. Z císařských paláců na Palatinu jsou dnes žalostné (ačkoli romantické) ruiny, na Kapitolu se zachovala jen část základů Jovova chrámu. Stavby, o nichž pěl starověk jen chválu, padly za oběť času, válkám

[bookmark: 0056_2R]a přestavbě města. Zejména od počát­ ku doby, které říkáme novověk, byly nemilosrdně bourány a mramor z nich byl odvážen na výzdobu papežských bazilik a paláců. Koloseum ( Colosse­ um) , nejmohutnější antická stavba na půdě Evropy, sloužilo půl tisíciletí jako veřejně přístupný kamenolom; do poloviny  osmnáctého  století  si mohl z něho každý odvézt, co chtěl. Podob­ ně tomu bylo s Caracallovými lázně­ mi. Míru tohoto ničení si dnes už nedo­ vedeme představit.   A   čím   dále od Ř íma, tím byla větší!
V Římě však zůstaly přesto staro­ věké stavby, které se značným úspě­ chem odolaly destrukcím i rekon­ strukcím . Je to kromě Kolosea především náhrobek císaře Hadriana z 2. století. Dnes se jmenuje Anděl­ ský hrad (podle sochy archanděla Michaela nad kruhovou věží, který se tam prý roku 590 objevil, aby zvě­ stoval ukončení strašného moru) a je v něm muzeum; dř íve sloužil jako papežské vězení (byl v něm žalářo­ ván Giordano Bruno, kardinál Caraf­ fa a kromě jiných i Cagliostro) a před­ tím za pevnost. Jsou to dále Diocletianovy lázně, kde je dnes Římské národní muzeum, Michelan­ gelova bazilika Santa Maria degli Angeli, planetárium a kabinet vosko­ vých figur novodobých státníků a zlo-















činců. Je to pak Marcellovo divadlo, proměněné zčásti na byty, Augustův náhrobek u Tiberu a z chrámů zejmé­ na Pantheon, v jehož sedmimetro­ vých zdech jsou dnes hrobky několi­ ka italských králů a Raffaela. Dva jiné dobře zachované  chrámy stojí pobl íž

dnešního Palati nského mostu... Dlou­ ho bychom museli v tomto prostém výpočtu pokračovat, kdybychom na míře zachovalosti slevoval i, než bychom se dostali třeba ke zbytkům republikánských chrámů u Lago di Tone Argentina, o nich se už neví, kte­ rým  bohům  byly  zasvěceny  a proč.
Opusťme  však  na  chvíl i   Řím,  ba i Itál ii, kde je antických staveb nejvíc. Na hranicích Anglie a Skotska stojí dodnes    pozůstatky    Hadrianova a Antoninova valu, někdejšího opev­ nění římské provincie Britanie. Jiný takový val, Tripolský, se zčásti zacho­ val pod pískem Libye; byl jižní h rani-



















cí římské provincie Afriky. Ještě již­ něji, dnes už pod vodami nové Asuánské přehrady, jsou zbytky řím­ ské pevnosti Kertasi ( Certissa) , kte­ rá chránila dolní h ranici římské pro­ vincie Egypta (před jejich zaplavením je pro paměť příštích pokolení pro­ zkoumali a zdokumentovali česko­ slovenští egyptologové). Zbytky řím­ ských staveb jsou v marockém Rabatu a v pevnosti Dura Európos na Eufratu, jsou ve Španělských měs­ tech, jež se latinsky jmenovala Cor­ duba a Malaca, jsou v rumunské Kon­ stantě a libanonském Baalbeku, jsou v  Budapešti ,   Jeruzalémě,  Ankaře a Kolíně nad Rýnem, jsou ve starém Londiniu a Parisiu čili Londýně a Paří­ ži. Mnohé z nich nejsou vůbec zbyt­ ky. V římském amfiteátru v Pulji se konají folklorní festivaly, římský chrám
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Pantheon v Římě, postaven za prvního císaře Aug usta
a zrekonstru ován za císaře Hadriana





Okrouhlý chrám bohyně Vesty, jeden z nejstarších chrámů v Římě
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Chrám mužské štěstěny
(Fortuna virilis)

v Ní'mes je v lepším stavu než leckterá středověká katedrála, Diocletianův palác ve Splitu se rozrostl v celé měs­ to . Po římských siln icích a mostech dodnes  jezdí  vozy  a   automobily; v Itálii i v Tu recku.
To všechno jsou stavební památky, které nemusel nikdo objevovat. Mno­ hé však přikryly věky rubášem písku a lávy: bylo na archeolozích, aby je odkryli. Slavný výkon podali zejména v Pompejích a Herculaneu. První sondu spustil do nich architekt Fon­ tana v 16 . století. Roku 17 1 1 v nich začal  kopat  generál  ďElboeuf,  roku 1 738 se prostřílel velitel neapolských

amerických bombardérů v dubnu 1 943, při   němž   bylo   svrženo   na  Pompeje
1 51 pum, protože podle hlášení prů­ zkumného letadla, jež se ostatně uká­ zalo chybným, se prý v jejich troskách ukrývaly německé tanky) . Bohatství nálezů překonalo  všechna  očekává­ ní: náhlá smrt města konzervovala. Zachoval se jejich půdorys neporu­ šený pozdějšími přestavbami.  Našly se tu domy patricijů i plebejců, soud­ ní   budovy   a   kasárna   gladiátorů s původním zařízením, lázně s kaná­ ly na vytápění horkým vzduchem, divadla, chrámy, krčmy, nevěstince. Zpod  lávy   a   popela  vystoupily  však
















Sloup Marca Aurelia zákopníků  ďAlcubierre patnáctimet­ v Římě rovou vrstvou ztuhlé lávy na jeviště herculánského   divadla.   Od   té  doby

Pohled na Ulici hoj nosti  Vesuvu v  letech  1 872 a  1 906 škody(ale  ani
nové  výbuchy
staly
ničení:
vykopávky v Pompejích. 

(Via der Abbondanza)  nezpůsobily,  zato však  nálet anglo-

nejen stavby, ale i jejich výzdoba: mozaikové podlahy a fontány, sochy bohů i lidí,  nástěnné  malby s barva­ mi v původní svěžesti. Nejpůsobivěj­ ší však bylo setkání s výjevy jako na zastaveném filmu, jež nám přiblížily život Římanů  na vzdálenost vteřiny. V zasypané m ístnosti  seděli  účastní­ ci pohřební hostiny, na stole v hos­ podě ležely mince pohozené posled­ ním platícím hostem, v pekařské peci se našel nedopečený chléb a na trhu kopec neprodaných amfor, na stěnách můžeme dodnes číst politické i nesluš­ né   nápisy.   Jednoho   kněze zastihla
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[bookmark: 0058_2R]smrt  právě u   snídaně   (měl  vajíčka a pečenou slepici, k tomu láhev vína). Podobné dokumenty, i když ne v tako­ vém rozsahu a s takovou bezpro­ středností lidských výpovědí, odkryly lopaty archeologů i pod dlažbou moderního Říma, pod bahnem staré Ostie, pod pískem alžírského Timgá­ du a  krétské  Gortýny.  Spolu s nálezy z tisíce dalších m íst, i z mořského dna na mnoha m ístech od Gilbraltaru přes 8aiae u Neapole po Tyros, nám osvětlily život Římanů po nejedné stránce názorněji než knihy historiků.
Největší zásluhy  má  archeologie o  díla výtvarného  umění.  Vděčíme jí
























za znalost prakticky všech soch, reli­ éfů, váz, šperků a jiných uměleckých předmětů z dob antického Říma. Pod­ le popisu Poggia 8raccioliniho z roku 1 450, sestaveného na základě spisů starých autorů , bylo v Římě začátkem
4. století n.  I. celkem 3 785 kovových a m ramorových soch, 73 soch ze zla­ ta a slonoviny (v chrámech) a 80 pozlacených; v jeho době jich tam stá­ lo už jen dvanáct. Dnes lze význam­ ná umělecká díla, jež zůstala v Římě nepohřbená věky, spočítat na prs­ tech. Jsou to především dva sloupy: šestatřicetimetrový m ramorový sloup

clsare Traiana, spirálovitě ovinutý dvěstěmetrovým reliéfem  s  výjevy z války proti Dákům v dnešním Rumunsku, a o něco nižší sloup císa­ ře Marca Aurelia, vyzdobený sto šestnácti reliéfy s výjevy z jeho bojů proti Markomanům a Kvádům na již­ ním Slovensku. Dále jsou to tři vítěz­ né oblouky: u Kolosea Konstantina Velikého (původně Domitiana) , na vyvýšenině Veliu Tita a na Foru Sep­ timia Severa. Z monumentáln ích jez­ deckých soch se pod širým nebem zachovala ze  starověku  jen  jedna, a to také jen díky omylu - středově­ cí  křesťané  ji   považovali  za  sochu
























Konstantina Velikého. Je to bronzo­ vá a původně pozlacená socha Mar­ ca Aurelia na Kapitolském náměstí, kam ji dal přenést z Lateránu Miche­ langelo. Jinak vše, co se z Říma a dal­ ších římských měst a vojenských táborů dostalo do římských sbírek na čtyřech kontinentech, vynesly na světlo dne lopaty a krumpáče - někdy náhodných kopáčů, jindy hle­ dačů pokladů, z rozhodující části však archeologů. 
Archeologie se původně zabývala vyhledáváním uměleckých památek pro  výzdobu  paláců  mocných tohoto
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Římský chrám
v Nlmes, nazývaný Maison carrée.
Postaven r. 6 před n. I. 
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Vítězný oblouk 
císaře Tita
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světa.  Dnes je  vědou ,  která  se sna­ ží o rekonstru kci minulosti na zákla­ dě hmotných poznatků všeho druhu; jejím cílem nejsou předměty, ale poznatky.  Pracuje s  menší slávou než v dobách, kdy vynášela z hlubin tisí­ ciletí  sochy  z   Pompejí  nebo  zlato z Tróje, zato  však  s  větší důkladnos­ tí a přesností. Shromažďuje vše, co může podat nebo dokreslit obraz života dávno m rtvých lidí. Se stejnou pozorností  zkoumá  - zůstaneme-Ii u Římanů - valy jejich vojenských táborů i cihly s pečetěmi  legií, šper­ ky i pracovní nástroje, půdorysy chrá­ mů  i  obytných  čtvrtí  chudiny, zaříze-





















ní domácností, mi nce i naplsy. Používá přitom vymožeností ji ných vědn ích oborů (radiokarbonové dato­ vání, geomagnetický průzkum, rent­ genové snímkování atd.) a hlavně pracuje s vědomím  souvislosti .  Žád­ ný detail není pro ni zbytečný, má-Ii informativní hodnotu . Velký obraz historie se skládá právě z detailů - detailů nejrůznějšího původu, přesně určených, správně, zařazených, kom­ plexně   zhodnocených.
Výsledky, ke kterým badatelé tou­ to cestou dospívaj í, jsou někdy přímo vzrušující. Cicero například pozna­ menal, že do  Kapitolské  vlčice  (kte­ rá se tehdy tak ještě nejmenovala) uhodil roku 65 před n. I. blesk. Moderní   průzkum   ukázal,   že  je   to

pravda a že tedy jde o tutéž prasta­ rou sochu. Podle římských historiků se císařské lodi plavily kanálem mezi Nilem a Rudým mořem až ke břehům Indie, či dokonce Indočíny. Zdálo se to neuvěřitelné, ale archeologové zbytky tohoto kanálu v minulém sto­ letí našli. O římské východní silnici v Sýrii jsme měli z antiky dostatek zpráv, nikdo však přesně nevěděl, kudy vedla. Objevil ji až letecký prů­ zkum roku 1 930 - na fotografii z výše dvou kilometrů lze ji jasněji rozeznat než moderní silnici v její bl ízkosti. Postrádáme dosud příklad z našeho nejbližšího sousedství, jak všechno se





















vším souvisí v historii i v historickém výzkumu? Nuže, aspoň jeden a hod­ ně zajímavý. Týká se stejně dějin řím­ ských jako předslovanských a před­ arabských.
Na h radní skále v Trenčíně je dáv­ no známý  římský  nápis  z  let 1 79  - 1 80, který dal vyhotovit velitel pomoc­ né legie z Aquinka, dnešní Budapešti. Jeho značně poškozené jméno pře­ četl Mommsen jako Constans a věda to uznala. Roku 1 956 byl však v alžír­ ském městě Zaně, římské Dianě Veteranorum, objeven nápis na pod­ stavci sochy tamějšího římského pro­ kurátora, kde byla vylíčena celá jeho vojenská a politická kariéra. U káza­ lo se, že v letech 1 79 - 1 80 byl veli­ telem  římské  posádky  v   dnešním

[bookmark: 0060_2R]Trenčíně a že se jmenoval Marcus Valerius Maximianus. Nápis z Afriky umožnil nejen opravit Mommsenovo čtení nápisu na Slovensku,  ale zno­ vu potvrdil, že Trenčín se v římské době jmenoval Laugaricio, pod jehož řeckým  názvem  Leukaristos ho už  ve
2. století n. I. zakreslil na mapu ale­ xandrijský astronom a geograf Klau­ dios  Ptolemaios.
Historická věda používá všech pramenů informací o minu losti poměrně krátkou dobu. Do 1 9. sto­ letí se opírala téměř výhradně o lite­ rární  památky, tj .   v   našem   případě o  spisy  histori ků ,  k  jejichž  studiu se


Hadrianův cirkus
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Aurelianovy hradby
_ Hradby Servia Tullia Hranice
AugustovY-ch okresů
Vodovody

Oba četli antické historiky (Petrarca kritičtěj i) a s úžasem si uvědomili předkřesťanské dějiny Říma a světa. Obraz, který si o nich  mohli  utvořit, byl sice neúplný a zkreslený, ale uchvátil je právě tak, jako oni jím uchvátili  jiné.  Odkaz  antiky  ožil  pak s   novou   silou   v   dílech   stavitelů a sochařů. Florenťan Filippo 8runel­ leschi  se  první oprostil  od   převláda­ j ícího stylu (který hanlivě nazval "gotickým") a navázal na římskou tra­ dici. Kolem roku 1 400 zahájil v Římě vykopávky a objevil četná torza antic­ kých soch. Pod  vlivem římského umění  začali  sochaři  a   malíři  znovu
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evropští učenci vráti li v době, kterou právě pro znovuzrození zájmu o anti­ ku   nazýváme  renesancí.
U kolébky tohoto znovuzrození byli dva básníci: Dante Alighieri , "prv­ ní člověk novověku", a Francesco Petrarca, "otec humanismu". V Dan­ tově Božské komedii se po staletích poprvé opět objevil Vergilius, v Pet­ rarcově Zpěvníku se poprvé v novém tisíciletí ozvala oslava velikosti Říma.

zobrazovat lidské tělo.  Hříšnosti toho-   Starověký Řím. Hrad by
to   počínání  byl  zčásti   uražen  hrot,   a hlavní stavby nasklonku 3.  stol. n.  I. 
když   roku   1 471   založil  papež   Six-


tus IV. sbírku antických uměleckých památek, jež se stala základem pozdějších Vatikánských muzeí. Zno- vu ožil Vergilius a Ovidius, znovu se četla díla římských dramatiků a his- toriků. A znovu též ožilo studium řím- ského práva, jež odpovídalo lépe než tehdejší  feudální  právo  novým hos-
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Traianův sloup v Římě. Postaven na památku jeho bojů s Dáky.
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podářským vztahům rodícího se rané­ ho kapitalismu. Všichni velikáni rene­ sance, umělci stejně jako vědci, čer­ pali z antických zd roj ů ve snaze překonat to, co dnes nazýváme stře­ dověkem. 
Zatímco mořeplavci brázdili oceá­ ny a objevovali  neznámé  nové  svě­ ty, historikové prohledávali klášterní knihovny a objevovali zapomenuté zprávy o světě starověku. Našli, jak víme, jen zlomky starých spisů. Peč­ livě je však přepsali a dali vytisknout. Za víc než devět desetin všech dosud známých historických spisů vděčíme právě   těmto   učeným   mužům   1 5.
























a 1 6. století, zejména italským. Jest­ liže se hned v prvním období rene­ sance nepokusili o tvůrčí zpracování římských dějin, nemáme jim to za zlé. Kolumbus také nezpracoval "země­ pis Ameriky"
První novodobé  dílo  o  římských ději nách, jež má vědecký význam, vyšlo  z  tiskařského  lisu  roku  1  559 v Basileji; obsahuje seznam řím­ ských konzulů s poměrně přesnou chronologií a jeho autorem je Caro­ lus Sigonius. Druhé, šestisvazkové Dějiny císařů a jiných vládců, kteří panovali   v   prvních    šesti  stoletích

církve zpracoval v letech 1 680 - 1 738 francouzský opat Lenain de Tillemont. Roku 1 685 uveřejnil holandský filolog
J.  Perizonius Historické námitky pro­
ti  některým  údajům Tita  Livia.  Roku 1 726 formuloval italský filozof Gio­ vanni Battista Vico Principy nové vědy, které položily základ kritickému výzkumu historie. První, kdo provedl kritický rozbor všech publikovaných pramenů římských dějin, byl fran­ couzský historik Louis de Beaufort; výsledky    svého    bádání    shrnul v Pojednání o nejistotě pěti prvních století římských dějin (1 738). Všech­ na tato  (i  četná  dalšQ  díla  už zasta-
























rala. Dvě knihy z osmnáctého stole­ tí se však vydávají a čtou dodnes: Montesquieuovy Úvahy o příčinách velikosti Římanů a jejich pádu (1 734) a Gibbonovy Dějiny úpadku a pádu římské říše (1 776 - 1 788).
Montesquieu (Charles Louis de Secondat, 1 689 - 1 775), první z vel­ kých francouzských osvícenců, jejichž myšlenky připravovaly revoluci 1 789, nebyl profesionálním historikem. Ved­ le svého p rávnického a později soud­ covského povolání se zaj ímal o mate­ matiku, fyziku, přírodopis, qeologii, státovědu a od mládí také o Rímany.
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[bookmark: 0062_2R]Roku 1 725 se  jako sedmadvacetile­ tý  stal  členem Akademie v  Bordeaux a při svém přijetí přednesl Rozpra vu o   náboženské   politice    Římanů. V pozdějších Úvahách provedl rozbor vývojových tendencí a hlavních etap římských dějin, aby zjistil zákonitosti historického procesu. Leccos lze této práci vytknout: že republikánské období idealizuje, že císařství hodnotí z hlediska moralisty, že přeceňuje význam ideologických činitelů (zejmé­ na politických a náboženských) na úkor ekonomických, že mezi jednot­ livými závěry jsou rozpory atd. Ne­ lze jí však upřít duchaplnost, skvělý styl, ani vliv  na  celé  generace. Prá­ vě tato kniha poskytla hlavní materi­ ál pro "římský nátěr a římské fráze" Velké francouzské revoluce. Měla značný vliv i na dílo anglického his­ torika   Eduarda   Gibbona   (1 737  - 1 794), který první rozšíři l studium dějin římské říše i na dobu byzant­ skou (do pádu Cařihradu roku 1 453). V 1 8. století vzniklo však ještě jedno historické dílo, které mělo základní význam pro poznání antického  Říma a zároveň Řecka. Nezabývalo se poli­ tickými   ani   vojenskými   dějinami a nesloužilo ani konfrontaci soudo­ bého zřízení s antickým: byly to Ději­ ny uměnístarověku Johanna J. Wic­ kelmanna (1 764). Jejich autor - původně učitel v bedřichovském Prusku, pak knihovník jakéhosi h ra­ běte v Sasku, potom správce sbírek kardinála Albaniho v Římě a nakonec vrchní  inspektor  antických  památek v papežském státě - spojoval v sobě vědce a  umělce.  Vnesl  do  dosavad­ n ích znalostí o řecko-římském umě­ ní řád a přibl ížil je soudobé Evropě. Je  pravda,   že   mnohé  z   jeho  díla v konfrontaci s novými poznatky neobstálo, ale to je už osud průkop­ níků . Trvalou jeho zásluhou však zůstává, že vyzbrojil archeologii vědeckými metodami, jež umožnily přivést na vyšší ú roveň celé  bádání o  světě  starověku .
Francouzská   revoluce,   jež   byla v tolika ohledech historickým mezní­ kem, nemohla jím nebýt ani ve stu­ diu římských dějin. Už fakt, že pro­ měnila královské sbírky antických uměleckých děl  v  Louvru  ve veřejně a   zdarma  přístupné  muzeum,  měl

neobyčejný význam pro vzrůst zájmu o svět, v němž tyto umělecké památ­ ky vzni kly. Kromě všeobecného zájmu o dějiny římské říše zaostřila se pozornost na dějiny provincií. Navíc se objevil  přístup k  pramenům  i hodnocení, který můžeme nazvat kri- tickým. Jeho iniciátorem byl Berthold Georg Niebuhr (1 776 - 1 831 ). 
Niebuhr byl "velkým synem velké­ ho  otce":   světoznámého   cestovate­ le, jehož knihy o Bl ízkém východě inspirovaly    Napoleona     Bonaparta k dobrodružné výpravě do  Egypta, která skončila  katastrofou  francouz­ ské armády a triu mfem francouzské vědy, objevením staroegyptské  kul­ tury pro novověké lidstvo. Narodil se v Dánsku,  jehož  král financoval  ces­ ty jeho otce. Nejdřív  byl  ú ředníkem na ministerstvu financí v Kodani, potom v Berlíně, roku 1 81 5  ho prus­ ký  král  jmenoval  svým  velvyslancem v  Římě.  Přijal toto m ísto  rád: od  roku 1 81 1 přednášel totiž (vedle zaměst­ nánQ o římských ději nách na berlín­ ské univerzitě. Po  návratu  z  Říma při­ jal roku 1 825 místo profesora na univerzitě v Bonnu a plně se  věno­ val vědě. Zabýval se zejména nej­ starším obdobím římských dějin, kri­ ticky zkoumal hlavně  prameny římské historické tradice a pokusil se stanovit meze její věrohodnosti . Prv­ ní díl svých ŘímskýCh dějin vydal už roku 18 1 1 , třetí vyšel až po jeho smr­ ti. Zamýšlené dílo nedokončil (dove­ dl je pouze do konce první punské války) a nezaložil ani žádnou  "ško­ lu". Jeho kritický přístup k pramenům stal se však samozřejmou součástí práce všech historiků, kteří si zaslu­ hují toto jméno.
Zájem o římské dějiny neutuchl ani v porevoluční Francii. Zatímco za revoluce patřil zejména republikán­ skému Římu, za prvního a druhého císařství se zaměřil (ve shodě se zájmy nových vládců) na dějiny řím­ ského císařství. Roku 1 844 vydal V. Duruy, pozdější ministr kultury Napo­ leona III., první díl sedmisvazkových Dějin Římanů, jež dosáhly pro svou čtivost značné obliby. Autor v nich ovšem stejně idealizoval císařství jako Montesquieu republiku. Z čet­ ných dalších historiků je třeba uvést aspoň  Fustela  de  Coulanges.  V díle
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Antický městský stát (1 864) pře­ svědčivě ukázal specifičnost antic­ kého  zřízení a jeho  neopakovatelnost v moderní době, v Dějinách politic­ kých institucí ve staré Francii (1 875) podal první přehled dějin římské pro­ vincie. Pozoru hodnou monografii vydal v letech 1 865 - 1 866 (a nejen vydal , také napsal) Napoleon III.: His­ torie  lulia   Caesara.
Jestliže Napoleon (třetí stejně jako prvnQ byl nadšen mužem, jehož jméno připojil ke svému jako titu l, není na tom nic divného. Caesar se však stal "ústřední postavou" řím­ ských dějin i v dílech profesionáln ích histori ků, především Theodora Mom­ msena (1 81 7 - 1 903) . Tento čelný představitel německé vědy je u nás znám hlavně z té horší stránky: jako autor proslu lého výroku , že "není-Ii česká palice schopna logicky myslet, je schopna přij ímat rány". Z doporu­ čení podobných přesvědčovacích metod  (mi mochodem  neúčin ných , a to nejen v případě německých roz­ kazů) ho znají také jinde; humanis­ tické vzdělání nemusí zřejmě  samo o sobě vést i k humanistickému svě­ tovému názoru . Nejsme však nato­ lik mal icherní, abychom proto neu­ znávali jeho vědecké zásluhy. Studiu římských dějin věnoval šedesát let života (jako profesor na univerzitách v     Li psku ,     Curychu   a     Berl íně) a seznam jeho publikovaných prací má přes 1   500 titu lů. Základní vědec­
ký   význam   m�jí  především   jeho 
obsáhlé spisy  Rímské  státní právo (1 887 - 1 888) a Římské trestníprá­ vo (1 899) ; ještě trvalejší památn ík si vybudoval sbírkami římských nápisů a právních předpisů. Jeho Římské dějiny, které patří mezi nej rozšíře­ nější knihy o starém Římě v Němec­ ku a v četných zemích střední Evro­ py, jsou ovšem dílem popu lárn ím. První tři  svazky  vyšly  v  letech  1 854
- 1 855, pátý, o ději nách provincií, roku 1 885 (čtvrtý nevyšel) . Přes vel­ ký rozsah obsahují však málo o hos­ podářských  a   ku ltu rních dějinách a omezují se  v podstatě  na  dějiny pol itické . Poměrně málo přihl ížej í také k tradici a kupodivu i k archeo­ logickým nálezům. Jistěže jsou už poněkud zastaralé. Čtou se ovšem jako román .

Mom msenovy Římské dějiny byly kritizovány (zejména pro subjektivis­ mus) už soudobými německými his­ tori ky. Patřil k nim zejména Kari Nitzsch ,   autor   spisu  Gracchové a jejich  nejbližší předchůdci (1 884 - 1 885) . Většina německých historiků Říma  považovala  však  Mommsena za mistra a učitele, jehož dílo bylo možno pouze doplňovat monog rafi­ emi. Práce, které tak vznikly, měly povětšině vyni kaj ící úroveň a svou faktografickou hodnotou překonaly nejednou i meze světového názoru autorů . Z nejvýznamnějších uveďme jen Drumanna, Groebeho, Pbhl man­ na, Belocha a z autorů velkých syn­ tetických prací o dějinách starověku Eduarda Meyera. Podobně tomu bylo
i ve Francii po Du ruyovi a v Anglii po Gibbonovi . Ostatně v Římě se  také rodili velcí histori kové jen jednou za sto let.
Co však v Itál ii, staré vlasti Říma­ nů a rodné zemi re nesance?  Velké dílo o římských ději nách vydal až  roku 1  898  Ettore Pais:  Kritické   dějiny Říma v prvních pěti stoletích. Jsou snad až příliš kritické; Pais odmítá totiž věrohodnost tradice a pochybu­ je o možnosti vědecky  vyřešit základ­ ní otázky nejstarších dějin. Brzy po pátém svazku tohoto díla vydal G. Ferrero Velikost a úpadek Říma (1  902) .  Na   rozdíl   od   Paise zachází s prameny poněkud příliš vol ně. Nenaplňuje nás zrovna optimismem , neboť pokud jde o možnost vlivu  lidí na běh dějin, je Ferrero pesimistický fatalista (naštěstí nemá pravdu). Vel­ ké   čtyřsvazkové   Dějiny    Říma    vydal v letech 1 907 - 1 923 G. de Sanctis. Římské dějiny se pochopitelně studovaly  i   v   ji ných   zemích,   věda o starém Římě byla od počátku mezi­ národní. V Rusku se za jej ího zakla­ datele považuje profesor moskevské un iverzity   D.    L.    Krjukov   (1 809  - 1 845) . Z jeho následovn íků vynikli zejména P. N. Kudrjajev a S. V. Ješenskij , autor prvního spisu o ději­ nách   římských   provincií   (1 865) , z pozdějších V. I. Modestov, P. G. Vinogradov, R. J. Vipper aj . K rozší­ ření a prohloubení poznatků o starém Římě přispěli už v 19 . století také badatelé španělští, belgičtí, skandi­ návští,    maďa rští,    polští    i     čeští.
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[bookmark: 0064_2R]Z našich to byli zejména J. V. Prášek a V. Groh, později také A. Salač, K. Svoboda, O. Jiráni, z právníků O. Sommer a L. Heyrovský (otec první­ ho čs. nositele Nobelovy ceny) . Na Slovensku  pak  V. Budil,  K. Kizlink a  zejména  K. Rebro. 
Teď jsme se však dostali k bodu, kdy musíme přestat. Většina děl z 20. století nepatří už do  histo rie bádání o staré m Římě, ale mezi živé zdroje soudobých poznatků . Základní význam tu m ají velká souborná díla, mezi nimi především Glotzovy Všeo­ becné dějiny (na jejichž římské části spolupracovali vědci jako Pais, Bloch, Carcopino, Homo, Piganiol) a Cam­ bridgeské dějiny starověku (svazky 7  až 1 2). Obdobným, ale svým pojetím zásadně odlišným dílem jsou dese­ tisvazkové Dějiny světa vydané Aka­ demií věd SSSR (jejich partie o sta­ rověkém Římě zpracovali S. L. Utčenko, N. N. Zaleskij a J . M. Šta­ jermanová) . Z prací věnovaných spe­ ciálně  histori i antického  Říma jsou u nás nejrozšířenější Dějiny starově­ kého Říma od A. N. Maškina, přelo­ žené  podle  ruského  vydání  z   roku 1 949. Bibliografie v něm zahrnuje téměř padesát stran. Stejný počet stran ušetříme, když nyní  přejdeme od knih o dějinách k samotným ději­ nám. 
V cestě nám však stoj í několik otá­ zek.   Nakolik  jsou   naše  vědomosti o starém Římě bezpečné? Nakolik jsou úpl né?
A proč se histori kové v tolika věcech  rozcházejí?


Římané patří mezi nejprozkoumaněj­ ší národy  starověku.  Naše vědomos­ ti o jejich dějinách nejsou rozhodně díl­ čí  ani  zlomkovité.  Známe  dost   fakt i souvislostí a dovedeme je zhodnotit. Samozřej mě	neznáme	fakta všechna, a není to ani potřebné: pro historika jsou důležitá jen fakta infor­ mativní hodnoty. Tato hodnota jed­ notl ivých fakt  je  přitom  rozdílná, a jenom některá z nich jsou skuteč­ ně "historická" Mil iony lidí překročily například řeku Rubikon; historický význam  má  však  jen  fakt,  že  to dne
10 . ledna ro ku 49 před n. I. udělal Caesar.  Byly  bitvy,  ve  kterých   padly

tisíce vojáků , a běh dějin  v nejmen­ ším neovlivnily; historik se může přes ně přenést. Ostatně o mnohých tako­ vých bitvách ani nevíme, protože  je staří histori kové nezaznamenal i. Nevíme však někdy ani o důležitých bitvách (a vůbec událostech) , které histori kové zaznamenal i, jestliže se jejich záznamy  ztratily.  V  římských ději nách máme takových ztracených stránek hodně, mnohé jsme však mohli doplnit z jiných pramenů. Bílá místa v knize římských  dějin  jsou dnes už  jen  na  jejím  začátku  a  kon­ ci,  zčásti  též  v  někte rých   kapitolách z  období pozdního  císařství.  Jinak sto­  jí histori kové spíš před  problémem, jak  zvládnout  masu  známých  faktů, a  nějak  překlenout  mezery,   které  se v  nich  nepochybně  vyskytují.
Přes  množství   historických  fakt, kte rá známe z dějin Římanů,  musíme si být vědomi, že tyto údaje se k nám dostaly už po výběru: jednak cílevě­ domém , kte rý provedli římští histori­ kové, a jednak náhodném, kte rý pro­ vedly věky, jež nám zachovaly nebo nezanechaly písemné a hmotné doklady o významných událostech. Vždy je možné, že dávní historikové něco zamlčeli, a stejně je možné, že něco přidali nebo upravili. Dělají to moderní historikové, proč by to nedě­ lal i i starověcí? Někdy se na to kri­ tickým zkoumáním pramenů přijde, někdy však také ne, takže předpo­ kládáme úplnost a spolehlivost tam, kde nen í. Přesto  však  nelze  souhla­ sit se skeptiky, kteří "pro díry nevidí sýr" a prohlašují, že historické sku­ tečnosti jsou objektivně nezj istitelné a  dějiny nepoznatelné.
Historická fakta jsou surovinou historické  vědy.   Badatelé  je  dol ují z hlubin minulosti, prověřují, tříd í, zpracovávají. Držet se fakt je histori­ kova povinnost, nikoli ctnost. Tato povinnost nekončí ovšem tím , že je sesbírá a uspořádá (tak mohou vznik­ nout nejvýš historické tabulky) . Stej­ nou důležitost jako fakta mají sou­ vislosti mezi nimi. Historie je vědou nikoli proto, že dokáže shromáždit Himálaj fakt, ale proto, že dovede odhalit  jejich   vzájemnou   spojitost a podmíněnost, že je dovede zhod­ notit, že je schopna z nich vyvodit závěry - nebo  dokonce  zákon itosti. 
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Tu jsme u základn ích příčin rozdíl ů a rozporů mezi histori ky. Často se má za to , že "fakta jsou svatá" a "všem his­ torikům společná" V mnoha případech to odpovídá pravdě, ale v mnoha pří­ padech mají různí historikové na táž fakta různé názory.  Jedni je  považují za naprosto bezpečná, jiní za nepro­ věřená, jedni jim přikládají větší, jiní menší význam. Hodnocení začíná totiž už u výběru fakt (a víme  dobře, že například i z jedné a téže statisti ky lze  vybrat  údaje  tak,  aby  se  dospělo k protichůdným  závěrům). Ještě vět­ ší možnosti názorových rozdílů vzni­ kají pak při zjišťování a hodnocení sou­ vislostí mezi fakty. Zejména při hodnocení: zde působí na histori ky množství subjektivních i objektivních činitelů, jejichž směr a síl u nelze někdy ani bezpečně zjistit. Nejdůleži­ tějším z těchto činitelů je však ideolo­ gický přístup historika k histori i. Žád­ ný historik, ať špičkový badatel, nebo pouhý popularizátor, nežije přece mimo společnost; vždyje příslušníkem určité společenské skupiny a vědomě či nevědomě vyjadřuje její zájmy, její ideologii. Máme proto Liviovy "repub­ likánské" dějiny Říma a Ammianovy římské dějiny "císařské", máme "křes­ ťanské" dějiny Říma Orosiovy a Tille­ montovy. Montesquieu hodnotí římské dějiny z hlediska osvícenských ideálů a Mommsen jako příslušník naciona­ listické německé buržoazie. - Jak by asi vypadaly Dějiny Říma, kdyby je byl napsal Kartaginec z družiny Hanniba­ lovy nebo Egypťan na dvoře královny Kleopatry?
V této souvislosti  je  třeba  se  zmí­ nit o názorech Karla Marxe  a  Bedři­ cha  Engelse;  už  pro jejich  rozšíření a vliv v nedávné době, a to nejen u nás. Zavedli do studia dějin novou metodu, metodu historického mate­ rialism u,   a  při   její  aplikaci vycházeli z pozice tříd, jež  stály  na  nejnižším stu pni společenského žebříčku . Pokud jde o římské dějiny, nejvíc je zajímaly třídní boje, jejich průběh, pří­ činy a výsledky. V Kapitálu (1 867 a n.) se Marx zabýval  zejména otrokář­ ským    zřízením,   jeho   charakterem a vývojem ; kromě ji ného též vznikem peněz  a   obchodního  kapitálu,  jakož
i agrárními dějinami. Engels rozebral v   Původu  rodiny,   soukromého vlast-

nictví a státu (1 885) charakter řím­ ského rodového zřízení, nejstarší ústavu římského státu  a  mnohé dal­ ší otázky. - Je zajímavé, že v řadě jednotlivých bodů je mezi marxistic­ kými a jinými historiky Říma shoda, dokonce i v hodnocení, ať jsou ideo­ logicky jakkoli v rozporu .
Je tu však ještě jeden rozdíl, který prochází všemi pracemi historiků bez ohledu na jejich ideologické zaměře­ ní.  Vyplývá  to  z  toho,  ve  kte ré  době a pro kterou dobu autor historii zpra­ covává: každá doba klade minu losti své otázky. Přesto se histori kové sta­ rověkého Říma v mnoha  věcech shodují. Platí to hned o základním roz­ dělení římských dějin na tři velké epo­ chy:    královskou,    republikánskou a   císařskou. 
Královská doba začíná podle tra­ dice založením  Říma  roku  753 před
n. I. a končí vyhnáním králů roku 51 0 před n. 1.; toto datování je ovšem zce­ la konvenční. Někteří histori kové nazývají z opatmosti vše, co bylo před založen ím republiky, "nejstarším obdobím", jehož začátky  se  ztrácejí v pološeru předhistorie.
Republikánská doba se rozděluje zpravidla na tři období; začíná podle tradice roku 51 0 před n. I. a končí roku
31 před n. I. První období, tzv. raná republika, začíná vyhl ášením repub­ liky a končí dobytím města Volsinií roku 265 před n. 1., Lež znamenalo ovládnutí celé Itál ie Rímany. Druhé období, v němž se stal Řím pánem Středomoří, začíná prvnípunskou vál­ kou a končí ovládn utím Recka a Kar­ tága (244 - 1 46 před n. 1.). Někteří histori kové však posouvají tuto hra­ nici až do roku 1 33 před n. 1., kdy Římu připadlo Pergamské království v Malé Asii. Třetí období, zvané krize republiky, začíná propuknutím vnitř­ n ích rozporů za tri bu nátu bratří Grac­ chů a končí po občanských válkách, jež vedly k  zániku  římské republiky (1 33 - 31 před n. 1.). 
Císařská doba začíná trvalým usta­ vením Augustovy samovlády roku 31 před n. I. Její první období se nazývá raným císařstvím a trvá zhruba dvě století (do roku 1 92 n. 1.). Druhé se obvykle označuje jako období krize císařství (1 93 - 284) a poslední obdo­ bí,  do  pádu západní říše římské, se
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[bookmark: 0066_2R]nazývá pozdním císařstvím (284 -
476) . Na sklonku pozdního císařství došlo roku 395 k rozdělení římské říše. Východní přežila pád západní až do roku 1 453, kdy její hlavní město Kon­ stantinopolis (původně Byzantion) čili Cařihrad  dobyli  Tu rkové.

Toto rozdělení určilo i základní osnovu této knihy. O nejstarším  obdo­ bí jsme již mluvili; o tom, jak jsme se o tehdejších i pozdějších ději nách dozvěděl i, rovněž.
Vstupme nyní do republikánského Říma.
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Vlevo:
Satyr unáší mainadu; detai I etruské
bronzové kazety.

Vpravo: Portrét pekaře Paq uia Procula a jeho
manželky; freska z Pompejí
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Roku 51 0 před n. I. začala tedy, jak říká tradice, nová epocha římských dějin. Král byl po bouřlivém shro­ máždění lidu vypuzen, království zru­ šeno  a  Řím  prohlášen republikou.
Podle římských historiků nedopro­ vázely změnu státní formy jinak žád­ né revoluční přeměny. Král byl vystří­ dán volenými úředníky, jimž se říkalo zpočátku    pretorové    (náčeln íci) a později  konzulové; všechno  ostat­ ní zůstalo při starém. Zůstala zacho­ vána celá státní organizace králov­ ského Říma a nic se nezměnilo ani na hospodářském a společenském postavení jednotlivých tříd a skupin římského obyvatelstva. Podle jejich pojetí nebylo možno dokonce ani na změnu v čele státu nahlížet jako na revoluční akt. Byla provedena podle práva, které považoval římský lid ješ­ tě po staletích za nezadatelné - prá­ va odstranit tyrana. Prvními konzuly byli pak zvoleni Lucius lunius Brutus a Publius Valerius Publicola.
[image: ]Bezpečně víme o vzniku římské republiky a jej ích prvních letech poměrně málo. Zdá se však, že její počátky rozhodně nebyly ve zna­ mení rozmachu Říma. Vyhnání krále Tarquinia lze ztotožnit se svržením nadvlády Etrusků. Přímým důsled­ kem toho muselo být zpřetrhání hos­ podářských a kulturních styků s etrus­ kými městy, jež byla po všech stránkách vyspělejší. Mezinárod ní postavení Říma se rovněž zcela nepochybně zhoršilo. Vládcové sou­ sedních měst zaujali k lidu , který se odvážil postavit nad krále, nepřátel- ský  postoj .  H rozící nebezpečí při nu-
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tilo římské muže, aby si spíš než plu­ hů hleděli mečů. Zemědělská výroba poklesla a výstavba Říma se  omezi­ la na budování hradeb. Archeologic­ ké nálezy z této doby dokládají úpa­ dek. Výrobky cizího původu se téměř nevyskytují, šperky mizí vůbec, dokonce i ú roveň keramiky je nižší. Tento zpětný pohyb nás nepřekva­ puje; známe ho i z moderní doby, například z prvních let Cromwellovy Anglie, z Francie  po  revoluci  1 789, z prvních let nezávislosti Spojených států.
Jestliže  se  Římané chopili zbraní, k nimž neměli ostatně nikdy moc daleko, učinili dobře: brzy se pře­ svědčili, že republiku nestačí pouze vyhlásit. Podle podání, které může­ me považovat v základní linii za věro­ hodné, přitáhla před Řím etruská voj­ ska. Vedl je král Porsena z Clusia, dnešního Chiusi. Tarq uinius byl zřej­ mě dost chytrý, aby věděl, že vyhna­ ný panovník nemá jinou naději než sjednotit své odpůrce, a na scéně se chtěl objevit až po Porsenově vítěz­ ství. Římané se mu samozřejmě postavili na odpor, ale na hradbách, což je navždy poučilo, že jedinou účinnou obranou je útok. Porsena totiž město oblehl, a když do něho pronikl  jeho  spojenec  hlad,  vrhl se s celou silou na římská opevnění. Obránci ho nezadrželi, a pokud boj přežili, stáhli se na pláň na Palatinu. Podle všech pravidel měli nabídnout čestný mír, aby předešli kapitu laci . Někteří historikové tvrdí, že jej dokon­ ce uzavřeli. Podle Plinia a Tacita se v  něm  prý zavázali,  že  od  této chví-
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[bookmark: 0070_2R]le nebudou používat železa ji nak než na plu hy. Jiní to však popíraj í a kla­ dou už do těch dob zrod římské zása­ dy, že mír se uzavírá jen v (?řípadě vítězství. Jisté však je, že Rímané z toho nakonec vyvázli. Podařilo se jim přesvědčit Latiny, že je v jejich společném zájmu, aby se Etruskové nezachytili  na  levém  břehu Tiberu , a s jejich pomocí je porazi li. 
Krátce po vítězství nad Etrusky odrazili Římané, tentokrát už vlastní­ mi silami, útok Sabinů. Stejně se vypořádali  s Herniky,  pak   s  Aequy a Volsky, potom i se samotnými Lati­ ny... Tak dlouho se bránili, až si pod­ robili celou Itálii. 
Zní to jako parodie na obrannou vál ku .     Rímané    ji    však  sehráli s  naprostou vážností.
A s úspěchem, kte rý pak opakovali na jevišti daleko větším .

Res publica, jak nazvali Římané svůj stát, znamená doslovně "věc veřej­ ná", "záležitost všech". Není pochyb, že skutečně byla věcí všech: někte­ rých ovšem méně a některých více. Podle toho,  kol ik  kdo  měl majetku a moci. 
Majetek a moc zpravidla splývají. V Římě byli už od předrepubl i kán­ ských dob patricijové , kteří  soustře­ dili  do   svých   rukou   většinu   půdy a všechna politická práva. Naproti tomu plebejové byli nejen nemajetní, ale  i  pol iticky  bezprávní;  přitom část z nich tvořila dosti početnou skupinu klientů, kteří byli přímo závislí na patri­ cij ích. Proti těmto vrstvám , jejichž pří­ slušníci byl i osobně svobodní, stáli otroci. 
Rozdíl mezi svobodnými  a  otroky byl základním rozporem římské spo­ lečnosti . V nejstarších  dobách se  pří­ liš neproj evoval, protože otroků bylo málo. Jejich  počet  a  význam  vzrostl až      po      dobyvatelských     vál kách v pozdějších stol etích. V prvních sto­ letích republ i ky byli hlavními soupeři v tomto boj i patricijové a plebejové . Vedl se o zemědělskou půdu a poli­ tickou moc.
Půda byla v Římě jednak veřejná, jednak přidělená do vlastnictví; sku­ tečnost a tradice se tu naprosto kry­ je.  Protože vlastn ictví půdy se  pova-

žovalo za posvátné a nedotknutelné, plebejové se domáhali přídě lů z ve řej­ né půdy, jež  se  v  důsledku  konfiska­ cí poraženým nepřátelům neustále rozšiřovala.  I když  požadavky  plebe- jů neoh rožovaly už nabyté vlastnictví patricij ů, vznikaly konfl i kty: patricijo- vé měli totiž na rozdělení dobyté půdy svůj názor. Avšak ani příděly, kte ré si plebejové dovedli vynutit, jejich posta- vení příliš nezlepši ly. Neměli většinou prostředky na obhospodařování při- dělených pozemků, a tak jim nezbý- valo, než vypůjčit si je u patricijů. Postupně se mnozí dostali do dlužní závislosti,  kte rá  byla nejen tíživá, ale
i nebezpečná, protože podle  práva směl věřitel prodat neplatícího dl už- níka do otroctví. Pro tyto dluhy vzni- kaly pak nové konflikty, které byly tím ostřejší,  že   plebejcům   nešlo  už  jen o  peníze,  ale  o svobodu. 
Současně s bojem o půdu a za sn í­ žení dluhů se plebejové domáhali roz­ šíření svých práv. Byli už dávno řím­ skými občany a zúčastňovali se lidových shromáždění, měli právo být vojáky a padnout za stát,  ale  nemoh­ li se stát konzu ly, nemohli být sená­ tory a kněžími, nemohli zastávat ú řa­ dy,      nesměli       dokonce      uzavírat s patricij i sňatky. Jistěže většina ple­ bej ů neměla zájem o  úřednická m ís­ ta, kte rá byla stejně bezplatná, a jis­ těže ani netoužila po manželských partnerech z řad patricijů. Nesnesla však   ne rovnost.
Ti , kteří vládnou , bývaj í málokdy tak chytří nebo předvídaví, aby se dob­ rovolně vzdali svých privileg ií. Řím­ ští patricijové nebyli v tomto ohledu výjim kou; omlouvá je snad jen nedo­ statek historických zkušeností. Přitom plebejové, zvyklí nosit (a nejen nosit) zbraň, nesáhli při uplatňování svých požadavků k násilí. Přin ej menším žádný   historik,   ani   patricijský,   se o tom nezmiňuje. Jednoho dne však jim trpělivost došla. Po tajné noční schůzi se rozhodli k akci, k jaké by je v moderní době mohl inspirovat snad jen   Mahátma   Gándhí.    Sebrali    se a vystěhovali se z Říma na Svatou horu, někol ik kilometrů na východ za řekou Anienem. 
Kdy se tato událost stala, přesně nevíme. Přijímá se obvykle údaj Livi- ův,  který  ji  klade  do  roku  494   před
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n. 1., tj . do druhého ro ku po římském vítězství nad Latiny u Regillského jezera, jež značně zvýšilo  sebevě­ domí vojáků a naději na přidělení kon­ fiskované půdy. V historii se označu­ je  jako  secessio  plebis,   vystěhování se lidu, ale není pochyb, že veškerý lid své město neopustil;  odešli pou­ ze vojáci. Bezprostřední příčinou jejich odchodu byl rozkaz konzulů, aby se vypravili do války proti Aequ­ ům. Livius výslovně píše, že patrici­ jové se chtěli vojska jen zbavit. "Nej­ dřív   chtěli   vojsko   rozpustit,   pak se 
otců zmocnila obava z tajných schů­ zí a spolčování... Měli však za to, že vojáci jsou vázáni přísahou ... , a pro­ to pod záminkou,  že  Aequové  začí­ nají válku, nařídili vyvést legie z měs­ ta." Jak vidíme, zabránit vn itřní vzpouře zahraniční válkou je stará praxe vládnoucích. Římský lid však záměry patricij ů prohlédl a  odpově­ děl na ně činem, který  můžeme nazvat vojenskou stávkou. Nejdřív prý chtěli vojáci zavraždit konzuly, aby se tak zprostili přísahy, kterou složili do jejich rukou. Pak si uvědomili, že žád­ ného závazku se nelze zprostit zlo­ činem, a na radu  jednoho  ze  svých řad, Sicinia, odešli na Svatou horu . "Tam bez jakéhokoli vůdce obehnali svůj tábor náspem a příkopem, a cho­ vajíce se pokojně a opatřujíce si jen nejnutnější životní potřeby, vydrželi někol ik dní, aniž někoho napadli nebo byl i  někým napadeni." 
"V Římě nastalo nesmírné  zděše­ ní," pokračuje Livius, "a všech se zmocn ila nejistota pro vzájemný strach. Lid, opuštěný svými, se bál násilností od otců . Otcové se báli lidu, který zbyl ve  městě,  a  nevěděli,  zda si mají přát, aby zůstal, nebo aby ode­ šel. A potom , jak dlouho zůstane klid­ né to množství, které se odtrhlo? Co se stane, jestliže mezitím nastane nějaká zahraniční válka? Opravdu, nezbývá žádná naděje než občanská svornost: tu je nutno ve městě obno­ vit po dobrém, nebo po  zlém!" 
Vzhledem k poměru sil se patrici­ jové rozhodli řešit problém po dob­ rém. Vybrali muže, který se pro své zásluhy  o  stát  těšil  stejné  vážnosti u patricijů jako u plebejů. Byl to Mene­ nius Agrippa, bývalý konzul a obrat­ ný  vyjednávač.  Vojáci  ho  bez překá-

žek vpusti li do tábora, a když se kolem něho shromáždili, s překva­ pením zj istili, že místo hrozeb a pro­ seb přišel k nim s pohádkou. Za dáv­ ných časů nebylo prý v člověku všechno tak sladěno jako nyn í.  Kaž­ dý úd měl svůj vlastní rozum a svou vlastni řeč. Když pak se jednou údy bavily,  přišly  na to,  že  všechny jsou k něčemu a musí něco dělat, jen žalu­ dek je výjimkou. Hoví si klidně upro­ střed a bez práce užívá všeho, co mu ostatní údy poskytuj i. Domluvily se tedy, že s tím skoncují. Ruce přesta­ nou podávat ústům j ídlo, ústa nebu­ dou podané j ídlo přijímat, zuby je nebudou kousat. U kázalo se však, že zatímco chtěly potrestat žaludek hla­ dem , samy ztratily sílu a celé tělo chřadlo. Žaludek tedy není zbytečný; dodává  do  všech  částí  těla  potravu a sám se o nic víc nedá živit, než vyži­ vuje. - Když se pak vojáci zeptali, proč jim to povídá, odpověděl, že podobně je tomu i v obci či státě. Jest­ liže  se  plebejové  považují  za  ruce a odm ítaj í sloužit žaludku , za nějž považují patricije, sami si připravují záhubu. 
Podobenstvím Menenia Agrippy se prý dali vzpurní plebejové přesvědčit a uzavřeli s patricij i smír. Nikoli však jako jehňátka s vlky z jiné pohádky. Vymohli si předně, že za účast na secesi nebude nikdo potrestán, za druhé, že jim patricijové odpustí všechny dluhy i s úroky, a za třetí, že se zřídí úřad na ochranu plebejských zájmů, jehož členové budou nedo­ tknutelní  a volitelní jen  z plebejů. 
Tito úředníci dostali pak titu l tribu­ ni plebis. tribu nové lidu, a neobyčej­ ně širokou pravomoc.  Měli právo hájit
osobním zákrokem každého plebeje, který o to požádal, proti výkonu moci kteréhokoli úředníka (s výjimkou řád­ ně zvoleného diktátora v době války) . Směli zatknout každého úředníka, který by jejich zákrok nerespektoval. Mohli svolávat plebeje na schůze a lidová shromáždění a předsedat jim. Měli   právo   jednat   se    senátory a  později  i svolávat  senát.  Postupně si osvojili užívat práva veta ve všech případech, kdy to vyžadoval zájem plebejů; mohli jím zrušit rozhodnutí kteréhokoli úředníka (opět s výjimkou di ktátora)  i  senátu .  Úřad  měli v  Por-
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[bookmark: 0072_2R]cijské bazil ice, kte rá musela být ve dne v noci otevřena, stejně jako jejich obydlí, aby tam kdokoli kdykoli našel azyl , a nikdo z nich nesměl opustit město dále než po první milník, kam sahala jejich pravomoc. - První dva tri buny si zvolili plebejové hned na Svaté hoře (Gaia Lici nia a Lucia Albi­ na; ti si pak přibrali tři kolegy, mezi nimi i původce secese Sicinia) . Poz­ ději  se jejich  počet  zvýšil  na  deset a stali se nejvlivnějšími úředníky republiky - k jejímu prospěchu. 
Vítězným návratem plebej ů do Říma boj s patriciji ovšem neskončil. Bylo to samozřejmé: většina národa, kterou tvoři li plebejové, se nemohla spokojit s pouhými zárukami proti zneužívání moci  a domáhala se  účas­ ti na moci . Předpokladem k tomu bylo občanské a pol itické zrovnoprávnění plebejů s patricij i. Roku 449 před n. I. plebejové dosáhli po urputném poli­ tickém zápasu přijetí Zákonů dvanácti desek, které dávaly, až na jednu výjimku, "rovné právo všem, nejvyš­ ším i nejnižším" Touto výjimkou byl zákaz sňatku mezi patriciji a plebeji. (Zrušen byl pak po nových bojích zákonem tribuna lidu Canuleia roku 444 před n. 1.) Po dalších politických bojích, za nichž došlo v Římě dokon­ ce k bezvládí, prosadili  roku  367 před
n. I. tribu nové lidu Licinius a Sextius zákon, podle něhož musel být vždy jeden z konzulů plebejem . A bylo tře­ ba ještě jednoho vystěhování lidu, pro změnu na pahorek Janiculus, než ple­ bejové dosáhli toho, že se podle zákona Quinta Ho rtensia z roku 287 před n. I. moh li na lidových shro­ mážděních   usnášet  na  zákonech  .
S   bojem    plebejů    za   občanská a politická práva šel ruku  v  ruce  boj za jejich hospodářské požadavky. Byl stejně urputný jako  odpor patricijů: byl i v něm i m rtví. Spurius Cassius, který navrh l po míru s Latiny (493 před n. 1.) zákon o rozdělení půdy, byl popraven. Stejný osud stihl Spuria Maelia (439 před n. 1.), který podpo­ roval nejchudší plebeje a rozdával jim ze státních prostředků chléb. Oba byl i ovšem formálně odsouzeni "pro pokus o nastolení tyranidy"  Podob­ ně i Marcus Manlius Capitolinus, kte­ rý navrhoval zrušení plebejských dlu­ hů;  ten  byl   pro   jistotu   ještě  před

pop ravou zavražděn. Plebejové však přesto dosáhli svého:  z  menší  části na účet patricijů, z větší na úkor pora­ žených v dobyvatelských válkách. Zákony Licinia a Sextia z roku 367 před n. I. zruši ly jejich povinnost pla­ tit úroky z dluhů a poskytli jim právo podílet se na záboru půdy z veřejných pozemků ve stejném rozsahu jako patricij ům (500 jiter, asi našich  1 25 ha) . Tím byl i uspokojeni nejchudší plebejové a zároveň i nejbohatší, tj . třída  plebej ů  jako celek.
Boje mezi plebeji  a  patricij i, kte­ ré čtvrt století otřásaly římskou republikou, aby ji nakonec upevn i­ ly, skončily podivuhodným způso­ bem: zánikem patricijů a  pl ebej ů jako   společenských  tříd. 
Zbohatlí plebejové splynuli s pří­ slušníky patricijských rodů v novou privilegovanou vrstvu , pro kterou se ujal název nobilita.
Chudí plebejové vytvořili základ nové společenské skupiny, kte rá se postupně rozdělila na drobné roln ic­ tvo a městský proletariát. 
Boje  tedy  pokračovaly.


Římská rep ublika byla formálně demokratickým státem svobodných občanů; její zřízení bylo však aristo­ kratické. Na tom nic neměnily ani značné úspěchy boje plebejů s patri­ ciji. Vedly sice k rozšíření politických práv občanů, ale moc zůstala v rukou úzké privi legované vrstvy. Vůči otro­ kům byla (a po celou dobu své exi­ stence zůstala) ovšem  diktaturou .
Suverénem, tj . zdrojem a nositelem svrchované moci, byl v Římě podle nepsané ústavy lid, popu/us Roma­ nus, římský národ. Byl jím už za krá­ lovství, kdy vol il krále, nebo aspoň potvrzoval jeho volbu, a zůstal jím i za republiky. Nesmíme však  zapomínat, že původně jej tvořili pouze patricijo­ vé a teprve po reformě, připisované Serviovi Tu ll iovi, se stali jeho pří­ slušníky i plebejové. A nesmíme zapomínat  ani  na  systém  hlasování v li dových shromážděn ích , pod le něhož i po zřízení republiky měla nejméně početná vrstva nejbohatších občanů nejvíc hlasů.  Platí tu tedy,  co ve   všech   případech ,   kdy   se   mluví o  demokracii:  vždy je  třeba zkoumat,
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kdo se rozumí pod slovem démos, lid, a kdo (a v čím zájmu) vykonává kra­ tos, vládu. 
Svrchovanou moc vykonával řím­ ský lid jednak přímo, na lidových shro­ mážděních, a jednak nepřímo, pro­ střednictvím senátu a úřadů. Tyto orgány moci  si  vytvořili  Římané  už v předrepublikánské době, za repub­ li ky je pak rozvíjeli a přizpůsobovali novým podmínkám . Přitom vždy dba­ li, aby se navzájem doplňovaly, vyva­ žovaly a kontrolovaly. Je možné, že při jej ich vytváření se opírali o někte­ ré etruské vzory. Dobudovali si  je však podle vlastních tradic a potřeb. Projevili při tom takový organizační talent,  s   jakým   jsme   se nesetkali u žádného ze starověkých národů - Řeky  a  Chetity nevyjímaje. 
Lidová shromáždění byla za repub­ liky celkem tři . Nejstarší z nich, comi­ tia curiata, pocházela už z předstát­ ních  dob  a  ud ržovala se  více  méně z úcty k tradici. Jejich působnost se omezovala jen na některé věci rodin­ ného práva a na formální udělování moci nejvyšším úředníkům. Na počát­ ku republiky měla rozhoduj ící pol itic­ ký význam comitia centuria ta, jejichž zřízení se připisovalo Serviovi Tu ll io­
vi. Patři lo jim právo vydávat zákony, volit  nejvyšší  úředníky  a   rozhodovat o odvolání občanů proti nejvyšším trestům. Po první secesi lidu vznikla za blíže neobjasněných okolností comitia tributa, jež byla lidovým shro­ mážděním plebejů. Zpočátku volila tato   shromáždění  jen  tribuny  lidu a vydávala usnesení, jež se týkala pouze plebej ů  (tzv. plebiscita) ,  pozdě­ ji dostala i soudní pravomoc, nako­ nec právo vydávat zákony pro celý římský národ. Postupem doby  se jejich význam natolik zvýšil, že si do nich vymohli přístup i  patricijové.  Sta­ la   se    tak    skutečným    občanským sh romážděním římského národa, jež bylo tím reprezentativnější, že váha hlasu se v něm neměřila majetkem. U centu riátních komicií převládl pak jejich původní ráz vojenských shro­ máždění.
Lidová shromáždění svolávali úředn íci,   kteří   měli  "právo  jednat s lidem"; centuriátn í zpravidla na Martovo pole, tributní zpravidla na Forum.    Program    a    doba   schůze

musely být včas oznámeny, jednání pak začalo ve stanovený den za úsvi­ tu a muselo skončit do západu slun­ ce. Na dlouhé řeči a diskuse nebyl v něm čas. Po zahajovacích boho­ službách vyzval předsedaj ící přítom­ né k neformální poradě o návrzích, které znali už z programu, potom je předčítal a následovalo hlasování. Zpočátku bylo veřejné, teprve stale­ té zkušenosti poučily Římany, že sku­ tečné přesvědčení se projeví otevře­ něji, hlasuje-Ii se tajně. Při tajném hlasování dostávali účastníci shro­ máždění tabulky: při volbě úředn íka jednu (pro jméno voleného) , při návr­ hu zákona dvě (j ednu s písmeny VR, uti rogas, jak navrhuješ, druhou s pís­ menem A, antiquo, zamítám). Z nich pak jednu odevzdal hlasuj ící do schrán ky jako svůj hlas. Po rozděle­ ní a sčítání tabulek ohlásil předseda­ j ící výsledek a po  děkovných  boho­ sl užbách schůzi ukončil. (Mohl ji ovšem ukončit i dř ív, objevila-Ii se podle mínění věštců  špatná zname­ ní - a taková špatná znamení se obje­ vovala zpravidla tehdy, hrozil-Ii jiný výsledek hlasování, než  předsedaj í­ cí  očekával .) 
Senát, druhý ze základn ích článků v soustavě římských státních orgánů, byl původně poradn ím orgánem krá­ le. Za republiky se stal poradním orgánem nejvyšších úředníků . Fak­ ticky měl však mnohem větší význam a hlavně větší moc; jednak proto, že úředn íci  odcházeli  a  senát  zůstával, a také proto, že se skládal z nejvliv­ nějších a nejbohatších občanů. Měl vrchní dozor nad státním hospodář­ stvím ,   rozhodoval   o   věcech   války a vojenství, řídil zah ran iční politiku a uzavíral mezinárodní smlouvy, vysí­ lal a přijímal vyslance, dohl ížel na správu podmaněných území, byl nej­ vyšším ochráncem náboženství. Kro­ mě toho měl právo k mimořádným opatřením v případě oh rožení repub­ liky a dával souhlas k usnesení cen­ turiátních a tri butních shromáždění, měla-Ii nabýt platnosti zákona (do let
339 resp. 287 před n.  I. dodatečně, pak předem). Napohled se zdá, že při soustředění těchto pravomocí a kom­ petenci byly ostatní orgány republiky zbytečné, nebo přinejmenším bezvý­ znamné.   Senát  však   neměl  zákono-


[image: ]

[bookmark: 0074_2R]dárnou pravomoc (účast na ní dostal až později), ani soudní pravomoc, ani právo jmenovat úředn íky. Všechna jeho usnesení mohla být navíc veto­ vána tribunem lidu - zpočátku při jejich výkonu, pozděj i před nabytím platnosti. 
Senátorů bylo původně tři sta. Jejich počet se zvýšil až na sklonku republiky, za Caesara měl pak senát devět set členů. Nebyli volen i, nýbrž jmenován i;  za    království   králem , v prvních stoletích republiky konzuly, od konce 4. století před  n.  I. zvlášt­ ním úředníkem, cenzorem, za občan­ ských válek v 1 . století před n. I. zpra­ vidla di ktátory. Jmenován í bylo doživotní; původně se vybíralo ze starších členů rodu (senex, starý) , za republiky  z   řad   bývalých   úředníků a bohatých občanů. Hodnosti mohl senátora zbavit jedině cenzor, přitom výhradně pro "špatné  mravy"  Svolá­ vat senát bylo vyhrazeno nejvyšším úředníků m,  kteří  měli "p rávo jednat s otci"; z vlastního rozhodnutí se sej ít nemohl. Jeho oficiálním sídlem byla Hostiliova kurie na  Foru .
Úřady a úředn íky nazývali Říma­ né magistra tus, úřady samy hono­ res. Věcně správný překlad těchto názvů, který by nás nemýl il moder­ ními asociacemi, měl by zn ít asi hod­ nosti, hodnostáři , veřejné funkce apod ., protože úřady byly v římské republ ice vždy čestné a bezplatné. Placeni byl i jen pomocníci a sluho­ vé úředníků, například tajemníci, pí­ saři , poslové apod . Právem a povin­ ností úředníků byl  výkon  veřejné moci , přiřčené úřadu zákonem. Tato moc jim byla propůjčována volbami a  zpravi dla  na rok.
Moc úředníků se jmenovala potes­ tas; u rčité kategorie úředníků měly navíc imperium, tj . nejvyšší vojen­ skou, soudní a správní pravomoc včetně moci nad životem a sm rtí občanů.  Veškerá  tato  moc vyplýva­
la ze suverenity římského národa. Kdo by se jí zmocnil jiným způsobem než podle zákona, byl by považován za uzu rpáto ra nebo tyrana a mohl být podle práva kýmkoli zabit. Úřady byly stálé, občasné a  mi mořádné. Ačko­ li se zřizovaly postupně, podle potřeb správy státu a výsledků politických bojů, tvořily tak dokonale skloubený

systém, jako by byly utvořeny podle předem připraveného organizačního plán u. 
Nejvyšším i úředníky republiky byli dva konzulové (od consulo, radit se, pečovat, činit opatřen0 . Volila je cen­ tu riátní shromáždění na dobu jedno­ ho roku . Původně měli stejnou pra­ vomoc jako králové (s výjimkou kněžské, která přešla  na  nově  zříze­ ný úřad "krále obětí") , časem jim zákony moc omezily. Z titu lu svého impéria byli především vrchními veli­ teli armády. Měli právo provádět odvody, přij ímat přísahu vojska, jme­ novat  velitele,   ud ržovat   kázeň   atd. a přij ímat kapitulaci  poraženého nep říte le   (p rávo   vypovídat   vál ku a uzavírat mír zůstalo vyhrazeno senátu) .  Měli  dále  nejvyšší  soudní a trestní pravomoc. Pro časté zane­ prázdnění vojenskými povi nnostmi byla však tato pravomoc postupně přenesena na jiné úředníky (kvesto­ ry a prétory) . Měli právo svolávat lido­ vá shromáždění a senát, předsedat jejich zasedání a předkládat na nich návrhy. Jejich impérium zahrnovalo také právo k vnitřní správě  státu  (včet­ ně   péče   o   pořádek  a   bezpečnost, v starších dobách i o státní hospo­ dářstv0 a právo rušit nařízení všech nižších úředníků s výjimkou tribuna lidu. V době ohrožení státu, kdy se ukázalo nutným soustředit moc do rukou jedné osoby, mohli na návrh senátu  jmenovat  diktátora.
Diktátor byl z právního hlediska "kolega   konzulů",  ovšem  kolega s prakticky neomezenou pravomocí. V době jeho úřadování byla suspen­ dována moc všech úředníků (s výjim­ kou těch, které sám jmenoval) a pro­ ti jeho rozhodnutí nemělo účinek ani veto tri buna lidu. Aby se nestal samovládcem, který by trvale zbavil občany svobod a práv, musel se své­ ho úřadu zříci nejpozději do šesti měsíců. Dokud byl  Řím  malým stá­ te m, bývali di ktáto ři jmenován i poměrně často. Když jeho moc vzrostla, takže nebyl oh rožován nepřáteli, úřad di ktátora na čas zani­ kl. K jeho obnovení došlo až v 1 . sto­ letí  před  n.  I.  Jmenování  di ktátorů v této době, navíc bez časového omezení,  bylo   už   výrazem  krize a předzvěstí zániku republiky.
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Prétor byl původně jedním z titu lů konzula (od praeitor, jdoucí vpředu). Od roku 367 před  n.  I. se tak nazý­ val úředník, který vykonával soudní pravomoc konzulů (iurisdictio) . Ke zří­ zení préto rs kého úřadu došlo zejmé­ na pro zaneprázd nění konzu lů. Nemalou úlohu při tom hrála i snaha patricij ů, aby oslabili moc konzulů, když byl jejich úřad zpřístupněn ple­ bejům. Roku 242 před n. I. byla pak funkce prétora rozdělena: městský prétor dostal na starost spory mezi římskými občany, jeho venkovský kolega spory mezi Rímany a cizinci. Protože    prétorové   byli   úředníci s impériem , mohli rozhodovat i spo­ ry, v nichž šlo o věci, jež nebyly upra­ veny existujícími právními normam i. Jejich rozhodnutí, uveřejňovaná ve formě ediktů, stala se jedním z pra­ menů římského občanského práva. Když se v Římě vytvořily stálé soud­ ní orgány pro určité druhy zločinů (vyděračství, travičství, volební pod­ vody aj .), při padl prétorům dozor nad jejich činností. Z rozsudku sm rti mohl se však římský občan i nadále odvo­ lat k lidovému shromáždění. Ke sklon­ ku republiky se počet prétorů  zvýšil na osm a jejich úřad dostal zčásti novou náplň: byli pověřováni správou jednotl ivých  provincií.
Kvestorové byl i nižší soudní a hos­ podářští úředn íci bez impéria. Repub­ lika je převzala už z království, kde zastávali funkci  králových  pomocní­ ků při vyšetřování zločinů (questor, tazatel, vyšetřovatel). Po zřízení republiky soudili v zastoupení konzulů vraždy a jiné těžké zločiny, později je senát pověřil správou státní poklad­ ny (aeraria) .  Koncem 5. století před
n. I. se jejich počet zvýšil ze dvou na čtyři; k městským kvestorům přibyli tak dva vojenští kvestorové jako pomocníci vojevůdců pro hospodář­ ské věci (správa vojenské poklady, soupis  a   prodej   kořisti   apod.,  pak i vyplácení žoldu). Byl i také vysíláni do  provincií,  aby zastupovali  prétory v soudnictví a při udržování pořádku . Koncem republiky se jejich počet  zvý­ šil na čtyřicet.
Z ostatn ích nižších úředníků měli nejvyšší   význam   edilové   (aedi/es) , z nichž dva byl i plebejští a od roku 366 před n.  I. dva patricijští (ku rulšt0 .

Jejich úkolem bylo dohlížet na bez­ pečnost, mravnost a čistotu ve měs­ tě, dále na stav veřej ných budov (aedes, budova) , silnic a vodovodů, na trhy, ceny, míry a váhy apod . Měli též právo   soudit  menší  přestupky a udělovat pokuty. K těmto jejich poli­ cej ním funkcím patřilo od počátku prá­ vo pořádat hry, na které dostávali menší příspěvek ze státní pokladny. Jelikož však edil ita byla zpravidla stupněm k vyšším úřadům, pořádali je většinou z vlastních prostředků, aby si získali popu laritu pro volby. - Postupem doby se vyvinulo v Rímě několik dalších nižších úřadů, např. zástupci městského prétora v různých italských městech, která neměla prá­ vo vlastního soudnictví, dozorci nad ražbou mincí, správcové komunikací apod. Významem nikoli poslední byl mezi nimi vel itel hasičů .
V soustavě stálých  úřadů  zauj í­ maly zvláštní m ísto dva úřady bez impéria: tribunové lidu, o nichž jsme již mluvili, a cenzorové. Původně měli cenzorové jen povinnost provádět census, tj .   zj i šťovat  majetek  občanů a  zařazovat  je  podle  něho  do  tříd a centu rií. Protože census  se  prová­ děl každých pět let, byl i voleni jen jed­ nou za tuto dobu a  po  splnění své­ ho   úkolu   úřad   složi li. Zákonem z doby kolem roku 312 před n. I. dostali pak právo jmenovat členy senátu , podle starých zvyklostí měli také vrchní dozor nad mravy. Úřad cenzora se  považoval  za  magistra ­ tus  sanctissimus  a  nejvyšší   poctu, kte ré mohl římský občan ve sl užbách státu  dosáhnout.
Kromě těchto existovalo v dobách republiky i někol ik úřadů mimořád­ ných . Byly zřizovány k řešení někte­ rých problémů nebo k překlenutí poli­ tických neshod a po splnění úkolu zani kly. Nejznámějším z nich bylo desetičlenné kolegium k sepsání prv­ ního   římského   zákoníku   ( decemviri
/egibus  scribundis) ,   o   němž  si  pro­
ml uvíme podrobněji. Předtím však ještě několik slov o tom, co charak­ terizovalo  soustavu   římských  repub­ li kánských úřadů a co jí zabezpečilo takovou proslulost, že mnozí státo­ vědci,  zejména  osvícenští,  v  ní  vidě­ li vzor dokonalosti a příklad k napo­ dobení  pro  všechny  doby  a národy.
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[bookmark: 0076_2R]Byla to především zásada volitel­ nosti úředníků , jež s časovým ome­ zením  funkce   (u   všech   úředn íků s výjimkou diktátora a cenzora) na rok a zákazem spojování úřadů v rukou jedné osoby zabraňovala vzniku samovlády. Úředníci nemohli být po dobu své funkce voláni k zodpověd­ nosti , takže měli  potřebnou volnost v jednání a vláda mohla být pevná. Byli však vázáni zákony a  usnesení­ mi senátu a z jejich porušení se muse­ li (s výjimkou di ktátora) po složení funkce odpovídat. Významným pro­ středkem proti zneužívání úřední moci byla zásada kolegial ity : každý úřad s výji mkou di ktátora zastávali vždy dva úředn íci, z nichž jeden měl právo veta proti rozhodnutí druhého. Stejné právo měli i tribunové lidu, při­ čemž nemohli vetovat  pouze  naříze­ ní di ktátora a cenzora. Výběr úřední­ ků volbam i, při nichž se kladl důraz na osobní kvality uchazečů, měl zabezpečit, aby se práva veta nezne­ užívalo a nevznikala anarchie. Zása­ da bezplatného zastávání úřadů umožňovala lacinou správu státu. Měla však rub v tom, že úřady byly přístupné jen bohatým a nejbohatším ,
i když volitelný byl každý občan, kte­ rý se narodil z osobně svobodných rodičů a vykonal vojenskou službu. Od kandidátů na úřady se vyžado­ valo, aby byli osobně bezúhonní. Postupem  doby se  vžila zvyklost,  že o vyšší úřad se mohl občan ucházet teprve potom, když s úspěchem zastával  nižší.
Stejně přísně jako na tyto zásady dbali   Římané   i   na   vnější   pocty a odznaky moci úředníků . Konzula doprovázelo například dvanáct likto­ rů ( Iictores)  se svazky prutů  (ve  měs­ tě bez seker, protože tam mělo nej­ vyšší    právo    rozhodovat    o     životě a sm rti odsouzených občanů lidové shromáždění, za hranicí města se seke ram i), di ktáto ra čtyřiadvacet (s pruty a sekerami i ve městě) jed­ notliví úředn íci se odl išovali lemová­ ním tógy a prsteny, senátoři měli prá­ vo  nosit zvlášť  ozdobné  střevíce apod. To všechno nebylo  jen  výra­ zem    římské    záliby   v     odznacích a symbolech , jež dodnes  nezanikla, ale zároveň prostředkem k zviditel­ nění  a  upevnění  autority  úředn íků .

A ml uvíme- Ii o úřadech římské repub­ liky, nesmíme zapomenout na zása­ du přesného vymezení fu nkcí, jež takřka vylučovala vznik kompetenč­ ních sporů . Uplatňování těchto zásad zabezpečovalo - spolu s jednodu­ chostí, přehledností a vzájemnou skloubeností všech úřadů - vysoce efektivn í, pružnou a nebyrokratickou státní správu .
Některé z těchto zásad známe například i z řeckých států (kolegia­ lita králů ve Spartě , volitelnost a bez­ platnost úředníků v demokratických Athénách aj .), s některými se setká­ váme u maloasijských Chetitů (dik­ tátorská moc krále v době války) . Všechny společně se  však  vyskyto­ valy jedině v římské republ ice.  Tím se římské republikánské úřady kva­ litativně odlišovaly od úřadů všech starověkých států . Byly zejména pra­ vým opakem úřadů v orientálních despociích.
Samozřejmě nelze tvrdit, že tyto zásady mají obecný (či dokonce nad­ časový) význam a že se mají uplat­ ňovat i  v  moderní době.  Totéž platí o soustavě římských státních orgánů. Leccos z nich lze jistě použít, leccos nám může posloužit jako podnět: vždy je přece užitečné vědět, jak se v minu losti řešily problémy, které zůstaly problémy dodnes.


Zasluhuj í-Ii si Římané respekt jako organizátoři státní  správy,  dvojnásob si jej zasluhují jako právn íci. Jejich právo se dodnes přednáší na uni­ verzitách všech zemí, kde vládne právní  řád  důstoj ný  člověka.  Musí­
-Ii začít velitel křižn íku výcvik na plachetnici , musí právník začít své studium římským právem. Římské právo není zdaleka  nejstarším ,  kte­ ré známe. Nejméně 1 500 let  před­ tím , než byly položeny základy Kapi­ tol u, sepsal svůj zákoník na hliněnou desku sumerský král Urnammu. Nejméně 1 250 let předtím , než poprvé sepsali své právo Římané , učinil tak na čedičové stéle baby­ lonský  král  Chammurabi .   Nejméně o 1 000 let dříve než z Říma známe soudní rozsudky z Egypta a z říše Chetitů . Žádný  z  těchto  zákonodár­ ců    a   soudců   nedospěl   však   k  tak
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přesným form ulacím , k tak jasnému rozlišování a vymezení pojmů jako římský. Žádný starověký národ , včetně Řeků a Žid ů, nedospěl ani pozděj i k takové  úrovni  právnické­ ho myšlení jako Římané. Modern í právník se  obrací  k  Římanům  jako ke svým učitelům: učí se od nich for­ mu lovat  a myslet.
Nejstarší římské právo bylo zvy­ kové. Máme sice zprávy o zákonech římských králů, dokonce prý  psa­ ných , ale nemáme o  nich  doklady. Toto právo bylo nepochybně úzce spjato  s  náboženstvím ;   proplétala se v něm "boží při kázání" a "zvyklosti předků" Nejpozděj i na začátku republiky začalo se však rozlišovat mezi fas, normami u rčujícími  vztah lidí k boh ům, a ius, normami upra­ vuj ícími vztahy mezi  občany  navzá­ jem a mezi občany a státem. lus, prá­ vo, děl ili pak Římané zejména na veřej né ("jež se vztahuje na římský stát") a soukromé ("jež chrání zájem jednotlivců") .
Zvykové právo vykládal původně král, a to zpravidla při rozhodování sporů , pozděj i také  kněží a  po  vzni­ ku úřadů úředníci. Jak kněží, tak úředn íci byli voleni po dlouhou dobu výh radně  z   patricijů  a   při  výkladu a uplatnění práva dbali pochopitelně na to, aby se tak dělo v souladu se zájmy jejich vrstvy. Fakt, že zvykové právo  nebylo  pevně  zachyceno,  jim k tomu dával široké možnosti . Tribu­ nové lidu vystoupili proto s poža­ davkem, aby právo bylo sepsáno. Po velkých pol itických boj ích se jim pak roku 454 před n. I. podařilo prosadit, že byl i vysláni tři experti do řeckých států, aby prostudovali jejich zákony. Když svůj úkol splnili (přinesli prý do Říma i opis proslu lých Solónových zákonů z Athén), zvolilo roku 45 1 před n. I. centu riátn í shromáždění "deset mužů k sepsání zákonů", decemvirů, a dalo jim neobyčejně širokou pravomoc. Po dobu  jejich fun kce byly suspendovány všechny úřady a nebyli voleni ani konzulové. Decemvirové svou práci za  rok skon­ čili a předložili zákony, sepsané na deseti deskách . Po všelidové  disku­ si, "když byly na základě připomínek ke každému jednotl ivému odstavci sdostatek  zlepšeny",   se   však  ukáza-

10, že tato kodifi kace práva není úpl­ ná. Bylo proto zvoleno na další rok nových deset mužů se stejnou pra­ vomocí. Ti pak sepsali ještě dvě des­ ky, ale nepředloži li je ke schválení. Zalíbilo se jim totiž jejich privi lego­ vané postavení, plnou moc si nezá­ konně prodloužili a zavedli oligar­ chickou diktaturu .
Římský lid však proti nim povstal (bezprostřední podnět k tomu dal prý pokus jednoho z těchto decemvi rů, Appia Claudia,  zmocnit se  plebejské d ívky Vergin ie) a po nové secesi na Svatou  horu je jako  uzu rpátory  sme­ tl . Na návrh nově zvolených  konzu­ lů, Lucia Valeria a Marca Horatia, byly pak zákony na dvou zbývaj ících deskách schváleny a spolu s před­ chozími veřejně vyhlášeny jako legex duodecim tabularum, zákony dva­ nácti  desek.
Schválení a vyhlášení zákonů dva­ nácti desek se datuje podle tradice do roku 449 před n. I. Od těch dob byly považovány za hlavní pramen veš­ kerého římského veřejného i soukro­ mého práva. Snad každý občan republiky znal jejich nejdůležitější ustanovení zpaměti . Kdo  měl  zastá­ vat veřejný úřad, učil se jim už v mlá­ dí "jako písničku , kterou je nutno znát" (Cicero) . Jejich původní text se neza­ choval, byl však z velké části zre­ konstruován podle mnoha desítek citátů a zmínek ve spisech římských historiků   a   právníků   (poprvé   roku 1 653 Gothofredem, pozděj i z větší přesností   Girardem,    Riccobonem a  zejména  Brunsem). 
Když se na tyto zákony d íváme dnešníma očima, vidíme, že nebyly systematickým shrn utím římského práva své doby.  Otázkou  ovšem  je, zda  to  decemvirové  vůbec  zamýšle­ li a zda jim spíš nešlo jen o zachy­ cení nejdůležitějších sporných norem. Připustíme-Ii tuto druhou možnost (proč bychom ji  vlastně nepřipusti li?) a uvědomíme-Ii si, že o systému jejich uspořádání mnoho nevíme (protože nevíme, které  ustanovení bylo  na kte­ ré desce), pak zákony dvanácti desek obstojí i před kritickým pohledem právníka,  jehož  oči  jsou  zkušenější o  2500 let.
Zákony dvanácti desek odrážejí skutečnost, že  Řím  byl  v době jejich
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[bookmark: 0078_2R]sepsání     zemědělským      městem s    nepříl iš   rozvin utým   řemeslem a obchodem, se silnými patriarchál­ ními přežitky a s prostou státní orga­ nizací. Vycházejí z toho, že co není zakázáno, je dovoleno. Neříkají to nikde výslovně, ale na tom se  zaklá­ dá celá jej ich koncepce (tak proti­ kladná  orientál ním  despociím ,    kde v zásadě platí, že co není dovoleno, je  zakázáno) . Berou jako  skutečnost, že  obyvatelstvo  se  dělí  na  svobodné a otroky, ačkoli  to  rovněž  nikde nedefi nují. Výrazy "patricijové" nebo "plebejové" se v zachovaných  citá­ tech nevyskytuj í, zato  však  patrono­ vé a kli enti , bohatí a chudí. Otroky se podle nich mohou stát i svobodní (např. syn , kterého otec prodá do otroctví, nebo dl užník, který nem ůže zaplatit dluh). Za základní společen­ skou jednotku uznávají rodinu, při­ čemž otci přiznávají rozhodující moc nad rodinnými příslušníky i rodinným majetkem . Vymezují pojem neome­ zeného    (qui ritského)    vlastn ictví a zabezpečují mu ochranu. Zvláštní pozornost věnují vlastnictví  půdy (řeší i takové podružné otázky jako například náhradu škody způsobené tekoucí vodou z veřejného pozemku nebo vlastnictví žaludů spadlých na jiný pozemek) . Věci rozdělují na dvě skupiny: res mancipi, tj . pozemky, budovy, otroci a čtvernohá zvířata, při jejichž koupi a prodeji je třeba splnit zvláštní formal ity (přítomnost prodá­ vaj ícího a kupujícího, šesti svědků, dotek prodávaného předmětu , úder kouskem mědi o váhy držené dalším účastníkem transakce a pronesení přesně stanovené formule); ostatní věci jsou res nec mancipi. Uznávají svobodu závěti a obsahují četná ustanovení dědického a poručen­ ského práva. Pokud jde o trestní prá­ vo,    známe   z   nich  jen   ustanovení o nejzávažnějších zloči nech: vele­ zradě, vydání občana nepříteli,  vraž­ dě (kterou odl išují od  zabit0, žhářství a úplatnosti soudců. Na každý z nich stanoví trest smrti. Zvlášť  podrobně se  zabývají  procesním  právem.  U rču­ jí závaznost soudního stání, princip zápolení soudících se stran před soudcem jako nadřazenou třetí stra­ nou a povin nost splnit vynesené roz­ sudky.    Kromě   toho    obsahují  řadu

pol icejních předpisů (zákaz pohřbí­ vání ve městě,  zákaz  nočních  schů­ zí a mezi jiným i zákaz veřejného zpí­ vání nebo skládání písní, které by jiným způsobily hanbu). Z norem ústavněprávního charakteru uveďme aspoň jednu, jak ji známe z Livia: "Na dvanácti deskách je zákon, aby zákonné a právoplatné bylo to, co občanstvo při káže naposled ." Zní prostě, ale má nesmírný dosah . Za­ braňovala ustrnutí právních předpisů a umožňovala vývoj práva podle měnících se podmínek, dávala řím­ ské republ ice možnost nápravy vlast­ ními zákony.
Jestli že jsme se u těchto zákonů zdrželi poněkud déle, bylo to úmysl­ né. Přesto jsme se omezili jen na nej­ podstatnější informace, které mohou zajímat i neprávníka. Zákony dvanácti desek byly totiž základem, na němž stál celý systém římského práva, dotvářený za republiky zákony lido­ vých   shromáždění,   edi kty   prétorů a interpretacemi soudců, pozděj i usneseními senátu a ještě pozděj i nařízeními císařů - ať už se jmeno­ vala dekrety, mandáty, reskripty, kon­ stituce nebo nakonec opět zákony... Právo je ovšem právem, nezů­ stane-Ii m rtvou literou a promění-Ii se v praxi. O to dbali v Římě jednak úředníci, jednak právní odborníci, kteří pomáhal i jednotlivcům k zacho­ vávání a dosažení práva. Jeji ch čin­ nost charakterizují římské prameny slovy: agere, jednat, tj . dávat rady občanům, jak postupovat při soud­ ních jednáních, zejména aby splnili všechny formality; dále  ca vere, dbát, tj .    spolupů sobit    při  smlouvách a ji ných právních úkonech,  aby jejich účinky  odpovídaly  vů li stran a nevedly k rozporů m; a konečně respondere. odpovídat, tj . vysvětlo­ vat význam právn ích norem  a  dávat o nich dobrozdání. Za repu bliky se stalo pravidlem, že vyšší úředníci měli právnické vzdělání. Přesnost, jednoznačnost  a  lapidárnost  jimi zp racovaných    zákon ů,   rozsudků a   rozhodnutí   nejednou   vzbuzuje v  modern ím  právníkovi  profesionál­
ní závist.
Přitom to, co vytvořili právníci republikánského Říma, není zdaleka vrcholem   římského práva!
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Zůstaňme však ještě na chvíl i u řím­ ského práva: u jedné z jeho institucí, kte rá měla rozhoduj ící vliv na posta­ vení člověka ve společnosti. Bylo to římské občanství.
Příroda tvořila pod le římského názoru lidi, osoby vytvářelo právo. Tyto  osoby se  podle  zákonů  a  ostat­ n ích právních norem dělily na dvě skupiny: na římské  občany  a  ostat­ ní. "Člověk nebyl ve světě ničím , nebyl-Ii římským občanem, a nao­ pak, s tímto titu lem mohl dosáhnout všeho," říká Montesquieu. Zdá se nám to eoněkud nadsazené, ale oby­ vatelé Ríma, ať už sedmibřežního, nebo světového, by s tím souhlasi­ li. Považovali římské občanství za privilegium. 
Římské občanství zabezpečovalo především osobní svobodu. Sou­ časně s tím zaji šťovalo práva, jaká neměl kromě Reků příslušník žád­ ného starověkého národa či státu . Příslušníci těchto národů a obyvate­ lé těchto států se dělili podobně jako v Římě na svobodné a nesvobodné. Ani nejsvobodnější z nich nebyl však občanem, nýbrž poddaným. Dokon­ ce ani neznali pojem občanství, a to nejen v právním smyslu: egyptský, babylonský nebo pe rský slovn ík nemá vůbec výraz pro pojem občan . Práva, která římské občanství kro­ mě osobní svobody zabezpečovalo, nebyla ovšem stejná. V jejich rozsa­ hu se odrážela a formálně potvrzo­ vala majetková a pol itická diferenci­ ace    římské   společnosti.	Pod le rozsahu těchto práv se dělilo římské občanství na plnoprávné a neplno­ právné. Plnoprávné zahrnovalo pod­ le římských právníků práva dvojí kate­ gorie: práva  veřejná  a   soukromá. Z veřejných bylo nejdůležitější prá­ vo účastnit se  lidových shromáždě­ ní a hlasovat na nich, dále právo kan­ didovat na úřady a v případě zvolení je zastávat, a konečně právo  odvo­ lat se k lidovému shromáždění proti trestu sm rti a velké pokutě . Ze sou­ kromých to bylo zejména právo uza­ vřít manželství se všemi právním i důsledky (otcovská moc, občanství dětí, právo  na  dědictví  po  otci  aj .) a právo neomezeného vlastnictví, zajištěné soudní ochranou. Plná prá- va  občanů  se  nazývala ve  svém sou-

hrnu caput, hlava, a původně byla výsadou  patricij ů. 
Neplnoprávné občanství bylo růz­ ného typu. Plebejové byli zpočátku občané bez veřejných práv a s čás­ tečně omezenými právy soukromými (uznávaly se jen sňatky mezi plebe­ ji, nikoli s patricij i); jak dosáhli plno­ právného občanství, jsme už sledo­ val i. Neplnoprávnými občany byli také propuštění otroci. Neměli veřej­ ná práva, s výjimkou účasti na tri­ butních shromážděních, a nemohli uzavírat plnoprávná manželství, avšak jejich potomci se už stávali občany s plnými právy. Jinými nepl­ noprávnými občany byl i Lati nové, pokud nedostali po pod manění Římem plnoprávné římské občanství (anebo si zachovali své "latinské občanství") ; měli zpravidla jen sou­ kromá práva. Když se Latinové při­ stěhovali do Říma a zaplatili census, nabyli plnoprávného  občanství. Tím se lišili od cizinců, jejichž práva se řídi­ la římským "mezinárodním právem"
Římského občanství se nabývalo především narozením v plnoprávném manželství, dále udělením Uednotl ivě , nebo též kolektivně všem obyvatelům některé obce) a u otroků propuštěním na svobodu. Pozbývalo se jednak při­ jetím cizího občanství a jednak "ztrá­ tou hlavy", tj . prodáním občana do otroctví, jeho vydáním z trestu nepří­ tel i nebo upadnutím do válečného zajetí. Plnoprávné občanství mohlo být i sníženo: například odsouzením ke ztrátě některých veřejných práv, vyhnanstvím nebo kletbou ("zákazem vody a ohně") .
Římský občan se nazýval civis Romanus nebo zkrátka civis, občan­ ství civitas. Používal plné ochrany stá­ tu , ať byl kdekoli; cizinec jen v mezích mezi národ ních sml uv. Otrok byl naproti tomu vůbec bez ochrany. Pod­
le práva byl považován za  věc,  kte­ rou může vlastník libovolně dispono­ vat. Postavení otroků výstižně charakterizuje Marcus Terentius Var­ ro, když v práci O zemědě/ství píše: "Tyto věci" (quas (es, tj . ty, kterými se obdělávají pole) "se rozdělují na tři druhy: nástroje mluvící,  vydávaj ící zvu ky a němé. K mluvícím patří otro­ ci,   k   vydávaj ícím    hlasy  dobytek, k němým povozy."

[bookmark: 0080_2R]Se vzrůstem moci římského státu vzrůstala i prestiž římského občanství. Obyvatelé blízkých i vzdálených ital­ ských měst, která  Římané  dobyli nebo získali za spojence, se jeho při­ jetí nikterak nebránili; naopak. Říma­ né jeho  udělováním  ovšem neplýtva­ li a považovali je za jednu z největších odměn  pro  spojence.   Roku   90  před
n. I. rozpoutali italští spojenci dokon­ ce válku, aby si vymohli římské občanství - a Rímanům nezbylo, než jim je udělit.
Rozšíření římského občanství na celou Itál ii znamenalo její romaniza­ ci.   Nebo   též   potvrzení  skutečnosti
























vytvořené zbraněmi a diplomacií, že Řím se stal  pánem Itálie. 


Stát a právo jsou, jak známo, nad­ stavbou nad hospodářskou základ­ nou; mají na ni vl iv, jenže ona má na ně vliv podstatně větší, rozhodující. Podívejme se nyní na tuto základnu. Řím vstoupil na scénu dějin jako zemědělské město. Skládal se ze zemědělských osad a usedlostí, jež byly podle tradice již v královské době obehnané hradbami. Forum Roma­ num, jeho střed, bylo původně  baži-

natou, pozděj i odvodněnou loukou. Po jeho obvodu stály dřevěné domy, sýpky  a  stáje.   Kolem  se  rozprostíra­ ly  obdělané  i   neobdělané  pozemky s rozptýlenými dom ky. Piazza Vene­ zia s proslulým palácem, kde sídlili papežové,  benátští  a  rakouští  vyslan­ ci i neblahé paměti Mussolini, byla na počátku republiky polem . Via del Cor­ so protíná někdejší pastviny; kde je dnes Fontana di  Trevi,  tekl  potůček. Na nejhustěji zastavěných m ístech dnešního Aventina obdělávali plebe­ jové pozemky, jež jim byly přiděleny Iciliovým zákonem již před první secesí  lidu.  Taková  střediska moder-
























ního Říma, jako jsou Piazza della Republica nebo Piazza  del  Papalo, byla venkovem, kam se doporučovalo chodit se zbraní v ruce jednak v zájmu bezpečnosti , jednak v naděj i na loveckou  trofej .
Zemědělství bylo základem řím­ ského hospodářství a nejdůležitějším jeho odvětvím . Práci v zemědělství považovali Římané po staletí za jedi­ nou fyzickou  práci,  kte rá se sl učuje s důstojností svobodného občana. Později dávali mnozí z nich přednost práci sice méně důstojné, zato však výnosnější.  Zemědělství tím však  na
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Zemědělské nářadí; asi z 1. stol. před n.  I.
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Nejstarší římské peníze; na líci litého bronzového
asu (aes grave) ze začátku 3. stol. před n. I. je zobrazen bůh Janus se dvěma
tvářemi. 
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cti ani na významu neztratilo. "Když chválili dobrého muže," říká Marcus Porcius Gato, "chválili ho jako dob­ rého zemědělce a dobrého hospo­ dáře. Domnívali se, že taková chvá­ la je chválou nejvyšší." K tomu připojuje: "Ze zemědělců pocházejí nejzdatnější muži i nejstatečnější vojáci. Lidé, kteří se zabývají tímto zaměstnáním, dosahují nejčestnější­ ho a nejstálejšího výdělku , který budí nejmenší závist, a mají nejméně špatných záměrů." 
Římské prameny l íčí zemědělské usedlosti z počátku republiky jako nevelké  a   obdělávané  vlastníma 













rukama majitelů. Lucius Quinctius Gincinnatus byl prý povolán za dik­ tátora, právě když oral své pole o roz­ loze necelého hektaru (jak píše Livi­ us) . Mucius Scaevola a Manius Gurius Dentatus dostali za svá váleč­ ná hrdinství, jak říká tradice, pozem­ ky jen o málo větší. Není však pochyb,   a   to   podle   stejně   staré a mnohem hodnověrnější tradice, že soustředění pozemkového vlastnic­ tví v rukou patricijů vedlo už v  těch­ to dobách ke vzniku poměrně vel­ kých zemědělských hospodářství, která vyžadovala obdělávání cizí pra­ covní silou. Po válkách se sousedy zabírali Římané poraženým zpravidla třetinu půdy. Část z ní dostali plebejští bezzem kové a část rozmnožila pozemky patricijů. Ať byly boje o roz­ dělení této půdy jakkoli prudké, ple­ bejové dosáhli v podstatě svého. To však zároveň znamenalo, že pro obdělávání patricijské půdy nezbýval dostatek námezdn ích sil. Neměla-Ii tato půda zůstat ležet ladem, muse­ li ji patricijové obdělávat jinak: svými

otroky. Postupem doby a s růstem velkostatků tento  způsob  obdělává­ ní půdy převládl, patriarchální otroc­ tví se změnilo ve výrobní a otroci se stali hlavní výrobní silou v zeměděl­ ství. A protože zemědělství bylo hlavním odvětvím římského hospo­ dářství, stali se otroci hlavní výrobní silou celého římského hospodářství. Tehdy však už Řím nebyl malým zemědělským městem, ale mocným státem. 
V římském zemědělství, na patri­ cijských velkostatcích, vyrostl tedy nový výrobní způsob, který u rčil cha­ rakter   hospodářské  základny  antic-













kého Říma - otrokářský. Vznikl a roz­ vinul se ve složitém procesu, v němž zdaleka nehrála úlohu jen koncen­ trace pozemkového vlastnictví, která vyplynula z bojů uvnitř římské spo­ lečnosti a z dobyvatelských válek. Jeho hlavními faktory byl růst výrob­ n ích sil a postupuj ící dělba práce. Nebyl přenesen do Říma z řeckých států, kde se zrodil už dříve, protože výrobní způsoby se nedovážejí z cizi­ ny, ale utvářejí se na základě vnitř­ n ích hospodářských a společenských podmínek. Jestliže měl shodné zna­ ky s řeckým, bylo to jen důsledkem toho, že ve stejných podmínkách se vyvíjí společnost v podstatě stejně. Základním znakem tohoto výrobního způsobu bylo soukromé vlastnictví výrobních prostředků i pracovníků ve výrobě. Otrok neprodával pánovi svou pracovní sílu, stejně jako vůl neprodává roln íkovi své výkony. Otrok byl se svou pracovní silou jednou pro­ vždy prodán svému pánovi .
Mluvíme-Ii o římském a řeckém otrokářském zřízení,  musíme je odli-
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[bookmark: 0082_2R]šovat od orientálního, které se vyvi­ nulo za ji ných podmínek. Ve východ­ n ích zem ích (Babylónii, Asýrii, Egyp­ tě)  nebyla  půda  z  rozhodující  části v soukromém vlastnictví, nýbrž ve státním, resp. chrámovém, a občino­ vém. Kromě toho zemědělství si vyžadovalo rozsáhlých  zavodňova­ cích prací, jež se daly provádět jen pod ústředním státním vedením . Pro­ to je třeba vždy ostře odlišovat "antic­ ké otroctví" od "orientálního otroctví". Obojí však bylo proti dřívějšímu výrob­ nímu způsobu významným krokem vpřed.   "Ať  to   zní   sebe  rozporněji a sebe kacířštěji," napsal Bedřich Engels, "zavedení otroctví za tehdej­ ších poměrů bylo velkým pokrokem... Bez otroctví by nebylo  řeckého  stá­ tu, řeckého umění a vědy, bez otroc­ tví by nebylo říše římské. Bez zákla­ dů řecké kultury a římské říše nebylo by však ani nynější Evropy, ani soci­ alismu. Neměli bychom nikdy zapo­ mínat, že předpokladem celého naše­ ho     hospodářského,    pol itického i    intelektuáln ího   vývoje   byl stav, v němž otroctví bylo právě tak nutné jako  všeobecně uznávané." 
Otrokářské velkostatky  ( latifundia)
převládly však v římském zeměděl­ ství až v pozdějších stoletích  repub­ li ky,   zejména  po  vítězných  válkách s Kartágem , kdy se Řím stal nejen pánem Itál ie, ale celého Středomo­ ří. Vedle nich se udržovala d robná hospodářství samostatných rolníků; zpočátku pevně, postupem doby stá­ le obtížněji. Hlavními produ kty řím­ ského zemědělství byly pšenice, ječ­ men a oves. V zahradnictví se pěstovaly zejména luštěniny a zele­ nina, v ovocnářství jablka, hrušky, ořechy, švestky,  fíky, kaštany  (třeš­ ně až od 1 . století před n. 1., kdy je přivezl z  Malé  Asie  známý  boháč a labužník Lucullus) . Z poměrně dávných dob  je  známé  i  pěstování ol iv, z dob o něco pozdějších pak vinařství (ke sklonku republiky se pěstovalo v Itál ii asi 50 druhů vína) . Od samých začátků měla v římském zemědělství velký význam živočišná výroba, zejména chov hovězího dobytka, ovcí, vepřů a koní.  Za  víc než pouhý doplněk se v něm pova­ žoval chov drůbeže a včel. - Tyto pro­ dukty, doplněné výtěžkem rybolovu, 

byly zároveň i základem římské stra­ vy, yři  vší  prostotě  zdravé  a pestré.
Remeslo se jako samostatné odvětví výroby oddělilo v Římě od zemědělství poměrně pozdě. Mělo to dvě hlavní příčiny. Drobní zemědělci vyráběli především pro vlastní potře­ bu a celkem málo pro trh , takže neměli prostředky pro nákup řeme­ slnických výrobků a pracovní nástro­ je si zhotovovali sami. Za druhé Říma­ né pohl íželi na řemeslo spatra. Bylo to pro ně "špinavé zaměstnání", kte­ rým se zabývali pouze otroci na vel­ kostatcích a v městských  dílnách svých pánů, po živnostensku pak výhradně propuštěnci, cizinci a nej­ chudší plebejové. Jinak měla však řemesla v Římě starou tradici a prý již Romulův nástupce Numa Pompi­ lius zřídil devět kolegií řemeslníků (samostatná pro výrobce hudebních nástrojů, zlatníky, tesaře, kováře, barvíře,  koželuhy,   ševce,   hrnčíře a společné pro ostatní včetně  rybá­ řů). Kupodivu do stejné kategorie jako řemeslníky či živnostníky zařazovali Římané i učitele a lékaře. Vážnosti se těšili jen vynikající představitelé těch­ to povolání ve službách patricijů a pří­ slušníků nobility.
Obchod byl v nejstarším Římě výhradně výměnný a omezoval se na město a nejbližší okolí. Ze vzdále­ nějších oblastí kupovali Římané pou­ ze kovy a lepší řemeslnické výrobky, než sami dovedli vyrobit. Peníze se objevily až v prvních stoletích repub­ liky. Mírou hodnot a platidlem byl zpo­ čátku dobytek (pecus, odtud pecunia, peníze), později odvažované kousky mědi, pak podlouhlé destičky z mědi s   obrazem   býka   (nebo   též   orla a okřídleného koně Pegasa), nako­ nec mince z mědi (assy o váze jed­ né libry, tj . 327,5 gramu), od roku 268 před n.  I. ze stříbra  (jeden denarius o hodnotě 10 assů a sestercius rov­ nající se 1/4 denáru), od roku 21 7 před
n.  I.  i  ze  zlata  (jeden  zlatý čili aureus
se rovnal 1 00 sesterciům). Píší-Ii řím­ ští historikové o peněžním censu v krá­ lovských dobách, dopouštějí se ana­ chronismu. První měděné mince byly raženy, jak je  dnes  bezpečně  zjiště­ no, v nejlepším případě až za vlády prvních decemvirů , tj . v polovině 5. století  před   n.   I.   Ražba   peněz  však
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římský obchod pouze usnadňovala, jeho rozvoj zabezpečovaly římské zbraně. Krok za krokem se šířil se vzrůstem římského panství, až ve 3. století před n. I. obsáhl celé Středo­ moří; později ce!ý známý svět. Malo­ obchod byl pro Rímany stejně nedů- stoj ným zaměstnáním jako jiné živnosti. U velkoobchodu, zejména námořního, to však bylo jinak. Postupně se ho zmocnili příslušníci třídy jezdců a kromě zboží (včetně otroků) obchodovali i s penězi, jež půjčovali na takový úrok, že pojem bankéře a lichváře ve starém Římě splynul. 
Státní hospodářství římské repub­ liky  bylo  zpočátku  málo  významné. Ú ředníky stát neplati l, vojáci si opat­ řovali výstroj sami, veřejné stavby se financovaly hlavně z válečné kořisti , státní  školy  a  nemocnice  nebyly. Stát, který má  nepatrné  výdaje, vysta­ čí s nepatrnými příjmy. U kázalo-Ii se však přesto nutným , aby si stát opat­ řil před válkou peníze, uložilo lidové shromáždění občanům tributum. Nebyla to však původně daň v běž­ ném smyslu, nýbrž nucená půjčka, která byla po vítězné válce splacena. Daní se  tribut  stal  podle  tradice  až v roce 406 před n. 1., kdy byl ve voj­ sku zaveden žold. Vzhledem k dosta­ tečným státním příjmům z válečné kořisti   a   dobytých   území   byl  však v  roce  1 67  před  n.  I.  tribut  zrušen a římští občané byli pak po staletíjedi­ nými občany, kteří neplatili pravidel­ né osobní daně (což se od těch dob nepřihodilo občanům  žádného  státu s   výjimkou   Kuvajtu).    Státní  příjmy z podmaněných území byly různého druhu a spíš než na pojmenování záleželo Římanům  na  jejich  výnosu. V Itálii to bylo nájemné ze státní půdy   ( vectigalia   z   polí,   scriptura z pastvin) a několik poplatků (pří­ stavní, celní a z některých živnostQ. Provincie musely platit jednak pevně stanovenou daň ( tributum nebo sti­ pendium) , jednak nájemné nebo desátek z půdy, kte rou Římané pro­ hlásili za  státní  majetek  a přenecha­ li k užívání původním vlastníkům, pak také různé poplatky z provozování živností,   používání    vodovodů    atd. a cla. Tyto příj my nevybíral stát pří- mo,   ale   prostřednictvím  společností

finančníků , kteří mu je předem zapla­ tili a potom svými výběrčími vymáhali na  obyvatelstvu   (často   velmi  tvrdě a vždy s ohromným ziskem). Byli to známí publikáni, o nichž je tol ik nevlídných zmínek v Bibli. 
Nakonec ještě otázka, která se sice týká římského hospodářství (protože se týká jeho hlavní výrobní síly) , ale má mnohem širší význam: kolik měl Řím obyvatel? - Census z druhého roku republiky, tj . 508 před n. 1., uvá­ dí číslo 1 30 000, census z roku 459 před n. I. 1 1 7 000. Tato čísla zahrnují ovšem  jen   občany,   nikoli   otroky a v Římě usedlé cizince. Za věro­ hodné považují však badatelé (Ital E. Pais, Francouz J. Bayet, Američan T. Frank) až údaje z roku 31 8 před n. 1., kdy census vykazuje 250 000 obča­ nů. Tento počet se zvýšil do roku 265 před n. I. na 282 000 občanů. S otro­ ky a usedlými cizinci měl tedy staro­ věký Řím v době svého nástupu ke světovládě zhruba tolik obyvatel jako moderní Řím v době sjednocení Itá­ lie ( roku  1 850 asi 400 000). Pokud jde o obyvatele Itál ie, máme poměrně spolehlivé údaje u Polybia. Roku 225 před n. 1., v době války s Galy, posta­ vil podle nich Řím armádu, jež měla 43 500 mužů (čtyři legie v  boji a  čty­ ři v záloze), Latinové mu přišli na pomoc  s   85   000   muži  a   spojenci z  ostatní   Itálie   s   800   000 muži. V Polybiových číslech nejsou ovšem nevojáci, cizinci, otroci a samozřejmě ani  starci,   ženy  a   děti .   Přesto  lze z  nich  něco vypočítat.
Tento výpočet přenecháme už čte­ náři.  Z  věcí,  které  musí vzít  při tom v úvahu, připomeneme jen dvě. Před­ ně, že Itálie se tehdy počítala jen od Kalábrie po řeku Rubikon. A hlavně, že Římané se vojenské službě nevy­ hýbali. 


"Zdá se, že jedině bohové jim mohli vnuknout organizaci legie," říká v díle o  vojenství  Rímanů  řecký  spisovatel z první poloviny 5. století n. I. Flavi­ us Vegetius Renatus. Se stejným obdivem se o ní vyjadřuje princ Eugen   Savojský,    císař   Napoleon a maršál Montgomery - abychom uvedli jen tři z vojevůdců,  kteří táhli s velkými armádami po bojištích legií.

[bookmark: 0084_2R]Legie byla základní bojovou jed­ notkou římského vojska. Řím  se měnil a jeho vojsko s ním: lidové či národní vystřídalo námezdní a stálé, republikánské se změnilo v císařské, legie však zůstala. V době, kdy o ní máme první spolehlivé zprávy, tj . v 5. století před n. 1., se skládala ze 4 500 mužů, z nichž bylo 3 000 těžkoo­ děnců, 1 200 lehkooděnců a 300 jezdců. Pěchota se dělila na 30 manipu/ů (svazků), každý manipul na dvě centurie (setniny) a jízda na 1 0 turm (čet) . Těžkooděnci  se  dělili na tři skupiny podle věku a výcviku . Mladší se nazývali hastati (od  hasta,

ší troj řadý  šik,  v  němž za mezerami v řadě hastatů stály manipuly princi­ pů a za jejich mezerami manipuly tri­ ariů. Před bitvou byly jejich řady vyrovnány jako na přehl ídce, v jejím průběhu se pohotově měnily podle potřeb a okolností. J ízda zpravidla pouze p ronásledovala prchaj ící nepřátele. N ejpříhodnějším i m ísty pro bitvy byly louky a pláně. Opevněná města byla překážkou, která se odstraňovala dobýváním, přičemž se používalo náspů, tunelů a zejména válečných strojů. Ty byly jednak útoč­ né (žebříky, berany na prorážení h ra­ deb   a   bran,   vrhače   kamenů, šípů
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kopO, muži středního věku principo­ vé (princeps, přední, hlavnO, starší tri­ ariové ( triarii, ve třetí řadě) . Těžkoo­ děnci   byli   vyzbrojeni   meči, kopím a  oštěpy,  v  boji  se chránili brněním a přilbou. Lehkooděnci měli jen oště­ py, kterými zahajovali bitvu. Když je vrhli na nepřítele, ustoupili na křídla, kde stála j ízda. Boj byl především věcí hastatů a principů. Triariové, složení z nejzkušenějších bojovníků , zasa­ hovali až v krajním případě - římské úsloví "došlo až na triarie" znamená "bylo zle".
Hlavní bojovou sílu legie tvořila pěchota těžkooděnců. Původně bojo­ vala jako  fa/anx,  tj .  v semknutém šiku o pěti stech mužů v šesti řadách za sebou.  Koncem  5.   století  před  n.  I. 

apod.), jednak ochranné (že/vy ke krytí vojáků při zasypávání příkopů nebo narušování h radeb, posuvné krycí stěny) a jednak kombinované (útočné věže na kolečkách s krytými stěnami a padacím i mosty) . Na pochodu nesl každý voják celou svou výzbroj a výstroj, jež vážila se záso­ bami potravin, nádobami k vaření, šatstvem, stanovými díly a řetězy na spoutání zajatců asi  40  kg.  Zavaza­ dla měl pověšena na tyči nebo na h ra­ debním kůlu přes levé rameno. Dél­ ka normálního denního pochodu činila asi 1 3 - 15 římských mil (asi 1 8 - 22 km) a vojsko je mělo urazit za sedm až osm hodin. Každý večer stavělo pak tábor obehnaný příkopem a nás­ pem  s  kůly.  Měl  čtvercový  půdorys,

nahradil falangu acies trip/ex, volněj-	čtyři  brány  a  jeho  uspořádání se od
85
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Římské obléhací stroje; vlevo katapult na vrhání kovových šípů, vpravo beran na prorážení h radeb
a uprostřed obléhací věž
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nejstarších dob takřka nezměnilo. Tábor byl zároveň pevností a operační základnou, v případě ústupu legie též jejím útočištěm. 
Organizace legie byla připisová­ na Romu lovi a lze předpokládat,  že v jádru pochází skutečně už z doby královské. Obrana Říma byla povin­ ností všech občanů. Podle tradice bylo  prý  pravidlem vybírat  ( Iegere, z toho legie) z každé ze tří tribuí tisíc mužů (mi/le, z  toho  milites, vojáci) a sto jezdců ve věku od 1 6 do 60 let. Původní stav římské armády činil tedy 3 300 mužů, po reorganizaci vojenského  zřízení  na  základě cen-

















su, připisováné Serviovi Tu ll iovi , se její stav zvýšil na 8 400 pěších a 600 jezdců . Z tohoto počtu se pak utvo­ řily dvě legie. První, složená z mlad­ ších a zdatnějších mužů, táhla do pole a druhá zůstala v záloze k obra­ ně města. Za války s Vejemi  roku 406 před n. I. provedl pak diktátor Marcus Furius Camillus reorganiza­ ci armády. Zrušil v  ní rozdíly vyplý­ vaj ící z censu, rozdělil vojsko podle výcviku a věku a na rozdíl od dří­ vějšího stavu , kdy  náklady válečné­ ho tažení nesli sami příslušníci armá­ dy, zavedl v ní žold. Stanovil také operační řád pro oddíly spojenců. Za Camilla měla římská armáda celkem čtyři legie se  16 800  muži  pěchoty a 1 200 jezdci. Postupně počet legií ovšem vzrůstal a za válek  s Kartá­ gem překročil dvacet. Poslední vel­ kou reorganizaci republikánské armády provedl Gaius Marius za  vál- 

ky s num idských králem Jugu rthou roku 1 07 před n. I. Zrušil rozdíly ve vojsku podle výcviku a věku , zrušil lehkooděnce a přenesl  jejich  úkoly na  oddíly  spojenců ,   zrušil  římskou j ízdu a nahradil ji spojeneckou, zru­ šil rozdíly ve výzbroji  a  výstroji,  tak­ že celou legii tvořili pouze těžkoo­ děnci. Kromě toho  vytvořil spojením tří manipulů novou základní taktickou jednotku legie, kohortu. Největší Mariovou reformou  byla  však  změ­ na dosavadního systému náboru do armády. Odstranil veškeré ohledy na census   a    povolil   vstup   do   vojska i  občanům  bez censu,  mezi nimi také

















proletářů m. Vojáci dostali plnou výzbroj a výstroj, plat, podíl na kořis­ ti a po skončení vojenské služby, jež byla stanovena na šestnáct let, pří­ děly pozemků. Při značném počtu nemajetných občanů v Římě nepů­ sobil nábor do armády potíže. Původní občanská armáda se tak změnila v dobrovolné námezdní voj­ sko a služba v legii se stala zaměst­ náním. 
Římské vojsko se od počátku vyznačovalo přesným rozdělením funkcí a hodností. Vrchními veliteli celé armády byli konzulové nebo dik­ tátor, veliteli jednotlivých legií byli vojenští  tribunové,  veliteli manipulů a centu rií centurionové (setníci). Vojenských  tribunů  bylo  v  legii  šest a vždy dva se po dvou měsících ve velení střídali. Dalšími důstojn íky stej­ né hodnosti byli prefektové j ízdy, spo­ jeneckých   sborů   a   technických  jed-

[bookmark: 0086_2R]notek. Zvláštní prefekt býval jmeno­ ván též pro stavbu a správu tábora. Funkci důstojníků hospodářské sprá­ vy zastávali kvestorové. Senát při­ děloval vrchním velitelům zvláštní poradce a pomocníky, jejichž hodnost byla vyšší než tribunů a prefektů. Byli to legáti , pobočníci a zároveň zástup­ ci vrchních velitelů, a veleli také jed­ notlivým oddílům vojska. Centurio­ nové se na rozdíl od našich setníků považovali za poddůstojníky. V legii jich bylo šedesát a na jejich zdatnosti závisela, stejně jako na poddůstojn í­ cích dnešní armády, zdatnost celého vojska.  Kromě centurionů  měla řím-

li jako znak své hodnosti a trestní pra­ vomoci hůl. Při slavnostních příleži­ tostech mohli důstojníci,  poddůstojníci a vojáci nosit vyznamenání; ve  služ­ bě nikoli. Zvláštní uniformy v našem smyslu   římská  armáda  neměla.
Legie a její složky měly od dávných dob zvláštní odznaky a symboly; ustálily se však až za Maria, tj . na sklonku 2. století před n. I. Odznakem manipulů byly ozdobné žerdi ukon­ čené otevřenou rukou, odznakem j íz­ dy a pomocných oddílů čtvercové pra­ pory z bílého nebo červeného sukna, odznakem legie stříbmí orlové s roze­ pjatými  křídly.  Žerdi s těmito odzna-
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ská armáda i nižší poddůstojníky, zejména pomocníky centurionů a pra­ porečníky. Vrchní velitelé nosili nacho­ vou tuniku, legáti a  důstojn íci bílou s lemováním, poddůstojn íci a vojáci prostou tuniku  z bílé  látky.  Velitelům s impériem patřil čestný průvod lik­ torů s pruty a sekerami, setníci  nosi-

ky byly ozdobeny kovovými věnci, štít­ ky s  vyznamenáními,  obrazy  bohů a různými symboly, pod stříbrným orlem legie býval rozepjat kus sukna s jejím jménem a číslem. Na pocho­ du se nosily vpředu, za bitvy se s nimi ustupovalo do zadn ích řad. Známe však  případy,   kdy  je  velitelé dávali
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Symboly římské armády; stříbrný orel byl odznakem legie,
otevřená ruka odznakem manipulu, čtvercová zástava odznakem j ízdy nebo pomocných
oddílu. 
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vrhat do nepřátelských řad, aby  pod­ n ítily vojáky k bojovnosti. Jejich ztrá­ ta se považovala za nejvyšší potupu legie, a to i v dobách, kdy římské voj­ sko tvořili žoldnéři.
Vyznamenání  za  statečnost   byla v římské armádě zavedena, jak uka­ zuje jejich charakter, už v nejstarších dobách. Nejcennějším z nich byl věnec z dubového listí, který se udě­ loval za záchranu občana v boji (občanská koruna) .  Zlatými  věnci byli vyznamenáváni vojáci, kteří se první dostali na nepřátelskou hradbu nebo loď. Poddůstojn íci a vojáci dostávali    jako    vyznamenání  též


























náramky, řetízky, štítky a jehlice, důstojn íci věnce, praporky a četná kopí.  Nejvyšším  vyznamenáním vrch­ n ích velitelů byl původně věnec z trá­ vy, udělovaný za osvobození řím­ ského města z rukou nepřátel, později vavřínový věnec. Největší poctou pro vrchního velitele a zároveň pro celou armádu byl triumf, slavnostní průvod z Martova pole do Jovova chrámu na Kapitolu. Povoloval jej senát za dvou podm ínek: dosáhl-Ii vojevůdce koneč- ného   vítězství   v   řádně  vypovězené

válce, nebo rozšířil-Ii římské území. Nižší formou triumfu byla ovace. Na rozdíl od dnešního smyslu tohoto slo­ va to byl rovněž vítězný průvod na Kapitol, jenže vojevůdce nejel při něm na voze, nýbrž na koni (nebo šel pěš­ ky) a na hlavě měl m ísto vavřínové­ ho věnce myrtový. Když si Římané osvojili plavbu na moři a začali dosa­ hovat námořních vítězství, zavedli také námořní triumf.
Organizace, výzbroj, taktika - to všechno je v armádě velice důležité, stejně jako pocty a vyznamenání. Není to však k ničemu, nemá-Ii voj­ sko (starověké jako novověké)  bojo-


























vou morálku , fyzickou zdatnost a dis­ ciplínu. Bojovou morálku Římané měli: zakládala se na osobním zájmu každého vojáka na vítězství a na jeho pocitu nadřazenosti vůči nepřáte­ lům. Ve starších  dobách  jim  šlo buď o obranu rodného města, nebo o zís­ kání půdy, později o kořist, na n íž byl i bezprostředně zainteresováni podí­ lem i dodatečnými odměnami. Vojá­ ci republiky i jejich velitelé byli h rdi na svou příslušnost k Římu a na svá občanská  práva,  vojenská  přísaha se
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[bookmark: 0088_2R]v Římě  považovala  za nezrušitelnou a válečné hrdinství bylo vždy vysoce ceněno. Fyzická zdatnost římských vojáků se stala příslovečnou. Získá­ vali ji prací, jež zvyšovala sílu, a stá­ lým výcvikem, jenž jim dodával obrat­ nosti. Vojenská cvičení byla od nejstarších dob součástí římského způsobu života a nešetřilo se při nich potem. Dril a šikana byly ve vojsku neznámými pojmy, ale přísně se dba­ lo, aby vojáci byli neustále zaměstná­ ni prací a výcvikem, protože zahálka vedoucí k změkčilosti se považovala za nebezpečnější než nepřítel. Dis­ ciplína  v  armádě  byla  vždy  tvrdá a nesmlouvavá. Rozkaz musel být splněn, velitelé měli právo udílet tělesné tresty, vrchní velitelé mohli provinilce potrestat smrtí a proti jejich slovu nebylo odvolání. Válečné umě­ ní považovali Římané po staletí za jediné umění, které jim stálo za to, aby je pěstovali  a  rozvíjeli.  Můžeme  si o tom myslet, co chceme, stejně jako o jejich přesvědčení, že jsou povolá­ ni vládnout jiným národům. Nicméně

uděláme dobře, jestliže na to při sle­ dování římských dějin nezapomene­ me.
"Bez římské armády by nebylo řím­ ské říše" - toto tvrzení, staré přes dva tisíce let, je bezpochyby správné. Obdobně však lze říci, chceme-Ii zůstat jen u příkladů ze starověku, že bez makedonské armády by nebylo říše Alexandrovy. Jenže  římská  říše se udržela po dlouhá staletí, zatímco Alexandrova se jako nepevný vojen­ sko-administrativní svazek brzy roz­ padla. Byli tu tedy i jiní činitelé - a úlo­ hu armády při vytváření a zajišťování římské říše lze pochopit jen v jejich vzájemné spojitosti a podmíněnosti. O nejdůležitějších z nich jsme už mlu­ vi li: o ekonomickém základu římské společnosti , o zásadním souladu mezi zájmy římského státu a jeho občanů, o politických institucích sta­ rověkého  Ríma.
Vynahraďme si však nyní tuto poněkud statickou kapitolu d ramatič­ tějšími. M ísto informací je vyplní akce, m ísto popisů děj. 
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Co  se  dělo  v   Římě  a   kolem  Říma v prvních letech republiky, je přes podrobnost a barevnost popisů pozdějších historiků zahaleno v mlze. Vystupují z ní jen hrubé obrysy udá­ lostí, v jejichž toku stěží rozeznává­ me směr. Asi jako u Tiberu, když se naň díváme v jitřním rozbřesku z MiI­ vijského mostu.
Válka s Porsenou trvala podle tra­ dice několik let. Republiku v ní Říma­ né uhájili, ovšem za cenu velké ztrá­ ty krve a prestiže.  Když roku 507  před
n. I. Etruskové od  Říma odtáhli, uči­ nili tak jen proto, aby se lépe připra­ vili na nový útok. Řím zůstal zřejmě jejich hlavním strategickým cílem. Doufali, že jej dobudou, když jej zba­ ví spojenců. S velkou armádou pře­ kročili dolní Tiber a vtrhli do Latia, kde je zastavily až h radby Aricie. Říma­ né neměli dost sil, aby obleženému městu pomohli. Latinové se však obrátili na dávné nepřátele Etrusků, kumské Řeky, a s jejich pomocíje na hlavu porazili. Je-Ii datum této  bitvy u  Aricie  správné,  pak  rok  506  před
n. I. je zároveň začátkem konce  et­ ruské  slávy.
[image: ]Oslabené   město   láká   nepřítele a vlky žene z lesa hlad. Těmito vlky byli v případě Říma Sabinové z chu­ dých severních pastvin a hor.  Říma­ né se jim ubránili; zbraněmi a diplo­ macií se jim podařilo nepevný tábor Sabinů rozdvojit. Roku 504 před n. I. přešel prý jeden ze sabinských vůd­ ců, Attius Clausus, s pěti tisíci muži na stranu Římanů. Byl přijat do měs­ ta jako plnoprávný občan a dosáhl tak toho, čeho se jiným Sabinům nepodařilo   dosáhnout   válkou.  Je
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možné, že  toto  masové přistěhová­ ní Sabinů do Říma, spojené se jmé­ nem Attia Clausa,  posunula pozděj­ ší tradice až do dob Romula a Tita Tatia. Rovněž způsob, jak tito při­ stěhovalci přivedli do města man­ želky, mohl dát podnět k báji o úno­ su Sabinek. Faktem však je, že horské kmeny Sabinů se s Římany nesmířily a ještě půl století je přepa­ daly. Marnost svého počínání uzna­ ly   až   roku   449   před   n.    I. Potom s Římem žily v míru až do roku 290 eřed n. 1., kdy je pro změnu napadli Rímané - v rámci boje za zajištění svých  severních  hranic.
Úspěchy Říma v boji se Sabiny vyvolaly v Latiu napětí. Latinové se cítili jeho mocí ohroženi a Římané se zas domn ívali, že mají dost sil, aby zaujali v Latiu vedoucí postavení, kte­ ré měli v dobách králů. Osm latin­ ských měst uzavřelo proto v Aricii protiřímskou federaci, v jejíž čelo se postavilo nejstarší z nich, Tusculum. Dnes se člověku nechce věřit, že toto poklidné letovisko si dělalo naděje na podmanění Říma, ale  roku  496 před
n. 1., kdy tusculský diktátor Egerius Laevius rozestavil latinská vojska na březích Regillského jezera, byla situ­ ace jiná. Ovšem jen před bitvou; po ní byl pánem bojiště římský diktátor Aulus Postumius  se  svými legiemi. V dalších bojích se však ukázalo, že síly Římanů a Latinů jsou vcelku vyrovnané, a tak roku 493 před n. I. uzavřel    konzul   Spurius   Cassius s  latinskou federací smlouvu o  míru a spojenectví. Tato smlouva napros­ to neznamenala podmanění Latinů ani uznání hegemonie Říma, ale ani
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[bookmark: 0090_2R]zánik staré rival ity. Tusculum ovládalo například ještě roku 350 před n. I. vět­ šinu albských hor a údolí, a když Hannibal roku 21 2 před n. I. táhl na Řím, doufal , že v Tusculu n ajde spo­ jence.
Text této  smlouvy  známe  z Livia a Dionýsia Halikarnasského. Četní moderní historikové její věrohodnost popírají (např. Beloch, de Sanctis, Frank), jiní a stejně významní ji však považují za nejstarší známou mezi­ národní smlouvu z římských dějin. "Římané a všechny latinské obce ať zachovají vzájemný mír, dokud bude nebe i země stát na tomtéž m ístě. Ať navzájem neválčí ani sami, ani ať odji­ nud války nepřivolávají, ani ať útoč­ níkům neposkytují bezpečný průchod a napadeným ať přijdou  na  pomoc s veškerou vojenskou silou. Na výtěž­ ku a kořisti ze společných válek ať se jedni i druzí podílejí rovným dílem. Spory ze soukromých dohod ať vyři­ zují do deseti dnů v těch [obcích], ve kterých se dohody uzavřely. K této smlouvě se nesmí nic přidat ani od ní ubrat, pokud to  neschválí Římané a všichni Latinové."
Smlouva s Latiny měla p ro Říma­ ny tím větší význam, že změnila sil­ ného neyřítele ve spolehlivého spo­ jence. Rímané a Latinové se pak spojenými silami bránili útokům hor­ ských kmenů, které sestupovaly se zbraní v ruce do údolí, aby se zmoc­ nily obilí a stád. Byli to především Aequové ze severovýchodu, Herni­ kové z východu a Volskové z jihu. První jejich útoky směřovaly ovšem vždy proti Latinům, protože byli jejich bezprostředními sousedy. Naštěstí pro Latiny a Římany se tyto kmeny nikdy nesjednoti ly. Rím jejich n ájez­ dy příliš netrpěl. Legie měly vždy čas, aby se zformovaly a zasáhly do boje, kdy a kde jim to nejvíc vyhovovalo. Přitom se neomezovaly na obranu, ale podle možnosti samy přecháze­ ly do útoku, který byl podle římského názoru nejl epší formou ob rany. Postupně převzali Římané hlavní podíl na válečných operacích a z obá­ vaných horských kmenů zbyla nako­ nec jen jména na listině římských vítězství.
Boje s těmito kmeny byly přes nepochybnou převahu Římanů tvrdé

a těžké.  Tradice  mluví o  ústupu legií, o hrozícím rozkladu vojska, o padlých konzulech i o hrdinstvích, jichž nelze dosáhnout v boji se slabým a zba­ bělým nepřítelem . Ještě tvrdší boje čekaly však  Římany  na  pravém  bře­ hu Tiberu , kde si chtěli zajistit před­ polí proti vpádu Etrusků. Kolem roku 483 před n. I. se vypravili proti Vejím, vzdáleným asi den pochodu směrem na severozápad. Byla to skupina etruských osad (proto množné  číslo) na   planině   se   skalnatými   svahy a mohutným hradem, o jejichž moci a bohatství dodnes svědčí velkolepé hrobky. Římané je oblehli a zůstali před nimi deset let jako Achajci před Trójou , ovšem bez slávy a úspěchu. Roku 477 před n. I. utrpěli naopak sami porážku. Tři sta mužů z patri­ cijského rodu Fabiů  opusti lo  se  svý­ mi klienty město, aby vyřešilo politic­ ké neshody v Římě válečným vítězstvím Říma. Všech tři sta jich padlo u říčky Cremony jako muži lake­ daimonští tři roky předtím v Thermo­ pylách. Po příměří na čtyři  sta  měsí­ ců,  jež   uzavřeli   Římané   s   Vejemi m ísto míru , zaútočili na ně znovu, sil­ nější a připravenější. Znovu je oblé­ hali deset let, až se nakonec dostali podzemní chodbou do chrámu bohy­ ně Junony, který stál přímo na vejské akropoli. Pod vedením Marca Furia Camilla je pak roku 396 před n. I. dobyli. 
Zdálo se, že Řím se  bude rozhlí­ žet po nových výboj ích: nové h rani­ ce je přece třeba zabezpečit. .. Rudý prapor nad Palati nem , jenž byl zna­ mením   válečného   stavu,   měl  vlát i nadále. Stalo se však, že najednou byl stržen. Nepřátelským vojskem, které dobylo Řím. 


Do válečných let z počátku republiky klade tradice řadu událostí, jež mají nesporné m ísto v římské historii: hlavně jako beletristické vložky. Vystupují v nich hrdi nové, kteří mají sloužit za příklad chrabrosti  a  lásky k vlasti , i lidé nepříliš ctnostní - pro větší slávu dob minulých a pro vzor nebo  výstrahu současníkům. 
O Cincinnatovi, který byl roku 458 před n. I. povolán za diktátora od plu­ hu, jsme už slyšeli. Římanům měl při- 

BOJE O ŘÍM, VÝBOJE V ITÁLII















































[image: ]
91


[image: ]

[bookmark: 0092_1L]VOJTĚCH ZAMAROVSKÝ

. DĚJINY PSANÉ  ŘÍMEM












































[image: ]
92

pomínat prostý život předků a nám se stal    pravzorem    Přemysla   Oráče. O jednookém Horatiovi, který s hrst­ kou  mužů držel most přes Tiber pro­ ti stonásobné převaze Etrusků, není nutné podrobně  mluvit.  Totéž platí o zajaté d ívce Cloelii, jež se svými družkami odvážně  uprchla Porseno­ vi přes Tiber a vysloužila si tak jez­ deckou sochu u Svaté cesty na Foru. Dva z této řady příběhů stojí však snad za připomenutí.
Hrdinou prvního je Gaius Mucius Scaevola.    "Obležení   Říma   trvalo  i  nadále,  a  s  ním  nedostatek   obilí a velká drahota, takže Porsenajiž měl naději, že města dobude," začíná své vyprávění  Livius.  "Tu  si  však umínil u rozený mladík Gaius Mucius, že tuto nedůstojnost pomstí velikým a odváž­ ným činem. Pokládal totiž za nedů­ stojné, že takový národ jako římský, který ani v otroctví pod vládou králů nebyl v žádné válce žádným nepří­ telem obléhán, je nyní jako svobod­ ný obléhán týmiž Etrusky, jejichž voj­ ska zahnal často na  útěk." Rozhodl se proto vniknout přímo do Porseno­ va tábora, a když k tomu dostal od senátu souhlas,  ukryl  pod  šatem meč a vydal se na cestu. Podařilo se mu  obelstít  stráže  a  zamíři l rovnou k Porsenovu stanu. "Kolem králov­ ského stolce byla tlačenice, protože se tam právě vyplácel žold, a písař, který seděl vedle krále téměř ve stej­ ném oděvu, byl velice zaměstnán, protože se na něho vojáci h romadně obraceli. Mucius se bál vyzvídat, kte­ rý z těch dvou je Porsena, aby se neprozradil, že nezná krále. Zabil pak m ísto krále písaře." Stráže ho však chyti ly, ač se statečně bránil, a před­
vedly před polní soud, jemuž před­ sedal sám Porsena.  Představil  se jako římský občan a bez bázně před­ stoupil před krále. "Chtěl jsem jako nepřítel zabít nepřítele a nemám méně odvahy k vlastní sm rti, nežjsem měl k tvému zavraždění. Je v římské povaze  jednat  i  trpět  jako   hrdina. A nechoval jsem takový úmysl vůči tobě jen sám. Po mně je dlouhá řada těch, kteří usilují o tutéž slávu a čest. Proto, chceš-Ii, připrav se na toto nebezpečí, abys mohl kdykoli bojovat o svůj život, jakmile se v předsíni tvé- ho stanu objeví nepřítel se zbraní. My,

mládež římská, ti vypovídáme válku! Nemusíš   se   bát   žádného   vojska a žádné bitvy. Ty jediný budeš m ít co dělat vždy s jediným mužem!" 
Tato slova, stejně odvážná jako čin, jemuž jen osud zabránil dosáhnout cíle, by sama o sobě stačila, aby se mladý Mucius dostal do starých pověstí římských. Své m ísto si v nich však zajistil ještě jinak.  Porsena dal v hněvu a strachu rozdělat kolem něho oheň a h rozil mu mučením, jest­ liže ihned neřekne všechno o úkla­ dech, které  Římané proti  němu stro­ jí. "Hle, jak bezcenné je tělo pro ty, kteří mají na zřeteli slávu vlasti," řekl Mucius a vložil do ohně pravici . Když si ji pálil, jako by necítil žádnou bolest, král vstal z trůnu a ohromen jeho sta­ tečností, daroval mu život a svobodu. Mucius odměnou za tuto milost řekl : "Protože dovedeš p rokázat poctu statečnosti, dosáhneš ode mne za své dobrodiní, čeho jsi nemohl dosáhnout hrozbou. Je nás tři sta mladých římských u rozených mužů, kteří jsme se zapřísáhli jako spiklen­ ci, že budeme proti tobě takto postu­ povat. Já byl vylosován první. Ostat­ ní přijdou, ať to s prvním dopadne jakkoli, jeden po druhém v u rčený čas, dokud tě nám bude vydávat napospas osud." Nato vzal svůj meč a vrátil se  do  Říma.
"Tak byl propuštěn Mucius, jenž pak dostal za ztrátu své pravé ruky příjmení Scaevola, Levoruký. Za ním následovali do Říma vyslanci krále Porseny. Tak na něho zapůsobil již první případ nebezpečí, před nímž ho uch ránil jen omyl toho, kdo nastrojil úklad, a tak ho vylekala myšlenka, že by musel tolikrát podstoupit boj na život a smrt, kolik spiklenců ještě zbý­ valo, že sám od sebe navrhl Říma­ nům podmínky míru ."
Tolik tedy o muži, jehož jméno nesly ještě za Caesara louky mezi dnešním   náměstím   svatého   Petra a Andělským hradem. Příběh druhé­ ho si poslechneme pro změnu podle Plútarcha a také třeba proto, že jeho verze je základem Shakespearovy tragédie Coriolanus i stejnojmenné básně H. J. Collina, která  inspirova­ la  ke  Coriolanovi Beethovena.
Coriolanus bylo čestné příjmení patricije  Gnaea  Marcia,  dobyvatele
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[bookmark: 0092_2R]velkého města Volsků Koriol (lat. Cori­ oli). Byl to pravnuk krále Anca Mar­ cia, vynikal silou a odvahou , pohrdal požitky a bohatstvím a jeho životním cílem bylo převýšit ostatní lidi slávou a zásluhami o vlast. "Ale ten muž poskytl také důkaz, že  přirozené vlo­ hy,  třebas  ušlechtilé  a  dobré,  rodí s dobrem současně mnoho  špatné­ ho,  nejsou-Ii  pěstěny,  podobně  jako ú rodná půda, není-Ii obdělávána. Neboť velikost a síla jeho ducha rodi­ la skvělé nápady, jež vedly ke  krás­ ným činům, ale zároveň ho činila nepřístupným a ve styku s lidem nepoddajným , protože propadal výbuchům vznětlivosti a svárlivé své­ hlavosti. Lidé ho obdivovali, jak byl necitelný    k      rozkoším ,      námaze a bohatství, a nazývali tuto jeho nepří­ stupnost    zdrženl ivostí,    mužností a  spravedlností.  Zato  ji  však  s   nevo­ lí přijímali na veřejnosti jako obtížnou, protivnou a velkopanskou." Měl zkrát­ ka    složitou    povahu:    směs    askety a aristokrata, tvrdého vojáka a ambi­ ciózního  politika,  odpůrce  lichocení a   přitom  zosobnění pýchy.
První dubový věnec získal už jako mladík ve válce s vyhnaným králem Tarquiniem. Bojoval před očima dik­ tátora Aula Postumia a zachránil život raněného občana.  Další věnec si  přinesl  z války se  Sabiny a  další z  bojů   s   Lati ny.   "Družil hrdinství a kupil trofej na trofej . Dostávalo se mu takových velitelů, že pozdější vždy závodili s předešlými, aby je předstihli poctou a uznáním. Mnoho bitev  a  válek svedli  tehdy Římané a ze žádné se nevrátil bez věnce nebo čestného daru." 
Když se po secesi lidu rozhodli otcové města k výpravě proti Vol­ skům, "aby zaneprázdněním učinili konec domácím rozbrojům", Gnaeus Marcius se jí samozřejmě zúčastnil. Konzul Cominius zamířil k městu Corioli (čes. Koriolám) a oblehl je. Volskové z jiných měst spojili svá voj­ ska, aby napadli Římany odzadu. Cominius rozdělil své síly. Před měs­ tem nechal malý oddíl pod vedením Tita   Larcia,   bývalého   diktátora, a obrátil legie proti bl ížícím se Vol­ skům. "Obyvatelé Koriol pohrdli pří­ tomným vojskem, učinili na ně výpad, prvním útokem je  porazili a  hnali je

až k táboru .  Tu  však vyrazil  Marcius s nevelkým počtem mužů, přemohl nejbl ižší útočníky, ostatní zastavil a hlasitým křikem přivolal Římany... Pak se probil nep řáteli, ač jen nemnoho druhů mělo odvahu ho následovat, skočil do brány a vpadl do města. Tam v pestré směsici přá- tel a nepřátel bojoval neuvěřitelný boj , uplatňuje sílu paží, rychlost nohou i odvahu ducha, a zdolával všechny, na které se vrhl. Jedny nepřátele vytlačil do nejodlehlejších částí města, druzí v zoufalství odho- dili zbraně." Vítězství dovršil zničením spojených vojsk Volsků , která napad- la hlavní voj Římanů. V čele dobro- volníků je zčásti pobil a zčásti přive- dl jako zajatce. A jako vždy, tak i nyní odm ítl přijmout větší podíl na kořisti , než připadl každému z vojáků - sou- hlasil však, aby byl poctěn příjmením Koriolský (Coriolanus).
Až dosud bylo s Gnaeem Marciem Coriolanem všechno v pořádku, při­ nejmenším na bitevním poli. "Rím vůbec nejvíce slavil tu stránku zdat­ nosti,  která  se týká činů válečných," a Coriolanus se těšil v Římě tomu odpovídající vážnosti. Nejen u patri­ cijů, také u plebejů - ač jim neunik­ lo, že v politických  věcech  byl  vždy na straně, kterou dnes nazýváme krajní pravicí. Ve sporech, které vyús­ tily v secesi lidu na Svatou  horu , žádal , aby se zakročilo proti vzbou­ řencům silou. Když v době hladu poslal sicilský Gelón do Říma obilí, postavil se proti tomu, aby bylo ple­ bejcům rozděleno zdarma.  Postavil se dokonce i proti senátu. Když otco­ vé nesouhlasili s preventivní válkou proti městu Antiu, kterou navrhl, pod­ nikl ji sám se svými klienty. Po vítěz­ ném návratu zatoužil vzít věci Říma do vlastních rukou: ucházel se o ú řad konzula. Vzhledem ke svým záslu­ hám a jizvám ze sedmnáctileté vojen­ ské služby si byl jist, že ho římský národ zvolí.
Bývalo v Římě zvykem, že obča­ né, kteří se ucházeli o úřad, přichá­ zeli na Forum skromně v bílé tóze ( loga candida, z toho kandidát čili uchazeč a donedávna kupod�u i  vědecký titu l). Marcius však přišel pyšně a s velkým doprovodem. Ple- bejové, kteří mu chtěli dát hlas, zavá-
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hali. A když promluvil, bylo jim jasné: toto je muž, který touží po samovlá­ dě  a  zbaví  lid  svobody.
H rdina z Corioli odešel tedy z voleb bez úřadu. Původce své porážky spatřoval v tribunech lidu, a proto na nejbližší schůzi senátu navrhl zrušit jejich úřad. Nejbohatší a nejméně pro­ zíraví senátoři s ním souhlasili, ale tri­ bu nové   lidu   zasáhli.   Svolali  lid a poslali pro Coriolana, aby se přišel odpovídat. Jejich výzvě se  však vysmál, a když se k němu dostavili tribunové lidu s edily, použil proti nim násilí. Nastalo pobouření a konzulo­ vé ho přiměli, aby se šel před lidové shromáždění ospravedlnit.  Poslechl je, ale mluvil tak sebevědomě a uráž­ livě, že tribun Sicinius ho označil za nepřítele lidu, který chce nastolit samovládu, a žádal pro  něho  trest sm rti . Lidové shromáždění však s tak přísným trestem nesouhlasilo a vět­ šinou tří hlasů jej změnilo v doživot­ ní  vyhnanství.
A tu se stalo to,  čím  vešel Gnae­ us Marcus Coriolanus do paměti všech věků budoucích . Odešel k Vol­ skům do města Antia, které nedávno vyplenil, vyhledal tam svého úhlavní­ ho nepřítele Tulla Amfidia a navrhl mu válečné  tažení   proti   Římu.  Spolu s ním se pak postavil v čelo armády, ab� jí použil jako nástroje své pomsty. Ríma se zmocnila panika, která vzrůstala, jak se Coriolanus bl íži l. Když se rozšířily zvěsti, že ničí vše plebejské, lidové shromáždění zruši­ lo ve strachu jeho odsouzení. Senát pak vyslal k němu posly,  aby  se vrá­ til a zanechal války. Coriolanus je při­ jal zpupně a pln starého hněvu. Jako vůdce Volsků jim předložil požadav­ ky, aby Římané vrátili všechna úze­ mí, která   kdy  Volskům  uchváti li, a uznali Volsky za rovnoprávné s Lati­ ny. Římané byli ochotni o požadav­ cích jednat, ale Coriolanus žádal jejich bezpodm ínečné přijetí. Senát nakonec vypravil k němu zástup kně­ ží v slavnostním rouch u, aby ho pro­ sili  o  smilování  s  rodným městem. 
Zlost  v  něm  přehlušila všechny  city i  hlas  rozumu.  Zůstal neoblomný.
Zkáza Říma se zdála neodvratná. Záleželo nyní jen na Coriolanovi, kdy vydá své armádě, posílené mocnými vojsky  spojenců,  rozkaz  k  útoku   na

Romulovy hradby. Ale nejvyšší bůh Jupiter, ochránce  Říma, vnukl Vale­ ri i, sestře konzula Publicoly, aby svo­ lala římské ženy a šla za Coriolano­ vou matkou. "My ženy, které tu vidíš, Vol umnie, jsme přišly, aniž to senát odhlasoval či úředník rozkázal... Pojď s námi k Marciovi, připoj se i s jeho ženou k našemu prosebnému posel­ ství a řekni pravdivé a spravedlivé slo­ vo jménem vlasti!" A Coriolanus, zpupný a neoblomný, vznětlivý a sží­ raný hněvem, pokorně sklonil hlavu před matkou. "Odtáhnu tedy, přemo­ žen jedině tebou!" 
Zrádce Římanů se stal zrádcem Volsků. Jako zrádce zahynul rukou zrádce: dal ho zavraždit Tullus Amfi­ dius. Kromě matky a manželky neby­ lo nikoho, kdo by po něm truchlil ... 
A když jsme u pověstí z dávných dob, tak na závěr ještě jednu, která se od nich liší jen tím , že není výtvo­ rem fantazie. Není dokonce ani odra­ zem skutečných  událostí,  jak  tvrdí o těchto pověstech někteří badatelé, nýbrž historickým faktem. I když se zdá vymyšlená, aby doložila disciplí­ nu v římské armádě. 
Stalo se to roku 340 před n. 1., za války Římanů s Latiny. Konzul Titus Manlius Torq uatus dal popravit vlast­ ního syna, protože proti rozkazu vyrazil se svým oddílem proti nepřá­ telům. Přestože zvítězil. 


Zatímco si Řím drobnými výboji zajiš­ ťoval m ísto na slunci a vnitřními boji upevňoval své zřízení, děly se zajeho obzorem veliké věci. Neměl na ně vliv a je docela možné, že se o nich dozvěděl až dodatečně - když  už jejich důsledky měly vliv na n ěj. 
Doba prvních let římské republiky se ve světových dějinách  nazývá dobou řecko-perských válek. Řeko­ vé, tehdejší reprezentanti Evropy, žili ve své nynější vlasti už téměř tisíc pět set let. Už tisíc let uplynulo tehdy od doby, kdy vytvořili z  Mykén  a Knós­ su střediska velkolepé kultu ry, pět set let už zpívali jejich básníci o pádu Tró­ je a o Odysseově cestě, dvě stě padesát let už závodili jejich atleti na olympijských  h rách,  sto  let  už měli v Athénách zákony Solónovy, které nahradily Drakontovy.  Už  dávno sta-
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[bookmark: 0094_2R]věli dórské a iónské chrámy, hráli tra­ gédie a komedie, znali slova demo­ kracie,   tyranie,   filozofie, poezie a mnohá jiná, která pak převzaly jiné jazyky. Svou kulturou a civilizací dosáhli takové ú rovně jako žádný jiný národ na naší planetě předtím . Na tyto Řeky, kteří se provinili jen touhou nedat si vládnout od barbarů (tj . cizin­ ců, až v přeneseném smyslu nevzdě­ lanců a surovců) , vrhly se roku 490 před n. I. armády perského krále Dáreia a roku 480 před n. I. pak jeho syna Xerxa, despotických vládců nad obrovskou říší, jež sahala od Indie po Egejské moře a od Kavkazu za Nil. Podle otce dějepisu Hérodota měla Xerxova armáda s j ízdou , vozataj­ stvem a lodstvem přes pět milionů mužů. Tyto údaje o síle perského voj­ ska   jsou  jistě   přehnané,  přesto  je 
však naprosto nepochybné, že mělo nad řeckým mnohonásobnou převa­ hu.  Ale  Rekové,  rozdrobení  v malé
městské státy, se dovedli proti per­ skému kolosu spojit. Pomníky jejich hrdinství, které se staly zároveň mil­ níky na křižovatkách dějin, známe pod jmény Marathón, Thermopyly, Salamis,  Plataje, Mykalé. 
Současně s barbary z východu napadli Řeky západní barbaři . Kar­ taginská vojska zaútočila na řecká města na Sicílii. Řekové se však silám této asijsko-africké aliance ubránili; dodnes si lámou historikové hlavu, jak to bylo možné. Roku 480 před n. 1., podle tradice prý ve stejný den, kdy Athéňané potopili pod Themistoklo­ vým vedením perské loďstvo u Sala­ míny, rozdrtili Syrakusané pod Geló­ novým   vedením   kartaginská  vojska u Hímery.
Pro Římany měl výsledek těchto válek vpravdě historický význam . Především ten, co pro nás: vítězstvím Řeků  se   zachránila   řecká   kultu ra a civilizace, bez které by byl pozděj­ ší  vývoj   Říma   a   Evropy   (a   potom i Evropany osídlených světadíl ů) nemyslitelný.   Tehdy   však   Římané
zaznamenali jen bezprostřední následky porážky  Kartága.   Etrusko­ vé,  dávní  spojenci   Kartaginců ,   ztra­ ti li svou nejdůležitější zahraniční opo­ ru .    Jejich  moc,  otřesena  porážkou u Aricie roku 506 před n.  1., se  zača­ la  hroutit.  Poslední  ránu  jí  dalo řec-

ké vítězství v námořní bitvě roku 474 před n. I. u Kum (řec. Kýmé, lat. Cumae, čes. Kýmy nebo Kumy). Říká se, že když se dva perou, třetí se raduje; tímto třetím byl Řím. Sto let se  pak  události  vyvíjely  ve  shodě s jeho zájmy - a jestliže se mu zdál tento vývoj někdy pomalý, neváhal ho uspíšit menší či větší vojenskou expedicí.
Oslabení Etrusků mělo za násle­ dek, že na západ a severozápad od Říma vzniklo vakuum moci, a když ne přímo vakuum, tak jistě zředění. Tato výhoda pro Řím se však najednou zvrátila v pravý opak: v důsledku udá­ losti , kterou nikdo nepředvídal. Začát­ kem  4.  století  před  n.   I.  se sesypala z alpských velehor lavina divokých válečníků, a protože jí nestál v cestě nárazník etruských států, přihrnula se až k Římu. Než se Římané stačili vzpamatovat, převalila se přes jejich hradby. V červenci roku 390 před n. I. byl  Řím  obsazen Galy.
Galové, kteří si říkali vlastním jazy­ kem  Keltové  nebo  Celtové,  byli  jed­ n ím z nejpozoruhodnějších národů starověké  Evropy. Z  anonymity  věků se vynořili na území severně od Alp někdy v 6. a 5. století před n. 1., pak se rozšíři li do Francie, které dali lati n­ ské jméno Gallia a francouzské la Gaule, na jihovýchod až na Sicílii, jiný­ mi proudy do střední Evropy, na Bal­ kán   a  zčásti   do   Malé  Asie.  Jeden z jejich kmenů, Bojové, se usadil také na území naší republiky a dal Čechám jméno Boiohemum čili Bohemia. Jiný se usadil na jižním Slovensku a zane­ chal tam poklady krásně  ražených mincí. Nejzápadnější Galové dodnes žijí: jsou to Bretonci, Walesané, I ro­ vé  a  Skotové.   Potomci   nejjižnějších se najdou ve Španělsku a stopy po nejvýchodnějších v turecké Galati i. Starověké zprávy líčí Galy jako lid bojovný a nepříliš ukázněný, který rád dobře jedl a zejména pil, měl smysl pro umění a zakládal si hlavně na ovládání meče a na duchaplných řečech (jak říká Cato; "galský humor" ostatně dodnes nevyhynul). Jinak prý měli  nechuť  k  zemědělství  a  za jedi­
ný důstojný způsob obživy považovali lov a válku. Nikdy ve starověku nevy­ tvořili stát. Historikové je nazývají "kla­ siky  barbarského  světa"
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Se všemi galskými kmeny měli Římané někdy co dělat; nejdřív ovšem s těmi, které  obsadily území na italské straně Alp.  Krátce  po dobytí Vejí Římany posunul se ozbro­ jený předvoj těchto kmenů do Pád­ ské n ížiny a namířil si to zhruba po linii dnešní autostrády od Parmy přes Modenu k Bologni, tam se potom sto­ čil prudce na jih a roku 391 před n. I. stál před hradbami velkého etruské­ ho města Clusia (lat. Clusium, ital. Chiusi). Dovedeme si představit, jak museli být obyvatelé Clusia vyděše­ ni, když se obrátili o pomoc k pře­ možitelům sesterských Vejí. Římané jim ji velkoryse slíbi li. Na důkaz, že to myslí vážně, vypravili ke Galům poselství, ačkoliv vzhledem k situaci by bylo účinnější vypravit proti nim vojsko. Galští náčeln íci nechápali, co jim   vážní   otcové   Říma   vykládají o nějakých mezinárodních smlouvách a proč se vůbec do toho pletou. Při svém smyslu pro humor jim řekli něco takového,  že  se  Římané  neudrželi a vytáhli meče. Došlo k potyčce, při které jeden z členů poselství probo­ dl galského náčelníka. Tím se ovšem zas cítili dotčeni Galové. Zachovali se však velmi nebarbarsky: vyslali do Říma posly a  požádali o vydání vin í­ ka. Římané je odmítl i, a tak galský vůdce Brennus přerušil obléhání Clu­ sia,   seřadil  svých   70   000   mužů a rychlým pochodem zamíři l k jejich městu . Římané byli natolik překva­ peni, že stačili proti nim vypravit jen nevelké a  narychlo sestavené vojsko. V bitvě u řeky Alia, nedaleko jejího ústí do Tiberu, byli pak na hlavu pora­ ženi. Kdo z nich  nepadl v  boji nebo při ústupu neutonul v řece, zachránil se útěkem do Vejí. Řím zůstal bez ochrany.
Tři dny po bitvě  u  Alia,  21. červen­ ce 390 před n. 1., vtáhl pak Brennus otevřenými branami do Říma. Město našel napůl vylidněné. Kdo  mohl, spasil se útěkem do hor nebo do latin­ ských měst. Jen nejzdatnějším mužům bylo dovoleno, aby se stáhli do tvrze na Kapitolu a tam se připravili na poslední boj. Galové plenili a loupili, což bylo v těchto dobách obecně uznávaným právem vítěze, a když odnesli, co stálo za odnesení,  město na  osmi  m ístech  zapálili.  Nad ohoře-

lými trámy a závějemi popela zůstala stát  nedotčena jen  kapitolská tvrz.
Sedm měsíců tábořili  pak  Galové na římské Foru , obklíčená tvrz však odolávala.  Nakonec se  rozhodli  dobýt ji nočním útokem. Pod rouškou tmy vylezli po skále, ostatně nepříliš vysoké, překvapili a zneškodnili strá­ že (podle jiné verze prý je jen nevzbudili) a dostali se až k chrámu. Ale ostražitější než rozestavěné  hl íd­ ky  se  ukázaly  posvátné  husy  bohy­ ně Junony. Hlasitým kejháním vzbu­ dily velitele tvrze Marca Manlia, který pak vzbudil ostatní  muže.  Římané útok odrazili. 
Stejné štěstí jako kapitolské husy přinesly Římanům hned za jitřn ího úsvitu zprávy od řeky Pádu: do země, kde Galové zanechali své ženy a děti, vtrh li sousední Venetové. Brennus se chystal k odchodu a Římané mu ho usnadnili. Nabídli mu výkupné. Se slo­ vy Vae victis! "Běda přemoženým!" hodil na váhu svůj meč. Vyvážili jej zlatem ... 
Ještě šestkrát přitáhli Galové během onoho století před Řím; vždy byli poraženi. Roku 367 před n. I. zni­ čil jejich vojska ve své poslední bitvě starý vojevůdce Marcus Furius Camil­ lus, který byl pětkrát di ktátorem a čty­ řikrát slavil triumf. Roku 361 před n.  I. je zahnal na útěk diktátor Titus Ouin­ ctius Pennus, o rok pozděj i di ktáto r Ouintus Servius Ahala, o dva roky pozděj i diktátor Gaius Sulpicius Peti­ tus. Poslední zdrcující porážku jim uštědřil roku 349 před n. I. Lucius Furius Camillus, syn jejich prvního přemožitele. Zpráva o této události se dostala až do Athén, kde ji  zazna­ menal současník  Aristotelův.  O  Římě se  tedy  začalo  ml uvit  už  i  ve světě.
Po galském vpádu postavili Říma­ né v letech 378 - 352 před n. I. na obranu města h radby, jejichž pozů­ statky se  zachovaly dodnes.  Stářím je předčíjen zbytky hradeb Servia Tul­ lia, jež jsou první antickou stavební památkou, kterou spatří návštěvník Říma, když vystoupí z vlaku nebo autobusu na nádraží Term ini. 


Nebyly to však jen hradby, které postavili Římané po odchodu Galů; vybudovali   znovu   celé   své město.
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[bookmark: 0096_2R]Jako   fénix   povstal   spálený   Řím z popela k novému životu. Ne ovšem ihned, protože hlavní síly musel sou­ středit opět na války.
Dějiny píší vítězové, a proto o pří­ činách a pruběhu těchto válek zná­ me jen římskou verzi. Zdá se však skutečně pravděpodobné, že Řím se do nich dostal proti vuli senátu i lidu. První z nich vyvolal nájezd SamnitU na etruskou Capuu, tedy událost stranou tehdejších římských  zájmu. A protože válka rodí, bezpečně jen válku, brzy po ní následovala druhá a pak ještě tři další. Trvaly s  nutný­ mi přestávkami na zotavenou  přes pul století. Když skončily, táhlo se území pod panstvím Říma od řeky Rubikonu po hraniční mysy na jihu Itál ie. 
Samnité, původci těchto válek, obývali rozlehlé oblasti na sever a na jih od Latia. Žili ještě v prvobytně pospolném řádu a jediným uměním, v   němž   vynikali,   bylo   válečnictví. K vedení válek se  dovedli  občas  spo­ jit pod vedením mocného kmene Sabellu. Kolem roku 424 před n. I. sestoupil jeden ze samnitských kme­ nu do rovin Kampánie, dobyl bohaté město Capuu a usadil se v něm. Jeho italické obyvatelstvo, Osky, nechal na pokoji, ale Etrusky během jediné noci vyvraždil. Za jednu dvě generace  se tito  Samnité  zcivilizovali,  sm ísili  se s Osky a vytvořili s nimi to, čemu říka­ li  "kampánský  národ"   Se  sousedn í­ mi    Latiny  vycházeli   dobře,   rovněž s Řeky z bl ízké Neapole. Roku 343 před n. I. přepadl však Capuu jiný samnitský kmen a její obyvatelé se zřejmě domn ívali, že jim hrozí stejný osud, jaký připravili jejich předkové Etruskum.  Obrátili se  tedy  o  pomoc k   Římanum.  Senát  se  dlouho  radil, a ačkoli mnozí prohlašovali, že je neslučitelné s římskou ctí, aby se neposkytla pomoc tomu, kdo o ni žádá, při hlasování zvítězila strana neutrálu.   Capua  se   však   nevzdala, a aby si zajistila římskou pomoc, odhodlala se k činu, který se v histo­ rii často neopakuje. Zřekla se samo­ statnosti a prohlásila se za  "podda­ nou  Říma".  To  ovšem  Římany  dojalo a lidové shromáždění  rozhodlo  brá­ nit ji jako římské město. Netrvalo dlou­ ho  a  dvě legie  pochodovaly  na jih. 

Válka o Capuu  byla  mnohem těž­ ší, než Římané předpokládali. Trvalo celé dva roky, než se jim podařilo zatlačit Samnity do hor. Městu pak ponechali samosprávu a iniciátorum připojení udělili římské občanství. Zanechali v něm i malou posádku, což ovšem vedlo k jistým komplikacím, protože okupační vojsko, třebas osvo­ boditelské, nebývá zpravidla nikde vítaným hostem. Daleko větší kom­ plikace nastaly všakjinde: rust římské moci vzbudil žárlivost Latinu. Vyslali do Říma poselství, které navrhlo, aby se jako pokrevní příbuzní spojili. Říma­ né jim prý  mají přenechat  polovinu m íst v senátě a právo volit jednoho konzula, výměnou za to jsou prý ochotni nazývat se  Římany.  Příbuzní m ívají někdy divné požadavky, ale ten­ to byl pro Římany příliš troufalý. Když ho konzul Manlius označil za šílenství a připojil na adresu Latinu několik upřímně míněných h rozeb, poslové odešli. Uražení Latinové nato vypo­ věděli Římanum válku.
Dva roky trvala pak "lati nská vál­ ka" (340 - 338 před n. 1.). Byla tvrdá, bezohledná, a zdá se, že větší zájem na ní měli vudcové bojuj ících stran než řadoví vojáci. Jak si například Manlius musel vynucovat disciplínu, jsme již slyšeli. Rímané z války vyšli jako  vítězové.  Neuzavřeli  však  mír s latinským spolkem, ale s jednotli­ vými městy. Podle zásady divide et impera, rozděluj a panuj , jež se od té doby stala vudčí zásadou římské zahraniční politiky, u rčili latinským městUm ruzný statut. Nejbližší připo­ jili přímo k Římu a ztrátu samostat­ nosti jim nahradili přiznáním římské­ ho občanství. Jiným poskytli omezená práva, některým vubec odebrali samosprávu, dvěma dali zvláštní výsady (Tiburu a Praeneste, protože za války přešla na jejich stranu) a jed­ no krutě potrestali (Velletry). Latinský spolek přestal existovat a Latium, kolonizované římskými občany, se dostalo pod  moc Říma.
Stejně jako Latium kolonizovali Římané i Kampanii, jejímž střediskem zůstala Capua. Postupně pronikli až k pobřeží, kde obsadili Sibylliny Kumy a řeckou Neapol,  která se lstí zbavi­ la samnitské  posádky.  Při  zajištbvá­ ní  severních  hranic  narazili  opět na
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Publius Cornelius Scipio Africanus; bronzová portrétní busta
asi z 2. stol. před n. 1., Musea archeolagica nazionale, Neapol
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Samnity. Protože konflikt s nimi se zdál nevyhnutelný, Římané se roz­ hodli vyřídit ho co nejdřív. S pomocí Lukánů a Apulů, kteří napadli Sam­ nity z východu, rozpoutali tzv. druhou samnitskou válku (324 - 304 před n. 1.). Zpočátku se jim dařilo jako kaž­ dému útočníkovi , pak se však Sam­ nité vzchopili, vylákali je do horských oblastí a zasadili jim d rtivou porážku. Roku 321 před n. I. obklíčili jádro řím­ ské  armády v Caudijské soutěsce,  asi v půli cesty  z  Capuy  do  Beneventa, a přinutili je, aby se vzdali na milost a nemilost. Hrdí Římané museli sklo­ nit šíje  a  projít  pod jhem ,  což pova-






















žovali za největší pohanu. Válečné štěstí se obrátilo až roku 31 6 před n. 1., kdy Římané změnili taktiku a při­ způsobili se boji v horských podmín­ kách. Čeho nedosáhly velké legie, dosáhly malé pohyblivé jednotky. Samnitská vojska se musela stáhnout do opevněných měst, a když se Římané dozvěděli, že jejich vůdce Statius Gellius je v městě Bovianu (dnešním Pietrabondante), vzali je ztečí. Samnité se pak vzdali a roku 304 před n. I. uzavřeli s  Římany mír. M írovou smlouvou se Samnity zís­ kali Římané nevelké území a volnou ruku proti Hernikům, Volskům a drob­ ným  sabellským  kmenům (Marsům, 

Picenům, Vestinům aj .), které si úpl­ ně podmanili. Legiím však nezbyl čas k oddychu. Galové se  spojili s  Etrus­ ky a zamířili starou známou cestou na Řím. Nedostali se sice daleko, ale zaneprázdnění Římanů na  severu využili Samnité a roku 299 před n. I. vtrhli   na   území   římských   spojenců v Lukánii. Tímto porušením smlouvy zavdali příčinu ke třetí samnitské vál­ ce, jež se protáhla na osm let (298 - 290 před n. 1.). Římané v ní postu­ povali rozvážně a odvážně. Nejdřív rozbili zbraní a diplomacií galsko­ etruskou koalici a potom přiměli spo­ jená  vojska Galů  a  Samnitů  k  bitvě na m ístě, které jim vzdáleností od jejich  zázemí  nejvíc  vyhovovalo.  Byla to  rovina  u  města  Sentina v  Umbri i a Římané na ní soustředili 60 000 mužů.  Devět tisíc jich padlo, mezi nimi
i starý konzul Quintus Fabius Rullia­ nus, než se jim podařilo zabít sam­ nitského vůdce Gellia Egnatia, když bránil svůj stan.  Vítězství  si připsali na štít zejména dva vojevůdcové: Manius Curius Dentatus, "nový člo­ věk", jenž dosáhl svého postavení nikoli rodovým původem, nýbrž osob­ ními schopnostmi, a Lucius Corneli­ us Scipio Barbatus, na jehož ná­ hrobku se nám zachoval nejstarší římský nápis se jménem osoby, kte­ rou známe z knih historiků .
Bitva u Sentina, jehož jméno už zmizelo z mapy, zůstala trvale zapsá­ na v ději nách: rok 290 před n. I. se stal jedním z mezníků na cestě ovlád­ nutí Itálie Římem. Etruskové  uzavře­ li s Římany mír a s výjimkou jednoho města i  spojenectví. Galové se stáh­ li na sever, a když se po dvanácti letech znovu srazili s Římany (u Vadi­ monského jezera roku 283 před n. 1.), utrpěli takovou porážku, že se z ní přes půl století nevzpamatovali. Sam­ nité se stáhli na jih a jejich likvidace jako vojenské síly se stala  jen  otáz­ kou času a vojevůdcovského umění Mania Curia Dentata.
Na jihovýchodě však zůstávaly mocné a nezávislé řecké městské státy. Jejich existence Římanům naprosto nevadila.


Když čteme, jak se řecká města v  Itá­ lii dostala pod  moc  Říma,  nechce se

[bookmark: 0098_2R]nám věřit římským historikům. Říma­ né prý neměli vůbec v úmyslu pod­ manit si je; naopak, bránili jejich nezá­ vislost.   Jestl iže    do    nich   přitáh li s vojskem, stalo se to vždy na jejich výslovnou žádost, pro Římany to byla naopak oběť. Nikdy prý také  neudě­ lali nic, čím by si je mohli proti sobě popudit. ..  Přesně   totéž   říkají  však i  řecké  prameny!
Pamatujeme na  slavnou Sybaridu a její neslavný konec. Když zmizela potřetí z povrchu země, shodly se řec­ ké státy, že ji vybudují znovu. Nikoli ovšem na starém m ístě a pod starým jménem, nýbrž o nějakou míli jižněji. 






















Tak vznikly Thúrie, jež sice nedosáhly bohatství někdejší Sybaridy,  ale  pře­ sto nebyly natolik chudé, aby nelákaly sousední Lukány. Ostatně Lukánové měli zálusk i na Tarent, Krotón a Rhe­ gion; Thúrie však  byly  nejslabší.  Když na ně roku 282 před n. I. zaútočili, vyslali   Thúrijští   do   Říma   poselství s prosbou  o  pomoc.  Senát  tím  nebyl ni kterak nadšen, protože v jižní Itálii disponoval jen jednou legií, a kromě toho podpora  Thúrií  musela  nutně p roměnit nespolehlivé lukánské spo­ jence v otevřené nepřátele Říma. Zví­ tězil však ohled na prestiž a římský velitel dostal rozkaz k obraně města. Jakmile  se  za   Římany  zavřely  brány,

Lukánové Thúrie obklíčili. Římská posádka neměla dost sil k bitvě na otevřeném poli ani k výpadu, který by Lukánům zabránil plenit pobřeží. Když ve městě vypukl hlad, její situ­ ace se stala neudržitelnou. Nyní už nešlo jen o Thúrie, ale o osud řím­ ského vojska. Konzul  Gaius  Fabrici­ us Luscinus dostal mimořádné plné moci, postavil nové legie a rychlým pochodem spěchal na jih. Překvapil lukánská vojska,  odvážným  útokem je rozbil a jejich vůdce Statilia zajal . Zanedlouho po Thúriích uvítala řím­ ské   osvoboditele   i   města   Krotón a Rhegion.






















Lukánové se po porážce u Thúrií vzchopili a posíleni spojenci z Bruttia a Apulie vytáhli roku 280 před n. I. opět na řecká města. Římané přivo­ lali posily po zemi i po moři. S malou flotilou připluli také do Tarentu , s nímž udržovali už od smlouvy z roku 304 před n. I. přátelské styky. Tu se však stalo něco, pro co nenašel nikdo omluvu ,    ba   ani   vysvětlení.  Snad v důsledku rozháraných poměrů ve městě, kdy vášně převládají nad rozumem, snad z konkurenční záště proti římskému námořnímu obchodu, vrhli se Tarenťané na kotvící římské lodě. Pět z nich potopili, velitele zabi­ li a  mužstvo,  které přepadení přeži-
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Sarkofág L. Cornelia Scipiona Barbata (konsul r. 298). Busta pochází z pozdější doby.
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10, vyvlekli na  břeh ,  kde  ho  pak zčás­ ti pobili a zčásti rozprodali  do  otroc­ tví. Když se zpráva o tomto neho­ rázném  činu  dostala  do   Říma,  senát jí nechtěl vůbec uvěřit. Nakonec usoudil, že to byla zřejmě akce nezodpovědných živlů, ze které  ne­ lze vinit vládu, a požádal o vydání viní­ ků nebo o jejich potrestání. Dostal však odpověď plnou  vytáček.  Říma­ né prý porušili dávnou smlouvu , pod­ le  které  se  jejich  lodě  nemají plavit v  Tarenstkém zálivu.  V Římě   nasta­ lo pobouření, ale  zvítězil  zájem  na míru s Tarentem. M ísto legií poslal senát do Tarentu poselství, které zdů­ raznilo, že Římané připluli do města jako přátelé, a jestliže v tom Taren­ ťané spatřovali porušení smlouvy, sta­ čilo  vyzvat  velitele,  aby  zvedl  kotvy a odplul. Když pak vůdce poselství opakoval žádost o vydání viníků, sro­ cený dav ho napadl a zmláti l. Senát dal nato příkaz konzulovi Luciovi Aemiliovi, aby zamířil se svou armá­ dou na Tarent - a znovu opakoval římské    požadavky.
Zd rženlivost Římanů vůči Tarentu se zdá nepochopitelná: diktoval ji však ohled na mezinárodní situaci. Ty tam byly doby, kdy se Řím zabýval Volsky  a  Lati ny,  nyní  už  měl  styky s Kartágem i s Řeckem. Všude měl také své zpravodaje. Těm ovšem neuniklo, že na protějším břehu Adri­ atického  moře,   tam   kde   přechází v lónské, vzrostla moc epirského krá­ lovství ( épeiros řec. "pevnina") , jehož vládce Pyrrhos měl stejné ambice na západě, jaké uskutečnil jeho make­ donský soused Alexandros na výcho­ dě. Nechtěli vehnat Tarent do náručí Epirců a riskovat konflikt s Pyrrhem. Když však Tarentané nalodili své žoldnéře a přepadli Thúrie, kde pobi­ li velkou část římské posádky,  stala se  válka neodvratnou.
Všechno šlo jako podle plánu, kte­ rý se Římané snažili překazit. Po masakru v Thúriích požádali Taren­ tané o pomoc Pyrrha, se kterým byli zřejmě už dř íve ve styku, a ten je neodm ítl. Považoval se za potomka Achillova syna Neoptolema čili Pyrr­ ha a chtěl dokončit dílo  svých  před­ ků, tj . zn ičit potom ky trójských uprchlíků, kteří se nyní nazývali Římany.   Toto   ideologické zdůvodně-

ní jeho výpravy nebylo sice zvlášť sil­ né, ale z historie známe i mnohem slabší. Tím silnější bylo však vojsko, se kterým se přepravil  roku 280  před
n. I. do Itálie. 33 000 vojáků měl Ale­ xandr Veliký, když se vypravil dobýt celý svět, 22 000 jich měl Pyrrhos, když přistál na italské půdě, aby zni­ čil Řím. Kromě toho měl 3 000 jezd­ ců a 20 válečných slonů, zázračnou zbraň té  doby.
Svou velkou armádu vylodil Pyrr­ hos v Héraklei, v samém středu Tarentského zálivu , aniž mu v tom Římané mohli zabránit. Hned za městem se mu však postavil do ces­ ty konzul Publius Laevinius se čtyř­ mi legiemi a v zoufalé odvaze zahá­ jil boj . Početně slabší římská j ízda se vyřítila proti epirské, j íž velel sám Pyrrhos. Říman ům přálo štěstí, neznámý jezdec srazil Pyrrha z koně. Okamžitě nastal zmatek v celé epir­ ské armádě: "Král je m rtev, není za koho bojovat!" Pyrrhos však vstal, bez přilby se vysekal z obklíčení, a když tedy podle znamení osudu neměl vál­ čit na koni, postavil se v čelo pěcho­ ty. Jakmile se válečné štěstí začalo obracet, postihla Pyrrha nová rána. Padl Megaklés, nejstatečnější z vůd­ ců, kterému půjčil pro první bitvu svou zlatou zbroj . Vítězný pokřik Římanů, kteří vztyčili královu krvavou zbroj nad hlavami bojujících, znovu otřásl epir­ skou armádou. Pyrrhos však ústup zastavil. Sedmkrát se srazil šik řím­ ských  legií s  kvádry epirských falang a bitva zůstala nerozhodná; nato dal Pyrrhos vypustit válečné slony. Nikdo z Římanů do těch dob slona nespat­ řil. Stádo obrovských zvířat s věže­ mi  a  bojovníky na hřbetech rozdrtilo j ízdu a prorazilo šik, ve kterém bojo­ vali již triariové, šlapalo po prchají­ cích a působilo nepředstavitelný zmatek. Našel se však římský voják, který se slona nezalekl. Byl to has­ tat ze čtvrté  legie,  Gaius  Mi nucius, a usekl mu chobot. Bolestí rozzuře­ né zvíře se obrátilo do epi rských řad a způsobilo tam stejně krvavou lázeň jako předtím uprostřed legií. Než se Pyrrhovo vojsko vzpamatovalo,  sta­ čili Římané prchnout. 7 000 m rtvých zanechali však na bojišti , 15 000 mužů, většinou těžce raněných, pad­ lo do zajetí.

[bookmark: 0100_2R]Pyrrhos ztratil u Hérakleie 4 000 mužů a nabídl Římanům mír. Příl iš dobře věděl, že mezi padlými jsou jeho nejlepší důstojn íci, a chtěl co nejdřív využít svého vítězství. Pod­ mínky nabídl přijatelné: uznání nezá­ vislosti řeckých měst a vrácení pozemků jejich spojencům. Neznal však Římany, stejně jako vůdce jeho poselství, který s podivem konstato­ val, že v Římě se každý  chová jako král: dvořan se totiž  setkal  s  obča­ ny. Římané prohlásili ústy starého cenzora Appia Claudia, že nemají ve zvyku vyjednávat, dokud jsou cizí vojska na půdě jejich vlasti .  Pyrrhos
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tedy zmobilizoval Lukány, Apuly, Bruttie, Samnity a přinutil řecká města, aby mu podřídila svá vojska. Na jaře 279 před n. I. vyrazil pak se 70 000 pěšáky, 8 000 jezdci a 1 9 slo­ ny z  Tarentu  směrem  na  Řím. Záro-

veň se postaral, aby se v Římě roz­ šíři ly zprávy, že Etruskové a Kam­ pánové s ním uzavřeli tajnou smlou­ vu o povstání proti Římanům. 
Jestliže se Rímané nedali zastra­ šit porážkou, tak Pyrrhova propa­ ganda na ně teprve  neúčinkovala. Na   první   výzvu   nahradit   padlé u Hérakleie se přihlásilo tolik mla­ dých mužů , že konzul Publius Lae­ vinius namístě postavil dvě nové legie. K nim se pak připojily čtyři legie římských občanů z italských měst a  silné oddíly  Latinů, Sabinu, 
Umbrů ,   Kampánců,  a  kromě  ji ných i   Volsků .    Celkem   měli   Římané 70
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tisíc pěšáků a 8 000 jezdců, tedy přesně tolik co Pyrrhos. Proti slonům si vezli těžké válečné vozy s dlou­ hými rožni, jejichž kovové ostří bylo opatřeno smolnou koudelí, jež se měla před útokem zapálit.
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Ke srážce došlo u města Auscu­ la,    nynějšího    Ascoli    di    Satriano v AjJ ulii, o_ něco blíže k Tarentu  než k Rímu. Rímští zvědové sledovali Pyrrhovy pohyby, a tak Publius Lae­ vinius měl čas vybrat si m ísto boje. Vybudoval tábor v bl ízkosti bažina- tých luk, aby do nich mohl svými pojízdnými rožni zahnat slony. Dva dny pak trvala největší bitva, k jaké do těch dob došlo na půdě Itálie. Sto čtyřicet tisíc mužů, z nichž žádný neměl jistotu , že se dožije západu slunce, je jistě víc než dost i na naši dobu , která je v tomto ohledu mno­ hem pokročilejší. První den získali převahu Římané, ale noc je přinuti­ la stáhnout se za valy tábora, dru­ hého dne se stal pánem bojiště Pyrr­ hos. Podle římských zpráv dopadlo toto střetnutí nerozhodně, podle řec­ kých zvítězil Pyrrhos. Když však spo­ čítal své  m rtvé  (3  500  mužů z  el it­ n ích sborů proti 6 000 padlých Římanů), pronesl slova, jimiž se dostal do přísloví: "Ještě jedno tako­ vé  vítězství  a  jsem zničen!" 
Pyrrhovo vítězství u Auscula bylo jen pochybným vítězstvím v bitvě; ne však ve válce. Když Římané jeho novou nabídku k míru odm ítl i, vrátil se do Tarentu. Tam se však brzy nepo­ hodl a přeplavil se na Sicílii. Obsadil řecká města a zmocnil se zbylých kar­ taginských držav. Výsledkem toho bylo sblížení Kartága s Římem ,  jež pak bylo stvrzeno vojenskou smlou­ vou. Nato se Pyrrhos rozhodl porazit Kartagince přímo  na  africké  půdě a k výstavbě loďstva začal vymáhat takové daně, že sicilští Řekové se za jeho    zády    spojili    s    Kartágem a Římem. M ísto do Afriky odplul tedy do Tarentu . Když se pak roku 275 před n. I. vypravil opět proti Římu, porazil ho hrdina třetí samnitské vál­ ky Manius  Curius  Dentatus  v  bitvě u Beneventa. S nepatrnými zbytky svých vojsk se Pyrrhos vrátil  do  Epi­ ru a o tři roky později zahynul při novém     válečném    dobrodružství v peloponnéském Argu (padla mu tam   na   hlavu  taška  ze   střechy) . Z  hvězdy  první velikosti  změnil  se v kometu na  válečném  nebi, po kte­ ré zbyl jen prach. 
Když přišla do Itálie zpráva o Pyrr­ hově   smrti ,    vzdaly   se   Římanům 

posádky, které epi rský  král zanechal v Tarentském zálivu . Tarent musel vydat Římanům své loďstvo a zbou­ rat h radby, ostatní řecká města dosta­ la statut podle svého chování za vál­ ky. Krátce nato se vzdali i Lukánové, Bruttiové a jiní Pyrrhovi spojenci . Roku 270 před n. I. dobyli Římané Rhegion na nejjižnějším cípu Bruttia, kde se udržely kampánské oddíly, kte­ ré zradily Římany a bojovaly na Pyrr­ hově straně.
Co nařídil senát a lid římský, Sena­ tus populusque Romanus, platilo od této doby v celé Itál ii. 
S výjimkou jediného města: etrus­ kých Volsinií.


Jak vidíme, Římané byli od samého začátku svých dějin  ve  válce:  jednou ve válce, kterou jim jiní vnutili, ji ndy ve válce, kterou  vnutili jiným.  Válka se jim stala způsobem a zárukou exi­ stence; nebojovní a slabí byli by v teh­ dejších podmínkách zahynuli. Přesto však nelze tvrdit, že válka jim byla "vrozena". Dokazují to (je-Ii to třeba dokazovat) zejména  složité  formality při jejím vypovídání, které si vytvořili už v pradávných  dobách:  za prvé  pro­ to, aby se zabránilo válce, a za  dru­ hé proto, aby válka, které se nedalo vyhnout, byla vždy v souladu s "lid­ skými a  božskými  řády",  "spravedli­ vá a bohumilá", iustum piumque bel­ lum.
Jestliže někdo Římany  napadl, byla věc jasná. Složitější to bylo, když měli sami napadnout jiného. Vyža­ dovalo  to   především   "spravedlivý a poctivý důvod". Takovým důvodem byla zejména "urážka římského náro­ da jiným národem", jak zní přesná formulace (např. pohanění  vyslan­ ců nebo občanů) , dále porušení smlouvy s Ř ímem, útok na spojence apod. Když se tedy cítil římský národ uražen, o čemž rozhodoval senát hla­ sováním , vyslal k provinilému náro­ du poselství, aby jej požádalo o zado­ stiučinění. Skládalo se ze členů zvláštního sboru kněží, fetiálů, zříze­ ného už za království. Při příchodu do země  onoho  národa  přednesl  první z fetiálů římskou stížnost prvnímu člo­ věku, kterého potkal. Potom ji opa­ koval před vládcem  a znovu na  veřej-
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[bookmark: 0102_2R]ném prostranství před lidem. Jestliže vládce splnil požadavky senátu, vrá­ tili se fetiálové jako poslové míru. Jestliže je odmítl, pohrozili mu válkou a dali mu na rozmyšlení 33 dní. Po této lhůtě se k němu vypravili znovu. Trval-Ii na svém, pověřil senát kon­ zuly, aby svolali lidové shromáždění a navrhli na něm vypovězení války. Když byl návrh přijat, odešli fetiálové na hranici nepřátelské země a v pří­ tomnosti tří jej ích obyvatel hodili přes ni opálený oštěp s krvavým hrotem. První z fetiálů pak pronesl přede­ psanou formuli a spravedlivá a bohu­ milá válka mohla začít.
Římané se ovšem neomezovali na války, které se daly podle jej ich chá­ pání označovat vždy za spravedlivé. V tomto ohledu nebyli historickou výjimkou. Je známo, že každou útoč­ nou válku lze prohlásit za preventiv­ ní obranu. Rovněž nepříl iš přátelské nebo příliš sebevědomé vystupování sousedů lze celkem snadno kvalifi­ kovat jako "urážku národa". Na to při­ šli ovšem i vůdcové římského státu. Správně zdůvodněná útočná válka nenarazila při příznivých vyhl ídkách na úspěch téměř nikdy na odpor senátu  ani  lidového  shromáždění.
Tradiční způsob vypovídání  války se stal  při  rostoucí římské  výbojnos­ ti poněkud těžkopádným a podle toho, co víme o římských dějinách, museli být fetiálové poměrně zdatní chodci. Přesto však na něm Římané přísně trvali, pouze si je časem vylep­ šili. Například za války s Pyrrhem se fetiálové nemohli dostat z technických důvodů na hranice Epiru. Přemluvili proto jednoho z Pyrrhových zajatých vojáků, aby si koupil nevelký kus země na Martově poli, tam potom postavili  sloup  jako  symbol hranice a provedli celý obřad ve zkrácených termínech a s maximálním pohodl ím, aniž museli opustit Řím. 
Stejně významnou úlohu jako při vypovídání války hráli fetiálové i při uzavírání "poctivého a spravedlivého" míru . Za takový mír uznávali ovšem jen vítězný, jiný odmítli jako služeb­ n íci nejvyššího boha Jova posvětit. Když padlo například v bitvě u Cau­ dia do nalíčené pasti téměř celé řím­ ské vojsko, rozhodli se konzulové zachránit jeho zbytky kapitulací a sli-

bem uzavřít mír. Fetiálové se nato dostavili  k  vůdci  Samnitů  Pontiovi a slib konzulů prohlásili za proti­ právní. "Protože tito lidé bez příkazu qui ritského lidu římského slíbi li," řekl fetiál Aulus Cornelius Arvina podle Livia,  "že  bude   uzavřena   smlouva, a tím se dopusti li zločinu, vydávám vám je, aby byl římský lid z bezbož- ného zločinu  vyvázán!"  Když to  feti- ál řekl , kopl ho konzul Spurius Pos- tumius Albinus, který se tím okamžikem změnil z římského  obča- na v  poddaného  Samnitů , vší  silou do nohy, aby ho urazil. Tímto provi- něním "samnitského příslušnika" zís- kali Římané důvod k nové  spraved- livé a poctivé válce, kterou pak uzavřeli stejně poctivým a spraved- livým mírem. - Naprosto stejný mír uzavírali i s ostatními kmeny a měs- ty Itálie, kdy bojovali, jak říká Poly- bios, "nikoli jako za věc cizí, ale pře- vážně jako už za vlastn í a jim náležející".
Římané, kteří byli neustále ve vál­ ce a mír uzavírali jen v případě vítěz­ ství, stáli prakticky mezi dvěma mož­ nostmi: bud' zahynout, nebo přemoci všechny své protivníky. Vynutili si na ději nách, jak známo, tu druhou . Při­ tom jejich cesta od břehů Tiberu po břehy tří moří nebyla zdaleka jedi­ ným vítězným pochodem. Prohrávali však pouze bitvy, nikoli války. Stej­ nou zásluhu jako vojenské umění měla na jejich výboj ích di plomacie. Dovedli si získávat spojence a pod­ le možnosti vybírat nepřítele, pečli­ vě si zaji šťoval i možnost udeřit v té době a na tom m ístě , kde jim to nej­ víc  vyhovovalo,  a  při  přípravě války
i při uzavírání míru se řídili heslem "rozděluj  a panuj".
Nad svými protivníky měli však ješ­ tě další, nikoli bezvýznamnou převa­ hu. Italické kmeny stály v dobách roz­ hodujících střetnutí na nižším stupni společenského vývoje, Etruskové byli již v úpadku a italští Řekové nebyli politicky slednoceni. Když navíc uvá­ žíme, že Rím byl také po ekonomic­ ké stránce pokročilejší a zejména mocnější, pak nás nemůže překvapit, jak to  vše dopadlo. 
Výsledkem těchto válek a vítězství bylo sjednocení Itálie pod mocí Říma. Nikoli však ve formě  centralizované-
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ho státu, nýbrž jako federace měst, kmenů a kolonií, uznávajících zdán­ livě rovnoprávnými i otevřeně vnu­ cenými smlouvami svrchovanost řím­ ského národa.
Města Volsi nií, které se k této fede­ raci nepřipojilo, se Římané zmocnili zbraní. Na žádost jeho vlády, uprchlé před vzbouřenými otroky, vypověděli mu válku a pod vedením Marca Fulvia Flacca je  roku 265  před  n.  I. dobyli. 
Tím zmizela poslední nezávislá enkláva v Itál ii na jih od Rubikonu. Nebyla ostatně větší než dnešní San Marino a její pád znamenal tečku za jednou epochou římských  dějin. 
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Se vzrůstem římské moci rostlo i měs­ to Řím. Sice pomaleji, protože na vál­ ku se obvykle věnuje víc p rostředků než na výstavbu, ale přece. Když Galové spálili Řím, spálili dřevěnou vesnici. Když se tam o  sto  padesát let později vrátili   uzavřít smlouvu o hranicích svého území, našli na jejím m ístě město z cihel a kamene. Znovu povstaly z trosek především chrámy na Foru. Změnily se z pro­ stých etrusko-římských příbytků bohů ve stavby podle řeckého  vzoru . Sta­ rý Saturnův chrám pod Kapitolem, založený podle tradice roku 500 před
n. 1., se stal nejen důstojným sídlem boha, za jehož vlády prožívala Itálie svůj zlatý věk, ale i bezpečnou schránkou zlatého pokladu Říma. Chrám Dioskurů , založený prý roku 484 před n. I. synem diktátora Aula Postumia, měl znovu připomínat, jak Kastor  a   Pollux  pomohli  Římanům 

v bitvě u Regillského jezera. Byl postaven pobl íž pramene, v němž slavní Bl íženci napojili po této bitvě své koně a v němž je  dodnes  voda. Byl obnoven chrám Stěstí žen, posta­ vený podle tradice na paměť úspě­ chu římských žen, které v čele s Cori­ olanovou matkou zachránily Řím před zničením. A jak říkaj í římští his­ torikové, ve větší nádheře než  kdy­ koli dříve se skvěl také chrám boha války Ma rta, Cereřin chrám i chrám Apollonův a další chrámy v různých čtvrtích Říma. Znovu též plápolal stát­ ní krb v okrouhlém chrámu bohyně Vesty  na  Foru.
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Kromě příbytků pro bohy stavěli Římané samozřejmě i příbytky pro lidi. Na rozdíl od chrámů je obnovo­ vali v tradiční koncepci. Odlišovaly se samozřejmě výstavností i výzdobou, kdo měl však možnost postavit  si dům, postavil si jej podle vzoru před­ ků . Typický římský dům měl obdél­ níkový půdorys a  čtyři  základní čás­ ti. Střed domu tvořilo atrium, odkud vedly dveře do postrann ích m ístnos­ tí jednotl ivých členů rodi ny. Kvůli světlu mělo ve střeše otvor, pod kte­ rým byla nádržka na dešťovou vodu. Vstupovalo se do něho vestibulem, na jehož protější straně bylo tabli­ num, které sloužilo za j ídelnu. Další část tvořil pak dvůr s hospodářský­ mi   budovami   a   byty   pro   otroky. V domech bohatých občanů byl změ­ něn v zahradu se sloupovím (peri­ styl), jinak bývala zahrada až za dvo­ rem.  Tuto  koncepci  měly  jak  domy

[bookmark: 0104_2R]nejbohatších patricijů, tak i mene zámožných plebejů. Chudina se musela spokoj it s pouhou střechou nad hlavou nebo s bytem v nájem­ ném domě, a to též pokud možno co nejdále od  Fora.
Jestliže platí, že jaký stát, takové veřejné stavby, pak římské chrámy vydávají i v dnešních troskách svě­ dectví   o   síle,    rostoucím  bohatství a víře Římanů v budoucnost. Totéž platí o pozdějších bazilikách, veřej­ ných budovách pro obchodní a soud­ ní jednání. A platí to i o stavbách méně reprezentativních a více uži­ tečných, jako jsou  například vodovo-













dy, mosty, kanály a cesty. První sta­ rostí Římanů bylo vždy zajistit městu vodu, a to co nejlepší a v nadbyteč­ ném množství. Nikdy se nestalo, aby postavili sídliště nebo  osadu  a tepr­ ve dodatečně zjisti li, že jí chybí voda. Stejně dbali o cesty a silnice. Původ­ ně je stavěli z nepravidelných kame­ nů (ještě dnes můžeme sejít takovou cestou z Kapitolu na Forum),  pozdě­ ji z pravidelných kvádrů . Jejich váš­ ní byly veřejné lázně ( thermy) , jež tvo­ řily zpravidla velké komplexy budov s tělovýchovnými a kulturními zaří­ zeními. Při těchto stavbách, stejně jako při stavbách  mostů,  vodovodů a odvodňovacích kanálů, jež dodnes udivují svou pevností, používali pilířů , oblouků   a   kleneb.   Získali   si  tím v Evropě prvenství podobnějako pou­ žíván ím cementu, který byl jejich vlastním vynálezem. 
Největší a nejvýznamnější stavby tohoto druhu z  konce 4. století  před
n. I. jsou spojeny se  jménem  cenzo­ ra   Appia   Claudia.   Byl   to   patricij a      pravn uk    neblaze    proslulého 

decemvira, ale politicky sympatizoval s plebeji. Jako cenzor zpřístupnil senát synům propuštěnců a umožnil nemajetným občanům vstup do tribuí podle jejich volby. Zdá se, že část reforem, které tradice připisovala králi Serviovi Tu ll iovi , byla až jeho dílem. Stal se také jedním ze zakla­ datelů římské právní vědy a řečnic­ tví; jeho zjednodušení lati nské abe­ cedy se dodnes týká více  než poloviny gramotného lidstva. A mlu­ víme-Ii o stavbách, o které si získal zásluhy, musíme uvést přinejmenším dvě: první římský kamenný vodovod a  cestu, jež  nese  jeho jméno. 













Via Appia je světoznámá: poutník do antického Říma zamíří na ni hned po prohl ídce Fora, Palati na a Kolo­ sea. S její výstavbou se začalo  roku 31 2 před n. I. Spojovala Řím s Capu­ ou a později byla prodloužena přes Tarent až do Brindisi, kde dodnes stojí jeden ze dvou patnáctimetro­ vých m ramorových sloupů, které označovaly její konec (z druhého zbyl po zemětřesení roku 1 528 jen podstavec) . První její kilometry od středu Říma pokrývá dnes asfalt, přechod na její původní dlažbu za branou svatého Sebastiána  však kola auta téměř nepocítí; je stále bezvadná. Táhne se do dálky nezměněna věky a modern í úpra­ vou, lemovaná piniemi a náhrobky mocných antického světa vyvolává nepopsatelnou atmosféru . Je to nej­ starší sil nice na evropské pevnině, která dodnes slouží  svému  účelu. (O které z našich silnic můžeme říci, že budou silnicemi ve 43. století našeho letopočtu?) - Pozdější Via Latina,   Via   Aurelia,   Via    Flaminia

BOJE O ŘÍM, VÝBOJE V ITÁLII






















Římské lázně; vlevo schéma vytápění, vpravo půdorys
tzv. Malých term v Pom pejích
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Římský vodovod; vlevo schéma vodního vedení, vp ravo průřez Marciovým akvaduktem
v Římě se třemi svod nicemi, vysokým asi deset metrů





















Via Appia, rekonstrukce; s její stavbou se začalo
r. 31 2 před n. I.
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a jiné konzulské a císařské silnice se rovněž  zčásti   zachovaly,   i   když  ne v původním stavu. Celkem devade­ sát tisíc kilometrů silnic postavi li Římané, protože přišli na to, že "sil­ nice má stejnou hodnotu jako obě města, jež spojuje", a postavili je tak solidně, že mnohé z nich  tvoří m ís­ ty  podklad  dnešních autostrád.

o většině staveb z tohoto období vzestupu římské republiky nemáme však k naší l ítosti jasnou představu; pokud   nezmizely  vůbec,  zmizely v přestavbách. Podle některých popi­ sů se však můžeme pokusit vyvolat si v duchu jejich obraz. Podaří-Ii se nám to, snadno si je pak oživíme postavami v dlouhých tógách i v  krát-

[bookmark: 0106_2R]kých tunikách, v brnění těžkooděnců i  důstojných  štólách  římských  paní, v hrubých pláštích chudiny a otroků. Uvidíme je kráčet na schůzi v sená­ tu nebo na Foru, cvičit se zbraní na Ma rtově poli, rozmlouvat před chrá­ my a obchody, tlačit dvoukolové káry s ovocem a rybami úzkými ulicemi. Jejich   tváře   nám   budou  připadat

















povědomé, překvapí nás však jejich zdrženlivost, odměřenost a vážnost. Jako by to najednou  nebyli předko­ vé dnešních Římanů ... 
Řím totiž dosáhl nesmírných úspě­ chů za nesmírnou cenu. Platil za ně životy a mrzačením svých mužů, slza­ mi  matek  a  žen,  proměnou  radosti v   utrpení  a   přemáháním   strachu, 

askezí v chování i j ídle, degenerací zábavy v podívanou na  hry gladiáto­ rů a triumfy konzulů. Ani na řeckých a etruských sochách Římanů z těch­ to dob nevidíme úsměv: ztuhl ve vojenskou strohost.
Ve státě, který je  neustále  ve vál­ ce a  mír považuje jen  za  příležitost k   přípravě   nové   vál ky,    to  zřejmě

















nemohlo být jinak. Zdá se, že malý člověk se v této velké době neměl dobře.
A měla přij ít doba ještě větší. .. Sot­ va byla dobyta Itál ie, senát už hleděl předvídavě  dál .
Na severu byla přece Galie, na východě Řecko a Asie, na jihu nebez­ pečné  Kartágo!

BOJE O ŘÍM, VÝBOJE V ITÁLII
















M. Tu lius Cicero; m ramorová busta
asi z poloviny 1. stol. před n. 1., Museo Capitolino, Řím

Tzv. Brutus Starší,
3. stol. před n. I. 
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Podmanění Itálie Římem vyvolalo ve Středomoří znepokojení, jehož vlny zasáhly všechny pobřežní státy; bliž­ ší samozřejmě víc. Senátu bylo jas­ né, že noví přímořští sousedé se změní v nepřátele, kteří se pokusí postavit římské moci hráz.  Považo­ val to jen za otázku času a tohoto času se snažil využít. Dřív  než  moh­ ly přijít na řadu legie, museli splnit svůj úkol diplomaté: zabránit spoje­ ní nepřátel a vytvořit podmínky, aby se každý z nich utkal s Římem jed­ notlivě.
Situace ve světě byla pro Řím příz­ nivá. Epirus, nedávno ještě nebez­ pečný soupeř, vykrvácel v dobro­ družství svého ctižádostivého krále. Alexandrova říše se definitivně roz­ padla, po spoustě válek a mírů si ji rozdělili tři z jeho vojevůdců a ti už také  uprázdnili  trůny  epigonům. V Makedonii vládli potomci Antigona Jednookého, kteří svůj zrak upírali jednostranně na východ a o Řím se nestarali. Nad největší částí Alexan­ drova dědictví vládli potomci Seleu­ ka N íkátora v syrské Antiochii. Jejich říše vřela však neustálými povstání­ mi, takže k aktivní politice na západě neměli sílu. V Egyptě vládli Ptolema­ iovi potomci,' kteří byli rovněž zaměst­ náni vnitřními a pohraničními spory. Samostatné řecké státy jako Athény, Sparta nebo Rhodos byly v tehdejší konstelaci sil mocnostmi druhého řádu. Totéž platilo o malých východních krá­ lovstvích, například o Bithýnii nebo Pergamu. Senát pečlivě dbal, aby byl se všemi těmito státy zadobře. Jeho vyslanci přitom dělali, co mohli, aby

živili jejich tradiční rozepře, které je navzájem    neutralizovaly.
Z východu se tedy Řím necítil ohro­ žen. Poněkud jinak tomu bylo na severu. Na pevnině sousedil s neklid­ nými Galy, ty však držel na uzdě strach. Za mořem leželo illyrské krá­ lovství (Il1yricum), jehož pobřeží, dnes nazývané dalmatské, bylo  rejdištěm pi rátů . Jejich lodě sice Rímany obtě­ žovaly, ale římský stát neohrožovaly. Hůř to však vypadalo při pohledu na jih. Tam se tyčila pro Řím skutečná hrozba: Kartágo (punsky Kart Hadašt, řecky Karchédón, latinsky Carthago). Už jsme se s tímto městem a stá­ tem nejednou setkali; poprvé v mýtu o Aeneovi. Založili je Foiničané z Tyru (dnešního Súru). Podle Vergilia se tak stalo krátce po pádu Tróje, tj . koncem
1 3. století před n. 1., a podle sicilské­ ho historika Tímaia, který si to zjišťo­ val přímo u Kartaginců, to bylo "tři­ cátého osmého roku před první olympiádou", tj . roku 814 před n. I. Archeologické výzkumy  však  ukáza­ ly,  že  nejstaršívrstva Kartága  pochá­ zí teprve z doby kolem  roku 725 před
n. I. a že je řecká. Foiničané jsou tam doloženi až na samém konci 8. sto­ letí před n. I. Dřív  než  Kartágo zalo­ žili Foiničané v severní Africe (Bar­ barit) město Utiku a na španělském pobřeží Gadir, dnešní Cádiz. Na půdě předhistorie se tedy objevilo Kartágo asi o čtvrt tisíciletí později  než Řím. Na scénu dějin vstoupila však obě tato  města současně.
Vlastí zakladatelů Kartága (králo­ vnu Didonu můžeme v této souvis­ losti  vynechat)  byl  dnešní Libanon.

[bookmark: 0108_2R]Patřili do skupiny semitských  náro­ dů a byli příbuzní s Kanaanejci , původními obyvateli Palestiny před příchodem Židů. Od nejstarších dob byli  známi  jako zdatní  obchodn íci a námořn íci. Snad tisíc let před Vas­ kou da Gama obepluli Afriku . Pros­ luli  též  jako  kolonisté,  plantážníci a řemeslníci. Vytvořili si vlastní pís­ mo, a to ze sinajského, které se vyvi­ nulo  z  egyptských  hieroglyfů.  Toto p ísmo převzali Řekové  a  upravili si je na svoji alfabetu, ze které vznikla latinka i azbuka. Jinak však leccos na nich odpuzovalo už starověké Řeky, stejně jako Židy a  později  Říma-

v západním Středomoří. Bylo oligar­ chickou republikou v čele se dvěma suffety, volenými na rok. Jeho sku­ tečnou vládu tvořila třicetičlenná stát­ ní rada, jež se skládala z příslušníků nejbohatších rodin. V starších dobách se věnovalo výhradně námořnímu obchodu se  stříbrem,  mědí,  cínem a slonovinou. Postupně se přeorien­ tovalo na výnosnější p rodej otroků, které si opatřovalo přepadáváním pobřežních měst. Když zbohatlo, obklopilo se dvěma pásy hradeb, pořídilo si žoldnéřskou armádu a dobylo africké zázemí. Na takto zís­ kané  půdě, jež  se  dostala  do rukou
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Staré Kartágo; schéma opevnění
v době punských válek


ny. Za nejbarbarštější jejich obyčej považovali přinášení lidských obětí bohu války Molochovi (a  to doslov­ ně, nikoli obrazně; roku 1 922 našel francouzský archeolog P. Cintas nádoby  s  kostmi  obětovaných  dětí v chrámových troskách i v Kartágu). Řekové je nazývali Foiníkes, což zřej­ mě souvisí se stejnojmenným názvem purpuru , jehož výrobu vyna­ lezli. Římané jim říkali Phoenici, Phoeni   nebo   Puni.   Ve    srovnání s Tyrem , který máme historicky dolo­ žený  už  ve 12 .  století  před   n.  I. (a archeologicky mnohem dř ív) , bylo Kartágo skutečně "Nové Město", foi­ nicky Kart Hadašt.
Kartágo, zpočátku závislé na Tyru , se stalo v 7. - 6. století před n. I. metropolí   všech   foinických  osad

aristokratů , se vyvinula zemědělská výroba plantážního typu, založená na masové práci otroků. Kultu rně zůsta­ lo sterilní. Jeho sochařství nepřevý­ šilo řemeslnickou  úroveň,  o  poezii a   literatuře  se  nezachovaly  zprávy, z   odborných   spisů   víme  jedině o Magonově knize o zemědělství. Antičtí spisovatelé vyzdvihují jen jeho velikost a bohatství - o jeho velkole­ pých stavbách a zahradách s umě­ leckou výzdobou se poprvé  zmiňuje až  roku   1 862   Gustave   Flaubert v  románu  Salambo.
V zahraniční politice sledovalo Kartágo původně jediný cíl : rozšiřo­ vat svůj námořní obchod. Tím se dostalo už v 6. století před n. I. do konfliktu s Řeky, a to jednak na zápa­ dě,  kde  řecká  Massaliá ovládala již-
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ní pobřeží dnešní Francie, a jednak na Sicílii. To je přivedlo také ke spo­ jenectví s perským králem  Xerxem, jež   skončilo   řeckými   vítězstvím i u  Salamíny a  H ímery  roku  480 před
n. I. Po dobytí afrického zázemí se projevovaly v politice Kartága dvě protikladné tendence. Obchodní kru­ hy se snažily rozšiřovat vliv v zámo­ ří, nově vzniklé skupiny velkostatká­ řů prosazovaly výboje v Africe. Koncem 5. století před n. I. zvítězili přívrženci zámořské politiky a roku 409 před n. I. přistálo pak kartagin­ ské loďstvo s deseti tisíci žoldnéři na Sicílii. Zpočátku se jim podařilo zatla-






















čit Řeky až k  Syrákúsám ,  kolem  r. 31 0 před n. I. museli pak před voj­ sky syrákúského Agathokla ustoupit na půdu Afriky,  později znovu  doby­ li západní pobřeží Sicílie. Itálie zaj í­ mala Kartagince jen z hlediska pro­ ti řecké pol iti ky. Dokud měli v zemi převahu Etruskové, uzavírali s nimi spojenecké smlouvy proti Řekům, když jejich moc poklesla, snažili se přeorientovat  na Římany.
První     styky    mezi    Kartágem a Římem datují historikové do prvních let republiky. Roku 348 před n. I. uza­ vřeli smlouvu  o  obchodn ích  stycích a vzájemných sférách zájmů. Když Pyrrhos obsadil  řecká  města  na Sicí-

Iii,  podepsali  proti  němu  smlouvu o vzájemné pomoci. Podle poněkud volného výkladu této smlouvy poku­ sila se kartaginská vojska vylodit se roku 272 před n. I. v Tarentu . Učinila tak navíc bez oznámení svým spo­ jencům a po dohodě s jejich  nepřá­ teli. Tím vzniklo mezi Římem a Kar­ tágem napětí, jež se  pak zostřilo, když se kartaginská vojska pokusila ovlád­ nout Messanu, kterou odděloval od římského Rhegia jen úzký  pruh moře. O spojenecké smlouvě, uzavřené pod hrozbou Pyrrhových falang, si ostatně nedělal nikdo il uze: v Kartá­ gu  ani  v  Ř ímě.  Důvod a  chuť ke změ-






















ření sil byly na obou stranách. Šlo nyní jen o záminku. 
Ta se ovšem při dobré vůli vždy najde.


Messaná se dnes jmenuje Mesina, má půl milionu obyvatel, šestadvacet století a památky na vládu Řeků , Římanů, Arabů, Normanů, Švábů, Španělů a Neapolitánců. Kromě toli­ ka okupací přežila ještě přes třicet zemětřesení. Jako důležitého města, které hl ídá průliv mezi Sicílií a Itálií, se jí roku 284 před n. I. zmocnili kam­ pánští žoldnéři syrákúského vládce Agathokla.  Muže  pobili,  o  ženy se
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[bookmark: 0110_2R]rozdělili a pro strach sousedům si dali jméno Mamet1ini čili synové boha Marta. Když se po Pyrrhově odcho­ du ujal vlády v Syrákúsách Hierón iI., rozhodl   se   vypořádat   se   s  nimi a oblehl je. Zděšení Mamerti ni požá­ dali o pomoc Kartagince i Římany. Oba jim ji poskytl i, Kartaginci však ochotněji a dřív. Když se vylodily prv­ ní římské oddíly  u  Messany, uvítalo je už kartaginské vojsko v bojové pohotovosti na hradbách. Protože Římané nemínili nesplnit svůj slib, že Mamertinům pomohou, nastalo dlou­ hé vyjednávání, v němž konzul Appi­ us Claudius Caudex dosáhl, že kar­ taginský velitel se svým oddílem odtáhl. Kartaginská vláda však tuto dohodu neuznala, dala velitele pro zbabělost popravit a vypověděla Římu válku . Z incidentu , v němž nepadla jediná urážka ani rána, vznikla pak válka, která se protáhla na třiadvacet let a vstoupila do dějin jako první punská válka  (264-241 před n. 1.). 
Vyhlášení války  bylo  přijato  v Římě s  nadšením.  Ne  však v  senátu ,  který si  byl  vědom  nežádoucích  komplika­ cí se Syrákúsami, ale kupodivu v lido­ vém shromáždění. "Lid, vyčerpaný předchozími válkami, toužil zlepšit si postavení jakýmkoli způsobem," vysvětluje tuto situaci Polybios, "a tak se rozhodl na radu konzulů  poskyt­ nout Mamerti nům pomoc. Kromě výhod, jež měla přinést tato válka  stá­ tu , vypočítával  si  zvláštní výhody,  kte­ ré z ní vyplynou pro jednotlivé obča­ ny." Sicílie byla přece nesmírné bohatá, nesmírně bohaté bylo i Kar­ tágo; po jejich dobytí musel přece každý dostat kořist... Stejné kořist­ nické úmysly mělo i Kartágo; v něm ovšem jen vládnoucí špička,  protože lid tam  neválčil a  neměl ani  moc.
Začátek války byl dramatický. Sou­ časně s posly, kteří nesli do Říma j ejí vyhlášení, vyplulo kartaginské lodstvo k Messaně. Vrchní velitel Hannón uzavřel úžinu a vylodil sbory žoldné­ řů , které oblehly město ze severu, na jihu pak uzavřel kruh Hierón se svý­ mi Syrákúsany.  To  vše se  stalo  na jaře 264 před n. I. Do léta stála pak římská  posádka  ve  dne  v   noci   na h radbách , ale obléhatelé útok odklá­ dali: chtěli ji nejdřív trochu vyhlado-

vět. Když potom všechno připravili ke zteči, objevil se v Rhegiu konzul Appi­ us Claudius Caudex se čtyřmi legie­ mi. Za  noci  odvážně  přeplul úžinu a ještě před úsvitem napadl Karta­ gince, posádka z města je pak pře­ kvapila odzadu. Než mohl zasáhnout Hierón, Hannón ustoupil. Příštího roku porazil pak jejich spojená vojska konzul Marcus Valerius Maximus (od té doby Messanský). Hierón nato nabídl mír a senát ho podmín kami neponížil. Římská zásada, považovat poražené nepřátele za příští spojen­ ce, se vyplatila. Hierón přešel na stra­ nu Římanů a stal se jejich věrným spolubojovníkem. Brzy ho následo­ vala i menší řecká města, a  tak  m ís­ to boje na dvě fronty měli Římané na Sicílii jednotnou  frontu  spojenců. S jejich pomocí se zmocnili roku 262 před n. 1., po půlročním obléhání, nej­ významnějšího města, jež měli ve svých rukou Kartaginci - Akragantu. Úspěchy na Sicílii měly však svůj stín: zatímco na souši vítězila římská armáda, na moři bylo pánem karta­ ginské loďstvo. V době, kdy Hannibal Giskón byl sevřen v Akragantu, Han­ nón a jeho nástupce Hamilkar klidně vysílali své lodě až k břehům Kam­ pánie a Latia, plenili pobřeží a b ráni­ li Římanům v přísunu posil. Jednali přesně tak, jak prohlásili jejich poslo­ vé v senátě, když přišli vyhlásit vál­ ku : "Proti vůli Kartága si nikdo nesmí v moři ani ruce umýt!" Jediným východiskem pro Římany bylo pora­ zit nepřítele  jeho  vlastní  zbraní. S  obrovským   vypětím   lidských   sil a finančních zdrojů vybudovali v krát­ ké době flotilu velkých lodí podle uko­ řistěné kartaginské pentery (s pěti řadami vesel nad sebou) a naučili se s nimi manévrovat tak, aby se v boji jej ich loď co nejvíc přiblížila k nepřá­ telské, přichytila se k ní hákem, spustila sklápěcí můstek a umožnila mužstvu  přej ít  k  boji  jako  na souši, 
v němž měli převahu. 
K prvnímu střetnutí římského a kar­ taginského loďstva došlo roku 260 před n. I. u Liparských ostrovů. Říma­ né manévrovali tehdy tak katastro­ fálně, že celá jejich eskadra, 17 lodí, padla i s konzulem do zajetí bez boje. Ale brzy nato a v těchže vodách, v bit­ vě   u    Myl    (řec.   osada   My/ai,  lat.
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Mylae, dnes Milazzo) , římské loďstvo už zvítězi lo. Kartaginci se nenamáhali proti němu ani vytvořit bojovou linii, a tak Římané zaútočili na jednotlivé lodě, rozbili  jim  vesla,  zachytili se u jejich boků a přenesli boj na palu­ bu. Pětadvacet lodí potopili nebo zaja- li, mezi nimi i velitelskou, kterou kdy­ si Kartaginci ukořisti li Pyrrhovi . Konzul Gaius Duilius, vítěz od Myl, přivezl pak ozdobné přídě nepřátel­ ských lodí v triu mfu do Říma a dal je postavit na sloupy z parského mra­ moru  uprostřed   Fora.   (Dnes  zbývá z těchto sloupů, zvaných columna rostrata, jen podstavec. Jak vypada­ ly, můžeme si představit podle jejich napodobenin na Piazza del Papalo v Rímě - a také na Vasiljevském ost­ rově v Petrohradě, kde je  dal  posta­ vit na paměť ruských námořních vítězství Petr 1.) 
Štěstí  na  moři  podn ítilo Římany
k odvážné myšlence: napadnout Kartágo přímo v Africe. Roku 256 před n. 1. nalodili na 330 lodí 1 40 000 mužů a pod vedením obou konzulů, Marca Atilia Regula a Lucia Manlia Vulsona, vypluli na jih. U mysu Eknomu je čekalo 350  kartagin­ ských lodí ve vyrovnané linii. Tu také došlo k jedné z největších námořních bitev všech dob. (300 000 mužů na palubě neměli ani Angličané a Fran­ couzi v bitvě  u Trafalgaru ,  ani Něm­ ci a Angličané u Skagerraku .) Ř ím­ ské   loďstvo   utvořilo  klín  a   v  čele s loděmi obou konzulů vrhlo se vší silou, jež měli veslaři v  pažích, pro­ ti kartaginskému. Prorazilo linii, obchvatným manévrem přinutilo křídla k ústupu a po rychlém nasa­ zení záloh dosáhlo naprostého vítěz­ ství. Ztratilo 24 lodí a potopilo 30 kar­ taginských, kromě toho zajalo dalších 64 lodí, takže  bylo po bitvě sil nější než před ní. A hlavně: umož­ nilo úspěšné vylodění armády, jakou Afrika do těch dob na západ od Nilu neviděla.
Vítězství u Eknomu naplnilo Říma­ ny sebevědomím, jemuž padla za oběť rozvaha. Senát odvolal konzu­ la  Vulsona  i    s   celým   lo ďstve m a v Africe ponechal jen Regula se tře­ mi legiemi. Zpočátku  se  mu  dařilo a punská města nejdřív dobýval, pak je  obsazoval  bez  boje.  Získal pomoc

numidských a li byjských kmenů, kte­ ré už dávno toužily zbavit se karta­ ginské nadvlády, a rychlým pocho­ dem postupoval na Kartágo. Když se připravoval k jeho obléhání, nabídli mu Kartaginci mír a výkupné. Kladl jim však tak tvrdé podmínky, že se raději rozhodli pokračovat ve válce. Za peníze u rčené Římanům najali nové žoldnéřské vojsko a do jeho čela získali spartského vojevůdce Xanthippa. Na jaře 255 před n. I. pře­ padl pak Xanthippos odpočívající legie, využil své téměř desetinásob­ né převahy v j ízdě a d rtivé masy stovky válečných slonů a porazil je na hlavu . Jen asi dva tisíce Římanů se zachránilo útěkem, přes deset tisíc jich zůstalo ležet na bojišti ; mezi nemnohými zajatci byl i konzul Regu­ lus. K dovršení pohromy bylo římské loďstvo, které připlulo pro zbytky Regulových legií, na zpáteční cestě zničeno bou ří.
Válka však ještě neskončila: pře­ devším proto, že Římané odmítli jed­ nat o míru. Kartaginské vojsko se tedy vylodilo na Sicílii. Tam�ší římské jed­ notky, podporované Reky, je však zatlačily na severozápad ostrova. Novou naději přinesl Kartagincům energický Hamilkar Barkas. Rímané však využili všech prostředků repub­ liky, aby znovu vybudovali loďstvo. Roku 242 před n. I. dobyl konzul Gai­ us Lutatius Catullus poslední dva kar­ taginské přístavy na Sicílii a rok nato zničil kartaginské loďstvo v námořní bitvě u Aegatských ostrovů. Kartágo pak nabídlo Římu mír.
Byl to mír vítěze s poraženým: Kar­ taginci vyklidili Římanům celou Sicí­ lii a zavázali se zaplatit ohromnou válečnou kontribuci, 3 200 talentů (více než 83 000 kg) stříbra. To je ovšem uvrhlo hned do dvojího další­ ho neštěstí. Tvrdým vymáháním přís­ pěvků   na   kontribuci   u   li byjských a numidských kmenů, jež se změni­ lo v loupení provázené přib íjením náčelníků na kříž, vzbouřili proti sobě celé africké zázemí. Současně vzbouřili proti sobě i vlastní žoldné­ ře, protože neměli peníze, aby jim mohli vyplatit žold a náhradu za ušlou kořist. Koncem roku 241 před n. I. vypuklo pak v táboře žoldnéřů povstání,  jež  strhlo  na  svou stranu
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[bookmark: 0112_2R]desetitisíce   otroků ,    africké  kmeny i   punská   města   Utiku   a   Bizertu . V jeho čelo se postavil Libyjec Ma­ thos a kampánský otrok Spendius. Tři roky a čtyři  měsíce zuřila v  Kartágu a kolem Kartága válka, "j ež surovostí a  bezbožností  překonala  všechny, o kterých z doslechu víme" (Polybi­ os) . Zde nejsou Flaubertovy popisy násilností, vražd, zákeřností, věro­ lomností, plenění a mučení vůbec přehnané. Povstání nakonec potlačil Hamilkar Barkas.
Římané do vnitřních věcí Kartága nezasahovali. Zmocnili se však kro­ mě  Sicílie  také  Sardinie  a  Korsiky a proměnili je v provincii, spravova­ nou  jako dobyté území.
Římský stát se tak změnil z fede­ race italských měst a území ve sku­ tečnou říši. 


Několik epizod z první punské války stojí za zaznamenání: dokreslují urputnost zápasu a rozdílnost sou­ peřů plastičtěji než podrobné popisy bitev. Známe je z děl starších analis­ tů i novějších historiků. Moderní bada­ telé je po četných pochybách a kri­ tických prověrkách považují dnes celkem  za věrohodné. 
První se týká  konzula  Marca Ati­ lia Regula. Není pochyb, že se při tažení na Kartágo dopustil z vojen­ ského hlediska četných chyb (neza­ jistil si spojení s vyloďovací základ­ nou,   ponechal  Kartágu  dost  času k opětnému vybudování zničené armády aj .), které překonaly jen chy­ by politické (požadavek,  aby  Kartá­ go zbouralo své hradby). Doplatil však na ně ztrátou armády i osobní svobody. Roku 250 před n. I. se Kar­ taginci vylodili v Panormu (dnešním Palermu) a ve snaze využít přízni­ vého obratu ve válce vyslali do Říma poselství, aby navrhlo mír. Přinutili zajatého Regula, aby je doprovázel, a nařídili mu, aby podporoval jejich požadavky. Před odjezdem musel však odpřísáhnout, že nesetká-Ii se poselství s úspěchem, dobrovolně se vrátí. Regulus tedy stanul po mnoha letech opět na řečništi v senátě. Ve velkém proslovu podrobně vyl íčil poměry v Kartágu i jeho vnitřní roz­ pory  a  zahraniční  potíže,  a  zapřísá-

hl otce, aby nepřij ímali kartaginské návrhy a pokračovali ve válce až do vítězství.   Když  ho  senát chtěl  ze  zaje­ tí vykoupit, prohlásil, že jako starší muž s  podlomeným  zdravím  nemů­ že být pro Řím už užitečný, ať m ísto něho vykoupí několik mladých legi­ onářů , kteří se opět chopí zbraně. Přes prosby senátu , manželky a dětí vrátil  se  pak  podle  složené   přísahy ke svým věznitelům. Ti ho za jeho řeč vsadili do klece, jej íž dno pobili ost­ rými   hřebíky,   uřízli  mu   oční  víčka a nahého ho vystavili na žhnoucí africké slunce,  až oslepl  a krváceje na  celém  těle zemřel. 
Druhá se týká  Regulovy manžel­ ky. Senát jí přidělil podle práva odve­ ty za umučení manžela dva karta­ ginské zajatce ze vznešených rodin. Dala je spoutat řetězy,  aby se nemoh­ li od sebe hnout, a zavřela je do tem­ né  kobky.   Když  krátce   nato  jeden z nich zem řel , druhého nechala při­ poutaného kjeho m rtvole. (Podle jiné verze ho k ní dala připoutat až doda­ tečně.) Nebylo to snad o nic nelid­ štější,  než  jak  zacházeli  Kartaginci s jejím manželem - ale tribun lidu, kte­ rý   se  o   tom   dozvěděl   od  jednoho z j ej ích otroků, jí pohrozil hrdelní žalo­ bou pro "poskvrnění čistoty římského jména". Druhého zajatce pak senát propusti l a popel zemřelého poslal rodičům  do Kartága.
Třetí vlastně není ani epizoda, nýbrž přímo čítankový příklad vlaste­ necké oddanosti a obětavosti. Přitom je to však historický fakt: v letech  243
- 242 před n. l., po dvaceti letech těž­ ké a vyčerpávající války, postavili římští občané ze svých soukromých prostředků 200 válečných lodí a daro­ vali   je   republice.   Ač   byla   služba v loďstvu po všech stránkách nebez­ pečnější než u pozemního vojska, při­ hlásilo se k ní dobrovolně 60 000 mla­ dých mužů.
Mohutné loďstvo a rozsáhlé ost­ rovní provincie přetvořily Ř ím z kon­ tinentálního státu v námořní. Tyr­ rhénské moře začali Římané nazývat Mare nostrum, Naše moře, podstat­ ně též rozšířili plavbu po Adriatickém moři. Tam je však stále ještě obtě­ žovali illyrští piráti, kteří se nějak nedoslechli, že Římany je už třeba na moři  respektovat.  Když senátu došla
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Římský námořní přístav; asi Puteoli, podle nástěnné malby ze Stabií asi z poloviny
1. stol. před n. I.
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trpělivost, vyslal k illyrské královně Teutě posly, aby jí navrhli smlouvu , která by zajistila bezpečnost římských lodí. Bezvýznamná královna je však dala ze svého paláce vyhodit, a když proti tomu protestovali, stráže jed­ noho z nich zabily. Něco takového Řím ovšem nestrpěl, ani když byl malým městským státem. Vypověděl Teutě válku. 
Válka s iIIyrským královstvím byla pro Římany  pouhou  epizodou.  Zača­ la koncem roku 229 před n. I. a skon­ čila na jaře roku 228 před n. I. Přes­ to však měla významné důsledky. Přivedla    Římany    ke     spojenectví






















s   Řeky   sdruženými   v   aitólském a achajském spolku a zvětšila řím­ skou říši o některé pobřežní ostrovy, mezi nimi Kerkýru (pozdější Korfu, "perlu  Adrie") ,  a  město Epidamnos v dnešní Albánii. Tím stanuli Římané na druhé  straně  Adriatického moře a své pozice si tam udrželi  i  po povstání roku 21 9 před n. 1., jež se poněkud nadneseně nazývá "druhou iIIyrskou válkou".
Mezi oběma illyrskými válkami se však Římané vypořádali i s dalším obtížným sousedem, ale teprve po tříletých těžkých bojích: s Galy. Roku 225 před n. I. vtrhla galská vojska, posílená  svými  zaalpskými soukme-

novci, přes posvátně stvrzené hra­ nice do Etrurie a zamířila na Řím. Na řece Ombronu je však dostihl konzul Lucius Aemilius Papus, který tábořil v Ariminu, dnešním Rimini, a když se spojil s narychlo povolanými legiemi Gaia Atilia Regula, přinutil je k bitvě. Čtyřicet tisíc Galů našlo sm rt na rovi­ ně u řeky, kde mohly legie operovat jako na cvičišti, a deset tisíc jich puto­ valo do zajetí. Mezi m rtvými byl i mla­ dý římský konzul Regulus i galský král Aneroestus, který spáchal po ztracené bitvě sebevraždu. Nové útočné vlny Galů zastavili pak Říma­ né  pod  vedením  konzula  Gaia  Fla-






















minia jen s pomocí spojenců z celé Itálie; jaké síly museli proti nim nasa­ dit, víme z Polybia. Mír, který Galo­ vé  přijali   po   ničivých   porážkách v letech 223 - 222 před n. 1., zna­ menal přechod Pádské n ížiny do rukou Římanů a její úplnou romani­ zaci : aby se Římané zajistili před novými  nájezdy  Galů,  osídlili ji  až k Alpám svými kolonisty.  Dodnes sto­ jí města, která Římané tehdy založi­ li. Patří k nim C remona, "nejmaleb­ nější středověké město v Itál ii", patří k nim Piacenza, "klenotnice lom­ bardské gotiky". A patří k nim i Milán, římské Mediolanum, dnes druhé nej­ větší město  Itál ie;  Římané  ho vybu-
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[bookmark: 0114_2R]dovali na troskách opevněného stře­ diska galského kmene  Insubrů, kte­ ré dobyl už roku 222  před  n.  I. kon­ zul  Gnaeus  Cornelius  Scipio.
Před dosažením Alp dosáhli Říma­ né ještě jednoho úspěchu. Posly, kte­ ré vyslali po první iI Iyrské válce do Korinthu  a   Athén,   přijali  Řekové s nebývalými poctami. Dovolili jim zúčastnit se isthmických her, jež se svým významem řadily hned za olym­ pijské, a uznali je tak za sobě rovné, za "nebarbary". Římané, kteří přes všechna svá vítězství trpěli pocitem méněcennosti vůči kulturně vyspě­ lejším Řekům, byli tím nadšeni víc než sebe skvělejším triumfem. 
Se vším mohli být Římané spoko­ jeni. Jejich stát střežili na severu hor­ ští velikáni a na všech ostatních stra­ nách válečné lodě a  pobřežní posád ky. Do Říma proudilo bohatství z nových provincií, hojnost nové půdy mohla uspokojit požadavky nejširších mas lidu, politické reformy zabezpe­ čovaly klidný vnitřní vývoj. Poměry se rychle konsolidovaly.
Jenže mezitím se zkonsolidovaly poměry i  v Kartágu. 


M ír z roku 241 před n. I. považovalo Kartágo  jen   za   vynucené  příměří. V tom byly obě jeho strany, vedené Hannónem a Hamilkarem, zajedno. Rozdíl né názory měly jen na to, jak se nejlépe připravit na novou válku. Po vnitřních sporech, načas utlume­ ných povstáním žoldnéřů, prosadil svou koncepci Hamilkar Barkas: upevnit si panství na severozápadním pobřeží Afri ky, přejít na Pyrenejský poloostrov,   využít   jeho   přírodn ích a lidských zdroj ů a ve vhodnou dobu vyvolat válku s Římem. A tuto válku pak  samozřejmě vyhrát.
Hamilkar zmobilizoval finanční pro­ středky státu, postavil novou žold­ néřskou armádu, vypravil se s ní na západ, a když dosáhl Melkartových sloupů, dnešního Gibraltaru , přepla­ vil se na sever. Tam se zachytil ve starých foinických osadách a postup­ ně dobyl na m ístn ích iberských a gal­ ských vládcích značnou část Hispá­ nie. Když se po osmiletém úsilí cítil dost   silný  ke   střetnutí  s    Římany, v  bezvýznamné bitvě padl. Velení se

pak ujal jeho zeť Hasdrubal , který kartaginské výboje dovršil. Ovládl území, jež svou rozlohou  převyšo­ valo ztracenou Sicílii, Sardinii i Kor- siku , a na jihovýchodním pobřeží založil Nové Kartágo, nynější špa- nělskou Cartagenu. Daně podma- něných kmenů a výnosy iberských stříbrných dolů brzy vrátily Kartágu staré    bohatství    a    sebevědomí. V době, kdy Řím vedl svůj poslední a největší boj s Galy, skvělo se opět v moci a slávě jako skutečná "krá- lovna moří".
Roku 221 před n. I. padl Hasdru­ bal rukou vraha za  okolností, které už nejsou zcela jasné. Vojsko pak zvolilo za jeho nástupce Hamilkaro­ va syna Hannibala. Byl to mladý muž s velkými životními a válečnými zku­ šenostmi. V osmi letech složil na přá­ ní otce přísahu, že nadosm rti bude nepřítelem Římanů, dvanáctiletý při­ šel   pak   do   jeho   hlavního  stanu v Hispánii. Žil  mezi vojáky  a  snášel s nimi všechny útrapy, stal se vyni­ kajícím jezdcem a  šermířem a  stej­ ně   jako  vojenské   umění  osvojil si
i soudobou vzdělanost. Od čtrnácti let bojoval po otcově boku a  na  vlastní oči viděl , jak se proboden kopím sva­ lil do prachu hispánské země, v jede­ nadvaceti letech dostal  vrchní vele­ ní nad kartaginskou j ízdou. Jeho životopisy se zachovaly jen z pera nepřátel. I když mu vytýkají krutost, lstivost a proradnost, uznávají jeho osobní statečnost a vojevůdcovské nadání, které lze bez nadsázky ozna­ čit za geniální.
Když se Hannibal ujal vrchního velení, měl v rukou tak silnou a zku­ šenou armádu jako žádný kartagin­ ský velitel před ním. Státní pokladna byla  plná  a   Řím  zeslaben  válkou s Galy. Rozhodl se těchto příznivých okolností využít. Roku 220 p řed n. I. napadl město Saguntum (dnešní Murviedro  u   Valencie),  jež   mělo s Římem spojeneckou smlouvu. Město se statečně bránilo a Hanni­ bal protahoval jeho obléhání na osm měsíců. Ověřil si tak, že Řím nemá dost sil, aby poskytl spojenci pomoc. Vyslal do Kartága pouze posly, kte­ ří  proti  tomuto  násilí  p rotestoval i a žádali vydat Hannibala k potrestá- ní.  V  Kartágu  neměl  Hannibal zrov-
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Han nibalova válečná výp rava; pochod
z Nového Kartága k Alpám , jejich přechod, válečné operace v Itálii
a ústup do Afriky. Přesná lokal izace města Zamy, m ísta Han nibalovy porážky,
je nej istá.
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na pevnou pozici ,  protože moc měla v rukou  nepřátelská  strana  v   čele s Hannónem, který byl ochotný Han­ nibala vydat. Státní rada s tím však po dlou hých jednáních nakonec nesouhlasila. Vůdce římského posel­ ství nato prohlásil, že je v rukou Kar­ tága, aby si zvolilo: m ír, nebo válku . Mluvčí Kartága odpověděl, že sluš­ nost vyžaduje, aby se volba přene­ chala hostům. Římané zvolili válku .
Tak začala  druhá  punská  válka (21 8 - 201 před n.  1.), vypovězená a přijatá takřka s obřadnou zdvoři­ lostí a bez vášně. Jedině Hannibal za  ni  děkoval  bohům.  Měl  už při-















- - - - Hanibalova výprava
· • • • • • • Útok P. C. Scipiona
A Místa a data hlavních  bitev
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pravený plán , jak ji přenese na úze­ mí Římanů. Bylo mu jasné, že ve vlastní zemi se lze jen ubránit, kdež­ to k vítězství je třeba zasáhnout nepřítele přímo v srdci. Vybudoval si zpravodajskou službu,  jej íž  výkony se nám zdají při tehdejších technic­ kých podmínkách neuvěřitelné. Od zvláštních agentů přímo na Foru se včas dozvěděl, že Římané hodl ají přepravit část armády k útoku na Kartágo a část do Hispánie. Mohl je tedy předej ít  a překvapit.
Hannibalova armáda byla sku­ tečně    obrovská:    1 20    000   mužů 
pěchoty, 16 000 jezdců, 58 váleč­ ných slonů a 50 pěti řadových lodí. Skládala  se  převážně  z  Kartaginců a africko- iberských spojenců , kteří nesloužili  za  žold,  nýbrž  jako svo-

bodní  bojovníci  s  právem  na podíl z kořisti a za slib politických výhod . Rozdělil ji na tři části : jednu pone­ chal k obraně Hispánie, druhou odeslal k zachycení římského výsadku na africkém pobřeží a se třetí vyrazil  na  jaře  21 8  před  n. I. z Nového Kartága  na  sever. Rych­ lým   pochodem   dosáhl   Pyrenejí a překročil je přímořskými průsmy­ ky. S úspěchem překročil také řeku Rhónu, i když se mu postavily do cesty některé galské kmeny, ji né však jako nepř ítel Říma získal za přátele. Pak se rozhodl k pochodu, kterého se před  ním  nikdo neodvá-
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žil - a po něm až za 2000 let Suvo­ rov. K pochodu přes Alpy!
Byl   to   samozřejmě  pochod  jen v tom smyslu, v jakém se mráz nazý­ vá teplotou. Není zapotřebí ani Tu r­ nerova slavného obrazu Hannibalův přechod přes Alpy (v londýnské Národní galérii), abychom si ho představili. Tehdy nevedla těmito velehorami jediná cesta a nebyly ani zmapovány, údolí pokrývaly pralesy, horské bystřiny se valily s nespou­ tanou silou, na vojsko útočila dravá zvěř, pouze laviny se řítily ze svahů jako dnes. Víme, co vytrpěli v Alpách roku  1 799  Rusové,  zvyklí na zimu a sněhové bouře. Hannibalovi vojá­ ci ze země věčného slunce sníh předtím nikdy neviděli. Jejich ztráty se  rovnaly zdrcuj ící porážce.  50 000

[bookmark: 0116_2R]pěšáků a 9 000 jezdců  měl  Hanni­ bal  před  Alpami,  20   000  pěšáků a 6 000 jezdců napočítal za nimi. Za třiatřicet dní přišel o třiatřicet tisíc mužů! 
Římany Hannibalův přechod Alp vyděsil; už proto, že je považovali za naprosto bezpečnou hranici. Konzul Publius Cornelius Scipio, který plul do Hispánie, se okamžitě vrátil. Pospí­ chal k Rhóně, aby Hannibala zasta­ vil, přišel však pozdě. Poslal svého bratra Gnaea s částí vojska do kar­ taginských držav a snažil se zastavit Hannibala u řeky Ticinu. Byl poražen a ustoupil. Se zbytky vojska se při­ pojil k legiím konzula Tiberia Sem­ pronia Longa. Oba konzulové napad­ li Hannibala u řeky Trebie a byli poraženi. Dalšího vítězství dosáhl Hannibal tím , že vzbouřil proti Říma­ nům Galy. S oddíly, které se k němu připojily,  měl na jaře roku 21 7  před
n.   I.  víc  mužů  než  před   odchodem
z Nového Kartága.
Nyní se pusti l Hannibal ze severu na jih. Vyhnul se  římským táborům a zamířil podél pobřeží k Pise, odtud pak močálovým údolím řeky Arna do střední Itálie. Čtyři dny a tři noci se brodil s vojskem po pás ve vodě, vojá­ ci mohli odpočívat jen na m rtvolách koní. Ztratil víc vojáků než v obou dosavadn ích bitvách, ze slonů mu zbyl jediný, sám přišel o oko. Po krát­ kém odpočinku pokračoval v pocho­ du směrem na  Rím. 
Jakmile Římané zjisti li, že Hanni­ bal jejich tábory  obešel,  vyrazili za n ím. Nejrychleji postupovaly legie nového konzu la Gaia Flam inia. Rychlost však rodí neopatrnost a kar­ taginská  výzvědná   služba   věděla o každém jejich kroku. Když Hanni­ bal zpozoroval, že ho chtějí předej ít úzkou stezkou mezi horami a Trasi­ menským jezerem, dal ji u východu zatarasit a tajně obsadil návrší. Dř ív než římské vojsko pochopilo, že uvízlo  v   pasti,  napadl  je   ze  strany i   odzadu.   Konzul   Flamin ius padl v boji a s ním 15 000 mužů, 6 000 dalších padlo do zajetí. Byla to nej­ větší porážka, jakou do těch dob Římané utrpěli. 
Neštěstí však nechodívá samo. Hannibal se stáhl vel kým obloukem podél pobřeží do Apulie, aby tam pře-

zimoval  a  zaiisti l  si  námořní spojení s Kartágem. Rímané vložili svůj osud po dlouhé době opět do rukou di ktá­ tora. Stal se jím Quintus Fabius Maximus, který dostal brzy příjmení Cunctator čili Váhavec.  Vycházel totiž z přesvědčení, že Hannibal vsa­ dil  všechno  na  jednu  kartu : zvítězit v rozhodné bitvě,  dokud je silnější - a právě této bitvě se musí Římané vyhnout, dokud jsou slabší. Rozhodl se proto omezit bojový styk s nepří­ telem na drobné potyčky, aby jeho síly opotřebovával a rušil jeho zásobo­ vání. Držel se této taktiky přes odpor římského lidu, ale ukázalo se, že to byla takti ka správná. Jeho nástupci ve velení, konzulové Gaius Terentius Varro a Lucius Aemilius Paulus, ten­ to partyzánský boj pravidelné armá­ dy pak opustili. Za necelý rok skon­ čili u Cann. 
Canny  (lat.  Cannae)  byly vesnič­
ka u řeky Aufidu v Apulii. Z mapy už zmizely, ale o bitvě, která se u nich odehrála v létě roku 21 6 před n.  I. se dodnes přednáší na válečných školách . Římané měli 80 000 pěšá­ ků , 6 000 jezdců a poprvé od začát­ ku války početní převahu. Přesto se Paulus k boji neodhodlal . Varro ho nazval zbabělcem a po noci plné hádek se ujal velení. Vyvedl hned za svítání legie před tábor, vyrovnal  je do šiku jako na cvičišti a dal  rozkaz k útoku . Když Hannibal viděl, že šik ve středu zesílil, rozestavil své jed­ notky to tvaru půlměsíce. Do vypou k­ lého středu um ístil pomocné oddíly Galů a na křídla elitní jednotky Kar­ taginců.   Římské   legie   se   srazily s Galy a  celkem snadno je přinutily k ústupu: přesně podle Hannibalo­ va plánu. Když potom Hannibal usoudil, že postoupily už dost dale­ ko, vrhl na jejich zeslabená kříd la kartaginské jednotky. Křídla musela ustoupit a Kartaginci začali vytvářet kolem římského vojska kruh. Uza­ vřela jej pak kartaginská j ízda,  kte­ rá zahnala hned na počátku bitvy římskou. Varro prchl a Paulus se dostal  do  kotle jako jeho jmenovec u Stalingradu. Na rozdíl od něho se však nevzdal a při soustředěném vyhlazovacím útoku nepřítele zahy­ nul s mečem v ruce. "Tak tedy pro­ běhla   bitva   Římanů   s   Kartaginci
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Hannibal - slavný kartaginský vojevůdce
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Bitva u Can n roku 216 před n. 1.; zakresleny jsou dvě verze bitvy, neboť podle antických autoru nelze bezpečně zj istit,
na které straně řeky Aufidu k bitvě došlo. Na horním plánku postavení na počátku bitvy, na dolním obklíčení a zničení Říman u. Obdélníky znázorňují umístění 
táboru.
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u Cann, ve které se vítězové i pora­ žení osvědčili jako hrdi nové," říká Polybios. "U kázal to sám výsledek. Vždyť  ze   šesti   tisíc  jezdců   uniklo s Gaiem Tere ntiem pouhých sedm­ desát a ze spojenců se zachránilo porůznu asi jen tři sta. Pěšáků bylo zajato v bitvě na deset tisíc, další mimo bojiště... Ostatní všich ni, počtem na 70 000 mužů, se ctí pad­ li." - Hannibalovy ztráty byly ve srov­ nání se zničením římské armády nepatrné: asi dvě stě jezdců a šest tisíc pěšáků, z toho většinou Galů. Před římskými ztrátami u Cann bled­ la  i  krev prolitá  u  jezera  Trasimen- 













ského. To už nebyla jen vojenská porážka,  to  byla  katastrofa.
Co následovalo  v  Římě  po bitvě u Cann, může posloužit za příklad národům a jejich vůdcům, jak se zachovat v těžkých chvíl ích dějin. Samozřejmě že hrozila panika. Senát však učinil rázná opatření proti všem projevům poraženectví a zakázal dokonce ženám oplakávat m rtvé . Jmenoval diktátora (Marca Junia Pera) a začal ihned budovat novou armádu. K vojenské službě povolal všechny občany ve věku od sedm­ nácti let. Když se mu počet vojska nezdál dostatečný, sáhl ke krajnímu prostředku: postavil dvě legie z otro­ ků vykoupených státem a zařadil do vojska 6 000 zločinců, jimž poskytl amnestii. Ustanovil tříčlennou komi­ si, která soustředila všechny pro­ středky státu k obraně. Nezatajil lidu nebezpečí ani nutnost spoléhat se na vlastní síly. Řím tak neztratil sebe­ důvěru, která má v kritické situaci hodnotu velké armády. Když mu Hie­ rón   Syrákúský   nabídl  spojenecký

dar, s díky jej odmítl. A když mu Han­ nibal nabídl jednání o míru - odmítl jej  také!
Rozhodnost a sebedůvěra  Říma­ ny  zachránila.   Hannibal  viděl, že v případě přímého útoku by se vzcho­ pili k obraně na hradbách, kterou by při svých tehdejších silách u rčitě nepřekonal. Rozhodl se proto Říma­ ny ještě víc zeslabit a sebe  posíl it. U kázalo se, že byl stejně geniálním diplomatem jako vojevůdcem. Získal spojence v makedonském králi Filip­ povi V. , uzavřel spojenectví s Hieró­ novým nástupcem v Syrákúsách Hierónýmem a  vzbouřil proti  Říma-













nům Samnity, Lukány, Hirpi ny, Brut­ tie a četná kampánská města, mezi nimi na prvním m ístě Capuu. Kom­ binací výhrůžek a slibů i přímými vojenskými zásahy dosáhl toho, že římská federace se prakticky roz­ padla. Římu zůstali věrni jen Latino­ vé, Etruskové, Sabinové a jihoitalští Řekové. Kam jinam pohlédl, měl samé nepřátele. 
Římané s odpadlými městy a kme­ ny nevyjednávali; stát se ztracenou prestiží má beztak málo vyhl ídek na diplomatický úspěch. Vsadili všech­ no na kartu legií.  Roku 21 3 před   n. 
I. se vylodili na Sicílii a roku 212 před
n. I. zaútočili na Capuu. Hannibal si zatím netroufal stáhnout síly z obsa­ zených  měst  a  přitáhl  ke  Capui jen s nevelkým vojskem. Když se ho Římané nezalekli, pokusil se je odlá­ kat od obléhání předstíraným útokem na jejich město. Na jaře roku 21 1 před n. I. znělo římskými ulicemi: Hanniba! ante portas! Hannibal před branami! Zděšení se však brzy změ­ nilo  v  zoufalé  odhodlání  k obraně.
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[bookmark: 0118_2R]Dvě legie, připravené padnout do posledního muže, vyšly pod vedením konzula Publia Galby před h rad by, aby zabránily obklíčení města. Han­ nibal se nato u druhého milníku na Appiově cestě obrátil. Na m ístě , kde tak učinil, postavili pak Římané chrám Obracejícímu Ochránci: došlo tam  totiž   k   rozhodujícímu  obratu v  celé  válce.
Roku 21 1 před n. I. padla Capua. Trest, který ji stihl za zradu, otřásl vůlí k odporu ve všech městech, jež pře­ šla na Hannibalovu stranu. Už před­ tím padly Syrákúsy, obléhané od roku 21 3 před n. I. Při jejich plenění zahy­ nul také Archimédés. (Zabil ho řím­ ský voják, zrovna když řešil nějaký geometrický problém nad kruhy narý­ sovanými v písku. Jeho poslední slo­ va prý byla: "Nedotýkej se mých kru­ hů!") Roku 21 0 před n. I. dobyli Římané poslední kartaginské město na Sicílii, Akragás (řecké Agrigen­ tum). Rok nato se zmocnil osmde­ sátiletý Quintus Fabius Cunctator Tarentu, jenž byl hlavním Hannibalo­ vým opěrným bodem v Itálii. V téže době   se    začalo   dařit   Římanům i v Hispánii. Publius Cornelius Scipio pomstil  smrt  svého  otce  a   strýce a jako jejich nástupce ve velení dobyl roku 209 před n. I. Nové  Kartágo. Roku 207 před n. I. zahynul pak v bit­ vě u řeky Metauru Hannibalův bratr Hasdrubal, který mu chtěl přivést posily. Když potom kartaginská vlá­ da odmítla pro vnitřní spory a intriky další pomoc vojsku v Itál ii, byl Han­ nibalův osud zpečetěn. 
Římané dovedli svých úspěchů využít: roku 204 před n. I.  se   vylodili s 30 000 muži na africké půdě u Uti­ ky. Hannibal byl nucen opustit Itál ii, aby přispěchal na pomoc Kartágu. Zdržela ho však nepředvídaná kom­ plikace. Italikové, kteří bojovali v jeho řadách,  odmítli  opustit  svou  zemi, a tak s nimi dlouho vyjednával. Když viděl, že je to marné, dal je svými jed­ notkami pobít. S menší armádou, než předpokládal, přeplavil se na podzim roku  203 před  n.  I. do  africké Lepty a na iaře roku 202 před n. I. se sra­ zil s Rímany v bitvě u Zamy, asi sto padesát kilometrů ji hozápadně od Kartága. Utrpěl v ní první a poslední porážku.

Publius Cornelius Scipio nadi kto­ val pak Kartá9 u mír. Muselo se vzdát ve prospěch Ríma všech území mimo Afriku, muselo vydat všechny váleč­ né slony a kromě deseti strážních pla­ videl všechny  lodě,  muselo zaplatit v padesáti ročn ích splátkách 10 000 talentů (262 000 kg) stříbra, muselo vydat Římu rukojmí a zavázalo se nevést války bez svolení Římanů. Kromě toho muselo postoupit numid­ skému králi Massinissovi, který se svou   j ízdou   pomáhal   Říman ům u Zamy, rozsáhlá území v Africe. Moc Kartága  byla zlomena.
Jak víme, mír z roku 201 před n. I. vydržel eřesně půl století, pak vypuk­ la mezi Rímem a Kartágem nová vál­ ka. O tom však až po malé odbočce; předtím ještě několik slov o Hanni­ balových dalších osudech. Svou pří­ sahu, že bude nadosmrti nepřítelem Římanů, splnil. Roku 1 96 před n. I. se stal suffetem a provedl několik demokratických reforem, jimiž pozve­ dl město a pobouřil kartaginskou oli­ garchii, která ho pak přinutila odej ít do vyhnanství. Uchýlil se k syrskému králi Antiochovi III. a navrhl mu spo­ lečnou válku proti Římanům. Když neuspěl, odešel do maloasijské Bí­ thýnie. Tam žil jako nepříl iš vítaný host a v stálém styku s Kartágem, dokud se nedozvěděl, že král Prúsiás ho míní vydat Římanům. Aby jim nepa­ dl do ruky živý, použil jedu, který nosil stále u sebe. Stalo se tak roku 1 83 nebo 1 82 před n. 1., ve stejné době, kdy zemřel i jeho přemožitel Publius Cornelius Scipio, poctěný čestným příjmením Africký.


Odbočka, kterou musíme z chrono­ logických důvodů zařadit mezi druhou a třetí punskou válku, se týká řím­ ských výbojů  na  východě.  Nevedly k ničemu menšímu než k ovládnutí Řecka.
S řeckými státy udržovali  Římané od nejstarších dob přátelské styky, jaké jsou obvyklé mezi partnery, jejichž zájmy se nekříží. V 5. století před n. I. studovali v Athénách a ve Spartě zákony, z přelomu 5. a 4. sto­ letí před n. I. máme zprávu, že  posla­ li dary do Apollónova chrámu na Délu; ve  4.  století před  n.  I.  se jich make-
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donská expanze nedotkla. Když pak počátkem 3. století před  n.  I. zaúto­ čil na ně Pyrrhos, ostatní státy z vlast­ ního Řecka se k němu nepřipoji ly. Po Pyrrhově porážce se styky s Epirem vrátily do starých kolej í. Do složitých vzájemných vztahů mezi řeckými státy Řím nezasahoval, i když napří­ klad Athénám, Spartě a Korinthu pro­ jevoval zvláštní sympatie. - Situace se však změnila, když za druhé pun­ ské války získal Hannibal na svou stranu  makedonského  Filippa V.
Makedonský král vyhlásil Římu válku v nejtěžší chvíli jeho dějin: roku 21 5 před n. 1., několik měsíců po porážce u Cann. Římané byli pře­ kvapeni, a nikdy mu to - ani jeho zemi
- nezapomněli. Legie k obraně svých měst v IlIyri i neměli, poslali tedy do Řecka aspoň legáty. Podařilo se jim přimět řecké státy sdružené v aitól­ ském spolku, aby vzaly na sebe bře­ meno jejich vál ky. Pozděj i se k nim připojil také pergamský král Attalos I. Po deseti letech vlažných  bojů, kte­ ré však Filippa dosti zaměstnávaly, takže nemohl přijít Hannibalovi na pomoc do Itálie, uzavřeli s n ím mír. Nebyl příl iš slavný, Ř ímané se j ím vzdali většiny území v IlIyrii. Byl však výhodný: měli krytá záda a mohli hned příštího roku podni knout invazi do Afri ky.
Po míru s Římany začal se Filip­ pos V. horlivěji než dříve zajímat o řec­ ké státy. Vměšoval se do jejich vnitř­ n ích věcí, zlatem a stříbrem si v nich získával  přívržence  a  připravoval  se k jejich ovládnutí. Když po smrti Pto­ lemaia IV. nastoupil na egyptský trůn jeho pětiletý syn, rozhodl se využít pří­ ležitosti . Uzavřel spojenectví se syr­ ským králem Antiochem III. a zmoc­ nil se egyptských d ržav v Egejském moři . Vojensky slabý  Egypt se  obrá­ til  o  pomoc k  Římanům; totéž učinil i Pergamon, kterého se chtěl zmoc­ nit Antiochos. Brzy nato vyslaly do Říma  posly se  žádostí o  pomoc  pro­ ti makedonsko-syrské alianci i Athé­ ny, Rhodos a další řecké státy. Bylo samozřejmě v římském zájmu, aby moc Makedonie a Sýrie příliš nevzrostla; z obou soupeřů byla však pro Řím nebezpečnější Makedonie. Senát vyvinul obrovskou diplomatic- kou   aktivitu .   Jeho  poslové  jednali

s panovn íky a vládami i s jejich odpůr­ ci, uzavírali tajné smlouvy, slibovali pomoc i vyhrožovali. Nakonec se mu podařilo  syrsko-makedonskou  alian­ ci rozbít. V tajné smlouvě se Antio­ chos zavázal, že nebude válčit na západě,   tj .    na   straně   Fili ppově, a senát se zaručil, že mu nebude pře­ kážet na východě, tj . proti Ptolema­ iovi.  Aby  však  Řím  neztratil  prestiž v Egyptě, vyzval Filippa k vrácení obsazených egejských držav Ptole­ maiovi. Řecké státy pak uspokojil tím, že vyzval Filippa, aby sporné otázky předložil smírčímu soudu. "Král se všemi ctnostmi a nectnostmi skuteč­ ného krále" římské výzvy  povýšeně  odm ítl. Římané a řecké státy mu vypověděli  válku .
Roku 200 před n. I. začala tedy dru­ há makedonská válka, jež se stala první válkou v římských dějinách, se kterou neprojevilo lidové shromáždění souhlas. Přinejmenším ne hned napoprvé. Lid makedonskou h rozbu nepřeceňoval a římské zájmy ve slo­ žitém světě Východu povětšině nechápal. Senát však nakonec pro­ sadil své a lidové shromáždění se podřídilo. Dvě římské legie, posílené numidskou j ízdou a  řeckými spojen­ ci , porazily pak roku 1 97 před n. I. Filippa u Kynoskefal v Thessalii. Vítězný Titus Quinctius Flamininus mu pak nadiktoval "nejmírnější mír". Ř ím nežádal žádná nová území, pou­ ze náhradu válečných nákladů, Makedonie se musela vzdát jen svých    výbojů,   sn ížit   stav    vojska a uznat svobodu řeckých  měst.  Ten­ to poslední bod svobodymilovné Řeky naprosto uspokojil. Flamininus jej z příkazu senátu vyhlásil ve zvláštním ediktu, který dal přečíst roku 1 96 před
n. I. na isthmických hrách. "Dvakrát jej musel hlasatel opakovat," říká Polybios, "načež propukly takové ovace, že si dnes o nich čtenář nemů­ že učinit ani představu."
Jestliže Rímané nechtěli příliš ponížit   makedonského   krále,   měli k tomu důvod. Antiochos III. byl potenciální nepřítel a Filippa V. bylo možno proti němu  použít  (nebo aspoň neutralizovat) . Řídili se tedy zásadou, že při  uzavírání míru je tře­ ba spíš než do minulosti hledět do budoucnosti.  Její  správnost   potvrdi-

[bookmark: 0120_2R]ly už  události  nejbližších  let. Jakmi­ le římské jednotky opustily  Řecko (roku 1 95 před n. 1.), překročil Anti­ ochos Dardanely a obsadil  města, která dostala po míru s Makedonií samostatnost. Římané proti tomu protestovali,  ale Antiochos jim odmí­ tl právo zasahovat do řeckých zále­ žitostí. Kromě  toho  si  získal  různé př ívržence v Řecku, zejména mezi vůdci aitólského spolku , kteří byli nespokojeni, že Rímané jim za pomoc ve válce nepřenechali část Makedonie. Roku 1 92 před n.  I. při­ stál pak Antiochos jako "zastánce helénské svobody"  na  březích  Řec­ ka, ale achajský  svaz,  četná  další města a zejména Rhodos se  proti němu  postavily.  Na  jejich  žádost vyslal senát opět do  Řecka  legie,  kte­ ré  potom  s pomocí  vojsk  řeckých měst  a  za  podpory  Filippa V.  zahna­ ly  Antiocha  za  moře.  Roku  1 90 před
n.  I. přenesli  Římané  válku  do Malé
Asie a v bitvě u Magnésie pod Sipy­ lem (dnešní Manisa) ho na hlavu porazili. Mírem z roku 1 88 před n. I. uznal pak Antiochos svobodu řec­ kých měst v Malé Asii a odstoupil roz­ sáhlá území rhodské republice a per­ gamskému království. Stáhl se potom na východ, aby si opatřil prostředky na novou válku . Brzy byl však zabit při plenění Baalova chrámu v Elamu. Jeho smrtí zhasla sláva seleukovské říše: parthský král Mithridatés I. se zmocnil jejích východn ích oblastí, na severu   se   osamostatnila   Arménie a další království, na jihu obnovilo vítězné povstání Makkabejců starý judský stát (1 66 před n. 1.). 
Stejně jako ve druhé makedonské válce ani v syrské válce nezískal Řím nová území, získal však rozhoduj ící vliv ve východním Středomoří. Pro­ hlásil se za ochránce svobody řec­ kých měst. Nezřídil však nad nimi pro­ tektorát v modern ím koloniálním smyslu, ani nevytvořil zvláštní orgá­ ny pro řízení jejich záležitostí, a svůj vliv uplatňoval jen prostředky zahra­ niční politiky. Postupně se však začal vměšovat do jejich vzájemných vzta­ hů i vnitřních záležitostí, a to zpočát­ ku spíš z jejich než ze své in iciativy. Vystupoval zejména jako arbiter ve sporech mezi jednotlivými městy, při­ čemž  pochopitelně  podporoval pro-

římské strany, jež byly často aristo­ kratické. Každým zásahem si  získá­ val ovšem i nepřátele. Situace sená­ tu a jeho legátů nebyla v řeckém "vosím hn ízdě" snadná, tím spíš, že ve většině d robných států probíhal ostrý politický boj . Římské zásahy se stávaly čím dál častější a tvrdší. Původní ochrana se změnila v poruč­ níkování.
Rozčarování z  tohoto  vývoje  bylo na   obou   stranách;   největší   ovšem v řeckých lidových vrstvách. Proti­ římská  nálada  se  vyhrotila  zejména v Thessalii a Boiótii, kde za lidových bou ří vystoupili Římané na straně vládnoucí oligarchie. Demokratičtí vůdcové začali proto obracet své zraky k Makedonii. Po Filippovi V. tam nastoupil na trůn jeho mladší syn Perseus, který nasadil tvrdý proti­ římský kurs. Vyhlásil  se  za  och rán­ ce všech utlačovaných, získal si pod­ poru ši rokých lidových vrstev odpuštěním dluhů vůči státu  a vypra­ vil se proti římskému spojenci Eume­ novi II. z Pergamu. Rímané se ho snažili při mět k míru , ale bezvýsled­ ně. Roku 17 1 před n. I. mu pak vypo­ věděli  válku .
Tři roky trvala třetí makedonská válka a Perseus v ní sklízel úspěch za  úspěchem. Ve čtvrtém  roce vysla­ li však Římané do Makedonie silnou armádu, j íž velel Lucius Aemilius Paulus, syn konzula padlého u Cann. Římská a makedonská vojska se srazila u Pydny poblíž Soluňského zálivu. Pod náporem Perseovy falan­ gy musel troj itý římský šik ustoupit. Když se však bitva přenesla na návr­ ší u římského tábora,  masa falangy se na vlnitém terénu plném oliv roz­ padla. Římané vtrhli do mezer a roz­ bili ji. Za necelou hodinu od protiú­ toku byl osud Makedonie zpečetěn. Perseus uprchl, ale pak se v zoufal­ ství vydal sám do rukou Římanů i se svým pokladem (6 000 talentů). Senát   mu   vykázal   nucený   pobyt v Albě u Fucinského jezera, kde za několik let zemřel (jeho syn se tam stal potom písařem). Makedonii roz­ dělili Římané na čtyři vazalské stá­ ty; města, jež pomáhala Perseovi, zničili a jejich obyvatele prodali do otroctví. Po porážce u Pydny se Makedonie  ještě  jednou  vzchopila
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Makedonský král Perseus na stříbrné minci
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Apollónův chrám
v Korinth u, jediná stavba,
která unikla zničení města Římany
r. 1 46 před n. I.
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k  odporu .   Jakýsi  Andriskos,  vydáva­ j ící se za Perseova syna  Filippa,  vyu­ žil     nespokojenosti     obyvatel stva a zahájil vzpouru . Když ho legie po téměř dvouletých bojích přemohly, senát   připojil   Makedonii   k   Římu a prohlásil ji za římskou provincii (1 48 před n. 1.). 
Makedonie byla dlouholetým řím­ ským nepřítelem; horší však bylo, že krátce po potlačení jejího posledn í­ ho povstání se Římané dostali do konfli ktu s městy sdruženými ve spřáteleném achajském spolku. Vznikl mezi nimi spor o hranice Spar­ ty.  Senát  se jej  snažil  urovnat arbit-






















ráží, ale někteří členové spolku v čele s Korinthem Spartu přepadli. Senát­ ní komisi, která se spěšně do Korint­ hu dostavila, odm ítli vůdcové svazu vyslechnout: "Chceme respektovat Římany jako přátele, ne však poslou­ chat jako pány!" Situace se nakonec vyostřila tak, že achajský svaz vypo­ věděl Římu válku. Bylo to katastro­ fální rozhodn utí: Řím byl tehdy zrov­ na ve třetí válce s  Kartágem  a  přijal je jako dýku vraženou do zad. Odvo­ lal z Řecka své posly a poslal tam legie. Roku 1 46 před n. I. porazil pak konzul Lucius Mummius na Isthmu vojska achajského svazu, vedená stratégem  Diaiem, a na přímý rozkaz

senátu srovnal Korinth se zemí. Jeho obyvatelstvo, více než čtvrt milionu lidí, prodal do otroctví.
Makedonskou Pellu nechali Říma­ né stát, i syrskou Antiochii, Korinth zničili se stejnou krutostí jako Kartá­ go. Nikdo to později nepochopil. Vykopávky ukazují, že byl zničen důkladněji než Hirošima. Pouze sedm sloupů Apollónova chrámu zůstalo stát na pláni  mezi stříbrným zálivem a šedou skálou korinthské akropole, kde leželo město větší než Athény, "chlouba a krása Dórů". Když se později Řekové rozhod li obnovit tu život,  vyhnuli se  půdě  prokleté řím-






















skými vítězi, a postavili Nový Korinth v bezpečné vzdálenosti ... 
Po porážce achajského svazu roz­ pustil senát všechny spolky řeckých stá­ tů, aby se podobná povstání neopako­ vala, a formálně samostatná města podřídil dozoru makedonského m ísto­ d ržitele. Svobodu ponechal jen řím­ ským  spojencům  Athénám  a Spartě.
Rok  1 46  před  n.   I.  je  datem  pod­
manění Řecka Římem. A zároveň datem podmanění a zničení Kartága.


O příčinách třetí punské vál ky nemu­ síme dlouho mluvit; vztah Ríma ke Kartágu  a  Kartága  k  Římu je  nám  už
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[bookmark: 0122_2R]jistě  jasný. Snad  je  však  třeba  zmí­ nit se o  některých  zjednodušeních, jež se donedávna udržovala i v učeb­ nicích. Například , že její příčinou byly "obavy římských kupců a  statkářů", kteří se "báli konkurence kartagin­ ského obchodu". Toto ekonomické zdůvodnění vypadá  velice  přijatelně, je však odvozeno ze všeobecných pouček, a nikoli z faktů. "Nemáme tu žádné reálné  důkazy  o  ekonomic­ kých motivech," píše nejautoritativ­ nější  soudobý  znalec  starého  Kartá­ ga B. H.  Warmington.  "Italský vývoz do Kartága byl v posledn ích deseti­ letích značný. Naproti tomu není náznaku , že by kartaginské zboží konku rovalo italskému na ji ných trzích. Také ú rodné africké pozemky, uchvácené po dobytí, ležely dlouho potom nevyužity. Nezdá se  tedy  ani to, že by vůdčím motivem části sená­ torů  byla touha  po  půdě." - Obchod a konku rence nezakládají nezbytně nepřátelství vedoucí k válce; kdyby tomu tak bylo, rovnaly by se soudo­ bé snahy po rozšíření zahraničního obchodu přípravě  světové   katastro­ fy. Ekonomické důvody hraj í samo­ zřejmě v rozvoji přátelských a nepřá­ telských vztahů mezi státy velmi důležitou, často rozhodující úlohu. Nejsou však  vždy  jedinými  důvody: ve  vztahu  mezi  Rímem  a   Kartágem šlo při vzniku třetí punské války pře­ devším    o     mocenské    soupeření, o politickou rivalitu , o nevykořenitel­ nou nenávist.
Po porážce u Zamy se Kartágo poměrně rychle vzpamatovalo. Nemalou zásluhu na tom měl právě Hannibal, který prosadil různé refor­ my ve prospěch širokých  mas,  zda­ nil aristokracii a uvedl do pořádku státní finance. Za necelých deset let nabídla pak státní rada senátu, že splatí najednou celou kontribuci, jež byla mírovou smlouvou rozvržena na padesát let. Senát však tuto obrov­ skou sumu odmítl, aby se Kartágo nezbavilo své podřízenosti Římu. Současně podporoval Massinissu, který dostal mírovou smlouvou prá­ vo, aby znovu obsadil území, jež  mu v minulosti Kartágo zabralo. Toto právo si ovšem vykládal velmi širo­ ce a své požadavky neustále stup­ ňoval.   Podle  téže  mírové  smlouvy

nesmělo  však  Kartágo  vést  válku, a to proti římským spojencům vůbec a ji nak jen s povolením senátu. Mas­ sinissa měl tedy jako římský př ítel úplně volnou ruku. Marně se doža­ dovali Kartaginci zákroku. Řím byl neoblomný.
Je třeba říci, že v  senátě  byla  dos­ ti silná strana, která prosazovala vůči Kartágu  umírněnější politi ku. Patřili k ní zejména Publius Gornelius Sci­ pio Aemilianus, adoptivní vnuk pře­ možitele Kartága ve druhé  punské válce a syn konzula Aemilia Paula, vítěze nad Perseem. Přívrženci bez­ ohledného postupu dosáhli však vrchu. Jejich hlavním ml uvčím byl Marcus Porcius Gato, který se stal pověstný tím , že každou řeč  v  sená­ tě, ať mluvil o  čemkoli ,  končil slovy: " ... kromě ji ného soudím, že Kartágo musí být zničeno!" Když ho senát vyslal roku 1 53 před n.  I.  do Kartá­ ga, aby tam jako  vedoucí  smírčí komise rozhodl jeden z nesčetných poh raničních sporů s Massinissou, vrátil se úplně zdrcen. Viděl rozkvět města, mocné loďstvo , všude plno zbraní. Před odjezdem si utrhl fík, čerstvý jej přinesl do Říma (plavba trvala dva dny) a s veškerým patosem, jehož byl jako osmdesátiletý stařec schopný, jej ukázal senátu :  "M ůže­ me vlastně říci, že nepřítel je před našimi   hradbami!"   Senát   se   nato v tajném zasedání usnesl , že  při nej­ bl ižší příležitosti vypoví Kartágu vál­ ku  a  úplně  ho zničí.
Tato  příležitost  se   naskytla   až  za tři roky, protože  Kartágo  provádělo vůči  Rímu  velice  opatrnou   politiku a ve všem mu ustupovalo. Římané se dostali do nesnází v Hispánii,  která byla od roku 1 97 před n. I. téměř neu­ stále v povstání. První vzpouru taměj­ ších  kmenů potlačil  právě  Gato.  Roku 1 94 před n. I. se  vzbouřili Lusitano­ vé, roku 18 1 před n. I. Keltové a I be­ rové, roku 1 54 před n. I. opět Lusita­ nové, v jejichž čelo se postavil pastýř Viriathus, kterého museli uznat Říma­ né králem. Neúspěchy římských voje­ vůdců posílily naděje proti římské stra­ ny v Kartágu, a tak se státní rada poprvé odvážila odpovědět na Mas­ sinissovy nové  požadavky ozbroje­ ným odporem. Vinou nepříliš schop­ ného  velitele  Hasdrubala  (Foiničané
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Scipio African us. Kresba podle bronzové busty asi z 2. slol. n. I.
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měli málo jmen, proto ta opakovánQ bylo kartaginské vojsko hned v první srážce poraženo a  okamžitě  se  stáh­  lo. Řím to však kvalifikoval jako poru­ šení mírové smlouvy. Kvůli útoku na svého spojence vypověděl počátkem roku  1 49  před  n.  I.  Kartágu válku.
Kartaginská státní rada  nečekala na příchod legií a vyslala do Říma poselství s omluvou a ujištěním, že přijme všechny podmín ky, které jí senát určí. Senát žádal úplnou kapi­ tulaci. Pro případ, že se Kartaginci vzdají, slíbil jim zaručit právo na úze­ mí, vnitřní samosprávu a nedotknu­ telnost  veřejného   i   soukromého m ajetku . Poslové byli formulací řím­ ských záruk znepokojeni, a na jejich dotaz, co znamená "právo na území", dostali odpověď, že podrobnosti se dozví státní rada od konzulů, kteří jsou již na cestě. Když  se  pak  řím­ ské vojsko vylodilo v Utice,  státní rada uvítala konzuly zprávou, že Hasdrubala odsoudila pro porušení smlouvy k sm rti a že jim ho vydá, jak­ mile se ho zmocní. Konzul Lucius Marcius Censori nus odpověděl, že to bude nyní už věcí Římanů, a přiká- zal, aby mu rada vydala všechny zbraně ve státním i soukromém majetku , veškerý materiál na výrobu zbraní a všechny  lodě.  Když to  stát­ ní rada bez námitek provedla, přečetl jí poslední bod svých instrukcí: Kar­ taginci mají svoje město zbourat, ale dovoluje se jim postavit kdekoli nové, pokud to nebude bl íž než deset mil od moře.
Požadavek, který se senát  styděl říci poslům do očí, vyvolal v Kartágu bouři odporu . Nebylo státního hod­ nostáře, ani člověka z lidu v půlmili­ onovém městě, který by s ním sou­ hlasi l. Dosavadní bezpříkladná odevzdanost se v jediném okamžiku změnila ve stejně bezpříkladnou odhodlanost. Kartaginci se stáhli za h radby města, uzavřeli brány a pří­ sahali, že  se  budou bránit na   život a na sm rt. V horečnatém spěchu začali vyrábět zbraně. Domácí nádo­ bí mizelo v pecích, aby se přetave­ né změnilo v meče, kopí a brnění. Veřej né budovy se bouraly a z jejich kamene se vyráběly střely pro kata­ pulty; protože chyběly struny pro luky, ženy na  ně  obětovaly své  vlasy.  Stát-

ní rada propustila otroky a vězně, kte­ ří byli ochotni bránit hradby. Přihlá­ sili se všichni. Nakonec povolala uprchlého Hasdrubala a svěřila mu vrchní velení. - To všechno se udá­ lo během krátké doby na rozmyšle­ nou, kterou si státní rada vyžádala, přímo před táborem římského vojska. A nenašel se v Kartágu  nikdo, kdo by přešel k Římanům a zradil své město... 
Když doba na rozmyšlenou uply­ nula, spatřili Římané Kartágo v plné zbroji: m ísto ověnčených bran je víta­ ly katapulty na h radbách a oddíly ozbrojenců na věžích. Vrhli se na město útokem, byli však odraženi. Po dalším neúspěšném útoku se brány města otevřely a obležení přešli do proti útoku .    Pobřeží   se  změnilo v bojiště; přestože se na něm Kar­ tagincům příliš nedařilo, své město drželi. Celé dva roky!
Roku 1 47 před n. I.  poslal senát před Kartágo Publia Cornelia Scipi­ ona Aemil iana. Ukázal se stejně ráz­ ným vojákem, jako byl předtím um ír­ něným pol iti kem. Upevnil otřesenou kázeň v legiích, přivedené posily roz­ m ísti l od břehu ke břehu kolem celé­ ho města a loďstvem zablokoval pří­ stav. Do neprodyšně uzavřeného Kartága měl pak přístup už  jedině hlad. Když mu na jaře roku  1 46   před
n. I. nabídl Hasdrubal mír, věděl, že město je zralé k pádu. Odm ítl jaké­ koli vyjednávání a zahájil útok. Přes mocné hradby se nedostal jediný legionář a obléhací berany si na nich vylámaly rohy, podařil se však prů­ lom ve vnějším opevnění přístavu. Útočné oddíly si pak za obrovských obětí vynutily př ístup do města. Šest dní a šest nocí zuřil boj v ulicích mezi hořícími domy, z nichž každý se pro­ měnil v pevnost, teprve sedmého dne se podaři lo legi ím dobýt h rad Byrsu. Hasdrubal se pak stáhl s rodi­ nou   do   azylu   Ešmonova   chrámu a s oddílem římských zajatců z dří­ vějších bitev, kteří si zradou vykou­ pili život, se rozhodl k poslední obraně. Když však došly veškeré zásoby a římští zrádcové chrám zapálili, aby nepadli živí do rukou svých   krajanů,   Hasdrubal   vyběhl z hořící brány, vyhledal Scipiona, poklekl před ním a prosil o svůj život.
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[bookmark: 0124_2R]Jakmile to z terasy spatřila jeho man­ želka, jízlivě mu popřála k záchraně a vrhla se s oběma syny do plame­ nů. Přemožený a ponížený zahynul brzy nato Hasdrubal v Itálii jako řím­ ský vězeň. Dř ív však zahynulo jeho vlastní město.
Zatímco římští vojáci plenili doby­ té město, v němž z každých deseti mužů devět zahynulo v boji, Scipio čekal na návrat svých poslů, které odeslal do Říma se zprávou o  vítěz­ ství a s žádostí o velkorysost k pře­ moženým. Senát však setrval  na svém rozhodnutí. Sedmnáct dní pak hořely trosky města, jeho zbytky byly srovnány se zemí, území zoráno plu­ hem a navěky prokleto, obyvatelstvo prodáno do otroctví. Kartágo zmize­ lo z povrchu země... 
Když se moderní archeologové prokopali do hlubin Kartága, našli potvrzení  všeho,  co   o   událostech z léta 1 46 před n. I. napsali staří his­ tori kové. Téměř dva metry silná byla vrstva slehlého popela, prom íchaná se zrezavělými h roty šípů a kopí, roz­ praskanými   kamennými  střelami a zuhelnatělými trámy. Nové vyko­ pávky vynášejí další doklady  tehdej­ ší zkázy a při pohledu na ně chce se nám skutečně věřit, že sám Scipio truchlil nad osudem zničeného měs­ ta. "Přijde den , kdy svatá Trója pad­ ne, a s ní i král Priamus a všechen jeho  bojovný   národ,"   říkal   si tiše z Homéra při pohledu na své dílo. Když se ho pak zeptal muž, který stál vedle něho, co tím chce říci, mávl smutně rukou: "Je to slavná chvíle, Polybie,   ale   trápí  mě  předtucha a strach, že stejný osud postihne jed­ nou také moje vlastní město."


Výsledek bojů Říma s Kartágem měl světodějný význam. Jak by asi vypa­ daly dějiny Itálie, kdyby v ní byl Han­ nibal nastolil panství Foiničanů? Jaký směr by byl dostal další vývoj Evro­ py? Dá se tu předpokládat podobná odpověď, jako dal Gibbon na otázku, co by bylo následovalo v případě vítězství Tu rků nad Evropou?  "Snad by se nyní vykládal Korán na univer­ zitě v Oxford u a tamější profesoři by vykládali obřezaným věřícím svatost a pravdu Mohamedova učení. .. "

Historie se ovšem zabývá tím , co bylo, a ne tím , co by mohlo být. Řek­ něme si však hned,  že Kartágo navěky nezahynulo. Sto let po jeho zničení dal je znovu vybudovat Gai­ us Julius Caesar; ovšem jako měs­ to římské. Brzy nato nabylo také své­ ho dřívějšího obchodního významu. Punská řeč se rovněž udržela, mlu­ vil jí ještě císař Septi mius Severus (prý lépe než latinsky) a také   biskup z kartaginského města Hipponu, sva­ tý Augustin. Po Foiničanech a Říma­ nech se v něm vystřídali Vandalové, Byzantinci , Tu rci, Španělé, Francou­ zi a roku 1 943 měl v něm svůj stan generál Eisenhower. Trvale v něm zůstali jen ti, kdo do něho nepřišli po moři , ale  po  souši: Arabové.  Vál ky a zemětřesení změnily ovšem i řím­ ské Kartágo  už dávno v  trosky.  Dnes je z něho vilové městečko nad tichou lagunou a jeho dědicem se stalo hlavní město Tuniska, Tunis. 
Tehdy roku 1 46 před n. 1., kdy foi­ nické Kartágo padlo za oběť římským dobyvatelům, přidělil senát část jeho území římským spojencům, zejména Utice, Hadrumentu a Massinissovým potomkům, a zbytek podřídil své moci. Městům na zabraném území uložil daně a poplatky, ale jinak se do jejich vnitřních věcí příliš nevměšoval; zakázal pouze lidské oběti bohům. Území, které si  takto  podřídil, vyhlá­ sil za  římskou  provincii Afri ku .
Z kartaginských držav na Pyrenej­ ském poloostrově, jejichž úplné pod­ manění se protáhlo na dobu více než sto let, vytvořil senát římskou provin­ cii Hispanii. Kromě těchto dvou nových   provincií  na   západě   (Sicílie a Sardinie s Korsikou byly již staré provincie) měl Řím už před pádem Kartága  dvě jiné  na  východě:  Il Iyrii a Makedonii. Na Apeninském polo­ ostrově spravovali Rímané jako pro­ vincii území dobyté na Galech,  na roz­ díl od pozdější Zaalpské Galie se jmenovalo   Galie   Předalpská.    Roku 1 33 př. n. I. se zvýšil počet římských provincií na sedm, když poslední per­ gamský král Attalos III. odkázal svou zemi v závěti Římanům. Dali jí nové jméno:  provincie Asie.
Provincie v římském smyslu byly zahraniční území pod mocí římské­ ho   státu ;    lze   je   zhruba ztotožnit
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s novodobými koloniemi (zatímco římské kolonie byly osady římských občanů v Itál ii, pozděj i i v provinci­ ích). Slovo províncía znamenalo původně pověření římského voje­ vůdce ke správě dobytého území. Teprve později se jím  začalo  ozna- čovat i samo území spravované řím­ ským úředníkem, "m ístod ržitelem" (provinciálním prétorem nebo pro­ prétorem, prokonzulem, prefektem, prokurátorem). Provincie pokládali Římané za "majetek římského náro­ da" a podle toho také s nimi naklá­ dali. Šlo jim přitom v podstatě o dvě věci ,  které těsně souvisely: zajistit si z nich zisk a zabezpečit si v nich mocenské    postavení.
Bohatství,   jež   plynulo   do   Říma z provincií, bylo obrovské. Lze říci, že sami Římané neměli zpočátku o něm představu; určitě ne v době, kdy se rozhodli vyslat své legie do Messa­ ny, ba snad ani ještě v době, kdy zahájili nepřátelství s makedonským Filippem V. a syrským Antiochem III. Obrovská byla již kořist, kterou zís­ kali válečnými taženími a mírovými smlouvami. Plútarchos popisuje tri­ umf Aemilia Paula po bitvě u Pydny, kdy se zmocnil celého makedonské­ ho státního pokladu, takže senát se rozhodl zrušit zdanění římských obča­ nů. "Tři dny trval triumf a po celou tu dobu byla neustále nesena a na vozech vezena ukořistěná umělecká díla, drahocenná zbroj a velké nádo­ by plné  zlatých  a  stříbrných mincí." Z Polybia víme, že po bitvě u Mag­ nésie přinesly legie do Říma 224 000 řeckých   stříbrných   mincí,   1 44 000
makedonských zlatých mincí, 1 250 sloních klů a velké množství zlatých a stříbrných uměleckých děl. Kontri­ buce uložená Antiochovi III. činila 15 tisíc talentů a převyšovala tak kontri­ buci Kartága po první i druhé punské válce.   K   tomu   je   třeba   připočítat
i výnos z prodeje otroků. Po dobytí Sardinie rozprodal Tiberi us Sempro­ nius Gracchus (Starš0 80  000  oby­ vatel do otroctví, po dobytí II lyrie bylo zotročeno a prodáno 1 50 000 oby­ vatel, po dobytí Korinthu přes 250 tisíc. To jsou ovšem jen příklady a tak­ říkajíc    "jednorázové    zisky".     Příjmy z provincií byly trvalé, plynulé a prak- ticky  nevyčíslitelné.

Nevyčíslitelné jsou tyto pnJmy Říma z provincií nejen proto, že nej­ větší část (přesně vedených, ale nepublikovaných) záznamů senátu se nezachovala, ale též proto, že naprosto   nelze   odhadnout, kolik z těchto příjmů připadlo do státní pokladny a kolik zůstalo v kapsách soukromníků . Společnosti publikánů odváděly státu daně uložené m ístn í­ mu obyvatelstvu, a s jakým přebyt­ kem je pak vybíraly, o tom pochopi­ telně mlčely. (Co o jejich vyděračství říkají židovské, řecké a později egypt­ ské prameny,  potvrzují i  římští auto­ ři. "Kde se objeví výběrčí daní," p íše Livius ve své 45. knize, "tam se bud' stává veřejné právo jen prázdným slovem, nebo spojenci ztrácejí svo­ bodu úplně.") M ístod ržitelé, kvesto­ rové a jiní úředn íci využívali všech možností, aby se na úkor provincií obohacovali. Ty tam byly doby rané republiky, kdy se vojevůdcové spo­ kojovali s čestným přídělem půdy. Nyní si každý ú ředník hleděl bohatě vynahradit všechna léta, jež strávil bez platu ve službách státu, i nákla­ dy svého zvolení. Přitom obyvatelé provincií si nesměli na římského úředníka po dobu jeho funkce stě­ žovat; teprve po jej ím složení. Jaké­ ho rozsahu nabylo toto nedovolené vykoři sťování provincií (o dovoleném ani  nemluvě) ,  je zřejmé mezi ji ným z toho, že roku 1 49 před n. I. byly Cal­ purniovým zákonem  zřízeny  zvlášt­ ní soudy pro otázky vydírání. Konfis­ kovaný majetek římského ú ředníka, který zneužil své moci , připadl však římskému státu .
Vnucuje se otázka: poskytl Řím za tyto zisky provinciím přiměřenou pro­ tihodnotu? Nebo vůbec nějakou pro­ tihodnotu? V období, o kterém nyní mluvíme, rozhodně ne. Zda později, to je už jiná otázka. Srovnání s moder­ ními koloniálními mocnostmi dopadá spíš ve prospěch Říma. Římané při­ nejmenším neznali rasové a nábo­ ženské předsudky. Městům a kme­ nům, které proti nim nevystoupi ly, ponechali zpravidla úplnou politickou svobodu. Spojenecké smlouvy, i když nerovnoprávné, přísně dodržovali. Snad měli též větší úspěchy při pod­ poře civilizačního a kultu rního vze­ stupu v oblastech na nižších stupních
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Římské město v severní Africe

společenského vývoje. Jinak ovšem ... Řekové je například znovu začali nazývat   barbary.
Nechme však hodnocení a vraťme se k faktům. Za necelého půldruhé-

ho století od první punské války do připoLení pergamského království se stal Rím nejmocnějším státem na Středozemním moři.
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Prudkost, s jakou Řím vyrostl v pána Středomoří, otřásla celým známým světem; nejvíc však samotným Římem. Zrodila problémy, které svou složitostí překonaly všechno, s čím se do těch dob setkal. Lépe než známí historikové vysti hl situaci neznámý básník: "Vítězný Řím div pod vlastní neklesl tíhou!"
Nebyly tojen problémy se správou dobytých území, jak by se zdálo na první pohled. Držet pohromadě  říši z mnoha národů a kmenů na nestej­ ném vývojovém stupni kladlo ovšem nesmírné nároky na organizační schopnosti a politický um. To však Římané vcelku bez potíží zvládli. Latinský smysl pro řád je vedl k tomu, aby pro jejich správu vytvořili jedno­ tné schéma; politický smysl je pak při­ vedl k pochopení, že jednotnost vyža­ duje přihlížet k rozmanitosti. Ještě počátkem 2. století před n. I. dopo­ ručoval Scipio Starší, aby Řím vytvo­ řil kolem sebe soustavu závislých stá­ tů . Zvítězily však názory jeho odpůrců, zejména Tiberia Sempronia Graccha a Marca Porcia Catona, kte­ ří  prosazovali   zřizování provincií a kombinaci přímé správy dobytých území s vytvářením  vazalských  stá­ tů a s upevňováním vlivu u spojenců. Výsledkem toho byl systém, který sice vůbec žádný systém nepřipomí­ nal, ale Římu vyhovoval. Tím víc, že jej zajišťovaly legie.
Je samozřejmé, že na Řím dopad­ ly i nové problémy zahraniční. Při jejich řešení   se   střídali  diplomaté a vojáci; válku považovali Římané už dávno  za  normální způsob  prosazo-

vání politických cílů. Legie se ovšem nejednou dostaly do potíží, ale nako­ nec dovedly vždy komplikace zvlád­ nout. Skutečné problémy, které zachvátily Řím jako zhoubná nemoc, byly však jeho problémy vnitřní.
Během "velkého století" od první­ ho do posledního vítězství nad Kar­ tágem došlo v Římě k pronikavým změnám   v    hospodářské   základně i v sociálním rozvrstvení obyvatelstva. Způsobilo je zejména nerovnoměrné rozdělení břemene a zisků z válek. Senátorská nobilita dodávala Římu velitele armád a správce provincií, jezdci výzbroj a peníze, prostý lid vojáky a padlé. Bohatství, které ply­ nulo do Říma ve formě kořisti a kon­ tribucí, obohacovalo bohaté; chudí však dále chudli. Poměrná sociální stabilita, dosažená v bojích plebejců s patriciji, se postupné narušovala - a poměry se vyvíjely tak, že její obno­ va  se  stávala nemožnou.
Nejtvrději doléhaly změny, které přinášel vývoj , na základní vrstvu římského obyvatelstva, svobodné rolnictvo. Její příslušníci, povinni vojenskou službou, museli na léta opouštět svá hospodářství. Mnohá z nich zatím jen živořila a mnohá zpustla úplně. Aby stát zabezpečil výživu obyvatelstva a armády, dová­ žel lacino koupené nebo konfisko­ vané obilí z provincií. Jeho konku­ rence byla další ranou drobnému zemědělství. Přitom velkostatkáři používali čím dál tím víc práce otro­ ků, přivážených do Itálie z dobytých území. Nižší náklady otrocké práce a racionál nější hospodaření na vel-
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[bookmark: 0128_2R]kostatcích zbavily množství svo­ bodných rolníků dokonce naděje na možnost obživy v potu vlastní prá­ ce. Obrovské prostředky, které zís­ kávala nobilita vydíráním provincií, spekulacemi, lichvářstvím , zahra­ ničním obchodem a v neposlední řadě výnosem velkostatků , investo­ vala ze značné části do půdy. Vyku­ povala veřejné pozemky i usedlosti malých rolníků a často je v rámci zaokrouhlování statků násilně zabí­ rala. 
Tento proces, který vedl k vytvo­ ření klasické formy otrokářkého zří­ zení, máme zčásti doložený i statis­ ticky.  Podle  censu  z  roku  1 64 před
n. I. bylo v Itálii 337 500 římských občanů, kteří vlastnili zemědělskou půdu. Do roku 1 59 před n. I. se j ejich počet snížil na 328 000, do roku 1 36 před n. I. na 31 8 000. Pokud jde o pří­ liv otroků , připojme k číslům z před­ chozí  kapitoly  jen  jedno.  V polovině 
2. století před n. I. dosahoval počet otroků  prodávaných  na  tržišti  ostro­ va Délu 10 000 denně. Výstižně popi­ suje tento vývoj histori k Appiános: "Boháči, kteří si přivlastnili velkou část nepřidělené půdy, začali připo­ jovat ke svým polnostem i sousední pozemky zchudlých  zemědělců,  bud' je kupujíce za peníze, nebo se jich zmocňujíce násilím, takže v j ejich rukou se octly m ísto nevelkých pozemků nakonec latifundie. K obdě­ lávání  polí  a   pěstování  dobytka zača­ li kupovat otroky, protože svobodné odváděla od zemědělství vojenská služba. Kromě toho i  samo  otrokář­ ství přinášelo nemalý zisk, neboť otroci, nekonaj ící vojenskou službu, plodili potomstvo. Tak mocní neoby­ čejně bohatl i, ale země se přeplňo­ vala otroky. Počet [svobodných zemědělců] v Itál ii klesal, neboť je mořila bída, daně a vojenské  výpra­ vy.  Avšak  i   potom,  když tyto  těžkos­ ti pominu ly, zůstávali bez práce, pro­ tože půda patřila boháčům, kteří ji neobdělávali vlastními lidmi, nýbrž rukama otroků ." 
Svobodní roln íci, zbaveni výrob­ n ích prostředků, hledali ze své situ­ ace východisko:  opouštěli  venkov a stěhovali se do Říma, aby tam  žili z podpory státu a z přízně boháčů zápasících  o   hlasy  v  každoročních

volbách. Nenašli práci, protože všu­ de bylo dost otroků, kteří pracovali laciněji, a rozmnožili masy chudiny, jež neměla nic než titu l římského občana. "Římští proletáři se nestali námezdními dělníky," napsal Marx, "nýbrž povaleči ještě opovrženějšími, než byla nedávno »bílá žebrota« na jihu Spojených států , a zároveň se vyvinul nikoli kapitalistický, nýbrž otrokářský  způsob výroby."
Řím, pevný a  mocný  navenek,  se zm ítal ve vnitřních rozporech. Bohat­ ství i chudoba plodily demoralizaci. Vládnoucí špička propadla přepychu, zpupnosti a korupci, v lidu se šířily zlo­ činy a výstřední orientální kulty, otro­ ci se bouřili. "Šlechta začala obracet svou   důstojnost  a   lid  svou   svobodu v libovůli," čteme u Sallustia, "každý bral , odnášel, kořisti l. Tak se světo­ vládou ovládla pole chamtivost bez míry a studu, prznila a plenila všech­ no, z ničeho si nic nedělala, nic jí nebylo svaté..."
Přesto však byli v Římě mužové, kteří hledali nápravu. Konzervativní politikové se jí snažili dosáhnout exi­ stujícími zákonnými prostřed ky. Mar­ cus Porcius Cato vyloučil ze senátu zhýralce a prostopášníky, zavedl daň z přepychu a usiloval o návrat k dří­ vější prostotě. Dosáhl tím víc proslu­ losti než úspěchu. 
Pokrokovější představitelé senátu prosazovali dílčí reformy a usilovali zejména odstranit kupování hlasů ve volbách a vydírání provincií. Podaři­ lo se jim prosadit několik reformních zákonů, ale skutečné příčiny zápor­ ného vývoje neodstranili. 
Demokratiční vůdcové vystoupili s radikálními požadavky. Žádali roz­ sáhlou pozemkovou reformu, zlome­ ní politické moci nobility a rozšíření práv občanů. 
O tyto požadavky se rozpoutal boj, který nakonec vyústil v občanské vál­ ky, jež zahubily římskou republiku. 


Postavit se v čelo hnutí za radi kální reformu římské společnosti vyžado­ valo odvahu; rozhodně větší než postavit se před bitevní šik na váleč­ ném poli. Když ji v sobě nenašli zku­ šení státníci , našli ji dva mladí muži. Bratři  Gracchové.
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Pocházeli z váženého plebejské­ ho rodu Semproniů; jejich otec slou­ žil Římu jako voják a di plomat, mat­ ka byla dcerou Scipiona Staršího. Vyrostli v domově, který zůstal i za všeobecného úpadku  oázou  tradič­ n ích římských ctností. Vychováni byl i rodiči a vzděláni řeckými učiteli filo­ zofie a řečnictví. Starší Tiberius, narozený roku 1 63 před n. 1., bojo­ val na h radbách Kartága a později byl kvestorem v Hispánii. O devět let mladší Gaius začal svou úřednickou kariéru v Římě. Oba byli muži čistých rukou a horoucího srdce. S jasnozři­ vostí, která si zasluhuje obdiv i po dvou tisíciletích, odkryli základní pří­ činy úpadku Říma a zároveň stano­ vili cíle nápravy, jež byly za tehdej­ ších hospodářských a společenských podmínek reálné - obrodit svobod­ né rolnictvo a demokratizovat římské zřízení.
"I divoká zvířata, žijící v Itál ii, mají svá doupata a pelechy, ale lidé, boju­ jící a umíraj ící za Itál ii, nemají kromě vzduchu a světla nic. Jsou bez pří­ střeší a zbaveni stálého bydliště, potulují se i s ženami a dětmi. Voje­ vůdcové klamou své vojáky, když je přemlouvají, aby bojovali za h roby předků a za chrámy, zatímco mnoho Římanů nemá ani oltáře, ani poh ře­ biště předků. Nazývají je vládci, ale oni nevládnou ani kousku vlastní půdy."
Tato slova klade Tiberiovi Sem­ proniovi Gracchovi do úst Plútarchos. Snad nejsou zcela autentická, vysti­ hují však  zápal,  se  kterým  se  starší z bratrů vrhl do politického boje. Roku
1 34 před n. I. se vráti l z Hispánie, neboť nesouhlasil s tvrdou politikou senátu   proti   městu   Nu mantii, a pohled na Řím ho zděsil. Město bylo přeplněno ubožáky, zbavenými bez vlastní viny půdy a obživy, veřej­ né budovy a chrámy pokrývaly nápi­ sy žádaj ící půdu pro bezzem ky. Situ­ ace se mu zdála kritická: kandidoval na úřad tribuna lidu pro rok 1 33 před
n.  I.  a  byl zvolen. 
Devětadvacetiletý muž se projevil jako obratný politik. Podporou lido­ vých mas si byl jist, získal však na svou stranu i část nobil ity. Vypraco­ val  zákon   o   pozem kové   reformě, a aby s ním nenarazil, prohlásil jej jen

za obnovu dávno platného a poně­ kud zapomenutého zákona Liciniova a Sextiova z roku 367 před n. I. Z tak­ tických důvodů jej nepředložil vlast­ ním jménem, ale prostřednictvím vlivných pol iti ků, bratří Scaevolo­ vých; předem si také opatřil souhlas principa senátu Appia Claudia. Maxi­ mální výměru půdy stanovil celkem umírněně a v souladu s požadavky, které kladl na "ideální statek" ve svém spisu O zemědělství Cato. Hlava rodiny mohla m ít podle toho nejvýš 500 jiter půdy pro sebe a 250 jiter pro dospělé syny, přitom však celková půda ve vlastnictví jedné rodiny neměla překročit 1 000 jiter (asi našich 250 ha). Co bylo navíc, mělo být za náh radu zabráno a po 30 jit­ rech rozděleno rolníkům do dědič­ ného a nezcizitelného vlastnictví. Rolníci měli pak z této půdy platit nevelkou daň. K provádění zákona měla být zřízena tříčlenná komise se širokou pravomocí.
Ačkoli navrhovaná reforma posti­ hovala jen největší latifundisty, vět­ šina senátorů se proti ní postavila. Tiberius Gracchus použil svého prá­ va veta a usnesení senátu zrušil, navíc   dal  uzavřít   Saturnův  chrám, v němž byla státní pokladna. Nobili­ ta měla však v ohni ještě jedno želíz­ ko: druhým tribunem lidu byl Marcus Octavius, latifundista a její člověk. Když se zákon o reformě začal pro­ jednávat v lidovém shromáždění, Marcus Octavius podal proti němu veto. Tiberius Gracchus se nato odhodlal k činu, který neměl do těch dob obdoby. "Může být tribunem lidu, kdo se staví proti zájmům lidu?" zeptal se z řečnické tribuny a dal hla­ sovat o své otázce. Většina rozhod­ la, že nikoli, a tak zbavil svého kole­ gu úřadu. Zákon o pozem kové reformě byl přijat a komise k jeho pro­ vádění se  dala  do  práce.
Senátorská tradice l íčí postup Tiberia G raccha proti Marcu Octavi­ ovi jako "vzpouru", plebejská v něm naopak  vidí  projev  suverenity  lidu a nezadatelného práva lidového shromáždění rozhodovat bez ohledu na staré tradice. Není však  pochyb, že v tehdejších podmínkách se to hodnoti lo jako protiústavní, ba přímo revoluční akt.  Když  zem řel pergam-
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[bookmark: 0130_2R]ský král Attalos III., který své králov­ ství odkázal v závěti Římu, Tiberius G racchus prosadil, že o jeho poklad­ ně nerozhodl senát, ale lidové shro­ máždění, a získané peníze použil pak na podporu rolníků , kteří reformou dostali půdu. Potřetí porušil ústavní tradici ,  když se v  létě  roku  1 33 před
n.  I.   rozhodl   znovu   kandidovat  na ú řad tribuna. 
Rozhoduj ící většina římského lidu opětovnou kandidaturu Tiberia Grac­ cha podporovala: problémy, které  se h romadily sto let, nemohl vyřešit za rok. V novém úředním období chtěl dovést do konce pozemkovou refor­ mu, jej íž provádění se z objektivních příčin i pro pletichy latifundistů pro­ tahovalo. Dále chtěl provést demo­ kratickou reformu soudnictví, navrh­ nout zákon o zkrácení vojenské služby a snad i další zákony, jejichž přijetí mohlo být Římu jen ku pro­ spěchu... Všechny tyto důvody, pro které chtěl zůstat v úřadě, zreduko­ vali jeho nepřátelé na jeden: toužil prý po tyranidě a královské moci ! Skupina senátorů vyzvala konzuly, aby proti němu použili rázných pro­ středků jako proti nepříteli státu. Konzulové však odmítl i; bylo jim jas­ né, že tomuto obvinění nevěřili ani sami senátoři. Nato zorganizoval pontifex Publius Cornelius Scipio Nasica v den voleb pouliční rvačku, ve které najatý vrah Tiberia Graccha zabil. 
Známe z dějin dost případů, kdy vládnoucí špička sáhne v obraně "zákonného řádu" k nezákonnosti ; případ Tiberia Graccha se od větši­ ny z nich odlišuje jen průhledností. Fyzická likvidace politického protiv­ níka však ještě neznamená i likvida­ ci jeho myšlenek a činů, pokud jsou v zájmu většiny společnosti . Sama nobilita musela v provádění pozem­ kové reformy "buřičského tribuna" pokračovat. Činila tak ovšem neo­ chotně, jedině ze strachu před vzpourou, a spíš než půdu rozdáva­ la sliby - dokud se na scéně neob­ jevil Tiberiův bratr Gaius.
Gaius Sempronius  Gracchus  byl za tribunátu svého bratra členem komise pro rozdělování půdy. Přes­ tože mu bylo teprve dvacet, osvěd­ čil se a přes odpor nobility zůstal  ve

své funkci i po bratrově sm rti . Potom přijal m ísto kvestora na Sardinii. Nobilita se ho snažila zdiskreditovat obviněním, že byl zapleten do proti­ římského povstání ve Fregellách, ale jakmile se o tom doslechl,  vráti l  se do  Říma,   předstoupil   před   soud a dosáhl osvobození. Všeobecné sympatie lidu ho přiměly k tomu, aby se ucházel  o  úřad,  který  zastával jeho bratr. Sám po něm ostatně také toužil. Roku 1 24 před n. I. ohlásil tedy svou  kandidaturu  (pro  rok  1 23  před
n.   1.)  a  byl  zvolen;  roku  1 23  před
n. I. byl pak bez kandidatury zvolen znovu.
Životním cílem Gaia Graccha bylo dokončit dílo začaté bratrem. Aby toho dosáhl, rozhodl se sjednotit všechny plebejské vrstvy proti sená­ tu , v němž viděl  původce bratrovy sm rti a hlavní překážku nutných refo­ rem. Vypracoval proto politický pro­ gram, který přihl ížel nejen k zájmům rolníků a bezzemků, ale i městské chudiny a zámožné třídy  jezdců. Pojal do něho rovněž reformy ve p ro­ spěch italských spojenců Říma. Už fakt, že našel společnou platformu pro většinu římského a italského oby­ vatelstva, dokazuje, že byl politikem velkého formátu . Byl však navíc nadějí republiky.
Prvním zákonem , který mu lidové shromáždění  odhlasovalo,   pohnal k zodpovědnosti ty, kteří v boji proti jeho bratru porušili zákon. Nezamě­ nil spravedlnost za pomstychtivost: komu se dokázalo, že vyhnal bra­ trovy přívržence z Říma, musel opus­ tit Řím. Druhým zákonem rozšířil prá­ vo   římských   občanů   odvolat   se z těžkých trestů k lidovému shro­ máždění; dostali je i vojáci. Třetím zákonem stanovil, že chudým obča­ nům musí stát prodávat obilí za nej­ nižší cenu. Tím vnesl do římského zří­ zení princip, podle něhož je povinností státu zabezpečit chudině životní prostřed ky. V zájmu jezdců, kteří se stali po velkostatkářské nobi­ litě nejbohatší skupinou obyvatelstva, vydal zákon, který jim umožnil roz­ sáhlé finanční operace ve východn ích oblastech, zejména pronajímat si vybírání daní v provincii Asii. Dalším zákonem přiznal jezdcům právo zasedat v soudních  komis ích,  kde se
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projednávaly zlořády úředníků v pro­ vinciích. Jezdci tak mohli soudit pří­ slušníky senátorské nobility, což bylo, jak praví Appiános, "skutečnou ranou pro senát" Ve prospěch nezámož­ ného obyvatelstva a v zájmu ožive­ ní   hospodářství   dal   stavět   silnice a zakládal kolonie (jednu z nich, Junonii, se rozhodl založiti dokonce na prokleté půdě Kartága). Součas­ ně řídil komisi pro pozemkovou refor­ mu. Podle údajů censu z jeho doby lze soudit, že půdu dostalo asi 80 000 rolníků. 
Ani jeden z těchto zákonů nepro­ šel ovšem hladce a bez odporu senátu. K jakým metodám se přitom senát uchyloval, popisuje Plútarchos. "Jedn ím z Gaiových kolegů byl Livi­ us Drusus... K němu se nobilita obrá­ tila a dosáhla toho, že se dal se svým úřadem tribuna do služeb senátu . Navrhoval zákony,  ve  kterých  nešlo o nic čestného ani užitečného, ale jen o to, aby návnadami a lichotkami zatlačil Gaia do pozadí jako v kome­ dii. Tím také senát vzbudil zdání, že nemá nic proti Gaiovým opatřením, ale že chce zničit nebo znemožnit jedině jeho. Když Gaius navrhl zřídit dvě kolonie a zařadil do nich nej­ vhodnější   občany,   obviňovali   ho z demagogie. Když však Livius navr­ hl založit jich dvanáct a do každé zapsat tři tisíce nemajetných, pod­ porovali ho. Když Gaius rozdělil půdu chudým a každému uložil odvést do státní pokladny poplatek, osočovali ho, že se chce zalichotit lidu. Když však Livius navrhl přídělce  od toho­ to poplatku osvobodit, byli s tím sro­ zuměni. .. Livius pak při každém pro­ jevu říkal,  že  toto všechno navrhuje z usnesení senátu, který pečuje o lid." Při zakládání jedné kolonie (právě Junonie) pak věštci dokázali, že pro­ ti Gaiu G racchovi se staví sami boho­ vé, protože mezníky podryli vlci. .. 
Největší odpor vzbudil však Gaiův návrh na udělení římského občanství spojencům,  kteří  pomáhali  Říma­ nům  ve  válkách.  Tu  se  postavil  pro­ ti němu zčásti i lid:  jako  onen chu­ dák v pohádce, který nedopřál žebrákovi delší hůl. Návrh zákona neprošel a konzul Lucius Opimius, jeden z jeho úhlavních nepřátel, svo­ lal   lidové  shromáždění,   aby zrušilo

také zákon o založení Junonie. Při schůzi urazil Opimiův sluha Grac­ chovy přívržence a  v  šarvátce,  kte­ rá z toho vznikla, byl zabit. Nato svo­ lal Opimius senát, kte rý mu pohotově udělil plnou moc k opatřením, jež uzná za vhodné. Postavil se v čelo oddílu   žoldnéřů,   který   už čekal v pohotovosti, a vytáhl proti Grac­ chovi, který se opevnil na zalesně­ ných svazích Aventina. Rozpoutal se boj a Gracchus v něm ztratil většinu svých druhů. Přítel Laetorius ho pak zapřísáhl, aby se zachránil pro lepší časy, a s malým oddílem kryl jeho ústup na mostě, který kdysi hájil Horatius Cocles proti Etruskům. Gai­ us Gracchus se šťastně dostal  na pravý břeh Tiberu, ale brzy zjisti l, že nepřátelům neunikne. Když neviděl východiska, požádal svého otroka Eupora, aby ho zabil. Ten si potom vzal rovněž život. Jejich  m rtvoly našel příštího rána senátor Lucius Septumuleius. Gracchovu hlavu mu vyvážil  konzul  Opimius  zlatem. 
Po sm rti Gaia Sempronia G raccha rozpoutala římská nobilita to, čemu se dnes říká "bílý teror'. Přes 3 000 Grac­ chových př ívrženců zahynulo na popravištích a v žalářích. Zuřivost vítězů neznala mezí. Vymohli si dokonce zvláštní usnesení senátu, kterým zakázali  Gracchově  matce, aby si oblékla smuteční šat, a zahr­ nuli oba bratry potupou a hanbou. 
"Římský lid však brzy ukázal," napsal Plútarchos, "kolik lásky a zár­ mutku zanechali po sobě bratři G rac­ chové. Postavil jim sochy na význač­ ném m ístě , a posvětiv m ísta, kde byli zabiti, přicházel a přinášel jim oběti podle roční doby.  Mnozí jim přináše­ li oběti denně a padali tváří k zemi, jako by přicházeli do chrámů bohů." Bratří Gracchové zůstali v trvalé paměti bojovníků za práva lidu. Věky jejich památku nezahladily, ale spíš zidealizovaly. Jejich jméno ožilo zejména za Velké francouzské revo­ luce,  kdy  si jím  nahradil svá  tři  křes­
ťanská jména G racchus Babeuf.


V době, kdy se Řím zmítal v těžkých vnitřních bojích, plnily legie svou povinnost. Sice ne vždy úspěšně, protože měly víc nepřátel než  schop-
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Roku 1 32 před  n. I. se vzbouřil pro­ ti římskému panství Pergamon. Aris­ toníkos, levoboček jednoho z před­ chůdců Attala III., osvobodil  otroky a vzdoroval legiím dva roky, dokud nebyl zajat, převezen do Říma a na výstrahu ostatním vzbouřencům popraven. Roku 1 25 před n. 1.  napad­ li Galové město Massalii, jež bylo řím­ ským spojencem. Konzul Marcus Fulvius Flaccus se dostal při jejich pronásledování za Alpy a jeho nástupci dobyli v dlouhé válce, vypl­ něné četnými porážkami, celé  úze­ mí až k Pyrenejím. Za modravou horou       Saint-Victoire,      známou z Cézannových pláten, založili pak Římané město  Aquae  Sextiae,  dneš­ ní  Aix-en-Provence.   Roku   1 1  8 před
n.  I.  proměnili  galské  město Narbo v římskou kolonii a zřídili novou pro­ vincii, Galii Narbonskou. Římské legie dosáhly v této době  též  povo­ dí Dun aje, ale musely se  stáhnout. Na jihozápadě  však  dobyly  "ostrovy pi rátů" Baleáry.
Štít legií však nemohl trvale krýt oslabení Říma, jež bylo důsledkem protilidové politi ky senátu; tím víc, že korupce, která si získala ve městě už domovské právo, pronikla nyní i do armády. Velitelská m ísta se stále čas­ těj i získávala nikoli zásluhami v boji, nýbrž za úplatky v předsíních moc­ ných. U rození mladíci se povyšovali nad vůdce s jizvami z bitev, zrada se stávala jen otázkou sumy nabídnu­ tých peněz. Sallustius, který  si vzal za úkol tehdejší poměry popsat,  se po úvodn ích větách najednou zasta­ vil: "Spíš by mi došel čas, než látka..." První, kdo ze zahraničí zpozoroval vnitřní slabost Říma, byl numidský král Jugurtha, potomek Massinissův. Byl   to    muž   velkých   schopností a posedlý touhou po moci . Jeho cti­ žádost překonávala jen naprostá nevybíravost v prostředcích. Když nastoupil na trůn, dal zavraždit své­ ho bratrance Hiempsala, který byl římským spojencem, a zmocnil se jeho země. Hned nato se pokusil zavraždit druhého bratrance, Adher­ bal a, taktéž spojence Římanů. Adher­ balovi se podařilo prchnout do Říma,

avšak Jugurtha si z toho moc nedě­ lal. Poslal do Říma zmocněnce, při­ kázal jim nešetřit zlatem a dosáhl, že senát vypravil do Afriky m ísto vojska jen vyšetřovací komisi.  Členy  komi­ se Jugurtha rovněž podplatil, a tak mu přidělili větší část Adherbalova krá­ lovství. Za to se ovšem musel  zavá­ zat, že proti němu nic nepodnikne. Jakmile však Adherbal přistál v Numi­ dii, Jugu rtha přepadl jeho hlavní město Cirtu, porazil ho, a aby měl od něho pokoj, dal ho popravit. Pro jis­ totu dal pobít také všechny muže ve městě, mezi nimi několik římských občanů.  V  Ř ímě  nastalo  pobouření a lidové shromáždění vypovědělo Jugu rthovi válku. Když se pak na jaře roku 1 1 1 před n. I. vylodilo v Numidii římské vojsko, Jugurtha podplatil oba velitele, takže s ním uzavřeli mír, jako kdyby válku prohráli. Nato dosáhl tri­ bun lidu Gaius Memmius, že senát pozval Jugurthu do Říma, aby své jednání v Cirtě vysvětlil. Bez obav při­ šel, a když mu Memmius začal klást otázky, jeho podplacený  kolega  mu na ně  zakázal  odpovědět. Nakonec se však Jugu rtha sám znemožnil. Pokusil se zavraždit jednoho  ze svých odpůrců, který byl v Římě stát­ ním hostem, a věc se prozradila. Pod­ placení senátoři však zařídili, že m ís­ to trestu byl pouze vyzván,  aby opusti l Řím. "Ó město prodejné," zvo­ lal   podle  Sallustia,   když   vycházel z  brány,  "co  nejdřív  zahyneš, najde­
-Ii se  někdo,  kdo by tě koupil!" 
Ač byla Jugu rthova předpověď podložena fakty, přece se nesplnila; dějiny nějak nemají rády  proroky.  Prv­  n ího vojevůdce,  kte rého  poslal  Řím po obnovení  války  do  Numidie, Jugu rtha opět podplati l. Tentokrát si to však římský lid už nedal líbit. Vynu­ til si vyšetřování, které odhalilo pro­ dejnost velké části nobility. Soudními rozsudky  byli  pak  z   Říma  vypověze­ ni mnozí senátoři, mezi nimi i původ­ ce  sm rti  Gaia  Graccha,  bývalý  kon­ zul Opi mi us. Velení armády bylo svěřeno zkušenému vojevůdci a neú­ platnému muži Quintu Caeciliu Metel­ lovi ,  který Jugu rthu  roku  1 09 před n. 
I. porazil. Konečného vítězství  dosá­ hl však až po čtyřech letech nových boj ů konzul Gaius Marius, který Jugurthu zajal a 1 . ledna 1 04 před n. I. 
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přivedl v okovech do Říma. Po Ma­ riově triu mfu byl Jugu rtha popraven. Přesněji: uškrcen v  žaláři. 
V    téže   době,   kdy    Řím  válčil s Jugu rthou na jihu, vedl však těžké boje také na severu.  Roku  1 1 3 před
n. I. zaútočily na římské posádky ger­ mánské kmeny Cimbrů a krátce nato germánské kmeny Teutonů, které při­ táhly až od Baltu. Byli to zdatní váleč­ n íci ,    disciplinovaní   a   sebeobětaví,
i když s poněkud hazardérskými vůd­ ci. Rímští velitelé se však vzájemně překonávali  v  neschopnosti;  v bitvě u Arausie roku 1 05 před n. I. doká­ zali ztratit 80 000 mužů. Pak ale l?ře­ vzal obranu hranic Gaius Marius. Cer­ vená půda u Aix-en-Provence má podle provensálských legend svou barvu od krve sto tisíc Teutonů, kte­ ří tu našli smrt v boji s Mariovými legi­ onáři roku 1 02 před n. I. Cimbry, kte­ ří pronikli hluboko do severní Itál ie, zničil Marius roku 1 01 před n. I. v bit­ vě  u Vercell. 
Znamenala tato vítězství, že Řím svou vnitřní krizi překonal? Faktem je, že jeho lid dokázal odstranit z vedou­ cích m íst lidi, kteří nejvíc propadli korupci ,   a  že  vynesl  ze  svých  řad v čelo armády muže, který byl vyni­ kajícím vojevůdcem. Mariovo voje­ vůdcovské   nadání   samo    o    sobě k vítězství nestačilo, vytvořil si  však pro jeho uplatnění předpoklady roz­ sáhlou reformou armády. Tato refor­ ma přinesla  zároveň  částečné  řeše­ ní problému římské chudiny. Když městský proletář nemohl dostat prá­ ci a zchudlý rolník půdu, mohl se stát žoldnéřem... Jinak Řím trpěl i nadá­ le vnitřními rozpory a pod tíhou své velikosti. Praskala zejména jeho ústa­ va, která byla  šita na podstatně men­ ší poměry.
S jedním z problémů se  však řím­ ský lid  obzvlášť  neuměl  vypořádat. Už jej chtěl řešit Gaius G racchus, po něm také syn jeho nepřítele Marcus Livius Drusus. Bylo to udělení řím­ ského občanství italským spojencům. Všichni se ho už také dlouho domá­ hali. Bojovali za Řím a nesli břímě jeho válek, ale neměli právo o ničem spolurozhodovat,  nedostávali   přídě­ ly půdy a ve svých městech museli trpět římské  úředníky.  Když  spojen­ ci   viděli ,    že   zrovnoprávnění  nedo-

sáhnou po dobrém, vypověděli Říma­ nům  válku .
Dva  roky trvala tato  válka (90 -
88 před n. 1.) a Diodóros píše, že "byla větší než všechny předešlé" Spojovala v sobě nevýhody války zahraniční i vnitřní a jejím bitevním polem se stala celá Itál ie. Římanům zůstali věrni jen Etruskové a Umb­ rové, ostatní vytvořili proti římskou federaci v  čele  s Marsy  a  Samnity. Boj    probíhal    dlouho   nerozhodně a Rímané, kteří ztratili na bitevním poli dva konzuly a nechtěli ztratit možnost usmíření, ustoupili. Záko­ nem Lucia lulia Caesara z roku 90 před n. I. poskytli římské občanství spojencům,  kteří  jim  zůstali  věrni, a   zákonem   tribunů   lidu  Plautia a Papiria z roku 89 před n. I. přiznali je všem, kteří do dvou měsíců  slo­ žili zbraně. Nejdéle vzdorovali Mar­ sové,  kteří chtěli  využít  nových  potí­ ží Římanů na východě a zmocnit se samotného Říma. Když  však  padl jejich vůdce Quintus Pompaedius Silo,  vzdali  se také.
Tři sta tisíc lidí zaplatilo životem, jak píše Velieius Paterculus, za rozšíře­ ní římského občanství na všechny svobodné obyvatele Itál ie. Dvě stě tisíc mužů z celé Itálie padlo při její obraně bezprostředně předtím .
Stačilo půl miliónu m rtvých, aby krveprolití přestalo a vnitřní rozbroje skončily?
"Krveprolévání a občanské roz­ broje, k nimž dosud docházelo," od­ povídá Appiános, "byly ovšem jen dílčí. Teprve nyní se utkali vůdcové stran  v  čele  velkých   armád   jako ve válce, a jako cena vítězství ležela mezi nimi vlast. Začalo to ihned po válce se spojenci ... "


Předtím však několik slov o těchto stranách a vůdcích. Byly to  skuteč­ né politické strany, i když bez sekre­ tariátů , organizačních řádů a člen­ ských příspěvků , jak je známe dnes. Utvářely se, aby hájily zájmy jedno­ tl ivých společenských vrstev a sku­ pin.   Dávno   před   svým  vznikem v Římě existovaly v Řecku (v orien­ táln ích despoci ích ne, tam byly nej­ výš   kliky   dvořanů) .   Vyhranily  se v  době  bratří  Gracchů:  strana řím-

[bookmark: 0134_2R]ského lidu, která prosazovala pozem­ kovou reformu a demokratizaci stát­ ního zřízení, dostala název populá­ rové (od popu/us, lid, národ) a strana senátorské nobility, která hájila kon­ zervativní principy, se nazývala opti­ máti (od optimus, nejlepší). Populá­ rové měli početní většinu; nepříl iš početné optimáty posilňovali klienti a kolísavé lidové vrstvy, přístupné volebním úplatkům. Malá, ale hos­ podářsky významná třída jezdců nevytvořila zvláštní stranu. Podpo­ rovala tu, která jí momentálně víc sli­ bovala, a bl ižší než optimáti jí byli zpravidla populárové.
Hlavní oporou populárů bylo lido­ vé shromáždění, baštou optimátů byl senát. Politický boj ovšem neprobí­ hal jen v těchto ústavních institucích a při volbách. Postupně se přenášel, zejména před hlasováním o  záko­ nech , přímo do ulic. Přitom nezů­ stávalo u slov, výměna názorů pře­ cházela  v  šarvátky a  šarvátky  ve rvačky. Horší však bylo, že jeho sou­ částí se stal individuální teror. Z his­ torického hlediska je důležité kon­ statovat, že první ho vnesla na politické kolbiště strana optimátů. Jak    zahyn uli    bratří    G racchové a jejich nejaktivnější spolubojovníci, jsme už slyšeli. Další vůdcové popu­ lárů , tribun lidu Saturninus a konzul Glaucia, kteří prosadili příděly půdy pro vojenské vysloužilce, byli přívr­ ženci optimátů ubiti přímo v ku rii. Marcus Livius Drusus Mladší, který navrhoval důslednou pozemkovou reform u a udělení římského občan­ ství spojencům, byl rovněž  zavraž­ děn. Populárové odpověděli na teror terorem a holemi utloukli bývalého tribuna lidu  Memmia,  který  přešel k  optimátům.  Kolem  roku  1 00 před
n. I. připomínaly už tyto boje a násil­ nosti občanskou válku. Netrvalo dlouho  a  změnily se  v  ni úplně. 
Za těchto bojů došlo na sklonku 2. století před n. I. k novému a celkem přirozenému jevu: čím víc se v nich sahalo ke zbraním , tím víc se v sou­ peřících stranách dostávali do popře­ dí vůdcové s vojenskými schopnost­ mi. Představitelem populárů se stal vítěz nad Jugu rthou, konzul Gaius Marius. Do čela optimátů se po Cae­ ciliu Metellovi dostal velitel oddílu, kte-

rý Jugu rthu zajal, Lucius Cornelius Sulla. 
Marius byl v terminologii tradičních držitelů moci homo novus, nový člo­ věk, neboť žádný z jeho předků nezastával žádný úřad. Narodil se roku 1 55 před n. I.  v latinské  vesni­ ci Casamare, jeho otec byl chudý rol­ ník, nebo nádeník. V mládí nenabyl žádného vzdělání, vstoupil do armá­ dy   jako   řadový   voják,    bojoval u Numantie a natolik se proslavil chrabrostí, že po návratu do  Říma byl roku 1 1 9 před n. I. zvolen tri bu­ nem   lidu.   Poté   se   stal  prétorem v Hispánii a spíš z vypočítavosti než z lásky se oženil s dívkou ze staro­ bylého patricijského rodu luliů. Za války s Jugu rthou byl nejdř ív Metel­ lovým legátem, roku  1 08 před n. I. se stal konzulem a udržel si velení nad armádou, i když konzulský ú řad složil. Po nezdarech několika voje­ vůdců   v   bojích   proti   Te utonům a Cimbrům zvolilo ho lidové shro­ máždění proti všem tradicím znovu konzulem, a to dokonce pětkrát za sebou (na roky 1 04 až  1 00  před n. 1.). Ve vojsku se těšil stejné oblibě jako u lidových mas v Římě. Byl pří­ mý a neúplatný, staral se o své  vojá­ ky i vysloužilce a dobře chápal potřeby armády i státu. Jestliže mu nobilita vytýkala, že vždy zůstal sedlákem a v řeckém  divadle  se nudil, je to celkem lhostejné, právě tak jako to, že poněkud přespříliš hol­ doval Bakchovu kultu a žádná číše nebyla pro něho dost velká. Histo­ ricky důležité je však to, že si zvykl na moc a že v boji o ni se moc neo­ hl ížel  na ústavu. 
Sulla,   nejdřív   Mariův   podřízený a pak nepřítel, byl rovněž vojevůdcem první třídy.  Vojákům  rozuměl  a  měl u nich autoritu . Jeho povaha se sklá­ dala z protikladů: byl chladného rozu­ mu a přitom přehnaně pově rčivý, lakomý a zároveň marnotratný, vypo­ čítavý  i  ukrutný, obnovoval staré řády a současně opovrhoval tradicí.  Na rozdíl od Maria měl dokonalé  vzdě­ lání a vážil si řecké filozofie; to mu však nebránilo, aby nezničil Athény bezmála jako kdysi barbaři . Podle Plútarcha byl i duchaplný.  Když  mu prý nějaký nepříliš nadaný básník předložil  chvalozpěv  na  jeho  osobu, 
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dal mu  vyplatit bohatou odměnu - s podmínkou , že už nikdy nebude psát básně.
K první srážce mezi Mariem a Sul­ lou - nebo také k prvnímu velkému ozbrojenému střetnutí mezi populáry a optimáty - došlo ihned po válce se spojenci. Zmatků v Itálii využil totiž pontský král Mithridatés VI.  a  napa­ dl některé menší maloasijské státy, kte ré byly závislé na Římu. Proh lásil se za "otce a  zachránce Asie",  a  aby to dokázal, vydal rozkaz, že ve sta­ novenou dobu m ají být všichni Říma­ né v Asii bez ohledu na věk a pohlaví zavražděni. Po této bartolomějské noci starověku , j íž padlo za oběť 80 tisíc lidí, přeplavil se s velkou armá­ dou do Recka a nastolil tam proti­ římskou vládu. Senát mu samozřej­ mě ihned vypověděl válku, ale se zahájením akcí musel čekat do skon­ čení vál ky se spojenci .  Roku 88 před
n. I. vypravil pak na východ šest  legií a v jejich čelo  postavil  Sullu. Jakmi­ le však Sulla opustil město, lidové shromáždění rozhodlo, že vůdcem výpravy má být Marius. Hlavním důvodem tohoto rozhodnutí byla kon­ kurenční závist Mariových vojáků, kte­ ří si  nechtěli dát ujít nadějnou kořist, a pochopitelně i Mariova ctižádost. Lidové shromáždění vyslalo nato za Sullou vojenské legáty, aby mu ozná­ mili  jeho   sesazení.   Dostihli  ho  až v kampánském městě Nole. Odmítl je uposlechnout a jeho vojáci, stejně dychtiví po kořisti jako Mariovi, je na m ístě zabili. Po bouřlivé schůzi vyzva­ li pak mluvčí armády Sullu, aby táhl na Řím. Nemuseli ho přemlouvat. Bez dlouhého rozmýšlení a jakéhokoli historického   výroku   vydal   rozkaz k pochodu a za několik dní byl ve městě. Na Esquilinském tržišti, poblíž dnešní baziliky Santa Maria Maggio­ re, se střetl s narychlo přivedeným Mariovým vojskem. Za hodinu ho porazil  a  stal  se  pánem Říma.
Svého vítězství Sulla náležitě vyu­ žil. Především zúčtoval s hlavními odpůrci: dvanáct ú ředníků republiky dal bez soudu popravit, tribuna lidu Publia  Sulpicia  Rufa  dal  zavraždit a jeho hlavu vystavil na Foru. Za uprchlým Mariem vyslal vraha, něja­ kého cimbrijského zajatce. Ten však při pohledu na svého někdejšího pře-

možitele upustil dýku . Marius se pak s pomocí venkovanů dostal na ost­ rov Ischii a  odtud  do  Afriky,  kde se k němu připojili další up rchl íci. Když se Sulla takto zbavil opozice, vydal řadu zákonů v zájmu nobility, přičemž některé z nich znamenaly návrat až k dávno překonané ústavě Servia Tullia. Potom se znovu vypravil  pro­ ti Mithridatovi. 
Sullův odjezd byl signálem pro Mariovy přívržence. Začali se vracet do   Říma  a   našli  podporu  zejména v konzulovi Luciu Corneliu Cinnovi , který sympatizoval s populáry. Opti­ máti ho nato nezákonně zbavili úřa­ du. V obavě o svůj život prchl do Kampánie, získal na svou stranu posádku v Nole, doplnil ji propuště­ nými otroky, a když povolal z Afriky Maria, táhl po Sullově vzoru na Řím. Přímého útoku se neodvážil, oblehl však město a vyčkal , dokud je hlad nepřinutil ke kapitulaci . Pět dní a pět nocí trvalo pak vraždění politických odpů rců;    perzekuci    padl    za   oběť i Cinnův spolukonzul Gnaeus  Octa­ vius a řečník Marcus Antonius.  Roku 86 před n. I. se stali oba vítězové kon­ zuly a zrušili  Sullovy zákony.  Marius se však konce svého sedmého kon­ zulátu nedožil (zemřel hned v lednu) a  Cinna  pak  zastával úřad   konzula až do roku 84 před n. 1., kdy byl zabit při vojenské vzpouře v adriatickém přístavu   Ankoně.
Sulla   zatím   pokračoval   ve válce s Mithridatem. Roku 87 před n. I. porazil jeho vojska v Boiótii, pak oble­ hl Athény. Bez milosti dal vykácet sta­ robylé   háje   Lykeia   a   Akadémie, v nichž kdysi učili své žáky Aristote­ lés a Platón, a když v  březnu  roku 86 před n. I. dobyl útokem město, dal je i s veškerým  obyvatelstvem  a vše­ mi   kulturními  památkami vojákům v  plen.   Potom   vytlačil  Mithridata z  Recka  a  na  podzim  roku  86  před
n. I. ho přinuti l k míru . Pod dojmem tohoto vítězství přešlo  na  jeho  stra­ nu i vojsko, které proti němu vyslal Cinna. Takto posilněný obsadil pak velkou část Malé Asie a získal obrov­ skou  kontribuci  (33  000  talentů). Když si své panství  upevnil,  vypravil se na jaře roku 83 před n. I. se čty­ řiceti   tisíci   muži   proti   nepřátelům v  Římě.
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[bookmark: 0136_2R]Mariovci se připravili k obraně. Sul­ la získal četné spojence v italských městech, jimž slíbil ponechat římské občanství, a s vojskem, které mu při­ vedli optimáti (mezi nimi zejména mladý   Gnaeus   Pompeius,   který   si z vlastn ích prostředků postavil dvě legie) , porážel jednoho vůdce mari­ ovců za druhým . K rozhodnému boji došlo  na  podzim  roku  83  před  n.  I. u Collinské brány, dnes už uvnitř řím­ ských hradeb: dosáhl v něm naprostého vítězství. Jeho trofejí byla pomsta a hodnost di ktátora bez omezení  časem   a   zákony.
Svou vládu zahájil Sulla vraždě­ ním politických odpů rců , o jakém nemáme do těch dob v ději nách zprávu, a od těch dob také jen zříd­ ka. Vypracoval na to zvláštní meto­ du. Dal pořídit seznamy (proskripce) svých protivníků , které pak jeho přívrženci doplňovali; takto proskri­ bované osoby postavil  mimo zákon a projednáváním důkazů o jejich vině či nevině se nezdržoval . Kdo je udal, přivedl nebo zabil, byl odměněn, a to zpravidla z jejich majetku , který pro­ padl   konfiskaci .   Že   přitom  došlo k masovému vyřizování osobn ích účtů , je nabíledni. Za několik dní po "vítězství nad tyrani í" zdobily Forum hlavy 2 600 jezdců a 90 senátorů (hlavy méně významných osob his­ tori kové ani  nepočítali). Víme však z Plútarcha, že jednou pro křik vraž­ děných musel dokonce senát pře­ rušit zasedání. Sulla však otce uklid­ nil, že to "pouze na jeho rozkaz trestají několik zločinců" (bylo to několik tisíc zajatých Samnitů , které veřejně pobíjeli na Martově poli). Proskripce doplnil Sulla h romad­ ným vyvlastňován ím pozemků celých měst a kmenů. Nedostávali je však zchudlí roln íci, nýbrž vojenští vysloužilci, političtí přívrženci a hlav­ ně lidé, kteří si je měli zač koupit. Přesto však všechny své odpůrce nevyhubil. Mnozí z nich uprchli do okrajových částí říše a význačný mariovec Quintus Sertori us vytvořil v  Hispánii dokonce vzdorovládu. 
Reformy, které Sulla provedl, vrh­ ly Řím a jeho instituce o staletí doza­ du. Tribunové byl i degradováni na jakési příml uvce v záležitostech ple­ bejů, moc cenzorů byla prakticky zru-

šena a moc konzulů podstatně ome­ zena, li dové shromáždění mohlo vydávat zákony jen po předběžném schválení senátem. Nade vším měl však rozhodující slovo sám Sulla, kte­ rý si dal roku 83 před n. I. udělit moc diktátora na neurčitou dobu. Roku 79 před n. I. se této moci neočekávaně vzdal, prý pro nemoc. Rok nato sku­ tečně zemřel.
"Strašný byl Sulla i po své smrti ," říká Appiános. Neméně strašný byl ovšem na konci  života  také  Marius. Ve jménu boje proti tyranii prolili řeky krve a nastolili teror, svou  vůli pový­ šili na zákon. M ísto o občany a poli­ tické strany, jichž byli vůdci ,  se  opře­ li o  námezdní  vojsko,  k  dosažení svých cílů použili branné moci státu. Při svých vítězstvích problémy Říma nevyřešili, republi kánskou ústavu nepřizpůsobili novým  podmínkám , ale pošlapali a zničili. Sulla, důsled­ nější než Marius, soustředil nakonec do svých rukou takřka monarchickou moc.
"Republika byla  tedy  odsouzena k zániku ," shrnuje výsledky občan­ ských válek Montesquieu a lze s ním souhlasit. "Nyní šlo jen o to, kdo a jak ji má odpravit." 


Války trojího druhu absolvoval Řím za jednu generaci: se zahran ičními nepřáteli v okrajových oblastech říše, s vlastními  spojenci  na půdě Itálie a mezi občany uvnitř města. Zdálo se, že tím sortimentválek vyčerpal . Z roz­ porů v jeho základně vyrostla však nová válka, zcela odlišná od před­ chozích a ještě nebezpečnější - vál­ ka s otroky.
Ke vzpou rám a povstán ím otroků docházelo v Římě už dř ív.  V  nejstar­ ších dobách  se  projevovaly  jen  pasiv­ ní rezistencí a útěky. Aktivnějších forem nabyly po dobyvatelských vál­ kách  ve  Středomoří,  kdy   vzrostl nejen  počet  otroků,  ale  s  jejich   lácí i jejich útlak. K první známé organi­ zované vzpouře otroků , proti n íž musel  římský  stát  použít   vojska, došlo   roku   1 99   před   n.  I.  v  Setii u Říma. Jména jej ích  vůdců  nezná­ me, ale muž, který ji potlačil a pět set jej ích účastníků potrestal sm rtí, se jmenoval  Lucius  Cornelius Lentulus. 
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Roku 1 94 před n. I. se vzbouřili otro­ ci v Etruri i. Velitel legie, kterou proti nim senát vyslal, dal jejich vůdce po punském  vzoru  ukřižovat. Kolem roku 1 80 před n.  I. propuklo  povstá­ ní otroků v Apulii. Livius je nazývá "velikým pozdvižením" a uvádí, že po jeho potlačení bylo  odsouzeno na smrt 7  000 lidí.
Není   pochyb,   že    tyto  zprávy o vzpourách otroků jsou neúplné; římští historikové je zaznamenávali jen v případech, kdy přerostly z poli­ cejního problému v politický. Tím názorněji však dokumentují vzrůsta­ j ící ostrost třídního boje. Vzpou ry, kte­ ré si vynutily zásah ozbrojené moci státu a končily stovkami a tisíci popravených ,	nebyly	rozhodně maličkostí. .. Přesto však byly pouhou předehrou. Velké boje na život a smrt nedaly ovšem na sebe dlouho čekat. Roku 1 38 (nebo 1 36) před n. I. vypuklo povstání otroků  na  Sicílii. O jeho  všeobecných  i  bezprostřed­ n ích příčinách nás podrobně infor­ muje Diodóros. "Když se Sicilané domohli značného m ajetku , začali hromadně kupovat otroky. Odváděli je ze shromaždišť v  celých houfech a označovali je znamením, které jim vpalovali do kůže. Ve službě zachá­ zeli s nimi tvrdě, a pokud jde o výži­ vu a oděv, věnovali jim nepatrnou péči . .. Otroci, sužováni takovými útrapami a týráni většinou bez příči­ ny bitím , nezůstali nečinní. Příleži­ tostně se scházeli a hovořili mezi sebou o povstání, až konečně svůj úmysl proměnili v čin." - Začalo to takto: "Žil ve městě Henně" (dnešní Enně, přímo ve středu Sicílie) "jaký­ si Dámofilos, majitel obrovského bohatství, svou povahou zpupný. Zacházel s otroky neobyčejně suro­ vě a  jeho  žena  Megallis  se  s  ním v týrání otroků a nelidskostech vše­ ho druhu předháněla. Otroci, rozl í­ ceni tímto ponižováním , se smluvili, že se vzbouří a své pány zabijí. .. Shromáždili tedy čtyři sta svých dru­ hů, a jakmile nadešla vhodná chví­ le, ozbrojeni vtrhli do Henny. Vnikli do domů a způsobili veliké krvepro­ lití, nešetříce ani kojenců... Dámofi­ la a jeho manželku bez slitování ubi­ li. Jejich dcery však pro lidumilnost a soucit s otroky  ušetřili. Z  toho   je

patrno, že čeho se otroci  dopouště­ li proti ostatním, neplynulo z nějaké vrozené surovosti . Byla to jen odpla­ ta za vytrpěné křivdy." 
Ke vzbou řeným otrokům, povětši­ ně Syřanům, se připojili další a za vůdce si zvolili svého druha Euna, jehož považovali za proroka. Téměř současně propuklo povstání  otroků na jihu Sicílie. Jeho vůdce Kleón, původem z Kilikie, se podřídil Euno­ vi, který se dal prohlásit králem a při­ jal jméno Antiochos. Spojenými sila­ mi   porazili   římské   vojsko,   čítaj ící 8 000 mužů, a ovládli téměř celou Sicí­ lii. Postupně svou moc zkonsolido­ vali, prohlásili všechny účastníky hnutí za svobodné a zvolili si z "lidí vyni kajících rozumem" královskou radu. Léta vzdorovali římským  legi­ ím a teprve roku 1 32 před n. I. je porazil konzul Publius Rupilius. Pádem jejich moci padl zároveň prv­ ní stát v dějinách, který vytvořili ti, kte­ ří se zbavili pout otroctví. .. 
Zpráva o sicilském povstání se roznesla po celé římské říši s  rych­ lostí,  jež  je   pro   dobu  bez  rozh lasu a tisku přímo udivující. Pronikla i do přísně   střežených   robotáren   otroků a vyvolala v nich stejně rychlou jako přirozenou reakci . "H ned nato totiž vzplanula,"   jak    píše    Diodóros, "v Římě vzpoura  1 50  otroků,  v  Atti­ ce přes 1 000 otroků , podobně  na Délu a mnoha m ístech ." Vzpoury otroků nepřestaly ani po potlačení sicilského povstání. Propukly na ost­ rově  Chiu, v  pobřežních  městech Malé Asie, pozděj i také v Kampánii. Roku 1 04 před n. I. povstali znovu sicilští otroci.  Znovu  si  zvolili  krále a znovu byl i  poraženi. ..  Nové vzpou­ ry otroků splynuly pak v chaosu občanských   válek   s   ostatními    boji a historikové mnohé z nich pod dojmem toho,  co  přišlo  potom,  sot­ va zaznamenali. Připadaly jim jen jako jiskry z kovářské pece ve  srov­  nání s výbuchem Vesuvu  - povstá­  ním   Spartakovým .
Bylo to největší povstání otroků ve starověku a otřáslo samými základy římského zřízení; římský stát potře­ boval k jeho potlačení více než dva roky. Zúčastnilo se ho přes 1 50  tisíc lidí, z toho 60 až 90 tisíc mužů se zbraní   v    ruce   (nejnižší   údaj   uvádí

[bookmark: 0138_2R]císařský archivář Eutropius, nejvyš­ šíje ze zachovaných výpisků z Livia) . Od předchozích se odlišovalo kromě rozsahu zejména tím , že jeho jádro netvořili zemědělští otroci, ale gladi­ átoři, jimž byl boj řemeslem. Povstá­ ní mělo vojenskou organizaci a jeho vůdce Spartakus, původem Thrák (podle antických autorů pastevec, podle Mom msenovy konstru kce "zřejmě  příslušník  královského rod u") ,    "vyn ikal   nejen odvahou a silou, nýbrž i rozumem a ušlechti­ lostí", jak říká Plútarchos, "a přes svůj původ  byl  hotovým Řekem".
Povstání vypuklo roku 73  před  n. 
I. v kasárnách gladiátorů v Capui, jež patřily Lentu lovi Batiatovi, který kupoval, cvičil a dodával otroky pro gladiátorské   hry.   Spartakus   byl v nich učitelem šermu. Kdysi sloužil v římské armádě, pak padl do zaje­ tí (nebo zběhl), znovu se dostal do rukou Římanů, byl zbaven svobody a prodán mezi nešťastn íky, jejichž údělem bylo vzájemně se pobíjet pro pobavení publika. Přemluvil své dru­ hy, aby dali život v sázku raději pro svobodu  než  pro  zábavu  publika, a asi se sedmdesáti prchl. Cestou se jim podařilo zmocnit se vozu s nákla­ dem  zbraní,  pak  zamíři li  k Vesuvu a opevnili se tam. Když v Capui zj is­ tili jejich útěk, vyslali za nimi oddíl vojska.  Gladiátoři  ho  však   porazili a získali další zbraně. Nato vyslali proti nim z Říma asi 3 000 vojáků . Jejich velitel Gaius Claudius Glaber obsadil   jedinou   cestu ,    jež  vedla z vrcholku Vesuvu , a doufal, že je vyhladoví. Spartakus však při kázal nařezat větve z  plané révy a  splést z nich žebřík; po něm se spusti l se svými druhy za záda Římanů, pře­ padl  je   a   zahnal   na   útěk.  Kořist z dobytého tábora rozdělil pak mezi své  druhy   rovným   dílem.   Zprávy o úspěších spartakovců podn ítily ke vzpou rám   další  otroky,   zejména z řad th ráckých, galských a ger­ mánských válečných zajatců. Přidá­ vali  se  k  nim  však  i pastýři  z okolí a chudí roln íci. Malá hrstka vzbou­ řenců se brzy rozrostla v několi kati­ sícový houf.  Spartakus v  něm  zave­ dl vojenskou organizaci a disciplínu, jmenoval velitele oddílů a za své zástupce   u rčil  dva  druhy  z  Capuy,

Oinomaa a  Crixa.  Netrvalo  dlouho a ovládl celou Kampánii; nová voj­ ska Římanů, vedená prétorem Pub­ liem Variniem, opět porazil. Teprve nyní si v Římě uvědomili, že tu nejde o "j akýsi nájezd lupičské tlupy", jak se o tom podle Appiána vyjadřova­ li, ale o "j ednu z největších a nejsví­ zelnějších válek" (Pl útarchos) .
Politické cíle  Spartakova  povstá­ ní byly  vzhledem  k  jeho  rozsahu a síle poměrně omezené. Na rozdíl od vůdců sicilských povstání Spar­ takus se nesnažil založit stát osvo­ bozených otroků a  neměl  ani ambi­ ci   stát   se    králem .    Nesnažil  se 






























dokonce ani zrušit otroctví, chtěl jen otroky, kteří se k němu připojili (včet­ ně žen a dětí) , odvést do jejich vlas­ ti , kde by pak žili jako svobodní lidé. Někteří vůdcové chtěli pod dojmem prvních vítězství udeřit přímo na Řím. Spartakus však nepodceňoval řím­ skou sílu a prosadil "pochod za svo­ bodou"   Příslušníci  jeho  hnutí byli
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Glad iátor; římská mozaika ze 4. sto l. n. I.
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ovšem z různých zemí, a dokud na ně Římané útočili, drželi spolu, pak se jejich cesty začaly rozcházet. Spartakus nakonec rozhodl, zejmé­ na s ohledem na  Galy a  Germány, že se probijí Itál ií až k Alpám, pře­ kročí je, a kryti jejich štíty se pak roz- dělí do svých domovů. Byl to odváž­ ný plán , ale umožňoval ud ržet armádu v neztenčené síle, což bylo o to důležitější, že senát nyní vyslal do války s otroky, "ponižuj ící a zahan­ bující", oba konzuly.
Na jaře roku 72 před n. I. vyrazil Spartakus z jižní Itálie na sever. Jeho vojsko čítalo několik desítek tisíc mužů, i když v něm chyběli pastev­ ci a roln íci z Kampánie, kteří nechtě­ li opustit svou zemi.  Když  se dostal k hranicím Samnia, oddělil se od něho Crixos s 3 000 muži. Zdá se, že se chtěl přeplavit do IIlyrie, byl však  u  Garganského pohoří jedním z konzulů poražen a zabit. Sparta­ kus pak postupoval rychlým pocho­ dem k Alpám , cestou porazil vojska druhého  konzula  a  dostal   se   až k Mutině, dnešní Modeně. Tam se mu postavil do cesty m ístod ržitel Předalpské Galie s 1 0 000 vojáky. Spartakus ho rovněž porazil a otev­ řel si tak cestu k alpským průsmy­ kům. Tu se však stalo, co dosud nikdo nevysvětl il: obrátil své vojsko a zamířil na jih. 
V Římě  nastalo  zděšení,  jako když se Hannibal blížil k jeho brá­ nám. Senát zbavil oba konzuly vele­ ní, což ještě nikdy předtím neudělal, a udělil plnou moc Marcu Liciniu Crassovi, jednomu z úspěšných veli­ telů Sullovy armády. Byl to nesmír­ ný boháč (jeho majetek se odhado­ val na 200 milionů sesterciů, tj . zhruba na desetinásobek celoroční­ ho př íjmu ze Sicílie), a tak si  z vlast­ n ích prostředků postavil šest žold­ néřských legií. K nim pak připojil obě legie konzulů, a aby obnovil jejich bojového ducha, dal je zdecimovat, tj . za strašných obřadů každého desátého muže popravit. Podle jiné verze potrestal je tímto  starobylým a už dávno neužívaným trestem za zbabělost až potom, když také pod jeho velením utrpěli porážku . "Ať už tomu bylo jakkoli," poznamenává Appiános,   "stal   se   pro   své  vojáky

větším postrachem než nepřítel." Spartakus se však před branami Říma neobjevoval. 
Nevíme    přesně,    co    se   tehdy v táboře povstalců odehrálo. Je  mož­ né, že Thrákům se zdála  cesta  do vlasti přes Alpy příl iš dlouhá. Je však také možné, že Spartakus se rozpa­ koval táhnout územím, kde nebyly latifundie  s  velkým  počtem  otroků , o jejichž pomoc se vždy  opíral. Fak­ tem však je, že se Rímu velikým obloukem vyhnul a postupoval podél pobřeží stále na jih. Vojsko, které za ním Crassus vyslal, při srážce u Pice­ ny Spartakus porazil a potom se  už bez překážek dostal  až  do  Bruttia. Tam se dohodl s kilickými pi ráty, že ho převezou s celou armádou na Sicílii. Piráti vzali peníze a víc se neobjevili. Povstalci se pak pokusili přeplout Mesinskou úžinu na vorech, ale na rozbouřeném moři se jim to nezdařilo. Když se o tom Crassus dozvěděl, dal  v  bezpečné  vzdálenosti od jejich tábora prokopat hluboký pří­ kop od moře k moři přes celý bruttij­ ský poloostrov (téměř 50 kilometrů !), aby je doslovně odřízl od Itál ie. Povstalcům se  však  podařilo  příkop za  zimní  bouře  zčásti  zasypat  a   asi s třetinou vojska z pasti vyklouzli. Crassus se znovu obával, že Spar­ takus zamíří na  Řím,  a  žádal  o  posi­ ly z celé říše. Nebylo jich však už zapotřebí. Stalo se, co se tak  často stává  v  táboře bojovníků  za   svobo­ du: kvůli vnitřním neshodám se roz­ dělili.  Galové  a  Germáni  se  rozhod­ li táhnout na vlastní pěst do Lukánie. Crassus  je   však   znenadání  napadl a  v  krvavé  bitvě  téměř   všechny pobil. Poté se vypravil proti Sparta­ kovi, jehož hlavní voj posilnili noví utečenci. K rozhodné bitvě došlo na jaře roku 71 před n. I. v Apulii,  na dnes už neznámém m ístě . Padlo v ní podle Livia šedesát tisíc  povstalců , mezi nimi i Spartakus.  "Podstoupili sm rt hodnou mužů," píše Florus, kte­ rý jinak straní Crassovi, "a jak se pod vedením gladiátora  slušelo,  zápasili až do konce. Spartakus se bil velice statečně   v   první  řadě,   jako   velitel, a tak byl  také  zabit." - Raněné a zaja­  té dal Crassus přibít na kříž. Šest tisíc takových křížů  lemovalo  pak   Appio­ vu  cestu  z  Capuy  do Říma... 

[bookmark: 0140_2R]A výsledek všech těchto bojů? Ukázaly, že Řím, který už neměl sílu zachránit repu bliku, byl ještě dost sil­ ný, aby udržel své otrokářské zříze­ ní. Ukázaly však také,  že toto zříze­ ní plodí rozpory, které nelze vyřešit ani reformami, ani násilím. Předpo­ klady pro vítězství otroků přesto nevznikly - ale zatím ani pro zánik otrokářského řádu. 
Tyto boje však ukázaly ještě  mno­ ho jiného. Například to, že otroci, opo­ vrhovaní a držení v nejhlubší porobě, dokázali vytvořit ozbrojenou moc, kte­ rá byla s to vzdorovat nejlepší sou­ dobé armádě, a nejednou nad  ní zví-

kých,  beletristických,  dramatických a filmových děl než o všech  jeho odpů rcích dohromady.


Vítězství nad  Spartakem  nepřineslo do Říma ani kořist, ani kl id. Posílilo pouze sebevědomí nobility, že se vypořádá se všemi protivníky. Byli všude, kam se ohlédla. Na západě bylo třeba li kvidovat dědictví po Ser­ toriovi, který vládl po léta v Hispánii jako  samostatný  vládce, na   výcho­ dě vypukla znovu válka s Mith rida­ tem, na Středozemním moři plenili římské  přístavy  piráti .

Pochod k Alpám Pochod  k Sicílii 
Pochod  k Brindisi 
X  Místa a data hlavních  bitev
(před  n.l.) 
+		Pravděpodobné místo Spartakovy porážky
Crassův   příkop
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Spartakovo povstání; směr pochodu
a hlavn í bitvy

tězila. A rovněž to, že otroci dovedli nalézt  ve  svých  řadách   vojevůdce a organizátory, kteří se vyrovnali špičkovým velitelským kádrům, jež si s největší péčí vychovávala římská nobilita.
Mnohé  z těchto   bojů   a  mnohé z těchto vůdců stihl už osud zapo­ mnění,  vzpomínka   na   Spartaka a jeho  povstání  přežila  však  věky. K jeho jménu se přihlásil novodobý proletariát a dal si je do názvu svých bojových a tělovýchovných organi­ zací.  O  Spartakovi  vzniklo víc vědec-

O nic lepší než kolem Říma to nebylo ani v samotném Římě. Již po Sullově smrti vznikly ve městě nepo­ koje. Bouřil se zejména proletariát, který se domáhal obnovení prodeje levného obilí a vrácení moci tribunům. Bezzemci žádali půdu, přidělovanou výhradně vojenským vysloužilcům. Příbuzní proskribovaných naléhali na vrácení majetku a občanských práv. Nespokojené byly však i široké kru­ hy nobil ity, které ztratily vliv na říze­ ní státu . První, kdo vystoupil s poža­ davkem  zreformovat  Sullovu ústavu,
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Gnaeus Pompeius, římský politik a státník; mramo rová busta kolem
r. 50 před n. 1., Ny Carlsberg Glyptothek, Kodaň
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byl Marcus Aemilius Lepidus, jinak zbohatl ík z proskripcí. Když se mu to nepodařilo prosadit ve  funkci  konzu­ la (roku 78 před n. 1.), pokusil se o to násilím. Jeho povstání bylo však potlačeno a Sullovi přívrženci si pak natolik upevnili moc, že mohli rozdě­ lit své síly do boje na západě i na východě.
Sertoria dostal už předtím na sta­ rost Gnaeus Pompeius, úspěšný Sullův vojevůdce a význačný pří­ slušník nobility. Měl na jeho poráž­ ce osobní zájem ,  protože  velkou část  svých   velkostatků   měl   právě v   Hispánii.  První  srážka  však  uká-

















zala, že Sertorius  je  mocný protiv­ ník, neboť se opíral o dobře organi­ zovanou armádu a  o  podporu iberské aristokracie, která v něm viděla zachránce před Římem. Po několika porážkách  se  štěstí  obráti­ lo na Pompeiovu stranu. V  Sertori­ ově táboře nastal rozkol,  který vyús­ til ve spiknutí, při němž byl Sertorius zabit. Jeho vrah a nástupce Per­ perna se pak Pompeiovi neubránil. Roku 72 před n. I. byl poražen , zajat a popraven.  Hispánie  se  opět  vráti­ la  pod  správu  Říma. 
Zatímco Pompeius bojoval s odště­ penci na západě, na východ vyslal senát legie pod vedením Lucia Lici­ nia Luculla. Jeho tažení bylo úspěš­ né, ale na římský vkus poněkud pomalé. Po sedmi letech přešla konečně senát trpělivost. Roku 66 před n. I. svěřil vrchní velení na výcho- dě   Pompeiovi,   který   právě  vyčistil

s floti lou 500 lodí moře od pirátů . Lucullus se vrátil do Říma a víc než věcem veřejným se věnoval správě svých statků a hodování. Nezískal-Ii slávu válečníka, získal proslulost labužníka, což je na něm celkem sym­ patičtější. Pompeius využil plodů jeho vítězství a zmocnil se rozsáhlých úze­ mí, v nichž založil římské provincie Bíthýnii a Pontus; dostal se až pod Kavkaz.  Na zpáteční cestě dobyl Sýrii a změnil ji rovněž v římskou provin­ cii, později do ní začlenil také Judeu. V Jeruzalémě dostal zprávu, že Mith­ ridatés VI ., zapřísáhlý nepřítel Říma­ nů,  spáchal  sebevraždu.  Jeho  syna a nástupce Farnaka získal  pak po malé demonstraci síly za římského spojence. Tím své úkoly na východě beze zbytku splnil a  roku  62 před  n. 
I. se vrátil do  Ríma.
Když  Pompeius zvítězil  v Hispánii a Crassus nad Spartakem, vše nasvědčovalo tomu, že se  Řím  vrátí k diktatu ře sullovsko-mariovského typu, nebo aspoň (jak říká H. G. Wells) k "republice vojenských veli­ telů"   Byli   nejvl ivnějšími osobami v Římě, a přestože na sebe žárlili, shodli  se  na  politickém   programu k odstranění největších tvrdostí Sul­ lovy ústavy. Roku 70 před n. I. se dali zvolit konzuly a provedli řadu reforem. Obnovili moc tribunů lidu, vrátili náplň úřadu cenzora a v soudnictví dali vět­ ší slovo jezdcům. Návrat k předsul­ lovské  ústavě  dovršila  pak  obnova dř ívější působnosti lidového shro­ máždění. To však už bylo dílem jejich nástupců, protože se pro vzájemné neshody rozešli. Jejich rozchod nebyl však natolik nepřátelský, aby v Římě nabyl vrchu senát. Nevznikla tedy občanská válka ani vojenská dikta­ tura   -   napohled   bylo   všechno v pořádku.
Není pochyb,  že  válečná  vítězství a ústavní reformy vedly v Římě k jisté konsolidaci. Když čteme řeči a spisy Marca Tuiiia Cicerona, významného republikánského státníka, který prá­ vě v této době začínal svou politickou kariéru (roku 66 před n. I. byl préto­ rem, roku 63 před n. I. pak konzulem), zdá se nám, že Řím prožíval  "klasic­ ké období" své republikánské demo­ kracie. Nebylo diktátorů a hlavou stá­ tu  byl  senát,  úřady fungovaly podle 

[bookmark: 0142_2R]ústavy a  život  se  řídil  zákony, úřed­ n íci byli voleni lidem. Ovšem z týchž řečí a spisů se dovídáme (o ji ných pramenech ani nemluvě), že i v tom­ to případě platí staré a osvědčené "zdání klame".
Ú řady římské republiky se získá­ valy volbami, to je fakt, ale voliči pod­ plácením. Na úplatky ve volbách se ustálila dokonce taxa, jež se řídila důležitostí   a    výnosností  úřadu, a veřejné mínění protestovalo spíš proti skrblictví kandidátů než proti jejich štědrosti . Zákony proti pod­ plácení voličů zůstávaly na m ramo­ ru (tehdy se ještě netiskly na papír) , a když jeden neobratný korupčník ve volbách propadl a dostal se před soud, Cicero ho hájil mezi ji ným slo­ vy: "Je přece starým pravidlem, že drobní lidé dostávají od svých spo­ luobčanů takové dary." Od ji ných autorů víme, že ani tak proslulý obhájce republikánských ctností, jako byl Marcus Porcius Cato Mlad­ ší, "nezamítal takové úplatky ve pro­ spěch státu"  Kromě  přímých úplat­ ků hrály ve volebním boji velikou úlohu veřejné hostiny, rozdělování obilí a hry.  Staly se  stejnou zvyklos­ tí jako předvolební sliby, při jejichž plnění se zvolení úředn íci často neo­ hl íželi na zákon. Náklady na své zvo­ lení si museli úředníci pochopitelně uhradit. Úřední funkce jim k tomu dávala dost možností, i když (nebo spíš: protože) nebrali plat.
Korupce v politickém životě neby­ la a nezůstala zvláštností Říma; její zvláštností však bylo, že zasáhla širo­ ké masy římského lidu. Městská chu­ dina se nemohla v otrokářském zří­ zení  zapojit  do  výrobního procesu, a jak ukázal neúspěch návrhu na pozemkovou reformu, kterou prosa­ zoval r. 64 před n. I. tribun Servius Rulius, netoužila už ani po přídělu pozemků. Chtěla žít v Římě a užívat výhod, které vyplývaly z jejího posta­ vení. Římský proletariát neměl oko­ vy, ale římské občanství; to mu dáva­ lo právo volit - třeba toho, kdo více zaplatí. Za těchto okolností se změ­ nil v lumpenproletariát (je to výraz výstižný) , jehož heslem se stalo panem et circenses, chléb a h ry.
Římská republika byla tedy přes všechny    vnější   znaky   konsolidace

hříčkou v rukou těch,  kteří měli pení­ ze na hlasy, a zdánlivě i těch, kteří měli možnost tyto hlasy prodávat. Roku 66 a potom 63 před n. I. se jí pokusil zmocnit Lucius Sergius Cati­ lina, zchudlý příslušník nobility, který neměl prostředky na úplatky, ale přátele mezi nespokojenci ve straně optimátů i populárů . O  jeho spiknutí se však dozvěděl  tehdejší  konzul Cicero a tvrdě je potlačil. Cati lina pak padl na jaře 62 před n. I. v čele své­ ho nevelkého oddílu v bitvě u  Pisto­ rie (v Etrurii). Nebylo to příliš nebez­ pečné povstání,  ale  vyvolalo znepokoj ivé   otázky.


















Co kdyby se chtěl zmocnit vlády někdo, kdo by byl obratnější než Cati­ lina, měl hodné peněz a velké vojsko? Třeba takový Pompeius nebo Cras­ sus? Oba byli s poměry krajně nespo­ kojeni, oba se cítili senátem uraženi. Crassovi například senát nepovolil po vítězství nad Spartakem triumf, ale jen prostou ovaci. Pompeiovi otálel schválit opatření, která učinil na východě, a jeho vojákům dokonce odm ítl přidělit půdu... 
Pompeius  a   Crassus   žili  však v  nepřátelství. Teprve  roku  60 před
n. I. se našel muž, který je usmířil. Ba co víc, uzavřel s  nimi spolek,  "aby se ve státě nedělo nic, co by  se jedno­ mu z nich tří nelíbilo".
Tento spolek se  jmenoval  "první tri umvirát" a tento muž se jmenoval Gaius lul ius (dnes často Julius) Caesar.
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Gaius lulius Caesar, římský pol itik a státník, vojevůdce a spisovatel
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Caesarovy války v Galii; zeměpisné názvy
v latinské podobě podle Caesarových Zápisků
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Caesar byl bezesporu jednou z nej­ větších postav římských dějin. V jeho osobě se spojoval vyni kaj ící voje­ vůdce, obratný politi k a prozíravý státník.   Byl    cílevědomý,   sebejistý a  důsledný,  rozvážný  a  rázný,  tvrdý i velkorysý a nadevše ctižádostivý. Narodil se také do doby,  kdy mohl své schopnosti a vlastnosti uplatnit. Jeho   význam   nebyl   snižován   ani v letech, kdy se po kultu velkých osobností  kyvadlo   načas   vychýlilo k jejich podceňování. Nakolik se zapsal do historie, je zřejmé i z toho, že jeho jméno žije dodnes v titu lu císař  a  car.































1. .   výprava  (58  před.  n. l.) 

- - -- -	2. výprava (57 před. n. !.) 

- ' - ' - ' -  3. výprava (56 před. n. !.) 

_ .. _ ..  -	4. výprava (55  před. n. l.) 

_. . . _ . ... -	5.  výprava (54 před.  n. l.) 
o	100	200

Jako    každá   velká   osobnost,    byl i Caesar postavou  velice složitou. Mohl   se   stát   vzorem    Napoleonovi a    Bedřichu   Velikému,   mohli  se k němu hlásit diktátoři jako Mussoli­ ni a Hitler; za člověka, který dokázal řešit, co bylo nutné řešit, ho považují lidé  pragmatičtí.  Obdiv  k jeho  osobě a činům se už od starověku rozvíjí nebo střídá s odsuzováním. Pro Catona  Mladšího  byl  "tyranem ,   kte­ rý zardousil republiku", básník Catul­ lus ho nazývá "zvrhlým Romulem", přívrženci císařství volají s Ovidiem : "Božský ten  muž!" Rozdílný  obraz jeho osoby  podávají i  historikové,  kte-































- - " ' - - '	6 . výprava (53 před. n. l.) 

- _ . ' - - "	7. výprava (52 před. n. !.) 

-_ . . . _ ... . .     8. výprava (51 před. n. l.) 
·W'ď'U�    Hranice  Galie 
,x		Místa  významných  bitev 300	400		500 km

[bookmark: 0144_2R]ří stojí zhruba na stejné pozici hod­ nocení. Například Theodor Mom­ msen velice živě  a  plasticky  zobra­ zil Caesara ve třetím díle svých Římských dějin jako ztělesnění všech osobních, politických a vojenských ctností.  Eduard Meyer k tomu však v Caesarově monarchii poznamená­ vá: "Ovšem takový člověkjako Mom­ msenův Caesar nikdy neexistoval." Ještě víc rozdíl ů než v knihách his­ toriků je v dílech beletristů a drama­ tiků. Srovnejme třeba Shakespearo­ va Caesara s Caesarem  G.  B. Shawa, vzpomeňme na Caesara Voskovce a Wericha... Zkrátka: kolik knih  o   Caesarovi,   tolik  Caesarů  -
i   když  byl  Caesar jen jeden .
Narodil se 1 3 . července roku 1 00 před n. I. (rok však není jistý) v patri­ cijském rodě luliů, který byl spíš sta­ robylý než významný. Jeho  otec  byl jen prétorem, matka pocházela z ple­ bejského rodu Aureliů a kromě mytického lula čili Ascania to z celé­ ho rodu nejdále dotáhla jeho  teta lulia, která se provdala za Gaia Maria. Příbuzenství s  Mariem  vřadi­ lo Caesara, dř ív než si to uvědomil, mezi popu láry. Pod Mariovou zášti­ tou (tehdy se tomu říkalo protectio) vstoupil   také   do   veřejného   života a ve třinácti letech se stal Jovovým knězem.    Brzy    nato    svůj     vztah k populárům upevnil, jelikož se ože­ nil (sedmnáctiletý) s Cornelií, dcerou Mariova nástupce Cinny. Když  se Říma zmocnil Sulla, nařídil  mu,  aby se  s   ní   rozvedl.   Neuposlechl   ho a uprchl z města. Sullovi špehové ho však  vypátrali;  zachránil  se  tím ,  že je podplatil. Mezitím se jeho kolegy­ ním z  chrámu  bohyně  Vesty  podaři­ lo Sullu obměkčit,  a  tak  mu  udělil mi lost. Využil ji jen k tomu, aby legál­ ně opustil Řím. Roku 81 před n. I. se připojil k východním legiím a bojoval proti Mithridatovi a pirátům; za osob­ ní statečnost získal "občanskou koru­ nu". Když se roku 78 před n. 1. dozvě­ děl, že Sulla zemřel, nechal válku válkou  a  vrátil  se  do Říma. 
Začátky jeho pol itické kariéry nebyly příliš slavné. Obvinil z vydě­ račství    dva     Sullovy    přívržence a pohnal je před soud. Odsouzení sice nedosáhl, ale svým odvážným vystoupením si získal sympatie  lidu. 

Přes odpor proti sullovcům se nepři­ pojil k Lepidovi, protože nevěřil v jeho úspěch, nedal se však zlákat ani od Sertoria. V neujasněných poměrech, kdy neměl ještě dost peněz ani slá­ vy, uznal za nejlepší na čas z Fora ustoupit. Odjel na Rhodos a věnoval se tam studiu řečnictví. Pak se zno­ vu vypravil na východ, do nové vál­ ky proti Mithridatovi , a znovu se vyznamenal: tentokrát už nejen osob­ ní statečností, ale i jako vojevůdce. Po návratu do Říma byl zvolen vojenským tribunem a  roku  68  před
n. I. kvestorem. Při pohřbu své tety lulie   pronesl   řeč   na   oslavu  jejího






























manžela Maria a k podobné politic­ ké demonstraci využil pak i pohřbu své manželky. Roku 65 před n. 1., už jako edil, dal znovu postavit Mariovy sochy, odstraněné Sullou. Těmito činy se stal v očích mas vůdcem opo­ zice proti optimátům a obnovitelem strany populárů . Svou oblibu si zvý­ šil uspořádáním  her, jaké  Řím  do té
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Marcus Aurelius; bronzová (původně pozlacená) jezdecká socha na Kapitolském náměstí v Římě, kolem r. 1 80 n. I.
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doby neviděl: v aréně zápasilo 320 gladiátorských dvojic. Samozřejmě že se tím velice zadlužil. Pomohl mu však Crassus a další prostředky si opatřil tradičním způsobem v Hispá­ nii, kde se stal roku 61 před n. I. pro­ prétorem. Po návratu upevnil staré přátelství s Pompeiem (podporoval ho už v době, kdy se Pompeius uchá­ zel o vrchní velení ve válce proti Mith­ ridatovi) a sblížil ho s Crassem. Nakonec uzavřeli onu tajnou doho­ du, jež vstoupila do dějin jako první triumvirát.
Síly, o které se tri umvirové opíral i, byly zhruba vyrovnané. Pompeius byl oblíbený u vojáků,  Crassus byl  boháč s velkou klientelou, Caesar byl popu­ lární u populárů . Pokud jde o vliv, nesporný primát měl Pompeius. Cae­ sar byl tím třetím vzadu, ale uměl se postarat, aby čas pracoval pro něho. (Jeho ambice dobře charakterizuje výrok, který prý pronesl, když přišel do Hispánie: "Raději zde prvním, než v Římě   druhým !")   Podle dohody s Pompeiem a Crassem dal se hned roku 59 před n. I. zvolit konzulem. 
Zvolení do nejvyššího úřadu repub­ liky obětoval Caesar  i  nejvyšší  poc­ tu, která mu náležela jako vojevůdci . Tak pospíchal do Říma, že ani nevy­ čkal usnesení senátu , kterým mu měl být povolen triumf za vítězství ve vál­ ce v Hispánii. Jakmile se ujal úřadu konzula,   předložil   návrh  zákona o pozemkové reformě ve prospěch Pompeiových vysloužilců a chudých občanů . Když proti tomu jeho kolega Bibulus, příslušník nobility, protesto­ val,  dal  ho  svými  přívrženci  odvést z Fora. Podobně se zachoval,  když proti jeho poněkud velkorysému při­ dělování půdy vystoupil Marcius Por­ ci us Cato Mladší; toho ho dal vyvést liktory. Věděl, že si to může dovolit, neboť triumvirové měli faktickou kon­ trolu nad Římem . Prosadil pak řadu dalších zákonů, mezi nimi jeden, kte­ rým zasadil obzvlášť tvrdou ránu senátu: aby se o jednání v senátě vydávaly veřejné zprávy.  To  praktic­ ky znamenalo, že senát musel od této chvíle dbát na veřejné m ínění, jež bylo především pod Caesarovým vlivem. Své postavení  si  pak Caesar  upevnil  i v triumvirátu. Provdal svou dceru lulii za   Pompeia;   sám   se    pak     oženil 

s Calpurnií, dcerou Lucia Calpurnia Pisona, který byl u rčen za jeho nástupce v  ú řadě konzula.
Konzul, který složil úřad, měl pod­ le zvyku právo na správu některé pro­ vincie. Caesar se dohodl s Pompe­ iem a Crassem, že dostane Galii. Zamlouvala se mu, protože byla bohatá, nepříliš vzdálená a poskyto­ vala naději na četné triu mfy. Za daného stavu sil bylo prosazení toho­ to návrhu čistě technickou věcí. Cae­ sar si však proti všem zvyklostem vymohl správu Galie na pět let, později si ji  dal  prodloužit a podržel si ji ještě čtyři roky. Nejdřív dostal jen Předalpskou Galii a IlIyrii, brzy nato mu však přidělil senát i Zaalpskou Galii. Větší část této Galie, jež zahr­ novala nynější Francii, Belgii, část Holandska, Švýcarska a Německa na západ od Rýna, Římanům sice nepat­ řila, ale to Caesarovi nevadilo; nao­ pak. Měl tři legie od státu a další si opatřil na svůj vlastní náklad. "Nevy­ hýbal se tam žádné příležitosti k vál­ ce, v to počítaje i válku nespravedli­ vou a nebezpečnou, a sám od sebe napadal stejně kmeny spojenecké jako nepřátelské a divoké, takže senát se jednou rozhodl vyslat vyšet­ řovací komisi k prozkoumání stavu [obou] Galií, ba někteří senátoři navr­ hovali, že má být vydán nepřátelům. Protože však měl vojenské úspěchy, získal  odměnou  děkovné  slavnosti, a to častěji a ve větším počtu než kdo­ koli kdykoli před ním." 
O svých válkách v Galii vydal Cae­ sar proslulé Zápisky, jež se staly bohatým zdrojem   poznatkQ   nejen o římských výbojích, ale i o poměrech u galských a germánských kmenů, které tehdy žily ještě v rodovém zří­ zení. Pro svůj styl a zejména zdánli­ vou objektivitu jsou snad nejlepším propagačním dílem , jaké kdy o sobě kdo napsal.  Uvedený citát není však z tohoto spisu, nýbrž z Caesarova životopisu, jehož autorem je jeho obdivovatel Gaius Suetonius Tran­ quillus. Pokračujme v něm, je nej­ stručnějším starověkým přehledem Caesarových    tehdejších    úspěchů: 
,,vykonal pak za devět let, v nichž byl vrchním velitelem, zhruba tyto činy. Uvedl celou Galii, s výjimkou obcí spojeneckých    a    dobře  zasloužilých,

[bookmark: 0146_2R]do postavení provincie a uložil jí čty­ řicet milionů sesterciů každoročn ích daní. Jako první napadl Germány, kte­ ří bydleli za Rýnem, přes nějž zbu­ doval most, a způsobil jim obrovské porážky. Napadl rovněž Britany, před­ tím neznámé, přemohl je a vymohl na nich peníze i rukojmí. Při tolika úspě­ ších zakusil nezdarjenom třikrát, a ne více. U  Británie přišel v prudké bou­ ři  téměř  o  celé  loďstvo,  v  Galii  mu u Gergovie rozprášili legii, na území Germánů upadl do léčky a ztratil legá­ ty Tituria a Aurunculeia."
Caesarovy výpravy, jež položily základ  k  romanizaci  Galie, nebyly

Avernů Ve rcingetorix. Byl to voje­ vůdce snad stejných schopností jako Caesar, vyni kaj ící organizátor a stra­ tég. Když po četných úspěších jeho vysílená  vojska  podlehla,  vydal  se v obležené pevnosti Alesii sám do rukou Římanů, aby zachránil své krajany před represáliemi. Marně však spoléhal na Caesarovu velko­ dušnost. Byl uvržen do pout, odve­ zen do Říma a po tri umfu roku 46 před n.  I. popraven. 
Zatímco Caesar válčil v Galii, poměry v Římě se vyvíjely v nepro­ spěch triumvirů a ve městě p ropu kly nepokoje.  Caesarův  stoupenec Pub-
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ovšem vojenskou procházkou. Vět­ šina galských i germánských kme­ nů se urputně bránila a svých vítěz­ ství dosáhl Caesar za cenu těžkých ztrát legií. Vyvraždil a zotročil stati­ síce domorodých obyvatel, zničil stovky měst a vesn ic, způsobil nesmírné utrpení lidem, kteří hrůzu jeho vítězství přežili. Porobené kme­ ny se neustále bouřily. Roku 52 před
n. I. došlo dokonce k všeobecnému proti římskému povstání, v jehož čelo se  postavil  vůdce  galského   kmene



lius Clodius vytvořil bojůvky z řad pro­ letářů a otroků a s jejich pomocí pro­ sazoval své požadavky.  Když  pak učinil totéž i přívrženec senátu Titus Annius Milo, římské ulice se začaly měnit v bojiště. Caesar proto  svolal na jaře 56 před n. I. schůzku tri umvi­ rů do města Luky v  Etrurii a dohodl se s nimi na vhodných opatřen ích . Sám chtěl zůstat nadále v Galii, Pom­ peius a Crassus se měli  stát  konzu­ ly a měli dát do pořádku věci v Římě, po  složení  úřadu  měl  se  pak  Pom-

Caesarův most přes Rýn (schéma) z r. 53 před n_ L















1 47

[bookmark: 0148_1L]VOJTĚCH ZAMAROVSKÝ

DĚJINY PSANÉ ŘÍMEM































Caesaruv tábor u Alesie (schéma opevnění) z r. 52 před n. I. 
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peius uj mout zprávy Hispánie a Cras­ sus  východn ích   provincií.  Na  repub­ li kánské ústavě nic nezměnili. Pomě­ ry se už vyvinuly tak, že ji mohli ignorovat.
Za Pompeiova a Crassova konzu­ látu roku 55 před n. I. se zostřila situ­ ace na východě a Crassus se rozhodl zaútočit na Parthy. Stárnoucí muž (narodil se roku 1 1 5 před n. 1.) chtěl ke své slávě největšího boháče při­ pojit  slávu  vítězného  dobyvatele. O válce předpokládal , že bude rychlá a snadná, což ovšem předpokládá každý útočník. Roku 54 před n. I. vtr­ hl  do  Mezopotámie,  ale  hned příští-
























ho roku bylo jeho vojsko, vyčerpané pochody vyprahlou pouští, obklíčeno u Karrh. Na m ístě, které dnes zdale­ ka m íjejí stříb rošedé pouštní autobu­ sy, byli římští těžkooděnci pobíjeni šípy  z  dalekonosných  luků  parthské j ízdy, aniž mohli zasáhnout do bitvy mečem. Crassus ztrati l 4 000 mužů, mezi nimi i syna, a vzdal se; při jed­ nání o mír byl Parthy zavražděn. Jeho hlavu přinesli prý králi Orodovi II. zrovna při představení Eurípidových Bakchantek. Předal ji herci , který ji pak ukázal publiku m ísto hlavy mytic­ kého Penthea ... 

Když Crassus dohrál  svou  posled­ ní úlohu, triumvirát zanikl. Moc tří mužů se  měla  rozdělit  mezi   dva.  Nebyla o tom sice žádná dohoda, ale dalo se předpokládat, že se rozdělí rovným dílem. Pompeius však využil své pří­ tomnosti  v  Římě,  aby   na  sebe  strhl i Caesarův podíl. Ve městě vypukly nepokoje, v  nichž  Milonovi ozbrojen­
ci zabili Publia Clodia Pulchra, a  tak si dal k jejich potlačení udělit zvláštní plnou moc. Roku 52 před n. I. ho senát jmenoval  "konzulem   bez   kolegy" - a  hlavně:  bez  Caesarova  vědomí
Caesar hleděl na vzrůst Pompeio­ vy moci se znepokojením. Když se pak
























dozvěděl, že Pompeius nebrání pro­ následování jeho přívrženců, vztah mezi nimi se zostřil. V té době zem­ řela také Pompeiova manželka lulia, Caesarova dcera, a tím se uvolnilo poslední pouto, které je k  sobě váza­ lo. Roku 51 před n. 1. se Pompeius při­ pojil k požadavku  některých  senáto­ rů , aby byl Caesar zbaven plných mocí a velení  nad  vojskem  v  Galii.  Viděl v tom příležitost získat v Římě abso­ lutní samovládu. Caesar v tom ovšem viděl zradu.  Roztržka  byla úplná.
Situace nevypadala pro Caesara příznivě. Požádal tedy senát, aby mu 
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[bookmark: 0148_2R]ponechal aspoň dvě legie na obranu Předalpské Galie a  IIlyrie, což  bylo z hlediska zajištění římské moci nezbytné. Pompeius a senát trvali však na svém. Caesarovi bylo jasné, že bez vojska by byl vydán na mi lost a nemilost svým odpůrcům. Prohlá­ sil proto, že rozpustí svá vojska, uči­ n í-Ii tak i Pompeius. Byla to upřímná snaha vyhnout se srážce, nebo počí­ tal s Pompeiovou neústupností? Tak či onak, Pompeius návrh odmítl a při­ měl senát, aby výslovně zbavil Cae­ sara všech pravomocí a vojsk. Úsilí Caesarových přívrženců, zejména tribuna lidu Curiona, aby Caesar nebyl nucen k jednostranným ústup­ kům, vyšlo naprázdno. Veto tribunů lidu Marca Antonia a Quinta Cassia proti tomuto usnesení senát protizá­ konně zamítl. Tri bunové nato uprchli 

ze strachu před Pompeiem k Cae­ sarovi do Předalpské Galie - a udá­ losti dostaly spád, který už nikdo nezadržel. 
U říčky Rubikonu, která tvořila hra­ nici mezi Předalpskou Galií a Itál ií, stál kámen se zákonem, podle něhož se zatracuje a prohlašuje za  bohorou­ hače   a   otcovraha   každý,   kdo   by   ji s armádou , legií nebo kohortou pře­ kročil  směrem  k Římu. 
U tohoto kamene stanul dne 10 . ledna roku 49 před n.  I. Caesar. Chví­ li přemýšlel , pak se obrátil ke svým vojákům: "Ještě nyní se  můžeme  vrá­ tit. Přejdeme-Ii přes můstek, budeme si muset všechno vymáhat zbraní!" Vtom  se  zdáli ozval  hlas trubky vola­ j ící  k útoku.
"Nuže pojďme!" řekl . "Kostky jsou vrženy!"
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Když Caesar překročil  Rubikon,  byl si vědom důsledků svého činu: zahá­ jil občanskou válku. Nepovstal ovšem proti republikánské vládě, protože taková vláda už neexistovala. Jeho nepřítelem byl muž, který na sebe str­ hl veškerou moc v  Římě,  bývalý  pří­ tel Pompeius. Formálně motivoval svůj čin pomstou za potupu tribunů lidu, fakticky mu však šlo o to, zau­ jmout Pompeiovo místo - a lépe je využít v zájmu  římského  státu.
Zpráva o Caesarově pochodu na Řím vyvolala mezi jeho odpůrci zma­ tek. "Je to vojevůdce římského náro­ da," ptali se s Ciceronem, "nebo Han­ nibal?" Pompeius se samým překvapením nezmohl na odpor. Je sice  pravda,  že  většinu  vojska  měl v Hispánii, ale Caesar táhl na Řím jen s jednou legií. Když se s ní za týden dostal před brány města, Pompeius se ukázal (řečeno s básníkem Macharem) jako "vztyčený klas prázdný": prchl s většinou senátorů do   Brindisi   a   odtud   do   Řecka. V samém spěchu zapomněl  na  Foru i státní pokladnu. Dne 1 7. ledna roku 49 před n. I. vstoupil pak Caesar bez boje  do Říma.
"Zatímco Pompeius vyhlásil, že bude pokládat za nepřátele všechny, kteří státu nepomohou," píše Sueto­ nius, "Caesar naopak oznámil, že všechny osoby nerozhodné a neu­ trální bude řadit mezi své stoupence." Tím si získal značnou podporu a bez potíží  obsadil  klíčové  pozice  v  Římě i v Itálii. Nedal se však zlákat k oka­ mžitému  pronásledování uprchlíků,
[image: ]i   když   slibovalo   naději   na   úspěch,

a jako zkušený  vojevůdce  se  rozho­ dl zabezpečit si  nejdřív záda.  Vypra­ vil se proto do Hispánie a bez velkých potíží přemohl s pomocí legií z Galie tamější Pompeiovo vojsko. Po prv­ ních zprávách o vítězství ho zvolilo lidové shromáždění diktátorem. Když se vrátil  do  Říma,  přijal  tento  titul a během deseti dnů vydal řadu záko­ nů, na které čekali mnozí už desítky let. Zajistil římské chudině bezplatné přidělování obilí, zmírnil tíživé posta­ vení dlužníků, vrátil práva občanům proskribovaným Sullou a rozšířil řím­ ské občanství na obyvatele Předalp­ ské Galie. Jedenáctého dne se úřa­ du di ktátora vzdal. Kromě díků přijal pak od lidového shromáždění titul konzula. Jako faktický pán Říma  stal se jeho představitelem i podle záko­ na: nyní mu  už nic  nepřekáželo, aby se vypravil proti Pompeiovi nejen jako proti osobnímu nepříteli, nýbrž i jako proti utečenci, který nezákonně vlád­ ne  nad  částí římské říše.
Pompeius využil času, který mu Caesar poskytl, k organizování odpo­ ru . Vytvořil silnou armádu a byl si tak jist úspěchem, že nepovažoval za nutné  zabránit  Caesarovu  vylodění v Řecku.  První  bitva  u  Dyrrhachia v Epiru (dnešní Drače v Albánii) jeho sebedůvěru posílila. Caesar se dopustil  několika   taktických  chyb a utrpěl porážku. Pro Pompeia poté přestal existovat; místo pronásledo­ vání jeho vojsk se soustředil na odměňování svých  přívrženců  úřady v říši. Dopadlo to však jako v onom přísloví o vlkovi za humny: Caesar se vzpamatoval,  a  přestože  disponoval
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[bookmark: 0150_2R]značně menšími silami, v bitvě u Far­ salu  v Thessalii  (6.  července 48 před
n. 1.) Pompeiovu armádu porazil. Pompeius nevyčkal ani kapitulace svých vojsk a uprchl za moře na ost­ rov Lesbos. Odtud pak odplul do Egypta, aby našel pomoc u Ptolemaia XIII., který mu byl zavázán nemalý­ mi díky. Na břeh se však už nedostal. Král , který nechtěl dát Caesarovi záminku ke vstupu do své země, dal Pompeia na návrh svých poradců při vystupování z lodi zavraždit. Jeho hla­ vu pak poslal Caesarovi - za což ho Caesar  pocti l   svou návštěvou. 
Dodnes stojí v Alexandrii nad tros­ kami Serapea téměř třicetimetrový korinthský sloup hl ídaný sfingami, který prý označuje m ísto , kde dal Caesar uložit Pompeiovy tělesné pozůstatky. Zda je tato tradice  správ­ ná, je nejisté (sloup dal postavit až císař Diocletianus roku 297 n. I. na paměť  svého  vítězství  nad  egypt­ ským vzdorocísařem Achil leem) . Naproti tomu je  jisté,  že  není správ­ ná tradice, podle které byl prý Pom­ peius   "mučedníkem   za    svobodu a republiku". Pompeius toužil po stej­ né  samovládě  jako   Caesar  a   na   čas jí také dosáhl, jinak se od něho lišil v podstatě jen tím , že v boji s ním podlehl. Caesar se zachoval k jeho památce pietně. Neměl s ním přece ideové spory, a tak ani důvod pro­ následovat ho až za hrob, a protože velikost vítěze se měří i velikostí pora­ ženého, dovolil v Římě postavit jeho sochu  v  nadživotní velikosti. .. 
Pompeiovou smrtí občanská válka neskončila. Řada jeho přívrženců uprchla od Farsalu do Afri ky a Hispá­ nie a ovládla tam některá města. Cae­ sar se za nimi nevypravil: když už byl v Egyptě, rozhodl se využít příležitosti. Královský palác vřel spory mezi Pto­ lemaiem XIII. a jeho sestrou a spo­ luvládkyní Kleopatrou VII. Caesar neměl sice nejmenší právo, aby do nich zasahoval, ale měl armádu. Zji­ stil, že pro  Řím  není výhodné, když je v čele této  země  panovník,  který se  plete   do   římských   záležitostí a vraždí římské vojevůdce, a tak Pto­ lemaia XI II. sesadil. M ísto něho dosa­ dil pak ke Kleopatře jejího druhého bratra. Tento čtrnáctý Ptolemaios neměl sice nejmenší chuť stát se  krá-

lem , ale jelikož dva panovníci  na trů­ ně jsou nejlepší zárukou neshod , Caesar ho přemluvil. "Když ti dávají korunu, tak ber!" řekl mu podle G. B. Shawa, což je obecně  platná  rada, které jen  málokdo  neuposlechne. Tím  ovšem  věc   neskončila.   Sesaze­ ný Ptolemaios XI II. se nato pokusil Caesara i oba své nástupce otrávit (doslovně) . Když se mu  to  nepodaři­ lo, vzbouřil alexandrijský lid, což mu vzhledem k chování  legionářů  neda­ lo   moc   práce.   Vzpoura  se   změnila v "alexandrijskou válku"  a  Caesar musel dát dokonce spálit své  lodstvo, aby nepadlo do rukou povstalců. Při této příležitosti lehla popelem i slav­ ná  alexandrijská  knihovna  se  statisí­ ci rukopisů a poškozen byl maják na ostrově Faru, sedmý div světa. Nako­ nec Caesar zvítězil a připravil tak půdu  pro  pozdější  přeměnu  Egypta v  římskou  provincii. 
Svými zásahy v Egyptě si Caesar získal Kleopatři nu vděčnost, a jak známo, nejen vděčnost.  Bylo  mu sice už přes padesát a Kleopatra mohla být jeho dcerou, ale rozdíl generace tu zřejmě nepadal na váhu. Strávili spolu devět měsíců a zasloužili se tak o následn íka na egyptském trůně, jenž dostal Cae­ sarovo jméno, a kromě toho o spou­ stu románů, románků, divadelních představení a "nejd ražšího velkofil­ mu". Jejich příběh zaujal i učené muže min ulého století. Jedni tvrdili se Saint- Beuvem, že dějiny by se byly daly úplně jiným směrem, kdy­ by Kleopatra měla o centimetr delší nos, a jiní jim zas teoreticky doka­ zovali, například Plechanov,  že  na jej ím nose vůbec nezáleželo. Dnes máme pro to kupodivu i praktický důkaz, neboť archeologové objevili několik portrétních soch mladé Kleo­ patry, z nichž je patrné, že nebyla žádnou Liz Taylorovou. Ostatně Caesarovi to vůbec nevadilo.  Vybí­ ral si ženy celkem nevybíravě, nehle­ děl na jejich vzhled, ani zda jsou vda­ né či svobodné;  při  jednom  z jeho tri umfů vojáci veřejně skandovali: "Římané,  manželky  chraňte,  jdem k vám s plešatým nemravou!" - Kleo­ patra nebyla ovšem jen ženou: byla královnou jedné z nejstarších a nej­ bohatších  říší pod  sluncem .
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Když si Caesar zajisti l přes Kleo­ patru římský vliv  na  Egypt, rozhodl se pokračovat v boji proti zbytkům pompeiovců , jejichž řady obratnou politickou amnestií značně ztenčil. Roku 47 před n. I. povstal však Mith­ ridatův syn Farnakés, a tak musel vyměnit pohodu v Egyptě za pochod do Bíthýnie. V  celé válce došlo jen k jedné bitvě, u města Zely, a Cae­ sar po ní oznámil do Říma: "Přišel jsem, viděl jsem , zvítězil jsem." Toto vení, vidí, vící je snad nejstručnější zpráva o průběhu a výsledku války, jakou dějiny znají. (Někteří filologo­ vé ji přesto považují za mnohomlu­ vnou a tvrdí,  že  "viděl jsem" mohlo z ní vypadnout. Na válečných školách se jí však dodnes používá k pode­ pření  důkazu,  že   nestačí  jen  přijít a pustit se do boje, ale především je nutné seznámit se se situací, orien­ tovat se v terénu, zj istit postavení nepřítele atd. a po zvážení všeho "viděného" rozhodnout.) - Po této epizodě  se  vrátil  Caesar  do  Říma a vyřídil si účty s posledními Pom­ peiovci.  Roku  46  před  n.  I. porazil u Thapsu v severní Africe  Pompeio­ va tchána Scipiona, podporovaného numidským králem Jubou. Utiku obsadil bez boje, když její obránce, Cato Mladší, spáchal ze zoufalství nad marností obrany sebevraždu. Pompeiovy syny Gnaea  a Sexta porazil rok poté v Hispánii. 
Roku 46 před  n.  I. oslavil  Caesar
čtyři triumfy: za vítězství nad Galií, Egyptem, Farnakem a Jubou. Před zlatým vozem taženým ověnčenými koňmi, na kterém stál v purpurovém plášti a s vavřínovým věncem na hla­ vě, kráčelo dvaasedmdesát li ktorů . Slavil-Ii tyto triumfy za jásotu římské­ ho lidu jako samovládce, pak další, hispánský, slavil už jako bůh. Na pod­ zim roku  45  před  n.  I.  nařídil senát k jeho poctě padesátidenní děkovnou slavnost a postavil jeho sochu ve Vel­ kém ci rku mezi sochy božských ochránců  Říma.


Hodnosti, které si dal Caesar postup­ ně udělovat lidovým shromážděním a senátem, jsou vlastně seznamem nejvyšších římských ú řadů. Od roku 63  před  n.  I.  byl  nejvyšším knězem, 

roku 49  před  n.  I. se  stal diktátorem a pak konzulem , roku 48 před n. I. diktátorem na neurčitou dobu a doži­ votním tribunem lidu, roku 46 před n.
I. doživotním di ktátorem  a  prefektem
mravů (cenzorem). Kromě toho dostal neomezené právo vypovídat válku a uzavírat mír, navrhovat (či spíš dosazovat) úředníky do všech funkcí a disponovat státní pokladnou. Navíc byl poctěn čestnými tituly Imperátor a Otec vlasti , které se sta­ ly součástí jeho jména.
Dalo by se říci, že všechny své úřa­ dy a plné  moci  dostal  Caesar  ústav­ ní cestou, a formálně  tomu vskutku tak bylo. Fakticky je však dostal poru­ šením republikánské ústavy, která nepřipouštěla soustředění tolika funk­ cí v rukou jediné osoby, a nadto bez časového omezení. Jako své úřední označení užíval  Caesar zpravidla titulu diktátor. Nebyla to ovšem dik­ tatura v původním republikánském smyslu, ale obsahově se kryla s funk­ cemi, které zastávali Sulia, Marius, Cinna a naposled Pompeius. Stal se skutečným monarchou.
Svých plných mocí Caesar plně využil. Ř ídil se přitom snahou uspo­ kojit zájmy nejširších vrstev římské společnosti ,  aby zajistil  uvnitř říše kl id, který by zas zabezpečil její sílu navenek.   Postaral   se    především o armádu, jež mu byla hlavní oporou na cestě k moci a i při výkonu moci . Jestliže    už    dřív   dával    vojákům a důstojníkům podíl na kořisti , zajat­ ce do osobního vlastnictví, čestné dary, příděly půdy atd., nyní se uká­ zal dvojnásobně štěd rým. Římské chudině trvale zabezpečil bezplatné přidělování obilí ze státních pro­ středků a vytvářel pro ni pracovní pří­ ležitosti , kde fyzická práce neubíra­ la na cti svobodnému občanu (výstavbou nových kolonií, komuni­ kací, přístavů apod.). Nepříliš zámož­ ným občanům zajistil úlevy při splá­ cení dluhů a nájemného, podporoval řemesla a dbal o pořádek ve veřej­ ných tržnicích. Udělil občanství cizím lékařům a učitelům, aby je přilákal do Ř íma. Zámožné občany si získal obnovou právní jistoty, stabilizací měny a potlačením radikáln ích poža­ davků. O velké boháče jinak zvlášť nedbal,  pouze  omezoval  jejich pro-
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[bookmark: 0152_2R]vokativní přepych. O otroky se rov­ něž nestaral, ale vůči propuštěncům neměl předsudky a pověřoval je úřa­ dy. Protože věděl, že říše se ne­ skládá jen z Říma, vyhověl požadav­ kům italského obyvatelstva a úplně ho zrovnoprávnil s římským. Městům poskytl širokou municipální samo­ správu. V provinciích zakládal římské kolonie a poskytoval v rozsáhlé míře jejich obyvatelům římské občanství. Provedl také četné reformy ve vnitř­ ní správě státu a v soudnictví, při­ čemž neváhal obětovat tradici potře­ bám  doby.  Zavedl  pořádek dokonce i do takových napohled druhořadých věcí, jakou je například  kalendář. Jeho reforma kalendáře podle řec­ kých astronomů z Alexandrie, kterou provedl roku  46  před  n. 1., plati la v Evropě až do 1 6. století n. I. (v Rus­ ku do roku 1 91 8). 
Reformní dílo, které provedl Cae­ sar, bylo obdivuhodné. Na tom nic nemění ani skutečnost, že některá jeho opatření byla polovičatá a jiná nedůsledná. Problémů bylo příliš mnoho a otázka, jak uspokoj it zájem jedné skupiny obyvatelstva a nedo­ tknout se ostatních, byla pochopitel­ ně složitá. Přitom to, co dokončil, byl vlastně jen začátek: "Chystal se zestručnit občanské právo a z velké­ ho množství zákonů chtěl vybrat nej­ lepší a nezbytná  ustanovení do  zce­ la malého počtu knih," informuje nás o jeho plánech Suetonius. "Chtěl otevřít  pro  veřejnost  největší  řecké a lati nské knihovny a pověřit Marca (Terentia) Varrona, aby knihy opat­ řoval a třídil. Hodlal vysušit pomptin­ ské bažiny, odvodnit Fucinské jeze­ ro , vydláždit silnici od Adriatického moře přes hřeben Apenin až k Tibe­ ru,  prokopat  Isthmos..."
Mimochodem, na kodifikaci řím­ ského práva, ke které se už Caesar nedostal, muselo se pak čekat půl tisíciletí, až do císaře Theodosia II. (428 n.  1.) a  pak Justiniana. Bažiny v Latiu mořily vzduch ještě dva tisí­ ce let, Isthmos čili Korinthská šíje byla prokopána až koncem devatenáctého století. Avšak bez ohledu na to, co už Caesar během své osmi měsíční samovlády nedokončil (jen tak krát­ ce vládl nad celou říší po přemože­ ní   svých   nepřátel i),   můžeme říci

s Černyševským: "Ať byl jakýkoli, jeho vláda byla moud rá a blahodár­ ná pro stát."
"Ať byl jakýkoli ... " U této výhrady se musíme na chvíli zastavit: osobní vlastnosti samovládce mají vždy poli­ tický (a někdy i historický) význam. Podle souhlasných zpráv soudobých autorů byl Caesar mezi římským lidem velice oblíben. Docíl il toho zejména mistrovským uplatňováním politiky chléb a hry i některými opat­ řeními proti boháčům. Vojáci ho milo­ vali a dovolili si k němu víc než ke kte­ rémukoli jinému vojevůdci. Vysoce si cenili jeho osobní statečnosti, velko­ rysosti a válečného umění, a také toho,  že  přes svou  slabou konstituci a nepevné zdraví (trpěl záchvaty padoucnice) snášel s nimi všechny útrapy pochodů a bojů. Pochopením politiky jako "umění možného", svým taktem a sklonem ke kompromisním řešením, jimiž otupoval ostří rozporů , si Caesar získal i většinu příslušníků ostatn ích privilegovaných skupin občanů, jež měly zájem na upevně­ ní římské světovlády. Výjimku tvořila jen konzervativní skupina republiká­ nů, jež se ovšem po jeho vítězství značně zmenšila.
Všeobecně   se   mu    připisovalo k dobru ,   že  v   Římě  nikdy  nesáhl k perzekucím politických  odpůrců , jež se před ním rozmohly do oblud­ ných rozměrů ; želeli toho pouze uda­ vači. Mírnost a shovívavost projevil dokonce v občanské válce, jež bývá ze všech nejnel ítostnější. Aby bratr, který zvítězil na jeho straně, nemu­ sel litovat zotročení bratra, kterého osud přivedl do Pompeiovy armády, dovolil po bitvě  u  Farsalu každému ze svých vojáků zachránit jednoho zajatce. Po vítězství odpustil všem nepřátelům, povolil jim vrátit se do Itál ie a zaujmout civilní i vojenské hodnosti. Utoky proti své osobě nikdy netrestal. Na veřejné poml uvy šířené odpůrci odpovídal soukromý­ mi dopisy, a když Cato Mladší napsal proti němu nepřátelský pamflet, neposlal na něho ozbrojence, nýbrž napsal Anticatona.
Naproti tomu měl Caesar vlast­ nosti , které mu nesloužily ke cti . Ne jeho nepřítel, nýbrž Suetonius napsal:  "Za   prvního   konzulátu  ukra-
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dl na Kapitolu 3 000 liber zlata" (téměř 9 500 ki logramů!) a "nah radil je stejnou váhou pozlacené mědi. Spojenectví a království půjčoval za peníze. Například jen od Ptolemaia vymámil jménem svým a Pompeio­ vým 6 000 talentů . Později jak bře­ mena občanských válek, tak nákla­ dy na tri u mfy a dary kryl jasnými loupežemi a svatokrádežemi." Do Británie se prý vypravil kvůli perlám , v Galii "častěji bořil města pro kořist než pro provinění". Co jsou proti tomu jeho milostné avantýry, pro které byl nazýván "mužem všech žen a ženou všech mužů"? Co je  proti tomu  jeho



















marnivost, se kterou dal zbourat už téměř hotový letoh rádek, neboť architekt prý nevystihl přesně jeho představu? A co pouhá ješitnost, když si dal kvůli pleši odhlasovat zákon, že smí trvale nosit vavřínový věnec?
Bilance kladů a záporů vyznívala však v Caesarův  prospěch  a  někte­ ré lidské chyby dokonce zvyšovaly jeho popularitu . Koncem roku 45 před n. I. se však veřejné mínění začalo měnit. Protože moc baží po ještě větší moci a kalí úsudek, stalo se, že Caesar překročil m íru , kterou mu byli ochotni současn íci trpět. Vál­ ky, daně, útlak - to všechno lidé sne­ sou, přestože protestují; nikdy však neprominou    vládcům   zpupnost a urážky.  Když  si  dal  Caesar  zasvě- tit  chrám  a  obětní kněze,  prošlo to

celkem hladce; tím se jen povýšil, ale nikoho neponížil. Pobouření však vzbudila zpráva, že prý hodlá pře­ nést hlavní  město  říše do  Alexand­ rie nebo postavit nové na troskách Tróje:   Řím  a  Římané  mu  tedy  neby­ li dost dobří? Krátce nato veřejně urazil  senát,  složený beztak většinou z jeho přívrženců . Když mu otcové přišli vzdát nejvyšší poctu , přijal je vsedě, aniž by se  mu  uráčilo povstat! K této potupě  připojil  "čin  ještě nad utější",    jak    říká     Suetonius: v Sibylliných knihách si dal vyhledat věštbu, že prý na Východě, kam  se mínil  vypravit  proti   Parthům, může



















zvítězit jen král, a nařídil Luciovi Cot­ tovi ,  aby  mu  v  senátě  navrhl   udělit
· královský titu l! 
Římský občan se měl stát králem? To ovšem znamenalo, že ostatní občané se měli změnit v poddané!
Slavnostní akt Caesarova prohlá­ šení králem byl stanoven na 1 5. břez­ na roku 44 před n. 1., tj . podle řím­ ského  kalendáře  na  březnové Idy.
Tento  den  pak  Caesar nepřežil. 


M ísto , kde jsme si roku 1 956 připo­ mínali dvoutisícileté výročí Caesaro­ va zavraždění (jak ten čas utíká!), je na jedné z nejživějších tříd, jež se dnes jmenuje Corso Vittorio Emanu­ ele nebo prostě Korzo. Pompeiova radnice, v n íž k této vraždě došlo, zde už  dávno  nestojí.  Poslední její  zbyt-

[bookmark: 0154_2R]ky zmizely roku 1 591 , aby ustoupily chrámu SanťAndrea della Valle, nad jehož portálem ční do  výšky  odváž­ ná fasáda Madernova a Rainaldiho. Sám   chrám   s   četným i    lodžiemi a  výklenky  připomíná operní scénu, a právem: sem um ísti l Pucciniho lib­ retista  první jednání  Tosky.  Pro  nás je zajímavý též proto, že je v něm pochován papež Pius II., který se Ueš­ tě jako Aeneas Silvius Piccolomini) velice divil, že na rozdíl od ji ných evropských zemí  umí  v Čechách každá selka číst a psát. Snad někde poblíž jeho náhrobku, jehož výzdobu začal a nedokončil Paolo Romano, stála kdysi Pompeiova socha, pod kterou  klesl Caesar.
Zde se tedy shromáždil z Caesa­ rova příkazu senát, aby projednal choulostivou otázku jeho prohlášení králem. Na tento titul byli Rímané už dlouhá staletí přímo alergičtí a Cae­ sar to věděl. Chtěl se dát proto (nebo spíš prozatím) jmenovat králem jen pro východní země. V Římě si chtěl ponechat možnost, aby eventuálním odpůrcům odpověděl totéž, co ještě nedávno lichotníkům: "Král nejsem, jsem  Caesar!"
Nebylo to špatně vymyšleno, bylo to však příliš průhledné. Na soše Lucia Bruta, který zbavil krále Tarqui­ nina trůnu, se najednou objevil nápis: "Kéž bys žil!" A pod Caesarovou jiný: "Brutus, protože krále vyhnal , stal se poprvé konzulem. Tento , protože konzuly vyhnal , stal se naposled krá­ lem!" Na ulicích se veřejně říkalo, co si otcové jen šeptali, když očekávali Caesarův příchod: "Nestačí mu, že je bohem? Musí m ít ještě titu l tyrana?" Někteří doufali, že si to rozmyslel, jiným to bylo jedno a jeho zpoždění si vysvětlovali tím , že se večer poně­ kud zdržel u přítele Lepida, velitele j íz­ dy. Jedna skupina senátorů však byla očividně nervózní. Nakonec se vypra­ vil jeden z nich, Decimus lun ius Bru­ tus, syn Caesarovy milenky Servilie, do jeho domu  na  Svaté cestě.
Caesar se právě rozhodl, že  na schůzi  nepůjde.  Prý špatně  spal,  necí­ tí se dobře a jeho  manželka  Calpur­ nie měla ošklivé sny. Dal také zabít obětní zvíře a haruspex mluvil divně. "Senát je shromážděn a chce ti udě­ lit   královský   titu l!   Nemůže   přece

čekat, až bude m ít Calpurnie lepší sny! Což jsi sám neříkal, že není tře­ ba brát za osudné znamení, ani když dobytku chybí srdce?" Caesar však přesto váhal. Nato mu Brutus řekl , že by měl zamezit řečem, že je prý těž­ ce nemocný, a měl by se osobné uká­ zat v senátě, schůzi pak může třeba zkrátit nebo odložit na jindy. Slova mladého přítele se zdála rozumná. Dal si upravit tógu, pancíř odmítl, na tu chvíli to  nestálo  za  to,  a  vydal se k radnici. Hned na Foru ho obklopil dav, který se netvářil příl iš přátelsky. "Jak proměnlivá je mysl lidu!" Před radnicí ho  zastavil  Řek Artemidóros,


















podal mu zapečetěný svitek a požá­ dal ho, aby si jej ihned a o samotě přečetl. Brutus napjatě sledoval , jak jej Caesar odkládá jako nějakou obvyklou žádost. Co kdyby v něm byla  poslední výstraha?
Republikánská opozice proti Cae­ sarovi se totiž rozhodla k činu. Pova­ žovala odstranění kulis, jež zbývaly z republikánského zřízení, za odstra­ nění samotné republiky a byla pře­ svědčena, že za to může jedině Cae­ sar. Domnívala se, že když padne Caesar, povstane  znovu republika, a to dokonce v dokonalejší, v j ejich představách zidealizované podobě. Neváhala sáhnout ke krajnímu pro­ středku. Vražda uzurpátora nejvyšší moci se pokládala podle republikán­ ské ústavy nejen za dovolenou, ale přímo za záslužnou. Tento čin chtě­ li provést veřejně, jak se na tajných
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schůzích usnesli, a zvolili k tomu chvíli, kdy trpělivost lidu i otců pře­ tekla. Našlo se přes šedesát mužů, kteří byli ochotni  provést  tento čin, a jedním z vůdců těchto spiklenců byl kromě Gaia Cassia  Longina  a  Mar­ ca lunia Bruta - právě Decimus luni­ us Brutus.
Caesartedy vstoupil nic netuše do radnice, prošel špalírem senátorů, kteří ho zdravili zvednutými pravice­ mi, jak bylo v Římě zvykem,  a  zamí­ řil ke zlatému křeslu pod sochou své­ ho někdejšího př íte le i nepřítele Pompeia.
Co následovalo, představujeme si dnes obvykle podle Shakespeara, který se o tom dozvěděl z Plútarcha. Dejme si to však vypravovat opět Suetoniem , protože je autentičtější (a také proto, že  Shakespeare  uží­ vá zčásti pozměněných jmen) : "Když usedal, obstoupili ho spiklen­ ci  pod   záminkou   úsluhy  a  hned k němu přistoupil Tu llius Cimber, který převzal vůdčí úlohu, jako by ho chtěl o něco požádat. Když mu Cae­ sar odm ítal vyhovět a posunkem ho odkazoval  na jinou  dobu ,   strhl mu z obou ramenou tógu.  Na Caesaro­ vo zvolání »Tohle je násilí!« ranil ho [Publius Servili us]  Casca zezadu pod h rdlem . Caesar ho uchopil za paži, probodl ji pisátkem, pokusil se vyskočit, ale nová rána mu v tom zabránila. Jakmile zpozoroval, že se na něho ze všech stran útočí tase­ nými dýkami, zahal il si hlavu tógou a  zároveň  stáhl její přehyb ke  kot­ n íků m, aby se zakrytou  spodní čás­ tí těla důstojně klesl. A tak byl pro­ klát třiadvaceti ranami. Jenom při prvním úderu vydal ze sebe sten, ale bez slova, třebaže se povídalo, že když spatřil mezi útočníky Marca Bruta,  řekl  mu  řecky:  ,, 1   ty,   můj synu? «" 
Když Caesar padl, bylo jedenáct hodin. Do večera pak ležel pod Pom­ peiovou sochou, zbrocenou krví. Teprve za trny přišli otroci z jeho domu, aby ho odnesli. Lékař Antisti­ us už jenom ohledal m rtvolu. Kon­ statoval, že sm rt nastala vykrváce­ ním, protože se Caesarovi nedostalo včas pomoci, a že ze všech třiadva­ ceti ran nebyla kromě jedné žádná nebezpečná.

Dosáhli spiklenci svého cíle? Přesně vzato - ano. Chtěli zavraždit  Caesa­ ra, a to se jim podařilo. Naprosto si však neuvědomili, jako ostatně mno­ zí před nimi i po nich, že politická vražda,  třeba   samovládce,   sama o sobě nikdy nic nevyřeší. Nemůže být koncem, nýbrž jen počátkem revoluce. Nebo spíš signálem k přes­ ně připravené akci .
Spiklenci očekávali, že senát při­ jme Caesarovu sm rt s bouřlivou rado­ stí, vzdá jim díky jako zachráncům vlasti a ihned vyhlásí obnovu repub­ liky. Přítomní otcové reagovali však na vraždu zděšen ím, a když chtěl Mar­ cus Brutus pronést před nimi řeč, zji­ sti l, že se v hrůze a strachu rozutek­ li. Spiklenci se nato za nimi  rozběhli a překvapeni neočekávanou reakcí zapomněli  dokonce   na   Caesarovu m rtvolu, kterou chtěli hodit do Tibe­ ru . Celí krvaví, jak se navzájem pobodali, když se v houfu vrhli na padlého    Caesara,    mávali    dýkami a volali, že zabili tyrana. Lid však před nimi prchal ve stejném zmatku jako senátoři. 
Teprve nyní, na poloprázdném prostranství mezi  Pompeiovou  rad­ nicí a Kapitolem, někde za dnešním hlavním jezuitským chrámem  /I Gesu, se začali spiklenci  radit,  co dále. Na převzetí moci nebyli při­ praveni; svědčí to o jejich nezištnosti, ale též o politické krátkozrakosti . Ačkoli všichni tři jejich vůdcové byli prétorové, neprovedli z titu lu své funkce   žádná    předběžná   opatření a zajisti li si všeho všudy pomoc jed­ noho oddílu gladiátorů . Naproti tomu Caesarovi  lidé  měli  v   rukou  vojsko,
j ízdu, vyšší i nižší úřady, všechny mocenské pozice v Římě! Není pochyb, že mnozí z nich by se byli nyní, po Caesarově sm rti,  v  zájmu své kariéry ke spiklencům připojili. Spiklenci se však žádného z nich nepokusi li získat. Dohodli se pouze, že povol ají své gladiátory a otroky, stáhnou se s nimi na Kapitol a tam vyčkají,  co  se  bude  d ít.
Politická koncepce spiknutí byla tedy skutečně "velmi prostá, naivní, vhodná snad pro nenáročnou diva­ delní hru, ale nikoli jako vyvrcholení dramatického údobí z dějin římské říše" (Jan Burian). Diletantismus spik-
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[bookmark: 0156_2R]lenců až překvapuje, Caesar však neměl po celý život politického pro­ tivníka velkého formátu . Cicero sta­ čil přes všechno své vzdělání a řeč­ nické umění nejvýš tak na Catilinu. Cato Mladší byl čestný a poctivý republikán, ale se staromilským nedo­ statkem smyslu pro potřeby doby. Pompeius byl v rozhodujících chvíl ích nerozhodný a navíc zbabělý.  Vůdco­ vé spiklenců byli sice dobrými voje­ vůdci, ale takových měl Řím mnoho. Cassius Longinus jinak nevynikal ničím,   Marcus   Brutus   jen zálibou v řecké filozofii a Decimus Brutus bez­ úhonností. Do dějin se ovšem lidé nedostávají pro svůj formát anebo vlastnosti, ale  jedině  pro své činy - a zavraždění Caesara byl čin, který otřásl světem. 
V prvních dvanácti hodinách po Caesarově pádu dosáhli spiklenci jediného úspěchu: úplně zmátli své protivníky. Nevyužili momentu pře­ kvapení, nepřešli do útoku, nezmoc­ nili se města, neposlali dokonce ani pro posily do Galie, kde byl Decimus Brutus správcem. Zůstali nečinně na Kapitolu, což nikdo nechápal. Cae­ sarův spolukonzul Marcus Antonius, "druhý muž v Římě", považoval jejich počínání za nějaký úskok  a  neodvá­ žil se vůbec zasáhnout. Teprve v noci poslal pak do Caesarova domu jed­ noho  ze  svých   sluhů,  aby  požádal o vydání  písemností  a  peněz.  Příl iš v úspěch nedoufal, ale Calpurnie byla smrtí svého manžela natolik rozru­ šena, že žádosti  beze  slova vyhově­ la. Marcus Antonius se tak stal náhle pánem  Caesarovy  pokladny  i  jeho ú ředních spisů a plánů - a tedy i jeho nadějným nástupcem. 
Druhého dne se situace v Římě začala měnit. Lidé zaplnili ulice a hla­ sy schvalující likvidaci tyrana se m ísi­ ly s  odsuzováním  vraždy  božského lu lia. Mnozí pro jistotu nezaujímali stanovisko, nakonec však  převládl hlas Caesarových  vysloužilců ,  kteří se houfně valili do města: "Smrt vra­ hům!" Když se spiklenci neodvážili sestoupit z Kapitolu na Forum, Mar­ cus Antonius usoudil, že může přejít od úvah a porad k činu. Zajistil si pod­ poru Caesarova zástupce ve funkci vrchního velitele vojska, Marca Aemi­ lia Lepida,  a svolal senát.

Když se dne 1 7 března shro­ máždilo  asi  osm  set  členů  senátu v chrámu bohyně Země na Esquili­ nu, vůdcové spiklenců mezi nimi chyběli. Ještě stále se skrývali na Kapitolu . Ukázalo se, že měli mno­ hem víc přívrženců , než se domní­ vali. První ml uvčí vystoupil s návr­ hem, aby senát prohlásil Caesara tyranem a zrušil jeho reformy. Další navrhl vyslovit Caesarovým vrahům veřejné  poděkování  za  vlastenecký a zbožný skutek. Caesarovi  stou­ penci se však vzpamatovali a pobou­ řeně žádali nejpřísnější trest pro otcovrahy. Dlouhé jednání, v  němž se spíš dbalo na ostrost než na přes­ nost formulací, vedlo jen ke zjištění, že síly obou stran jsou přibl ižně vyrovnané. Těsně před soumrakem schválil pak senát komprom isní návrh, který předložil Cicero: aby Caesarovi vrahové  nebyli  potrestá­ ni    a    Caesarova   opatření   zůstala v platnosti . A protože Caesar nebyl prohlášen tyranem , měl mu být uspořádán státní pohřeb a jeho závěť  měla  být  zveřejněna. 
Tři dny trvaly přípravy na Caesa­ rův pohřeb a Marcus Antonius se postaral, aby to byla velkolepá podí­ vaná na scéně římského Fora. Před řečniště dal postavit model chrámu Venuše Roditelky, od které odvozo­ val Caesar svůj božský původ. Cae­ sarovo tělo mělo spočinout na lůžku ze slonové kosti, jež bylo pokryto pur­ pu rovou látkou se zlatým vyšíváním, na ozdobný sloup byla pověšena krvavá tóga, ve které byl Caesar zavražděn. Vrcholným bodem pří­ prav bylo veřejné předčítání Caesa­ rovy závěti . Lid s údivem slyšel, že hlavním dědicem ustanovil Caesar vnuka své sestry Gaia Octavia, kte­ rého téměř nikdo neznal, a že ho také adoptoval a propůjčil mu své jméno. Pak se však údiv změnil v rozhořče­ ní: hlasatel četl jména, která každý znal - mezi nimi i Brutovo a mnoha dalších vrahů, jimž Caesar odkázal značné částky peněz. Výkřiky proti spiklencům se spojily s voláním slá­ vy Caesarovi, když  bylo oznámeno, že odkázal své nádherné zahrady na pravém břehu Tiberu lidu a že při­ kázal vyplatit každému muži z lidu 300 sesterciů! 
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Egyptský obelisk na Náměstí sv. Petra
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Pohřeb se pak stal holdem Říma velkému Caesarovi. Statisíce lidí zapl­ nily ulice, cesty a náměstí. Plakaly řím­ ské matrony i ženy proletářu, staří legi­ onáři , vysocí úředn íci i cizinci, mezi nimi, jak říkají soudobé prameny, ze všech nejvíc Židé. Na všechno  špat­ né se zapomnělo, mluvilo se jen o tri­ umfech, hrách, přídělech obilí a třech stovkách sesterciu. Sympatie lidu se přenášely i na Caesarovy přívržence. "Náhradou za oslavné pohřební řeči dal konzul Antonius  přečíst  usnese­ ní, jímž se senát rozhodl udělit Cae­ sarovi všemožné božské i lidské poc­ ty,    taktéž   přísahu,   j íž    se  všichni 
























senátoři zavázali k ochraně tohoto jediného muže. K tomu dodal ze své­ ho zcela málo slov." Mluvil zřejmě dob­ ře: nečetl z papíru, ale pronesl řeč. Dosáhl,  čeho   nemohl  dosáhnout v senátě - zapálil takový hněv proti spiklencum, že "lid ihned po pohřbu zamířil  s   pochodněmi   k  Brutovu a  Cassiovu  domu" (Suetonius).
Autentický text Antoniovy řeči nad m rtvým Caesarem se nezachoval. Nevíme proto, zda byla lepší než ta, která zní dodnes z jeho úst v tragé­ dii Julius Caesar na jevištích celého světa;  o této řeči však víme, že je nej-

lepší, jakou kdy Shakespeare napsal. Má  necelých   sto   čtyřicet   veršů a poněkud odlišnou expozici. Anto­ nius v ní mění prostými slovy, bez pře­ svědčování a výzev, pouhým řazením vhodně vybraných faktU lhostejnost římského lidu v zuřivou nenávist pro­ ti Caesarovým vrahum. "Jsi, hruzo, puštěna," říká si v naději, že ho vyne­ se na Caesarovo m ísto, "volnou máš cestu,  val  se,  kudy chceš!"


Zástupy lidu, které chtěly pomstít Caesarovu smrt, mnoho nepořídily: hlavní   spiklenci   včas   opustili  Řím. 
























Decimus Brutus překročil Rubikon opačným směrem než před pěti lety Caesar a opevnil se v  dnešní Mode­ ně. Marcus Brutus a Cassius  Longi­ nus prchli do jižní Itál ie, navázali styk s Pompeiovým   synem   Sextem,   kte­ rý přežil porážku v Hispánii, a potom se stáhli do Řecka. Poučeni zkuše­ nostmi a polekáni vyhl ídkami začali organizovat vojsko - a tím novou občanskou   válku.
V Římě  zatím   spěly   věci   rovněž k občanské válce. Antonius si počí­ nal jako Caesaruv nástupce, při­ čemž   se   opíral   hlavně   o    Lepida

[bookmark: 0158_2R]a Caesarův kult. Dal prý sebrat Cae­ sarův popel do zlaté urny a vztyčit ji na vrchol nejvyššího obelisku, podle lidové tradice téhož, který stojí dnes na troj itém podstavci a na zádech čtyř b ronzových lvů uprostřed Náměstí svatého Petra. (Na toto m ísto dal jej však  přenést až  papež  Sixtus V.  roku 1 586. Bylo k tomu zapotřebí čtyř měsíců, tisíce dělníků a důvtipu Domenica Fontany.) Příslušné pocty Caesarovi vyústily v tak silné lidové hnutí, že Antonius se musel v zájmu veřejné bezpečnosti proti němu postavit s vojskem; zabránil sice nepokojům,  ale  ne ztrátě  své obliby u mas. Toho ovšem pohotově využil senát, který mu nemínil trpět, co upí­ ral   Caesarovi,   a   Cicero   ho   nazval v jedné ze svých čtrnácti filipik (řečí podle Démosthenova vzoru, namíře­ ných proti makedonskému králi Filip­ povi II. ve 4. století před n. 1.) "nepří­ telem města, svatyň a  otcovských krbů" Řím se tak rozdělil na  dva nesmi řitelné  tábory,   caesarovce a republikány.
Žádná situace není nikdy tak slo­ žitá, aby se nemohla zkomplikovat: koncem dubna roku 44 před n. I. se objevil v Římě Caesarův dědic Gai­ us Octavius. Přirozeně patřil do tábo­ ra caesarovců, Antonius v něm však viděl nevítaného konkurenta a podle toho jednal . Octavius byl tehdy deva­ tenáctil etý mladík; jeho matkou byla Caesarova neteř a otcem bývalý řím­ ský správce Makedonie. V době Caesarovy smrti byl na studi ích v il lyr­ ské Apollónii (tehdy významném řec­ kém městě, dnes opuštěném rumo­ višti u albánské vesničky Pojani), kde se    soustřeďovalo    římské    vojsko k  tažení   proti   Dákům.   Zprávou o dědictví a adopci byl zřejmě pře­ kvapen. V první chvíli chtěl požádat o doprovod nejbližší legii, pak si však uvědomil, že kdyby ho legát odm ítl, nemohl by nic dělat, a tak sedl na loď, zaplatil si cestovné a odplul do Brin­ disi. Když vystoupil na břeh, čekalo ho nové překvapení.  Tamější  vojsko ho uvítalo se všemi poctami, jež pat­ ří Caesarovu synu a  nástupci.  Třetí­ ho překvapení se pak dočkal v Římě. Antonius, na jehož pomoc nejvíc spoléhal, mu řekl přímo do očí, že je "nezkušený mladík, bez přátel  a blá-

zen" a že ho nemíní v ničem podpo­ rovat. Tím ho vehnal do náručí sená­ tu , jehož republikánské většině v čele s Ciceronem  se výborně  hodilo, že v boji proti samozvanému  Caesaro­ vu nástupci má na své straně Cae­ sarova  zákonného  dědice.
Antonius i Cicero mladého Octavia podcenili. Rychle se orientoval v poli­ tických poměrech, real isticky zhod­ notil zájmy svých neočekávaných přátel i nepřátel a se stejnou odva­ hou jako promyšlenou taktikou vstou­ pil do života. Přijal jméno Gaius lu li­ us Caesar Octavianus, uspořádal na počest svého otce hry, splnil jeho závěť a do posledního assu (my bychom řekli haléře) vyplatil peníze určené lidu. Poté si začal budovat soukromou armádu a nešetřil přitom penězi a zejména sli by. Když se Anto­ nius vypravil proti Decimovi Brutovi , což senát hodnoti l jako porušení dohody o beztrestnosti Caesarových vrahů, vytáhl Octavianus se svým voj­ skem rovněž do boje. Nikoli však na straně Antoniově, nýbrž na straně konzulů Hi rtia a Pansy, kte ré senát vyslal proti Antoniovi jako původci občanské vál ky. V bitvě u Modeny, ke které došlo v březnu roku 43 před n. 1., byl Antonius poražen. Zahynuli v ní však také oba konzulové, a někteří antičtí autoři, například Aquilius Niger, neskrývají své přesvědčení, že se o to postaral sám Octavianus. (Hirtia údaj­ ně ve zmatku boje vlastní rukou pro­ klál a Pansovi dal p rý nasypat do rány jed, takže zranění podlehl.) Ať už tomu bylo jakkoli, Octavianus stál na bitevním poli jako jediný vítěz. Stál je správný výraz: poraženého Antonia se rozhodl nepronásledovat a nechal ho v klidu ustoupit k Lepidovi do Nar­ bonské Galie. Nespojil se ovšem ani s Brutem, což bylo pochopitelné. Jak­ mile mu to senát vytkl a odm ítl slíbe­ nou odměnu jeho vojsku, učinil bez váhání  totéž  co kdysi  Caesar.  Seřa­ dil své legie a zamířil stinnou Umbrií na Řím. Bez boje se zmocnil města a bez potíží byl zvolen konzulem. Hned nato vydal zákon , podle něhož měli být Caesarovi vrahové potrestá­ ni,  jak  si  vrahové zaslouží.
Když se Octavianus rozhodl Anto­ nia nepronásledovat, věděl dobře proč. Dřív než  kdokoli jiný pochopil, 
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že Antonius se musí stát jeho spo­ jencem.  V   celé   římské  armádě, v   Octavianově   vojsku   stejně   jako v Antoniově nebo Lepidově, sloužili staří Caesarovi vojáci, kteří si přáli, aby se jejich vůdcové spojili. Chtěli pomstít Caesarovu sm rt a dosáhnout splnění Caesarových slibů, zejména pokud jde o příděly půdy. Octavianus si získal vítězstvím u Modeny Anto­ niův respekt a chopil se iniciativy. Po předběžných jednáních p rostředn ic­ tvím  tajných   poslů   sešel   se   pak s Antoniem a Lepidem koncem října roku 43 před n. I. v Bononii, dnešní Bologni. Výsledkem jejich jednání byla dohoda, která vešla do dějin jako "druhý triumvirát".
Na rozdíl od prvních triumvirů dali si Octavianus, Antonius a Lepidus uchopení moci schválit zákonem . Lidové shromáždění jim odhlasovalo všechno, oč žádali, a všeobecnou klauzulí o úplné plné moci i to, nač snad zapomněli. Pak se pustili do prá­ ce a zahájili ji proskripcemi podle Sul­ lova  vzoru:   "Věnovali  si  své  přátele i nepřátele." Podle  Diona  Cassia byla jejich mstivost tak nesmyslná, že pod trestem smrti nařídili, aby se kaž­ dý z proskripcí těšil. Pokud víme, pad­ lo jim za oběť asi 300 senátorů a 2 tisíce jezdců, přitom mnozí ani ne tak pro účast na Caesarově zavraždění, jako spíš proto, že měli m ajetek a vliv. Mezi těmito obětmi byl i Cicero, kte­ rého zapsal na listinu smrti osobně Antonius. (Když se Cicero dozvěděl, že má být zatčen, uprchl z Říma, ale cestou ho poznal nějaký poddůstoj­ ník, kte rému kdysi vyhrál spor. Svou dodatečnou vděčnost p rojevil tím , že mu usekl hlavu a poslal ji Antoniovi, který jí pak vyzdobil  řečniště  na Foru.) 
"Anarchie mírněná vraždami" - těmito slovy Bertranda Russella lze charakterizovat začátek druhého tri­ umvirátu. Proskripce vedly k rozvra­ tu celého života. Nikdo si nebyl jist před udavači, sebevraždy byly na denním pořádku , v zemi beztrestně řádily bandy lupičů . Quintus Horati­ us   Flaccus,  tehqy  začínající  básník, v zoufalství radil Rímanům, aby opus­ ti li rodná m ísta a hledali si klid a mír někde za mořem. O to všechno  se však triumvi rové nestarali. Po vyřízení 

skutečných   i    domnělých  nepřátel v Římě připravovali válku proti Mar­ cu Brutovi a Cassiovi , kteří  se  Sex­ tem Pompeiem  ovládli  celý východ. V létě roku 42 před n. I. vypluli pak Octavianus a Antonius s velkou armá­ dou z italských přístavů do Makedo­ nie a na podzim se srazili s vojsky republikánů u městečka Filipp, asi dvacet kilometrů na sever od dneš­ ního řeckého přístavu Kavaly. První bitvu ztratili, ale ve druhé zvítězili. Bru­ tus a Cassius skončili nalehnutím na meč. Podle romantičtější verze pro­ bodli se prý touž dýkou, kterou  zabi­ li Caesara.
Po vítězství u Filipp si triumviro­ vé rozdělili úkoly: Antonius měl udě­ lat  pořádek na východě,  Octavianus v Itál ii a  Lepidus  v  Africe. Nejtěžší to měl  Octavianus,  protože  vracejí­ cí se vojsko si  počínalo v  Itálii jako v dobyté zemi a svým řáděním vyprovokovalo v řadě měst ozbroje­ ný odpor. Nejnebezpečnější povstá­ ní, v dnešní Perugii, potlačil teprve roku 40 před n. I. Octavianův voje­ vůdce Agrippa. (Tzv. Augustův oblouk na perugijském náměstí For­ tebraccio, zřízený na paměť tohoto vítězství, je však jen nástavbou na mohutné bráně,  která pochází ještě z etruských dob) . Octavianovi při­ padl také úkol zajistit zásobování Itá­ lie, kterou blokovalo Pompeiovo loďstvo. Syn vítěze nad pi ráty byl po nezdařeném pokusu o smír proh lá­ šen za pi ráta, ale vzdoroval až do roku 36 před n. 1., kdy jeho loďstvo zničil opět Agrippa. Lepidus, který neměl v Africe zvláštní potíže, se při­ pojil k válce proti Pompeiovi a obsa­ dil   Sicílii.  Tam   se  dostal  do sporu s Octavianem, který mu nato odlou­ dil vojsko a ponechal jen titul. Lepi­ dus se potom stáhl do ústraní a situ­ ace se vyvinula přesně tak, jak to vystihl onen starý  středoškolský vtip: tři mocní triumvirové byli dva, Octavianus  a Antonius. 
Vztah mezi těmito dvěma muži nebyl však v této době už nijak dobrý. Moc dobrý nebyl ostatně nikdy: spo­ jovalo je nepřátelství jiných, ne vlast­ ní přátelství. Když se postupně zba­ vili odpůrců, snažili se zabezpečit své "spojenectví zájmů" rodinnými pouty. Antonius  si   vzal   za  manželku  Octa-
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[bookmark: 0160_2R]vianovu sestru Octavii, ale to nako­ nec zpečetilo jen jejich roztržku. Na scénu  totiž  vstoupila  opět   Kleopatra a Antonius jí podlehl. Ač ženat, ože­ nil se s ní, aniž se dal rozvést, a jak je  známo  i  z  jiných  pramenů   než z Plútarcha nebo ze Shakespeara, "úplně ztratil rozum".
Poprvé se setkal s Kleopatrou za výpravy proti Parthům, když ji před­ volal  do  Kilikie,  aby  se  odpovídala z pomoci Cassiovi a mladšímu Pom­ peiovi .  "Caesar  a  Gnaeus   Pompei­ us ji  poznali,  když  byla ještě  mladá d ívka    a    života   nezkušená,"   čteme u Plútarcha. "K Antoniovi se měla dostavit   v   době,   kdy   jsou   ženy v  plném  rozkvětu  krásy  a  na  vrcho­ lu duševní síly. Proto připravila mno­ ho darů, peněz i ozdob, ale nejvíce nadějí skládala v  sebe,  ve  své  osob­ ní kouzlo a  mi lostné umění. Tak tedy k němu přišla... Natolik ho uchváti­ la, že ji osobně následoval do Ale­ xandrie. Tam potom , jako mladíček zabíjej ící    volné    chvíle    zábavami a hrami, trávil a v rozkoších mrhal nejcennější majetek, jak praví řečník Antifón,  totiž čas." 
Stejně  jako  Caesar  nezapomínal ani Antonius v "egyptském zajetí" na válečné povinnosti. Při štěstí v lásce neměl však štěstí v bojích a bitvy vyhrával jen v případě,  kdy  m ísto něho velel někdo jiný. Zejména jeho výprava proti Parth ům skončila katastrofou. Když nemohl uspokoj it Kleopatru dobytím nových zemí, při­ dělil jí různá římská území, mezi nimi část Arábie a ostrov Cyprus. Ve zprá­ vách do Říma to  pak  hájil  slovy,  že "veli kost římské říše se neprojevuje tím, co Řím dostává, nýbrž tím, co roz­ dává". Tomu ovšem mnozí v Římě nechtěli rozumět, a když se nespo­ kojenost změnila v pobouření, Octa­ vianus   usoudil,   že   doba   dozrála k akci. Zahájil ji likvidací toho, čemu dnes   říkáme   pátá   kolona,   a   zvolil k tomu prostředek, který mu umožnil vyhnout se vnitřním bojům  a  zbyteč­ ně ztrácet síly a čas. Vyhlásil, že míní vystoupit se zbraní proti Antoniovi, ale nemíní nikoho nutit, aby ho následo­ val, a kdo s tím nesouhlasí, ať si jde, kam chce. Asi tři sta senátorů a oba konzulové opustili pak během roku 32 před  n.   I.  Řím.  Octavianus se  dal zvo-

lit na příští rok konzulem a  vyplul se 250 loděmi, 80 000 pěšáky a 12 000 jezdci proti Antoniovi , který  proti němu postavil 500 lodí,  1 00 000 pěšá- ků a 12 000 jezdců. K  rozhodné bit- vě došlo u mysu Aktia, na západním pobřeží Řecka, dne 22. září roku 31 před n. I. 
"Boj se podobal boji na souši, či správněji řečeno, boji o hradby. Neboť tři až čtyři lodi Octavianovy se sou­ časně zavěšovaly kolem dokola na jednu loď Antoniovu a vojáci užívali štítů , dřevců, bidel s háky a ohnivých šípů. Antoniovo mužstvo pak střílelo oštěpomety z dřevěných věží. .. Bitva byla ještě vyrovnaná a nerozhodná, když náhle šedesát lodí Kleopatři­ ných, které tvořily zálohu, vytáhlo plachty a dalo se na útěk středem bojujících. Nepřátelé  se  s  úžasem d ívali, jak  plují  s  plnými plachtami a míří k Peloponnésu. A tu se uká­ zalo docela zjevně, že Antonius je člo­ věk, který se nedává řídit ani vůd­ covskou rozvahou, ani rozvahou muže, ba ani vlastním rozumem, ale je vlečen onou ženou. Sotva totiž spatřil její loď plout pryč, zapomněl na vše, utekl a zradil ty, kteří za něho bojovali a umírali, a spěchal za tou, která ho už zničila a měla ho zničit úplně" (Plútarchos) . Antoniovo loď­ stvo pokračovalo v boji bez vrchního velitele, a teprve když je podvečerní příboj zahnal k pobřeží, vzdalo se Octavianovi. Devatenáct legií, které vůbec nezasáhly do boje, čekalo celý týden na Antoniův návrat. Pak přešly na  stranu vítěze.
Co následovalo, byl už jen epilog. Octavianus se vrátil do Itálie, proto­ že v Brindisi vypukly nějaké nepoko­ je, a potom se vypravil do Sýrie. Tam se k němu přidal král Judey Héródés (ten z bible) a četní další spojenci Antonia  a   Kleopatry.   Poté   zamířil k Alexandrii a po krátkém obléhání ji dobyl .  Antonius spáchal  sebevraždu a Kleopatra, která si přes značné zku­ šenosti s římskými vojevůdci nedo­ kázala Octaviana získat, se dala uštknout hadem. Octavianus je dal pohřbít podle jejich přání do společ­ né hrobky a připojil Egypt k římské říši jako svoji vlastní provincii. 
Roku 29 před n. I. se vrátil Octa- vianus  s   obrovskou   kořistí  do   Říma
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Námořní bitva u Aktia r. 31  před n. I. 
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a oslavil tři tri umfy po sobě. V této době zastával už třikrát po sobě úřad konzula. Byl samovládcem jako Cae­ sar, jenže bez touhy po královském titulu. Dal se skromně nazývat prín­ ceps, tj . první, protože byl formálně prvním senátorem. Fakticky byl prv­ ním občanem a historicky, jak se uká­ zalo,  prvn ím  římským císařem. 
Ale to všechno už nepatří do kapi­ toly o římské republice. Její dějiny skončily roku 31 před n. 1. , kdy po krizích, v nichž se  změnila ve  "slo­ vo bez obsahu", jak  ji  charakterizo­ val Caesar, zvítězila v Římě trvale samovláda.























Do této knihy patří však něco jiné­ ho. Dějiny posledn ích let republiky nevyplnily totiž jen vál ky, vzpou ry, int­ ri ky,  proskripce,  tri umfy,   hry  a boje o   chléb.  Kousek  m ísta   v   nich zbylo i  pro vědu  a umění.

Inter arma sílent Musae, říkali Říma­ né. "Mezi zbraněmi mlčí Múzy". Zbra­ ně ovšem mluvítéměř neustále. Za pět tisíc let svých dějin vedlo lidstvo, pokud se dalo zjistit, přes 15 000 válek. Řím­ ský chrám boha Jana, který musel být za války otevřen, aby se mohly legie jeho   bránami   šťastně   vrátit,   byl za

celou dobu republiky uzavřen jen dvakrát. Umělci a učenci, ať už pod ochranou Múz, či bez ní, naštěstí nikdy nečekali, až je vojáci pustí ke slovu. Brali si ho a  berou  si  ho sami, a čas­ to proti nim. Jinak by svět znal jen ději­ ny válek, nikoli kultury.
Řím také neznal jen dějiny válek; rozvíjely se v něm všechny obory umění a vědy. Vyrůstaly z domácích italských zdroiů a z řeckých vzorů , které se zdály Rímanům takřka nedo­ stižné. Pohled  na ú roveň řecké vědy a zejména umění, který uchvacuje lid­ stvo dodnes, vedl Římany až ke skep­ ticismu,  a  byl  to  právě jeden  z nej-

••  Oloďctsatvvoianovo









větších jejich básníků, Vergilius, kdo napsal: "Jiní ať kovové sochy, jak živoucí,   s    půvabem   tvoří,    budiž, a z m ramoru tvář, jak mluvící, dove­ dou vyvést, jiní ať řeční lépe a oběh nebeských těles umějí zobrazit  hůl­ kou a u rčit východy hvězdné  - ty však, Římane, hleď, bys mocí náro­ dům vládl, to bude uměnítvé..." Přes­ to se však římští umělci a učenci neomezili na pouhý obdiv řeckých vzorů . Dosáhli, že zatímco dř íve se mluvilo jen o řecké kultuře, muselo se od posledn ích století před naším letopočtem ml uvit o řecko-římské kultuře.

[bookmark: 0162_2R]Víme, že Řím byl už před svými velkými výboji vyzdoben řadou veřej­ ných budov, chrámů a svatyň. Sku­ tečný rozvoj jeho výstavby a umě­ lecké výzdoby začal však až v době, kterou nazýváme obdobím krize republiky. (Tento protiklad sice odpo­ ruje    schematickým    představám o některých souvislostech, ale to už je osud takových představ. Vzpo­ meňme si ostatně, za kolik ze své krásy vděčí Praha právě "době tem­ na"!) Sulla měl totiž odvahu posunout římské pamerium, posvátnou hrani­ ci města, a umožnil tak nejen budo­ vání nových,  ale  i  zbourání starých a nevzhledných čtvrtí. Dal přestavět chrám Jova Kapitolského a vyzdobil ho sloupy, které ukořisti l v Athénách. Na ji hovýchodním svahu Kapitolu dal postavit státní archiv a pokladnu, tabularium, a to tak solidně, že ve 1 4. století posloužil jako základ Sená­ torského paláce, který je (po rene­ sančně-barokní přestavbě) dodnes sídlem římského senátu . Zasloužil se také   o   výstavbu   dalších   veřejných a soukromých budov a jeho přívr­ ženci ho v tom následovali. Velkole­ pé stavby vznikly v této době zejmé­ na na Palati nu. Pompeius dal pak postavit  divadlo  pro   10  000  osob s m ramorovým sloupovím, Lucullus dal proměnit výběžek Pincia (nad dnešním chrámem  Trinita  dei Manti s  proslulým Španělským schodištěm) v pohádkovou zahradu. Nejvíc však udělal pro architektonickou výzdobu Říma Caesar. Na Foru dal postavit novou baziliku (první, Porcijská, pocházela už z dob Catonovy cen­ zury) a kromě jiného zejména nové forum, které ho stálo sto milionů ses­ terciů, tj . dvaapůlnásobek ročn ího pří­ jmu římského státu na daních z celé Galie.  Trosky  tohoto  Caesarova fora se dodnes zachovaly; choulí se pod velepomníkem  Viktora   Emanuela z přelomu 19 . a 20. století a nad sra­ žené hlavice jeho sloupů přečnívá jen zbytek průčelí Venušina chrámu. Přes   sto    chrámů   a    svatyň    stálo v  Římě  na  sklonku  republiky,  dnes z nich stojí (po částečné rekonstruk­ ci)    jen    dva:    tzv.    Vestin  chrám s okrouhlým půdorysem a tzv. chrám Fortuny Virilis na Dobytčím trhu. Považují   se   za   vzorovou     ukázku

republikánské architektu ry. Římané je ovšem považovali za tak bezvý­ znamné, že v soudobých pramenech není o nich takřka zmínky.
Všechny veřejné budovy a  chrá­ my v Římě byly vyzdobeny sochami. Totéž platí o veřejných shromaždiš­ tích lidu, jakými byly Forum a oba cir­ ky    (Velký,   mezi   svahy   Palati na a Aventina, založil prý už Romulus; Flaminiův, na západ od Kapitolu, pocházel z konce 3.  století  před n. 1.). Tato výzdoba Říma měla starou tradici a její základ položili zřejmě už etruští umělci . Livius uvádí Herkulo­ vu  a Janovu  sochu jako doklad  "vel-























mi starého původn ího italského sochařství v bronzu".  Stejného  půvo­ du byla pravděpodobně i socha Horatia COclita, jej íž existence je doložena zmínkami  šesti  spisovate­ lů. Podle Plinia byly sochy králů na Kapitolu "nejstarší sochy lidí v Římě", Dionýsios a Plútarchos zas připomí­ nají sochu Romulovu . Víme též o čet­ ných sochách bohů, které Římané původně nezobrazovali, o sochách Mucia Scaevoly, d ívky Cloelie a čet­ ných jiných.  Počátkem  2.  století před
n.  I.  přivezli  římští vojevůdcové obrov­
ské množství soch z dobytých řec­ kých měst (poprvé roku 1 98 před n. I. 
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Chrám štěstěny mužů (Fortu nae virilis) v Římě
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ze Sicílie) a zaplnili jimi kromě veřej­ ných budov a prostranství i soukro­ mé domy. Tento způsob získávání uměleckých děl nám sice neimpo­ nuje,  ale  tehdejší měřítka  byla jiná.   I Homér chválí dobyvatele, kteří nejsou jen ničiteli, ale "dovedou se kořisti ujmout".
Architektu ra    a    sochařství  byly v Římě bl íženci ; to ovšem nebránilo rozvoji  samostatné sochařské  tvor­ by. Na sklonku republiky se římské sochařství zaměřilo zejména na kopí­ rování a napodobování řeckých děl, což  vzhledem   k   dokonalosti  vzorů a často i výsledků nemusíme hodnotit negativně. Naopak, římským kopiím vděčíme za znalost mnohých řeckých soch, o nichž bychom dnes neměli ani představu. V původní tvorbě se však udržely etrusko-římské prvky, zdů razňující proti helénistické ideali­ zaci přísný realismus. Vrcholu dosáh­ li římští sochaři  zejména v  portrétní a tzv. zahalené soše. Přes nepřízeň věků se zachovaly desítky znameni­ tých    portrétn ích    soch   známých i neznámých mužů a žen, a to z mra­ moru i bronzu. Jednou z nejlepších zahalených soch je Řečník v tóze asi z počátku 2.  století před  n.  I.  (dnes v Archeologickém muzeu ve Floren­ cii); z pozdějších dob pochází i něko­ lik znamenitých reliéfů a m ramoro­ vých bust významných státn íků , například Sully, Cicerona, Pompeia, Crassa a zejména Caesara; u mno­ hých však už  dnes  nelze dobu  vzni­ ku bezpečně u rčit. Vynikající bron­ zová hlava s mramorovým poprsím , tzv. Brutus Starší (dnes v Kapitol­ ském muzeu), která se často uvádí jako vrcholný příklad mistrovství řím­ ských sochařů z konce republiky, je však, jak ukazuje novější výzkum, až dílo renesančního mistra. - Autora ani jednoho z těchto děl bohužel neznáme.
Nezachovala- Ii se nám jména mužů ,    kteří   zdobili   Ř ím krásou z kamene a kovu, naprosto přesně známe jména (a často i podrobné životopisy) těch, kteří ho v těchto dobách  proslavili díly z přediva slov. S básníky Naeviem a  Enniem  jsme se už setkali; zde k nim připojme ješ­ tě Marca Pacuvia (220 - 1 30 před n. 1.) a poznamenejme, že kromě histo-

rických  básní  skládali  také  tragédie a komedie. Prvním římským básní­ kem  byl však Livius Andronicus, Řek z Tarentu, který napsal už v první polovině 3. století před n. I. několik tragédií a komedií a hlavně přeložil do latiny Homérovu Odysseiu. Jeho hry se opíraly o řecké vzory, podobně jako jeho následovníků Tita Marcia Plauta (asi 254 - 1 84 před n. 1.) a Pub­ lia Terentia Afera (asi 1 90 - 1 59 před
n. 1.) Z dalších d ramatiků uvedine aspoň "klasika tragédie" Lucia Accia (1 70 - asi 85 před n. 1.), z ostatních básníků  satirika  Gaia  Lucilia  (1 80 - 1 02 před n. 1.). 
Plautus byl rodák z Umbrie, původ­ ním povoláním sluha v nějaké herec­ ké družině, pak neúspěšný obchod­ ník a nakonec mlynářský dělník. Své komedie psal pro výdělek, a proto tak, aby se líbily publiku. Vyni kaj í živým jazykem, nevyhýbají se lidovým výra­ zům, srší humorem a končí vždy pro hlavní hrdiny dobře. Napsal jich jede­ nadvacet (jiné se mu později připi­ sovaly neprávem) a dodnes z nich žije na jevištích v původní, či pozmě­ něné podobě zejména Chlubivý vojín, Lišák Pseudolus, Třígrošová  kome­ die, Komedie o hrnci (pravzor Mo­ lierova Lakomce), Blíženci (jejichž námět posloužil Shakespearovi ke Komedii plné omylů) a zejména Am­ phitruo ( o zplození Herkula; zpraco­ vaný od těch dob asi čtyřicetkrát, naposledy Giraudouxem). 
Terentius pocházel z Kartága, do Říma se dostal jako otrok, nabyl vzdě­ lání a jeho pán mu dal svobodu, nako­ nec se stal oblíbeným společníkem římské aristokracie sdružené kolem Scipiona Mladšího. Napsal celkem šest komedií. Od Plautových se odli­ šují uhlazeným jazykem a určením vzdělanému publiku; Bratři a Phormio ožili  po  dvou  tisíciletích  u  Moliera v Taškařicích Scapinových a Škole manželů.
Na rozdíl od Plauta a Terentia, jejichž dílo se zachovalo celé, z Luci­ liových básní se zachovaly jen zlom­ ky, i když byl , jak víme ze soudobých zpráv, velice plodný: "Diktoval za hodinu dvě stě veršů, přičemž stál" (ale na rozdíl od Hemingwaye) "na jedné noze." Slovem  satira (satura) se   před   Luciliem  označoval  pokrm

[bookmark: 0164_2R]z různých druhů ovoce; když jím nazval své výsměšné  básně, dosta­ lo význam, který má dodnes.
V posledním století republiky se římská poezie přes všechny vál ky, nepokoje, perzekuce a hospodářské problémy neustále rozvíjela. Objevi­ ly  se  desítky  autorů  písňové  lyri ky, d robných epických básní, epigramů všech druhů od náhrobn ích přes politické až po erotické. Rozdělila se na dva směry: neoterický hledal nové formy podle vzoru helénistických bás­ níků, zejména alexandrijských, a tra­ diční navazoval na formy vytvořené Enniem.  Umět napsat báseň  patřilo k dobrému tónu; psal je Cicero, Hor­ tensius, Terentius Varro a kromě jiných   i   Caesar  (tragédii   Oedipus a báseň Oslava Herkulova, jež se nezachovaly). Vrcholu však dosáhla básnická   tvorba    tohoto    období v dílech Tita  Lucretia  Cara  (asi  98 - 55 před n. 1.) a Gaia Valeria Catulla (asi 87 - 54 před n. 1.). 
Lucretiova     rozsáhlá     skladba O podstatě věcí patří dnes n ejen do dějin poezie, ale i filozofie. Autor v ní rozvinul Epikúrovo učení v ucelený materialistický názor na přírodu, při­ čemž   vyslovil   množství   hlubokých a smělých myšlenek, jež odporují tra­ dičním   náboženským   představám a dodnes působí silou a svěžestí bás­ nických obrazů. O jeho životě a posta­ vení mnoho nevíme, ve svém díle (obsahuje celkem  šest  knih) se  však s odporem  vyjadřuje  o  lidech,  kteří z touhy po bohatství a moci vrhají zemi do občanských válek. Catullo­ vy osudy známe naopak dobře. Pocházel z Verony a  z  bohaté  rodi­ ny, brzy přišel do Říma a dostal se mezi mladé aristokraty a umělce, p ro které nebylo to, čemu dnes říkáme "sladký život", nikterak neznámé. Když utratil víc, než si mohl dovolit, vypravil se s prétorem Memmiem do Bíthýnie, aby si pomohl k penězům. Po  roce  se  však  nepříliš slavně  vrá­ til a krátce nato zemřel. V římské spo­ lečnosti se seznámil se ženou, kte­ rou   Cicero  nazval   "družkou  všech" a "netoliko urozenou, ale i pověst­ nou". Svou lásku k ní i pozdější roz­ čarování vyzpíval v řadě básní, jež lze bez nadsázky označit za skvosty milostné lyri ky. Jak zjistili už starově-

ci badatelé, "miloval a nenáviděl" Clo­ dii, sestru bývalého konzula Publia Clodia Pulchra. Sám j ejí jméno galantně neuvádí a nazývá ji Lesbií. Zachovalo se celkem 1 1 6 jeho bás­ ní. Některé z nich věnoval také přá­ telům i nepřátelům (z nepřátel i Cae­ sarovi, s nímž se však před smrtí smířil), m rtvému bratru v Trój i, rod­ nému kraji i krásám přírody. City, zážitky, nálady a vášně vyjádřil způ­ sobem, jenž ho učinil jedním z nej­ větších  lyrických  básníků  Říma.
První století před naším letopo­ čtem je však zároveň obdobím roz­ květu  římské  prózy.  Patří k  ní zejmé-
















na rétorika, právnictví, filozofie, memoáry a naučná literatura. Réto­ rika byla základem vzdělání; umět složit a pronést řeč se vyžadovalo od každého, kdo se účastnil politického života,  kdo žaloval  nebo  obhajoval u soudu, kdo velel vojsku. Řeči byly pečlivě připravovány a po přednesení uveřejňovány; zachovaly se jich stov­ ky. Mezi vynikající  řečníky  starší doby patři li zejména Appius Claudi­ us,  Marcus  Porcius  Cato  a   později
i bratři G racchové; na přelomu 2. a 1 . století před n. I. Marcus Antonius (děd pozdějšího triumvira), pak Quin­ tus Ho rtensius, Lucius Licinius C ras­ sus, Marcus lunius Brutus a ovšem Caesar a Cicero.  Zvláště  Cicerono­ vy řeči se považovaly po staletí  za vzor dokonalosti . Vyni kají bohat­ stvím myšlenek, čistotou řeči, kom­ pozicí a působivostí. (Starověk jich znal asi 1 50, dodnes se jich zacho­ valo  58.)  O  memoárové, historické
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a ekonomické literatuře jsme již mlu­ vi li; zde jen tol ik, že například Cae­ sarovy,  Sallustiovy  a Varronovy  spi­ sy jsou nejen důležitými historickými prameny, ale i znamenitými díly lite­ rárním i. Totéž platí o filozofických skladbách ve formě fiktivních  dialo­ gů, dopisů, pojednání atd. Mistrem zde  byl   opět   Cicero,   autor   spisů O  povinnostech,   O  nejvyšším   dobru a zlu, O přátelství, O stáří, O záko­ nech, O státě a četných jiných. Zvláštní  filozofickou soustavu  Říma­ né v  této  době  nevytvořili; přejímali a promýšleli zejména učení řeckých stoiků a epikurovců. Nepřekročili ani úroveň ostatních oborů řecké vzdě­ lanosti , například v matematice, fyzi­ ce, přírodovědě, astronomii apod. Je však pravdou, že je ovládli. Ostatně k překročení ú rovně, dosažené napří­ klad v matematice nebo geometrii Pýthágorem, Eukleidem a Archimé­ dem, musel svět čekat až na  Des­ carta,   Leibn ize  a Einsteina. 
Vysoká úroveň  římské  vzdělanos­ ti byla ovšem výsadou menšiny, mno­ hé z vymožeností římské kultu ry se však staly obecným m ajetkem všeho svobodného obyvatelstva. A nejen svobodného obyvatelstva: otroci byli na sklonku republiky už značně dife­ rencovaní a část z nich se aktivně podílela na rozvoji vzdělanosti jako učitelé, písaři, sochaři , malíři , lékaři atd. ve službách zámožných občanů. Jistou účast na této vzdělanosti měly i privi legované vrstvy v provinciích. Proces šíření římské kultury a civili­ zace do barbarských zemí patří však povětšině  až  do  dob  císařských.


Jak vidíme, když mluvily zbraně, řím­ ští umělci a učenci vůbec nemlčeli. Tvo­ řili díla z m ramoru a bronzu, v rytmic­ ké i vědecky přesné řeči, jejichž sláva zastiňuje  slávu  římských zbraní.
Vysoké hodnocení výtvorů římské kultury nás ovšem nevede k přehlíže­ ní činů těch, pro které byla jedinou vědou a jediným uměním válka. Ani jejich historického významu: bez vojá­ ků a vojevůdců by se Řím nebyl ubrá­ nil už ani Latinům nebo Samnitům, nebyl by porazil Kartágo a jiné nepřá­ tele. Nebyl by vznikl a nebyl by exi- stoval. Ve světě,  kde  rozhoduje vojen-

ská síla, by se bez této síly kultura nerozvíjela: byla by bud' nenarozena, nebo m rtva. To není chvála militarismu, jen rozlišování mezi přáním do budouc­ nosti a zkušenostmi z minulosti.
Právě tak nepřehl ížíme ani význam politické aktivity římského lidu a stát­ nických schopnostíjeho vůdců. Ve své republ ice dokázali Římané vytvořit obdivuhodný systém, který zaručoval na daném stupni společenského vývoje maximální soulad mezi zájmy svobodného občana a státu. Vyřešili složité úkoly řízení a  organizace stá­ tu, a to na ú rovni , jaké - s částečnou výjimkou Řeků - nedosáhl žádný sta­ rověký národ. A neváhejme říci, že ani mnohé z novověkých: v kolika moder­ n ích státech nemá občan ani zlomek těch osobn ích a politických práv, jaká měl občan římské republiky; v  kolika z dnešních států poskytuje vládnoucí třída či skupina chudým občanům takové zajištění před hladem, jaké měl na sklonku republiky římský proleta­ riát?
Jistěže není pochyb, že ani ve vrcholném období republiky nedospěli Římané k vládě "lidu, lidem a pro lid", jak jí rozumíme dnes; už proto, že vůči velké    části    obyvatelstva,    otrokům a neobčanům v provinciích, byl jejich stát diktatu rou. Avšak to, k čemu dospěli, je jednou z nejvýznamnějších součástí dědictví jejich republiky, kte­ rá   usnadnila  lidstvu   hledaní  cesty k takové vládě. A jestliže  se  při  roz­ boru římského řešení problému chu­ diny uvádí, že v moderním světě je něco podobného nemožné, protože římský stát rozděloval jen "přebytky" získané   vykořisťován ím    mas    otroků a  celých  provincií,   nezapomínejme, že v dnešních vyspělých státech exi­ stují "přebytky", o jakých se Římanům ani nezdálo. "Co kdysi vyráběly masy otroků za desetiletí, dokáží dnes lidé vyrobit pomocí strojů a přístrojů za den, a mezi nimi věci, o kterých se nejen za otrokářství, ale ani za našich dědů vůbec nevědělo," napsal sou­ dobý ekonom J. Hoeffner. "Srovná­ me-Ii úhrn lidské práce s úhrnem motorické síly strojů ve výrobě, vypo­ čítáme, kolik otroků by  bylo zapotře­ bí, aby vykonali tutéž práci co stroje. Přicházíme   k   fantastickému   číslu: sto až dvě stě  miliard (!) otroků." Ten-
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[bookmark: 0166_2R]to výpočet je z roku 1 957, a tedy nepřihl íží  k  rozvoj i  výrobn ích sil v posledních desetiletích , a vůbec už ne k využití atomové energie ve výro­ bě. Samozřejmě ani ke strojům, kte­ ré jsou skryty v útrobách tanků, válečných lodí a letadel, ani k ener­ gii  zakleté v   bombách ,  raketách a střelách všeho druhu. Hodnota těchto  výrobků   přesahuje  sama o sobě několikanásobně sumu potřebnou k zakoupení potravin, jimiž by se zdarma a nadlouho zasytili hla­ doví lidé na celém světě - přinej­ menším tak jako římští proletáři.
Mluvíme-Ii o výrobních silách, ne­ lze opomenout, že v jejich rozvoji dosáhli Římané za republiky rovněž pozoruhodných úspěchů. Otrokářský systém byl proti dřívějšímu pokrokem, což se projevilo zejména v zeměděl­ ské velkovýrobě, kterou přivedli orga­ nizačně, agrotechnicky, a v důsledku toho i produkčně na nejvyšší úroveň ve  starověku.  Mnoho  dokázali  také v   řemesle,   obchodě,   v   pozemní a námořní dopravě, ve finančnictví. Jejich ekonomické vymoženosti se svým významem řadí hned za to, čeho dosáhli v oblasti politické. A ještě ve větší míře to platí o jejich vymože­ nostech civilizačních.

Při hodnocení dědictví římské republiky se často poukazuje  na  to, že    nedokázala   vyřešit    své    rozpory a v křečích zanikla. Nebyla samo­ zřejmě dokonalá a sdílela v tomto směru osud mnoha lidských děl; záporné vzory z historie jsou však stejně poučné jako kladné. Význam jejího dědictví nesnižují ani poukazy na to, že mnohé převzali Římané od Řeků, jiné zas od Etrusků nebo Kar­ taginců. Pokrok se přece  nezakládá na  vynalézání  už  vynalezeného, ale na přejímání a rozvíjení  už  poznané­ ho   a    objevování   nového.   Chybí-Ii v tomto ohledu Římanům sláva prů­ kopníků , nechybí jim zásluha za uchování a rozmnožení toho, co lid­ stvo  vytvořilo  před nimi. 
Přesto však z celého dědictví řím­ ské republiky se ukázalo nejtrvalejším to, co vytvořili římští umělci a učen­ ci. Jejich díla přežila vítězství a poráž­ ky velikých armád i důmyslné politic­ ké instituce a dodnes šíří úctu k Římu. Dokonce navzdory činům mnoha jeho vůdců a vojevůdců. 
Zánik republiky neznamenal tedy zánik římské kultury a civilizace. Ani zánik Říma.
Naopak, pouze počátek nové epo­ chy římských dějin. 
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Otevírá se před námi poslední epo­ cha římských starověkých dějin: období císařství. Zahrnuje půl tisíci­ letí a končí rokem 476 našeho leto­ počtu. Kdy začíná, o tom není mezi historiky vždy shoda. Většina se klo­ ní k roku 31 před n.  I. 
Římané, kteří žili onoho roku, vůbec nepozorovali, že jsou svědky historického předělu. Neohlásila jej žádná proklamace ani žádná událost, která  by   se   dala   při rovnat   třeba k pádu Bastily nebo k výstřelu z děla Aurory. Došlo pouze k tomu, že Octavianus se dal zvolit konzulem (ostatně ne poprvé) a že porazil Anto­ nia (ke všemu ne definitivně). Tepr­ ve později se ukázalo, že  pak  se dával volit konzulem pravidelně a že se  trvale   stal   jediným   vládcem v Římě. Mnohým současníkům se zdál naproti tomu jistě významnějším rok 27 před n.  1.,  kdy došlo k formál­ n ímu potvrzení tohoto stavu, k usta­ vení principátu.
Nechce-Ii někdo položit začátek císařství do roku 31 před n.  1., může jej položit do roku 27 před n. 1.; přmš na tom nesejde. Ostatně věci neby­ ly ani tohoto roku jasné a přehledné. O co ve skutečnosti šlo, věděl snad jen Octavianus a s ním domluvení senátoři. Dne 1 3. ledna se totiž pře­ kvapivě vzdal všech svých  plných mocí, slavnostně prohlásil "obnovení republi ky" a oznámil, že odchází do soukromí. Tri dny si pak nechal vzdá­ vat díky za všechno, co pro Řím udě­ lal, a s předstíranou skromnostíodmí­ tal prosby senátu, aby se opět ujal vlády.  Nakonec se dal jako přemluvit

a dne 1 6. ledna se dostavil do sená­ tu, kde ukázněně přijal všechny nabí­ zené ú řady, privilegia a posvátný titul Augustus, Vznešený, kterým nebyl dosud poctěn žádný člověk. Oficiál­ ně zůstal pouhým principem, změnil si však jméno: Imperator Caesar Augustus, Divi Filius (Syn božského Caesara). Souhrn přijatých plných mocí, ú řadů a poct, který z něho činil monarchu, si udržel pak až do smrti, ba přenesl je i na své nástupce. Stal se tak zakladatelem první dynastie římských  císařů.
Přeměna republiky v císařství (nebo principát, jak se jeho první sta­ dium obvykle označuje) byla, jak jsme viděli, složitým procesem, který pro­ bíhal bez jakéhokoli předem vypra­ covaného plánu, ale zato s četnými nahodilostmi, zpětnými pohyby a pře­ kvapujícími skoky. Caesar a  Pompe­ ius dosáhli nesporně moci monarchů, a to porušením republikánské ústa­ vy. Legalizace monarchické moci Augustovy byla pak spojena s for­ málním obnoven ím republiky... Už toto stačí, aby různí badatelé hodno­ tili charakter vládního systému císař­ ství  různě.  Shodují  se  celkem  jen v tom, že považují tento systém za historicky nevyhnutelný, neboť řím­ skou říši nebylo už možno spravovat způsobem, který vyhovoval malému městskému  státu  nad Tiberem.
Pokud jde o charakteristiku toho­ to nového systému, velká skupina historiků ulpěla na ryze vnějších znacích; a nechť se to zdá jakkoli div­ né, prohlásila principát za republiku. Patří  mezi  ně   zejména   Němec  E. 
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[bookmark: 0170_2R]Meyer, Ital G. Ferre ro a Američan H. Hammond. Jiní přeceňovali právní hlediska. Například Th. Mommsen nazval  první období císařství  dyarchií, tj .   dvouvládím   (císaře   a   senátu) a jeho krajan W. Gardthausen cha­ rakterizoval Augustovu vládu jako "neobyčej né spojení obyčejných republi kánských   úřadů".   Našli se
i badatelé, kteří naopak viděli v Augus­ tovi  monarchu   helénistického  typu, a dokládali to tím , že zdůvodňoval svou  vládu  nábožensky   (což  oprav­ du také činil). Jsou to ovšem názory přinejmenším jednostranné a dnes je už většina historiků považuje za pře­ konané.
Komplexní  zhodnocení  formálního i faktického stavu, a to nejen ústav­ něprávního, ale i jeho sociálně-eko­ nomických základů, vede k závěru, se kterým se ztotožňuje  většina  bada­ telů. Je velmi blízký převládaj ícím názorům antických autorů , podle nichž se Augustův principát odlišoval jak od monarchií východního typu (ať už starých orientálních despocií nebo helénistických královstv0 , tak i od řím­ ských republi kánských diktatu r. Byl zvláštním typem vlády, která se opí­ rala o vojsko a zajišťovala si podpo­ ru různých vrstev svobodného oby­ vatelstva. Přímým předchůdcem této "monarchie v republikánském rouše" byl   vládní  systém   Caesarův.


Císařství si zachovalo, zejména  ve své první vývojové fázi,  mnohé prv­ ky   republikánského  zřízení,   i    když v pozměněné podobě. Vzniklo přece nejen jako faktické popření, ale i jako formální  obnovení  republiky. Zůstal v něm především senát, který se považoval  za  nejvyšší  státní  orgán. Po reformě z roku 28 před n. 1., kte­ rou provedl ve funkci cenzora Octa­ vianus, měl 600 členů a dostal soud­ ní a zákonodámou pravomoc. Nadále se scházela i lidová shromáždění, jež měla právo volit úředníky a schvalo­ vat navržené zákony. Zůstal zacho­ ván konzulský úřad (počet konzulů se však zvýšil na čtyři), úřad tribunů lidu, prétorské, edilské a jiné úřady. Nic se nezměnilo ani na instituci římského občanství, ani na postavení jednotl i­ vých společenských tříd a skupin, ani

na ekonomických základech života římské společnosti. Všechny státní orgány a úřady měly podle práva naprosto stejnou moc jako za repub­ liky. Ve skutečnosti ovšem poslušně přijímaly návrhy a příkazy  Augusto­ vy. Navíc si Augustus vytvořil nové úřady: císařské, jež fungovaly jako nástroje jeho osobní moci a staly se základem pozdější byrokratické sprá­ vy  říše.
Augustova vláda se právně zaklá­ dala na tom, že v jeho ru kou se sou­ střeďovala       nejvyšší       vojenská a   občanská   moc;   pozděj i    se  stal i hlavou římského náboženství. Jak těchto mocí dosáhl, jsme už viděli. Viděli jsme také, že se přitom neo­ hl ížel na "zákonná pravidla", zato tím víc  na "zdání legálnosti",  což ovšem
známe i   z  dřívějších  a  pozdějších  dob a také u vládců mnohem menších formátů. Nejdřív tedy získal vojenské impérium (poprvé roku 43 před n. 1.), pak moc konzulskou (sedmkrát do konce občanských válek, od roku 31 před n. I. vždy na rok, od  roku  1  9 před n. I. doživotně) , moc tribuna lidu (roku 36 před n. 1., a to hned doži­ votně) a kromě ji ných mocí a práv zejména právo spravovat zvlášť vyčleněné     provi ncie      (císařské) a kontrolovat správu ostatních, dopo­ ručovat  kandidáty  na  volené  úřady a rozhodovat jako nejvyšší soudní instance. Roku 12 před n. I. se dal zvolit ještě nejvyšším knězem. Mocenskou oporou jeho vlády byla armáda, zejména vybrané oddíly císařské osobní stráže (pretoriánt) , materiální pak bohatství, získané válečnou kořistí a příjmy z císařských provincií. Politicky si zajisti l moc vli­ vem v senátu a v lidových shro­ mážděn ích, jakož i opatřeními, jimiž dosáhl autority u rozhoduj ící většiny svobodného  obyvatelstva  v  Římě, Itálii a  říši. 
Autorita    (auctoritas)    byl  starý
pojem římského  práva  a  označoval se jím vliv spojený s povinnou úctou, který náležel v rodině otci nebo poručníkovi,   v   armádě   vojevůdci, v senátě vůdci strany apod. Augus­ tus si na ní velice zakládal. "Moje moc nebyla větší, než měli moji  kolegové v úřadě," píše o sobě v Cinech bož­ ského Augusta,  "avšak všechny jsem
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předčil svou autoritou." Získal si ji především tím, že po téměř stoletých občanských válkách  vrátil  Římu vnitř­ ní  mír.  Také  Janův  chrám ,  který  byl za celou dobu republiky uzavřen jen dvakrát, byl za jeho vlády uzavřen tři­ krát. Zabezpečil si ji také tím, že vydal řadu promyšlených zákonů, jež při­ spěly ke konsolidaci římského  živo­ ta na tradičních základech, k jisté nápravě všeobecného  úpadku m ra­ vů, k obnově právn ího řádu, k oživení hospodářství, a zejména k zlepšení životních podmínek římské chudiny. Přes 200  000  občanů  dostávalo  kaž­ dý  měsíc  zdarma  obilí,  olej  a    někdy i  peníze.  Jejich  žádosti  o   přidělová­ ní vína  sice  nevyhověl,  ale  postaral se  o  to,  aby  nové  vodovody   přived­ ly do města hojnost znamenité vody. Stejně  jako  o  chléb  pečoval  i   o  h ry, a téměř stejně jako o Řím  také  o  Itá­ lii. Dal budovat nové silnice, mosty, přístavy a  pokryl  říši  sítí veřejných spoj ů s pravidelně rozmístěnými sta­ nicemi (stationes positae, z toho poš­ ta) . I když tedy začal svou kariéru ve znamení  krve  a  pomsty,   po  dosaže­ ní moci zaměřil celé své úsilí na klid­ ný a mírový rozvoj římského státu . Pochopil ,   co   Řím  nejvíc  potřeboval, a měl schopnost toho  dosáhnout; svými úspěchy se zařadil mezi nej­ významnější panovníky,  kteří  kdy vládli mocné říši.  Samozřejmě  neby­ lo všechno zlato, co se třpytilo, ale Řím u  připadala  Augustova   vláda jako  "zlatý  věk  Saturn ův".
Stej nou    autoritu ,    jakou  měl v Římě, snažil se Augustus zajistit Řím u ve světě. Za oficiální program své zahraniční politiky prohlásil Pax Romana, římský m ír, tj . m ír vnucený a zajištěný přesilou  římských  zbra­ ní. Tento mír ovšem mnohým náro­ dům a kmenům nevyhovoval, a to nejen zah raničním, ale i  uvnitř říše. V případě, kdy se p roti němu posta­ vili na odpor, neváhal použít síly. Přesto  však  dával  přednost,  kdyko­
li to bylo možné, diplomatickým jed­ náním.  Tato  jeho  pol iti ka  vyplývala z        celkového      postavení     Ríma 
a z  poznání  římských  zájmů, nejen z jeho osobn ích vlastností; i když není sporu, že byl mnohem lepším dipl omatem než vojákem. Bitvy vyhrával  jen  prostřednictvím  svých

velitelů, kteří byli tím úspěšnější, čím méně se jim pletl do řemesla. Za námořní války s Pompeiem byl jed­ nou   naneštěstí   př ítomný   na lodi a velitelé museli tedy vyčkat jeho rozkazu k útoku. Dostali se do kraj­ n ího nebezpečí, neboť ho nemohli probudit ze spánku . Osobní stateč­ ností rovněž nevynikal. Tím víc však dbal   o   bojovou   morálku  vojáků a koho rty, které v boji ustoupily, dal bez milosti decimovat.
Největších zahraničněpolitických úspěchů dosáhl Augustus mírovou cestou na východě. Diplomacii pro­ váděl, jak bychom řekli dnes, "z pozi­ ce síly".  Situace však byla taková,  že si to mohl dovolit. Dohodl se s Par­ thy, kteří mu postoupili své nároky na Arménii a vrátili vojenské odznaky ukořistěné Crassovi a Antoniovi . Zajistil si vliv na četná království, jež h raničila s římskými východními pro­ vinciemi, zejména na bosporské, pontské a kappadocké. Uzavřel smlouvy o p řátelství dokonce se vzdálenými Indy a Skythy. Na zápa­ dě musel však "římský m ír" prosa­ zovat legiemi. Roku 28 před n. I. povstaly hispánské  kmeny Kantabrů a Asturů . Jeho vojevůdce (a zeť) Agrippa je přemohl až po téměř desetiletých   boj ích.   Roku  25 před
n. I. povstali Galové v západn ích Alpách,  pozděj i  i  kmeny ve  východ­ n ích Alpách, IlIyrii a Thrákii. Výsled­ kem těžkých bojů, v nichž nakonec získaly legie iniciativu a přešly do ofenzivy, bylo zřízení souvislého pásu římských provincií od Alp po celém pravém   břehu   Dun aje   až k jeho ústí (Raetie, Norika, Panno­ nie, Horní a Dolní Moesie). Pod vede­ n ím Augustových nevlastn ích synů Tiberia a Drusa potlačily legie také odpor  vzbouřených  kmenů  v  Galii a  srazily  se  s  Germány,  tradičními a tvrdými nepřáteli Římanů, kteří už dlouho pronikali ze severních oblas­ tí na jih, zejména do Galie. Po počá­ tečních porážkách dostal se Drusus roku  12  před  n.  I.  až  k  ústí Rýna a roku 9 před n. I. k dolnímu Labi, roku 5 před n. I. upevnil pak Tiberi­ us římské výboje natolik, že mohla být utvořena provincie Germania. Po nezdaru výpravy proti mocnému kmenu  Suebů, jehož  král Marobud
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[bookmark: 0172_2R]byl znamenitým vojevůdcem, Augu­ stus své výboje zastavil a o další už neusiloval. Na rozdíl od Caesara zaměřil se spíš na obrannou politiku a v závěti ji doporučil také svým nástupcům. 
Konsolidace říše neprobíhala ovšem vždy podle Augustových představ a přání. Mnohé  podmaně­ né kmeny si vážily víc své svobody, třeba barbarské, než římské  civiliza­ ce. Správa nových provincií nebyla rovněž nejšťastnější. Podle výroku jednoho z m ístn ích náčelníků posílal do nich Řím "nikoli pastevce, nikoli psy, ale vlky". Roku 6 n. I. vypuklo protiřímské povstání v Pannonii, jehož se zúčastnilo 800 000 lidí. Sot­ va je po mimořádných opatřen ích Tiberius potlačil, vzbouřili se Ger­ máni. Arminius, syn vůdce germán­ ského kmene  Cherusků,  který  slou­ žil předtím v římské armádě jako jezdec, přemluvil správce provincie Publia Quintilia Vara, abytáhl do vnit­ rozemí, a po dohodě se svými sou­ kmenovci připravil mu v bažinách uprostřed Teutoburského lesa léčku. Dne 9. září roku 9 n. I. přepadla spo­ jená germánská vojska tři  římské legie a v třídenní bitvě je úplně zni­ čila. Nikdo z téměř 40 000 mužů nevyvázl živý. Zajatce obětovali Ger­ máni svým bohům a Varus spáchal sebevraždu.   Augustus   byl   zprávou o této porážce tak zdrcen, že si  po řadu měsíců, jak říká Suetonius, nedával stříhat vlasy a vousy, tloukl hlavou do zdi a volal: "Vare,  Vare, vrať  mi  mé legie!" 
Ztrátu Varových legií považoval Augustus za největší ránu, kterou kdy utrpěl. Měl však i jinak dost příleži­ tostí ke smutku. V osobn ím životě byl celkem vzato nešťastný člověk. Dva­ krát se mu nevydařilo manželství, mužský potomek se mu nenarodil ani ve třetím (s Livi0. Jeho dcera a vnuč­ ka žily tak nezřízeně, že je nakonec vypověděl z Říma. Dva vnukové Ga­ ius a Lucius, které adoptoval za syny, mu v mládí zemřeli a třetí byl slabo­ myslný. Agrippa, jehož ustanovil svým nástupcem, předčasně zemřel (roku 12 před n. 1.) a nevlastní syn Drusus, v něhož skládal největší naděje, taktéž (roku 9 před n. 1.). Zdraví se příliš netěšil, nesnášel slun-

ce ani zimu, od mládí kulhal , kvůli bezpečnosti chodil většinou v pancí­ ři. Mezi  jeho  slabosti  patřily  ženy a kostky, vyvažovala je však svědo­ mitá péče o státní záležitosti , velko­ myslnost a skromnost. Zdá se, že Montesquieu poněkud přehání, nazý­ vá-Ii ho "poťouchlým tyranem", a rov­ něž Voltaire,   mluví-Ii  o   něm  jako o "člověku   bez   srdce,   víry   a cti". V Římě byl vážen a oblíben. Zemřel roku 14 , šestasedmdesátiletý. Když cítil, že přišla jeho poslední hodina, svolal přátele a zeptal se jich, zda dobře dohrál svou životní komedii. "Nuž, když se vám to l íbilo," odpo­ věděl řecky, "tak tleskejte a  s  rado­ stí herce propusťte!" 


Augusta však ještě neopouštějme: neřekli jsme o jeho době to nejdůle­ žitější. Do jeho vlády spadá největší rozkvět umění starověkého Ríma. Především  však "zlatý  věk  poezie".
Augustus byl milovníkem a pod­ porovatelem umění. Měl umělecké vzdělání i umělecký cit (což jsou, jak známo, dvě různé věci) a jako politik správně chápal vliv umění a umělců. Sám se  kdysi  pokusil složit tragédii o Aiantovi, jednom z hrdinů trójské vál ky,   který   z   l ítosti   nad  porážkou v řečnickém souboji s Odysseem spáchal sebevraždu nalehnutím na meč. Byl však dost sebekritický, aby uznal, že jeho Aiax "nalehl na hou­ bu", a přenechal básnění povolaněj­ ším. Ještě víc než Augustus  udělal pro umělce jeho blízký spolupracov­ ník a přítel Gaius Cilnius Maecenas, jemuž se za to dějiny odvděčily tím , že   změnily  jeho   jméno   v   pojem a poklonu. Přesto  však  nelze tvrdit, že jedině tato podpora zajistila roz­ květ římského umění. Totéž platí o "cel­ kově příznivých okolnostech", "hos­ podářském rozkvětu", "pol itickém klidu" a podobných faktorech (ostat­ ně ne vždy prokázaných, a tím  spíše ne vždy kladných), které prý probou­ zejí talenty, jež jsou "vždy a  všude" Jak se stane člověk římským císařem nebo americkým prezidentem, lze poměrně snadno zjistit; na mnohem zajímavější otázku , jak se stane někdo Shakespearem, Beethovenem nebo    Picassem,    nemáme  zatím
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odpověď. Stejně je tomu i v případě Vergilia, Horatia a Ovidia, abychom jmenovali jen tři básníky Augustovy doby, bez nichž bychom si dějiny řím­ ské a evropské kultury nedovedli ani představit.
Publius Vergilius Maro (70 - 19 před n. 1.) je znám světu především jako tvůrce Aeneidy. Je to velkolepý epos  o dvanácti   zpěvech   a   téměř 9 000 verších . Líčí se v něm osudy legendárního předka roku luliů Aenea od útěku z dobyté Tróje po nalezení nové vlasti v Itál ii, a s jeho obsahem jsme se už seznámili v prv­ ní kapitole. Nikdo z literárních histo­ riků neopomene připomenout, že Aeneis je složena podle Homérovy íliady a Odysseie. To je sice  pravda, ale právě tak je pravda, že brát si za vzor  největšího   básníka  všech   dob a národů není žádná hanba. A kro­ mě toho: antice nezáleželo tolik na původnosti námětu jako na jeho zpracování. Z novodobých autorů , kteří jsou kompetentní se k tomu vyjádřit, vzpomeňme jen na Goetha, podle něhož fakt, že někdo namalo­ val růži, ni kterak neznamená, že růži už nesmí malovat nikdo jiný. Přesto však   je    Vergiliův   epos   obsahem
i zaměřením dílo čistě římské. Rov­ něž Aeneas je v něm představen jako dobový ideál  Římana,  jehož pietas a virtus měly být vzorem současní­ kům. Ve starověku bylo toto dílo nato­ lik oblíbeno, že kdyby se nebylo zachovalo v opisech, dalo by se pod­ le citátů a převzatých  okřídlených slov takřka úplně zrekonstruovat. Vergilius na něm  pracoval  deset  let s veškerou silou svého básnického génia a ve tvrdé, odříkavé práci. Chtěl mu věnovat ještě tři  roky, aby je vytříbil a odstranil d robné nepřes­ nosti, ale sm rt mu v tom zabránila. Podle jeho závěti měla být "neuhla­ zená báseň" zničena. Za to, že se tak nestalo, vděčíme přímému zákazu Augustovu. 
První  Vergiliovy básně   byly zcela ji ného druhu: idylické pastýřské zpě­ vy,  které  skládal v  letech  42 - 39 před
n. I. podle vzoru řeckého básníka Theokrita a které později  vydal  ve sbírce Bukolika (podle řeckého búko­ los, pastýř) . Bylo jich jen deset, ale zajistil  si  jimi slávu .  Ještě  větší dosá-

hl pak "básní k poučení rolníka o čty­ řech knihách", kterou nazval Geor­ gika (podle řeckého geórgos, roln ík) . I tu se držel řeckého vzoru, Hésio­ dových Pracía dní, avšak vytvořil dílo zcela nového typu, jež se rozhodně nestalo "zemědělskou učebnicí", ale básnickou oslavou svobodného rol­ nického života. Ačkoli vzniklo v letech 36 - 29 před n. 1., mnohé jeho ver­ še nám připadají soudobé, když putujeme básníkovou vlastí. Je totiž zároveň hymnem na zemi, kde je "trvalé léto a jaro, když jinde je zima", na "skvostná města a vzácné stav­ by", na "slunnou a sladkou Itál ii". 
V době, kdy Vergilius psal své idy­ lické selanky (toto slovo zavedli do našeho jazyka právě Vergiliovi pře­ kladatelé) , nežil ni kterak idylickým životem. Narodil se v Andách neda­ leko Mantovy, u městečka nesoucí­ ho dnes jméno Vergilio, kde měl jeho otec nevelký statek. Za studií v Cre­ moně, Miláně, Neapoli a Římě nabyl důkladného vzdělání v literatu ře, řečnictví a filozofii, ale v zamýšleném povolání se neuplatnil. Při prvním veřejném vystoupení, jako řečník před soudem, propadl. Příčinou toho byla vrozená ostýchavost, které se nezbavil ani v pozdějších letech, kdy byl už proslulým básníkem. Když si přes veškeré nadání a vzdělání nemohl vydělat na živobytí, koupil mu otec malý statek. Up rostřed práce na prvních básn ích mu jej však násilně zabrali Octavianovi vysloužilci. Jeho přátelé Asinius Pollio a  Maecenas mu jej pak vymohli zpátky, ale při novém záboru o n ěj přišel zase. Na Maecenatovu přímluvu mu pak Augu­ stus přidělil statek jiný. Od těch dob mu v práci překážely  už jen  návště­ vy a povinnosti oficiálního básníka. Zemřel v Brindisi, po návratu z ces­ ty do Řecka, kde si prověřoval  reá­ lie k úpravám v  Aeneidě. Jeho život se brzy změnil v legendu a on sám ve stálici první veli kosti na nebi řím­ ské  poezie.
Druhým z velkých básníků Augu­ stovy doby byl Quintus Horatius Flac­ cus (65  - 8  před  n.  1.). Narodil  se v jihoitalské Venusii, dnešní Venose , jako syn propuštěnce. Jeho otec byl však dost bohatý, aby mu poskytl dobré vzdělání v  Rímě a v  Athénách.

[bookmark: 0174_2R]Když se   do   Řecka   dostal   Marcus lu nius Brutus a začal tam organizo­ vat vojsko proti triumvirům, vstoupil do jeho služeb. Třiadvacetil etý se zúčastnil bitvy u Filipp ve vysoké hod­ nosti zástupce velitele legie, avšak, jak  sám  píše,  "neslavně  odhodil štít a na útěk se dal kvapně" Využil amnestie a vrátil se do Říma, kde při­ jal m ísto ve správě státních financí. "Tu nouze mě donutila psát verše," přiznává slovy, jež nám připomínají Dalibora. Nebylo to ani tehdy zaměst­ nání příliš výnosné, ale Vergilius ho uvedl k Maecenatovi, který pak dosá­ hl u Augusta, že mu splnil jeho sen "usedlost m ít, nepříliš velkou, kde by
i zahrada byla a pobl íž příbytku pra­ men". Augustus mu také  nabídl m ís­ to svého sekretáře,  ale  Horatius takt­ ně odm ítl. Před jistotou státního úředníka dal přednost svobodě bás­ níka. Udělal dobře: svým dílem si vytvořil, jak si sám uvědomil, "pomník kovu   trvalejší"
Básnickou tvorbu začal Horatius Satirami a Epodami. Jsou to sbírky krátkých útočných básní proti zbo­ hatlíkům, povýšencům, lakomcům, nafoukancům, ale i proti vojevůdcům, hrozícím uvrhnout bratrovražednými válkami Řím do záhuby. Na rozdíl od svého předchůdce Lucilia dbal na pečlivě vytříbenou formu, výstižnou charakteristiku a didaktické zahro­ cení. Roku 23 před n. I. vydal pak tři knihy lyrických Básní, známých pod názvem Ódy, který jim dali antičtí komentátoři. Jsou prosyceny (stejně jako dodatečně vydaná čtvrtá)  úva­ hami  o  všech  otázkách  lidského života od neměnných a  věčných  až po aktuální a politické. V jeho názo­ rech    se    střídají   vlivy    epikurovské a stoické filozofie a augustovské ide­ ologie "mravní obrody". Jeho hledis­ ko je přitom vědomě eklektické, vybí­ rá  si,  co  uznává  za  dobré.   Ideálem je mu "zlatá střední cesta" (aurea mediocritas; tento výraz  pochází  prá­ vě od něho) a klidné užívání radostí, které přináší život: "Hleď si rozumně vést, víno si nalij a pro krátký  svůj úděl dlouhé naděje zanech! Ber, co dnešek dává" ( carpe diem) ,  "na  zít­ řek nespoléhej." Forma, do které odí­ vá své myšlenky a rady, je "vzorem klasičnosti"

Na sklonku života napsal Horatius dvě knihy veršovaných Listů, z nichž proslul zejména dopis O básnickém uměni. Když jej čteme dnes, připadá nám jako složený z citátů: tak vešly jeho myšlenky  v  obecnou  známost (i když ne vždy v praxi). "Moudrost je základem pravého literárního umění," píše při rozboru požadavků kladených na autory. "Po devět let ať v stolku je uzavřen rukopis tvůj ," aby se pro jeho nezralost nemusel později původce stydět. .. "Je výborně řečeno, jestliže obratné spojení udělá staré novým," poznamenává k otázce stylisti ky. Dílo má být prosté, celistvé,  harmonické,













má "m ísit užitečné s příjem ným" Jednu ze známých rad tu však nena­ cházíme, protože ji už vyslovil dř íve: "Často ke škrtům sáhni, když napsat chceš, co má být hodno, aby se zno­ vu četlo!"
Vedle Vergilia  a  Horatia  působila v Římě celá plejáda básníků , ve srov­ nání  s  nimi  nesporně druhořadých.
I při velmi neúplných zprávách, pro­ tože většina jejich děl neprošla pro­ věrkou času, známe jich podle jména přes padesát; byla mezi nimi i jedna žena (Sulpicia). Rímská poezie pěsto­ vala všechny do té doby známé dru­ hy a vytvořila nový typ milostné ele­ gie. Měla hojnost čtenářů i posluchačů při veřejných recitacích, které o rgan i­ zoval zejména řečn ík Asinius Pollio. Kromě Maecenatova kroužku existo­ valy i další, zvlášť četnou skupinu shromáždil kolem sebe bývalý repub­ likán a pozdější Augustův přívrženec Valerius Messala. Z  množství  básní­ ků vynikli nad průměr jen nemnozí. Patří mezi ně především Gaius Cor- nelius  Gallus,  zakladatel  římské ele-
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Římské knihy a listi ny. Papyrové nebo pergamenové svitky se ukládaly do d řevěných pouzder; vpravo dole vosková tabu lka (tryptych)
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gie, a Lucius Varius Rufus, pozdější vydavatel    Vergiliovy   Aeneidy.    Dva z  nich  si  však  zajisti li  trvalé   m ísto v dějinách literatury: Albius Tibullus (asi 55 -1 7 před n. 1.), autor půvab­ ných   elegií  k   oslavě  milenky  Delie, a  Sextus  Propertius (asi 50 - 15 před
n. 1.), temperamentní a kultivovaný básník elegií věnovaných milence Cynthii. - Zlatý věk římské poezie dovršil básník mladší generace, jeden z největších, kterého dal Řím světu - Publius Ovidius Naso (43 před n. I. - 18 n. 1.). 
Ovidius se narodil v městečku Sul­ moně, v kraji sabinského kmene Pelignů, jež si dodnes zachovalo své jméno. Pocházel z jezdeckého rodu, kte rý vynikal stářím i bohatstvím. Studoval v Římě a v Athénách, pro­ cestoval Malou Asii a vstoupil do státních služeb. Dosáhl však jen hodnosti nižšího soudního úředníka, pak se rozhodl pro svobodný život zámožného člověka, který  se  zabý­ vá jen tím , co ho baví. V jeho  přípa­ dě to byla poezie. Byl "rozený bás­ ník" a prý už jeho řeči před soudem dělaly dojem básně v próze. Do vznešené římské společnosti nemu­ sel být uveden; patřil do ní. Umě­ lecké zájmy ho přivedly do Messa­ lova kroužku , stejně rád byl viděn také u Maecenata. Blahopřál  si, že se mohl "narodit právě do této doby" a žít jako "pěvec  něžných  lásek" Ještě v den svých padesátých naro­ zenin se považoval za nejšťastněj­ šího člověka v Římě, pak ale přišel obrat. Koncem osmého roku naše­ ho letopočtu ho Augustus vypověděl do vyhnanství na samý okraj říše. Proč se tak stalo, jsme se nikdy bez­ pečně nedozvěděli. Dohadů o tom je spousta, ale o skutečné příčině měl zřejmě císař i básník dost důvodů mlčet.   Devět   let  živořil  Ovidius v Tomidě na  břehu  Černého moře, "v nevlídném kraj i s drsnými lidmi", kde si "nemohl zvyknout na stravu ani na vodu", jak píše - ačkoli je to dnešní Constanta na "rumu nské Riviéře", kde kdokoli z nás rád  strá­ ví   dovolenou.  Jeho  tamější  život a sm rt připomíná skromný pomník na náměstí pobl íž mešity. Je na něm nápis, který mu nemohl být vytesán na  náhrobek v  Římě.

Do literatury vstoupil Ovidius ve dvaceti letech sbírkou elegických básní Lásky. Ženě, které je věnoval, dal podle dávné řecké básnířky jmé­ no Corinna. Brzy nato vydal Listy heroin, básnickou formou zpracova­ né dopisy manželek a milenek pro­ slulých mytických h rdinů. Později je doplnil i některými odpověďmi. Přes­ ně v době, kdy se podle našeho počí­ tání střídal starý letopočet s novým, napsal básnickou knihu Umění milo­ vat, jež je dodnes bestsellerem, kdy­ kol i vyjde v dobrém překladu. Radí tu mužům,  jak   dosáhnout  úspěchu u žen, a připojuje i  příslušná nauče­ ní ženám. Skladbou opačného zamě­ ření, Jak léčit lásku, svou milostnou poezii uzavřel. Poté se věnoval "váž­ nějším námětům", ovšem se stejnou lehkostí a básnickou bravurou. V kni­ ze Fasti (překládané obvykle jako Kalendář)  zachytil  zvyky   a  pověsti o římských svátcích, seřazených chronologicky; neměl všakčas a snad ani chuť, aby ji dokončil. Zato však podrobně zpracoval řecké a římské mýty v dovedně komponovaných Metamorfozách (Proměnách). Složil také tragédii Médea, jež se považo­ vala za nejlepší dílo římské tragické poezie; bohužel se nezachovala. Za svého vyhnanství v Tomidě napsal dojímavé Žalozpěvy a Listy z Pontu. Naděje na milost, kterou do nich vklá­ dal , zůstala nesplněna. Splnila se však jeho předpověď z doslovu k Pro­ měnám: "Tak jsem dokonal dílo, jež nemůže zničit oheň, ocel, ni Jovův hněv,     ni     věčně     hlodavý    čas... A nejsou-Ii předtuchy pěvců klamné, budu žít  pověstí navždy!"
Z Ovidiova díla se zachovalo 34 tisíc veršů, a jen málokterý z nich kul­ há; jsou hravé, vtipné a "duchaplné až k závisti" (Oscar Wilde) . Jejich autor pěstoval všechny druhy antic­ ké poezie. Bohatstvím fantazie a jem­ ností psychologické kresby překonal všechny své současníky. Zádný řím­ ský básník neměl takový vliv na pozdější Evropu jako Ovidius. Inspi­ roval k nesčetným zpracován ím svých témat a  řecké  a  římské mýty žij í dodnes většinou v té podobě, kte­ rou jim dal on. Na jeho oblibě nic nezměnily ani výtky různých m ravo­ kárců, či spíš svatoušků, jež mu  však

[bookmark: 0176_2R]dělají u normálních lidí spíš reklam u. Občas mu škodí jen "vzorné filolo­ gické překlady", které - jak řekl Ivan Bureš - "svítí, ale nehřejí, spíš studí" To  je  však  nejen  případ  Ovidiův, ale i Vergiliův, Horatiův a ostatních antic­ kých  básníků  až  po Homéra.


"Převzal jsem město z cihel a zane­ chal po sobě z m ramoru," řekl podle Suetonia Augustus. Řekl to správně: jeho doba nebyla jen "zlatým věkem" římské poezie (próza jej měla za sebou už v dílech ze sklonku repub­ liky) , ale i dobou rozkvětu římské architektury a výtvarného umění.
Iniciátorem této přeměny Říma byl sám Augustus; jeho stavební činnost se zdá až neuvěřitelná. Dal postavit dvacet nových chrámů a osmdesát jich dal obnovit. Patří k nim i úplně přestavěný chrám Dioskúrů na Foru, z    něhož   dodnes   zbyly   základy s podezdívkou a tři korinthské slou­ py. Dal vybudovat dvě nové baziliky, Gaiovu a Luciovu, a dvě dal rekon­ struovat. Dal dokončit nové Caesa­ rovo divadlo pod Kapitolem , jež nazval na počest svého synovce Marcellovým. Na rozdíl od předcho­ zích  staveb   nepadlo  za  oběť  času, a knížata Orsini, kteří jej ve středo­ věku získali od císaře, je zčásti pře­ stavěli v palác a dodnes v něm byd­ lí. Dal vyhloubit za řekou Tiberem naumachii, vodní nádrž pro námořní hry, jichž se mohly zúčastnit váleč­ né  lodě.  Dal  přestavět  Velký cirkus a mramorem obložit Pompeiovo diva­ dlo (z jeho výzdoby pochází čtyř­ metrový Herku/es z pozlaceného bronzu   ve   Vatikánských   muzích) . A zejména dal vybudovat nové forum, které pojmenoval po sobě. Vyzdobil je chrámem Ma rta Mstitele na paměť vítězství u Filipp a m ra­ morovou kolonádou. Jeho pozůstat­ ky najdeme dnes po levé straně pro­ slulé Via dei Fori /mperia/i, kráčíme-Ii od památníku Viktora Emanuela ke Koloseu, a to mezi pozůstatky pozdějšího fora Traianova a Nervo­ va. Jsou hluboko pod úrovní přileh­ lého parku , protože město roste sta­ letími do výšky, a spolu s celým areálem císařských for nám připadají jako   hradní   příkop   s  kamennými 

kůly, který má chránit protější stře­ dověký  palác  Rhodských  rytířů. 
V našich dnech můžeme být svědky přeměny jiného města z cih­ lového v mramorové: uprostřed New Yorku . Zdá se však, že tato přemě­ na postupovala v Augustově Římě nejen na vyšší umělecké úrovni (soudě aspoň podle pouhého "pro­ vinčního chrámu" v Nemausu , dneš­ n ích Nimes, který se zachoval), ale kupodivu i rychleji. Augustus nebyl totiž jediným stavebníkem: nutil řím­ ské boháče a kořistí zbohatlé voje­ vůdce, aby své peníze měnili ve veřejné  stavby.   Marcius Philippus 



























dal například postavit chrám Herkula a Múz, Lucius Cornificius Dianin chrám, Munacius Plancus Saturnův chrám , Cornelius Balbus divadlo, Statilius Taurus amfiteátr. A pomi- neme-Ii ostatní, nesmíme zapome- nout na císařova zetě Marca Agrip- pu. Kromě četných budov dal postavit na svůj náklad nový římský vodovod, první monumentální řím- ské     veřej né     lázně    ( thermae) a   zejména  slavný   Pantheon,  jenž 
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Pantheon v Římě. Pohled na vnitřní část kop ule
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Atri um domu římské
nobility; pod le re konstrukce Sal l ustiova domu v Pompejích
z poloviny 1. stol.
p řed n. I. 











Pantheon (průřez a půdorys)
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přestavěl za císaře Hadriana (po poškození bleskem) architekt Apol­ lodóros  z   Damašku .   Je  to   jedna z nejodvážnějších staveb antického světa. Pod její samonosnou kupolí o průměru 43 ,5 metrů , což je téměř šířka fotbalového hřiště, se v prvním okamžiku zatají dech i člověku, kte­ rý viděl divy světa v Egyptě a jejich zbytky v Babylóně. Všechny tyto stavby kromě Pantheonu zmizely, Pantheon však přišel alespoň o své m ramorové  obložení.  Dal  je strhat v 1 7. století papež Urban VIII., aby si jím vyzdobil jeden ze svých palá­ ců.  Z tamějšího bronzu dal pak vyho-

tovit baldachýn nad hlavním oltářem chrámu  svatého  Petra.
Augustus si dal postavit také nové sídlo na Palati nu. Ve srovnání s palá­ ci pozdějších císařů Tiberia a Cali­ guly, z jejichž trosek dnes vyrůstají cypřiše  Farneských  zahrad,  bylo však poměrně skromné. Mělo jen dvě poschodí a hlavní jeho výzdobu tvo­ řilo sloupoví s řeckou a římskou kni­ hovnou. Rovněž jeho zařízení bylo prosté. Suetonius, který je viděl, tvr­ dí, že "většinou neodpovídá ani sou­ kromníkovým požadavkům" Dům Augustovy manželky Livie,  který  se na  rozdíl  od jeho "paláce" poměrně

















dobře zachoval, se až na zavedený vodovod (s olověným potrubím) jinak neodlišoval od domů středně zámož­ ných občanů, jež nám odkryly vyko­ pávky. Totéž platí o Liviině letohrád­ ku , objeveném před sto lety u Prima Porty; byl pouze bohatěji vyzdoben nástěnnými   malbami.  Tyto   malby, o celkové ploše více než sto čtve­ rečn ích metrů , byly roku 1 951 pečli­ vě sebrány, aby se vlivem vlhkosti nerozpadly, a instalovány v Římském národn ím muzeu v Termách. (Běž­ ným návštěvn íkům jsou nepřístupné, protože od doby, co  se  turisté nau­ čili psát, p íší svá jména na zdi. Zájemcům   však   udělí   povolení k návštěvě už vrátný.) Jsou dokla­ dem vyspělosti římského malířství, podobně jako další dekorativní mal­ by, mozaiky a realistické portréty, objevené  při  vykopávkách  v  Římě, v   četných   italských   i     provinčních

[bookmark: 0178_2R]městech a ze]mena v Pompejích. Mnohé  z  těchto   maleb  září  dosud k našemu  úžasu  v  původní  svěžes­ ti. Můžeme to posoudit zejména podle barvy květů, stromů a také lid­ ské pleti a  očí.
Zvlášť    vysoké    ú rovně   dosáhlo v Augustově Římě  sochařské  umě­ ní, a to především v reliéfu a portrétní soše. Jeho hlavním  materiálem byl m ramor z právě objevených karar­ ských lomů a bronz. Podle antických zpráv dal Augustus vyzdobit kolo­ nádu svého fora sochami  vojevůd­ ců, " kteří učinili impérium římského národa   z    nejmenšího  největším".
































Žel, žádná se nezachovala. Podob­ ně  zmizelo  i   mnoho  dalších   soch a reliéfů , které obdivovali staří auto­ ři. Ú roveň jejich úsudku můžeme posoudit podle vynikajících reliéfů na tzv. Oltáři Domitia Ahenobarby, kte­ ré   jsou   zčásti   v   pařížském  Louvru

a zčásti v mnichovském Antikvariu. Podařilo se však zachránit slavný Augustův Oltář míru z let 1 3 - 9 před
n. I. Italští vědci a umělci jej rekon­ struovali z původn ích částí, jež se dostaly cestou staletí do florentských Uffizií a ji ných muzeí, a v letech 1 937
· 1 939 jej znovu postavili na původ­ ním m ístě pobl íž Augustova mauzo­ lea u Tiberu . Mezi plastickými orna­ menty  vidíme   tu   reliéfy  Augusta a členů jeho rodiny, římských sená­ torů , vojevůdců a různých ji ných méně známých i neznámých osob, jež si jistě považovaly za čest, že byly   zobrazeny   spolu   s    císařem. 
































Jejich   postavy   jsou   stylizovány v  duchu   řeckých   klasických  děl a jsou skutečně mistrovským příkla­ dem realismu. Z portrétn ích soch této doby jsou přinejmenším dvě známy na celém světě, a to ve stov­ kách kopií a milionech reprodukcí.
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Oltář Domitia Ahenobarba. Obětování posvátných zvířat

















Oltář Augustova míru ; vytvořen mezi lety
13 a 9 před n. 1., Řím
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Augustus z Liviiny vily u Pri ma Porty jako triumfující velitel.
Ven ušin delfín s Amorem symbolizují původ císařského rod u; mramor, konec 1. stol.   p řed n. 1., Vatikánská
muzea, Řím
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Jedna z nich, Imperatar A ugustus, pochází z Prima Porty a její originál je dnes ve Vatikánských muzeích, druhá, Augustus jako Jupiter, se našla v Kumách a je dnes v petro­ hradské Ermitáži. 
Stálo byzato prohlédnout si i  ostat­ ní památky  z Augustovy  doby.  V  Rimi­ ni stojí například dodnes  most,  který dal   postavit.   Starší  je   jen   Fabriciův v Říme a Pante Vecchia ve Florencii, jehož základy pocházejí ještě z etrus­ kých  dob.  Jeho  chrámy  stály v  Africe, v  Galii, v  Hispánii,  Malé Asii  (ankar-

ský   je   dnes   zmenen   v   muzeum) a také na athénské Akropoli. Jeho pevnosti se tyčily všude, kam sahala římská moc... Vraťme se však od Oltá­ ře míru k Augustovu mauzoleu. Má podobu etruského kruhového ná­ hrobku a původně bylo obloženo m ra­ morem. Když je před dvěma sty lety navštívil Goethe, sloužilo za arénu boxerů, pak bylo divadlem, dnes je národní archeologickou památkou. Augustovu slávu tu připomíná jen malá orientační tabulka. Jinak je celé pokrývá řídká polní tráva... 

[bookmark: 0180_2R]Z Augustova postavení ve státě vyplynulo, že senát bez námitek uznal a zvláštním zákonem schválil, aby jeho moc přešla po jeho smrti na členy rodiny. Tím se dovršila cesta Říma k dědičné monarchii. Augustus také jmenoval svého nástupce: stal se jím jeho nevlastní syn  Tiberius. 
Když se Tiberius ujal vlády, měl za sebou bohaté zkušenosti . Bylo  mu přes padesát, prošel významnými úřady, osobně znal téměř všechny provincie, vynikl jako vojevůdce ve válkách v Germánii a Il Iyrii, úspěšně vedl diplomatická jednání s Parthy. Augustus mu kupodivu nebyl zvlášť nakloněn, prý pro přísnost jeho m ra­ vů. Ačkoli byl synem jeho manželky Livie    (z     rozvedeného    manželství s Tiberiem Claudiem Neronem), adoptoval  ho až nedlouho  před  smr­ tí a v závěti dal najevo, že jeho jme­ nování je jen východiskem z nouze: "Protože mě krutý osud zbavil synů Gaia a Lucia, ať je mým dědicem Tiberius Caesar." Jak se zdá, Tibe­ ri :.Js po vládě příliš netoužil. Když spl­ nil úkoly u rčené Augustem, žil jako prostý občan na Rhodu a později jako soukromník v Maecenatových zahra­ dách na Esquilinu. Když mu senát nabídl po Augustově  sm rti  vládu, odm ítl ji jako "strašné břemeno". Je možné, že tak učinil jen formálně, ale není vyloučeno,  že  to  myslel  vážně.
I když nakonec vládl, vyslovil i potom naději, že bude od této povinnosti osvobozen, "dospěje-Ii k věku, kdy se bude zdát spravedlivé, aby se popřá­ lo  jeho  stáří  trochu odpočinku"
Napohled zdědil Tiberius vládu nad vzkvétaj ící říší. Skvělá bi lance Činů božského Augusta,  vystavená na bronzových deskách před jeho mauzoleem, nebyla jistě nepravdivá. Pouze v některých položkách upra­ vovala (nebo spíš zakrývala) sku­ tečnost. O Augustových stavbách se mohl například každý přesvědčit na vlastní oči . Tiberius však musel navíc konstatovat, že náklady na ně téměř vyprázdnily císařskou poklad­ nu. Římská armáda naháněla nepřá­ telům strach, Tiberius však byl zdě­ šen zj ištěním, že její moc se může zhroutit, nebo postavit proti němu, protože neměl prostředky, aby zaji­ stil vojákům žold. A pokud šlo o  tvr-

zení, že "všechna lidská plemena snášejí klidně římskou vládu", to byla propagační fráze, známá už z Livia, která naprosto odporovala tom u, co psali v tajných hlášeních správcové provincií. .. Tiberius zvážil tedy stav věcí a jako člověk, který  si  byl vědom   své   odpovědnosti ,    vyvodil z něho důsledky. Nařídil přísná úsporná opatření, omezil veřejné stavby a hry, zdanil přepychové předměty, zpřísnil režim v  legi ích - a  oheň  byl  na střeše.
Roku 14 se mu vzbouřily pannon­ ské legie, krátce nato rýnské. Do Pannonie poslal syna  Orusa a  poru-
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jako nejvyšší kněz






















Druhý římský císař Tiberius 
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čil  mu  použít nejtvrdších  prostředků , v Porýní se vypořádal s povstalci cel­ kem po dobrém synovec Germani­ cus.    Roku    17  vypuklo   povstání v africké Numidii, později v Thrákii a Galii; i zde se Tiberiovi podařilo nebezpečí zlikvidovat. Komplikace nastaly také na  východě,  Germani­ cus se však  úspěšně  dohodl  s  Part­ hy, dosadil na arménský trůn řím­ ského  kandidáta a  změnil  Kappadokii v římskou provincii. To všechno byly však problémy, které se daly řešit tradičními prostředky: zbraní a jed­ náním. Mnohem hůř byl na tom Tibe­ rius  v Římě. 
Úsporná opatření, která byla po Augustově vládě stejně překvapující jako nezbytná, samozřejmě nezvý­ šila Tiberiovu popu laritu . Vyvinul veliké úsilí, aby zachoval dosavadní bezplatné přidělování potravin. Řím­ ský lid mu  to však  nepřičítal  k dob­ ru , zato tím víc mu vytýkal, že skrblí na h rách a kratochvílích. Přes všech­ ny finanční potíže nedovolil zvýšit daně v provinciích, protože, jak řekl , "dobrý pastýř smí ovce stříhat, ale ne dř ít z nich kůži". Jezdci a publikáni to ovšem hodnotili jako projev jeho slabosti. Se senátem vycházel dob­ ře a zvýšil jeho důstojnost i kompe­ tenci, nicméně opatřen ími proti pře­ pychu popudil proti sobě jeho nejbohatší členy.  Když  se  všeobec­ ná nespokojenost začala projevovat příl iš hlasitě, sáhl k uplatňování sta­ rého zákona o urážce majestátu. Nej­ dř ív  dal trestat jen  ty,  kdo pobuřova­ li proti císaři a vyzývali  k  povstání, pak se za činného přispění udavačů okruh provinilců rozšíři l i na lidi, kte­ ří vyslovili neopatrné poznámky nebo vtipy. Postupem doby zamořilo Řím ovzduší  špehounství  a   udavačství - a Tiberi us neviděl z něho jiného východiska než další zostření vojen­ sko-policejní di ktatu ry.
Zhruba deset let trval tento nešťastný   vývoj ,    pak   se    postavil p roti  Tiberiovi  senát.  Následovaly p rocesy, jimž padla za oběť velká část staré vedoucí vrstvy Říma. Tiberia opustili přátelé i příbuzní. Věr­ ný mu zůstal jen velitel pretoriánů Seianus, který ze zištných důvodů neustále odhaloval  nové  nepřátele a  stupňoval jeho  podezíravost. Když

stárnoucí císař viděl, jak žalostně se svou pol iti kou ztroskotal, opusti l roku 26 Řím. Asi rok pobýval v Kam­ pánii, pak se odstěhoval na ostrov Capri a řídil stát dopisy. Dvakrát se rozhodl vrátit do  svého sídla  na  Pala­ ti nu, pokaždé však od toho upusti l. Po odhalení spiknutí, které  proti němu   zesnoval    Seianus,    zatrpkl a přestal se vůbec starat o státní záležitosti . Zemřel roku 37, ve věku sedmdesáti sedmi let. Když jeho mrt­ volu přivezli  do  Říma  k  slavnostní­ mu pohřbu, vítaly ji prý davy lidu voláním: "Tiberia do Tiberu ."
Podle Tiberiovy závěti se měli stát jeho nástupci dva vnukové: Germa­ nicův syn Gaius a Drusův syn Tibe­ rius. Gaius však závěť vůbec neres­ pektoval a s pomocí pretoriánů mladistvého Tiberia z dědictví vylou­ čil. Senát s tím souhlasil a římský lid tím byl přímo nadšen. Gaius se totiž těšil velké oblibě. Přenášely se na něho naděje, které všichni vkládali do jeho otce, jenž zemřel za záhadných okolností po návratu z východního tažení v syrské Antiochii (podle úřed­ ní zprávy "po náhlé nemoci", ve sku­ tečnosti po jedu, který mu dal namí­ chat Seianus) . Oblíben však  byl nejen  v   Římě,  ale  i   v  provinciích, a zejména u vojáků , kteří ho znali už z dětství. P rávě od nich dostal pod­ le dětských vojenských botiček pře­ zdívku Caligula, pod kterou  také vešel do dějin. 
Když se tedy Caligula (oficiálně Gaius Caesar Augustus  Germani­ cus)  stal   principem ,   přijal  ho Řím s takovou "radostí nad osvobozením ze jha tyranie", že senát prohlásil ten­ to den za svátek opětovného zalo­ žení Města a občané přinášely děkovné oběti . Naděje na jeho bla­ hodárnou vládu se ukázaly už v prv­ n ích dnech oprávněné. Zrušil použí­ vání zákona o u rážce majestátu, amnestoval odsouzené a potrestal udavače, z peněz nastřádaných Tiberiem uspořádal řadu velkole­ pých her a přikázal pokračovat ve stavbách, které zůstaly za Tiberia nedokončeny. Senátu vrátil všechna práva a po válečných výbojích netou­ žil. Zorganizoval sice výpravu proti Germánům a Britů m, ale víc než na vítězství  mu  záleželo  na slavnostním

[bookmark: 0182_2R]triumfu . Pak se však  stalo  něco, pro co nenašli  současníci  ani  historiko­ vé jiné vysvětlení než náhlé propuk­ nutí šílenství. "Změnil se v příšeru ." Dějiny jsou naplněny dostatečným množstvím šílenství, která spáchali klinicky normální lidé; proto o Cali­ gulovi jen   tolik,   kolik  je  nezbytné k představě  o  tehdejší atmosféře.  "Ať si nenávidí, jen když se  mne  bojí," bylo  jeho heslo.  Tím  se  ovšem  řídili  i mnozí jinak vážení panovníci, ale on to veřejně vyhlašoval.  Více  než  výro­ ky dokazoval však své šílenství činy. Nutil senátory, aby mu posluhovali jako  otroci  a  běhali  kolem  jeho nosí-






























tek jako psi. Prohlásil, že mu patří všechny  ženy  a   jednal   podle  toho i v přítomnosti jejich manželů. Vodil otce na popravy jejich synů a syny na popravy otců. Vymyslil si daně z naro­ zení i z pohřbů, ze  svateb i  z výděl­ ků zlodějů a prostitutek.  Svou  sestru a milenku Drusillu prohlásil za bohy­ ni   a  sebe  za   boha.   Dal  si  postavit

chrám se zlatou sochou , kterou museli každý den oblékat podle toho, co měl právě na sobě, chodil po měs­ tě ve Venušině obleku nebo také bez obleku. Soudil hromadně a vyhlašo­ val jednotné rozsud ky, ať bylo před­ mětem sporu cokoli. Svému koni dal postavit mramorovou stáj se žlabem ze slonové kosti a prý ho chtěl také jmenovat konzulem. K tomu se však už nedostal, stejně jako k plánované kolektivní  popravě  všech   senátorů:
1 5. ledna roku 41 , před dovršením tři­ cátého roku života a čtvrtého roku  vlá­ dy, ho zabil velitel osobní stráže Cas­ sius   Chaerea.






























Pro poměry za Caligulovy vlády je příznačné, že zprávě o jeho smrti zpočátku nikdo nevěřil. Lidé si mys­ leli, že ji dal rozšířit sám, aby vypát­ ral, jak o něm smýšlejí. Také když při­ šel oddíl pretoriánské gardy ke Claudiovi ,     Germanikovu   bratru a zákonnému dědici císařské moci, našel  ho v  úkrytu,  kde se třásl  stra-
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Římský c ísař Gaius lul ius Caesar Caligula (37-41 n. 1.) 














Livia, manželka císaře Augusta

Císař Claudius ověnčený vavřínovým věncem; Vatikánská muzea, Řím
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chem, protože myslel , že ho  Caligu­ la poručil odvést na popravu. Senát uvítal Caligulovo odstranění s ještě větší radostí než jeho nastoupení, což bylo pochopitelné. Někteří senátoři navrhli   dokonce   zrušit principát a vyhlásit republiku, jiní chtěli zvolit nového principa ze svých řad. Zatím­ co však  o  věci  diskutovali, pretoriá­ ni prosadili své, ba vynutili si na sená­ tu, aby každému z nich vyplatil jako odměnu za vyřešení státní krize 15 tisíc sesterciů. Senát nakonec s jejich požadavkem souhlasil a u moci zůstala  Augustova  dynastie.
Samozřejmě nemohl být Claudi­ us   horším   císařem   než   Caligula. V mnohém směru překonal však očekávání i největších optimistů. Při­ tom se v mládí na vládu nepřipra­ voval. Do svých čtyřiceti let, kdy se stal ke svému překvapení principem, se zabýval pouze řeckou kulturou, etruskými starožitostmi a římskými dějinami. Zpočátku vládl dosti nesa­ mostatně a ve shodě se senátem. Když   se  však   roku   42  vzbouřily z podnětu některých senátorů il lyr­ ské legie, okamžitě změnil svůj vztah k senátu a nastolil osobní dik­ tatu ru . Opřel se o armádu, které dal zároveň příležitost k novým výbo­ jům, a o byrokracii, kterou zreorga­ nizoval. Vůči římskému lidu p rová- děl však i nadále l íbivou politiku podle hesla "chléb a hry". Za jeho vlády dobyly legie velké části Britá­ nie, kde potom zřídil kolonii Camu- lodunum (nynější Colchester) , jež se stala spolu s Londiniem (Londýnem) novým zámořským střediskem řím­ ské moci. Na východě připojil k říši Thrákii a zesílil římský vliv v bospor­ ském království, v Africe si podma­ nil Mauretánii a v Germánii založil roku 50 Colonii Agrippinu (dnešní Kolín nad Rýnem). C ísařské úřady rozděl il na řadu resortů a obsadil je odborníky, často z řad propuštěnců . Jeho byrokratický aparát získal brzy převahu nad republikánskými úřady, které   byly   obsazovány   volbam i a   občany  bez   odborné  průpravy. V zájmu upevnění jednoty říše roz­ šiřoval římské občanství na obyva­ tele provinci í a umožňoval jejich představitelům  přístup  do   senátu. Z  vojenských  i  hospodářských důvo-

dů dal vybudovat tisíce kilometrů nových silnic, nový římský vodovod , podporoval vysušování bažin a Ostii proměnil v nejvýznamnější přístav Středomoří.
To je ovšem jen jedna stránka stručného přehledu Claudiových činů; ta lepší. Její rub vyplňuje dlouhý seznam politických procesů, jež kon­ čily často odsouzením k vyhnanství, popravami a konfiskacemi majetku . Projevoval také nevysvětlitelnou kru­ tost i slabost vůči lidem ze svého oko­ lí. Zahynul podobně, jako ukončil skandální život své první manželky Messali ny.   Roku  54  ho  otrávila její 




















nástupkyně  Agrippina,  aby uvolnila m ísto císaře pro svého syna Nerona. Nero (Claudius Caesar Augustus Germanicus) se stal tedy  principem ze ctižádosti své  matky,  přes  m rtvo­ lu nevlastního otce a s pomocí pre­ toriánů - ale ji nak zcela legálně. Uvedl se jako každý špatný vládce: chvályhodnými činy. Veřejně pro­ hlásil, že netouží po výboj ích, a ve vnitřní politice slíbil ponechat veš­ kerou moc senátu. U rčil důchod zchudlým senátorům  a  každému muži z lidu daroval 400 sesterciů. Zvýšil příděly potravin a chudině poručil rozdat drůbež, šatstvo, doby­ tek, dokonce i zlato a perly, ba i pou­ kázky na pozemky. Uspořádal nád­ herné hry, při nichž  nesměl  být žádný  gladiátor zabit.  Založil  také  hry

[bookmark: 0184_2R]na    věčnost    říše,    hry   mládeže a  námořní  hry  v bazénu  s  loděmi a umělými mořskými obludami. Když mu přinesli k podpisu první rozsudek sm rti , zvolal: "Jak bych si přál, abych neuměl psát." Římu mělo být pro šťastný život za jeho vlády změ­ něno jméno na Neropolis. 
Když si Nero získal oblibu a upev­ nil  moc,  začal  vládnout  po  svém. U kázalo se, že spojoval v sobě všechny nectnosti svých předchůd­ ců , navíc byl ještě zvrhlík a podle vlastního úsudku umělec. Zbavil se především svého konku renta, Clau­ diova syna Britannika.  Dal  ho  otrá-




















vit a po něm celou jeho rodinu. Dal zabít také svou matku, aby mu nezasahovala do vlády. Třikrát se ji pokusil otrávit, jednou na ni nastra­ žil zřícení stropu a  jednou  ztrosko­ tání lodi. Když se pokaždé nějakým zázrakem zachránila, poslal za ní vraha. Svého učitele a vychovatele, filozofa Senecu , přinutil k sebevraž­ dě. Prvn í manželku Octavii dal popravit, a druhou, těhotnou Poppeu Sabinu, pro změnu sám zabil kopan­ ci .    Zbytek   rod iny   odklidil jedem a dýkou. " Šest vládců vládlo nad polovi nou Afriky," napsal Plinius, "dokud je sm rtí nepotrestal pri nceps Nero." Z významných římských stát­ níků dal odpravit vůdce senátní opo­ zice  Gaia  Calpurnia  Pisona   (proto­ že  prý osnoval  proti  němu spiknutí) ,

právníka Cassia Longina  (protože měl doma bustu svého děda, jenž zabil Caesara) , senátora Thraseu Paeta (protože se prý tvářil příliš chmurně), velitele pretoriánů Burra (protože chtěl vyzkoušet, zda užívá protijed) . Kolik jiných senátorů, hod­ nostářů a dvořanů poslal na sm rt, nikdo přesně nezjisti l. Odsouzence z nižších tříd předhazoval v ci rku šel­ mám, někdy je dal upalovat na kůlech, nebo topit v moři .  Když ho už popravy nudily, což se také stá­ valo, nařizoval sebevraždy. Mnozí ze zoufalství nad poměry odcházeli ze světa dobrovolně,  mezi  nimi básní­ ci Lucanus i Petronius. Jeho ukrut­ nosti se rovnala jen jeho neřestnost: ženy z harému střídal s muži, pro­ stitutky z ulice s pokrevními příbuz­ nými, a to zcela veřejně. "Dosud ješ­ tě žádný vladař nevěděl," prohlásil, "co si může dovol it."
O státní záležitosti se příliš nesta­ ral, zajímal se jen o výnos daní a kon­ fiskací. Jeho vyjednávači dosáhli kompromisu  ve   sporu   s   Parthy o Arménii, oslavil tedy triumf, koru­ noval nového krále a zavřel b rány Janova chrámu. Nagroti tomu věno­ val péči výstavbě Ríma. Na kopci Oppiu proti Palatinu si dal postavit Zlatý dům s otáčivou jídelnou a jed­ nomílovým sloupořad ím , prostranství před Forem vyzdobil svou kolosální sochou a na Vati kánském poli dal vybudovat nový cirkus. (Ze Zlatého domu se zachovala dodnes část zdí, jichž použil později Traianus k výstav­ bě veřejných lázní,  a  velká porfyro­ vá číše, jež je dnes ve Vatikánských muzeích. Neronova kolosální socha, podle antických zpráv ošklivá, byla po jeho sm rti změněna v sochu boha Slunce a pak zbourána. Na m ístě Neronova cirku je dnes Chrám sva­ tého Petra a prosl ulé náměstí s Ber­ nin iho kolonádou.) Nadevšechno však kladl Nero své úspěchy umě­ lecké a sportovní: považoval se za nejlepšího zpěváka, básníka, herce, pištce, dudáka,  tanečníka,  zápasní­ ka a řidiče závodního vozu.  Vypsal také jakousi "Neronovu cenu" a sám o ni soutěžil. Vždy samozřejmě vyhrál, 
i  když   například   v   Olympii vypadl z vozu, s pomocí  pořadatelů  znovu do   něho   vlezl ,   ale   přesto  nedojel
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a vzdal před cílem. Při jeho vystou­ peních šlo o život soudcům i tak­ zvaným soupeřům. Ani diváci to neměli vždy lehké, protože opustit cirkus nebo  divadlo  bylo  zakázáno a hodnoceno jako urážka majestátu. "Tak prý některé ženy při jeho před­ stavení dokonce porodily," píše Sue­ tonius, "a mnozí muži, kterým se zhnusilo poslouchat ho a tleskat mu, bud' seskočili zadem z ohrady, pro­ tože brány byly zavřeny, anebo, předstírajíce smrt, dali se vynést jako m rtvoly." 
Čtrnáct let snášel svět Nerona. Roku 68 se konečně proti němu vzbouřily galské legie, pak hispánské, po nich pretoriáni. Uprchl z Říma, skrýval se na venkovském dvorci pro­ puštěnce Faonta, a když uslyšel jezdce, kteří ho hledali, vrazil si do hrdla nůž. "Jaký to umělec ve mně hyne!" stačil se ještě politovat.
Neronem vym řela Augustova (nebo přesněji: iul iovsko-claudiov­ ská) dynastie.  Vládla  devadesát devět let a  nikdo po  ní netruchlil. 


Zůstaňme však ještě chvíli u prvních císařů. Řekli jsme si totiž  o  nich jen to, co je známo z antických prame­ nů, zejména z Tacita a Suetonia, a co je zároveň prověřeno moderními badateli. Záměrně jsme vynechali vše, v čem se historikové neshodují. Přitom jsou to  zajímavé  historky.
Když vystoupíme z helikoptéry nebo z parníku na ostrově Capri, zamíříme samozřejmě do Modré jes­ kyně,   známé   už   Římanům  a  roku 1 822 znovu objevené rybářem Fer­ rarim, a potom do vily San Michele, postavené na troskách Tiberiova paláce Axelem Munthem . Průvodce na člunu v jeskyni, stejně jako jeho kolega ve vile, má svůj výklad roz­ dělený na dvě části: první je pro dámy a  pány,  druhá pouze pro pány (mají­
-Ii   zájem).   Nejdř ív   nás  obeznámí s  Tiberiovým  příchodem  na  Capri, a   pokud  jde  o  tamější  jeho  pobyt, s gustem a temperamentní gestiku­ lací nám vylíčí ukrutnosti , jichž se tu starý císař dopouštěl. Může nás také zavést na m ísto (mimochodem s krás­ nější vyhl ídkou než  z  bejrútské  Ská- ly sebevrahů) ,  "odkud dával Tiberius

odsouzence po dlouhém a vybraném mučení před svými zraky vrhat do moře, kde pak několik námořníků dobíjelo jejich zmučená těla tyčemi a vesly, aby v nikom nezůstala ani špetka života" Neopomene připo­ menout, že už v Římě "dával zmu­ čené odsouzence pohazovat na gemónské schody, z nichž se sha­ zovali zaživa do vody. Protože podle starého obyčeje panny nesměly být popraveny, byly nedospělé dívky nej­ dřív  katem   zbavovány   panenství a potom uškrceny... Za hrdelní zločin urážky m ajestátu se pokládalo i to, jestl iže někdo s jeho obrazem vyra­ ženým na minci vešel na záchod." ­ Říká to správně: jsou to celkem přes­ né a jen málo zkrácené citáty ze Sue­ tonia. Co je ovšem určeno "pouze pro pány", nelze opakovat v knize, jež nechce šířit pornografii. 
Máme si dát kazit strašidelnými his­ torkami o Tiberiovi radost z hýřivé krá­ sy ostrova Capri? Rozhodně ne: můžeme se s klidem procházet mezi cypřiši i kvetoucími oleand ry, posedět si v lodžiích a pergolách vily San Michele, těšit se z pohledu ze skály pod Damegutou a nemusí na nás doléhat tíseň ani v podzemn ích kle­ nutých chodbách Tiberiova paláce na Palatinu. Ne ovšem proto, že bychom neměli m ít soucit s našimi lidskými druhy, protože od jejich umučení uplynulo už mnoho staletí, ale proto, že zprávy o Tiberiových ukrutnostech a zvrácenostech jsou nevěrohodné. Jejich původcem je Tacitus. Jest­ liže si je  sám  nevymyslel,  dozvěděl se o nich jen z doslechu, protože se narodil až asi dvacet let po Tiberiově smrti . Tradice nebyla Tiberiovi příz­ nivá, nebyl oblíben ani současníky. Objektivní situace říše ho nutila nejen k šetrnosti, kterou ztratil popularitu u mas, ale také k zesílení osobní moci, čímž si znepřátelil senát. Uplat­ ňování zákona o u rážce majestátu, který byl namířen především proti podněcovatelům vzpou ry, dovedeme snad vzhledem k situaci pochopit. Jestl iže se zvrhlo v teror, stalo se tak především vinou Seianovou a profe­ sionáln ích udavačů. Jistěže nelze Tiberia zprostit odpovědnosti ; nelze mu však proto automaticky připsat na vrub  ukrutnost.  Víme také,  že sám

[bookmark: 0186_2R][image: ]si   nad    neštastným   vývojem  zoufal a zatrpkle se stáhl na Capri. Pokud jde o "kaprijské zvrhlosti", Tacitus je zaznamenává, aniž se dává jimi ovlivnit, a hodnotí Tiberia jako veli­ kého muže "podivuhodného povahou a velice váženého". Ještě vetší  roz­ por je pak u Suetonia, který před bar­ vitým popisem hrůz a orgií výslovně píše, že jde o "nepěkné a potupné řeči,   kte ré   lze  jen   stěží   opakovat a poslouchat, natož jim věřit". Sene­ ca, který žil za Tiberia, mluví o jeho "přísné odloučenosti" na Capri, nic mu nevytýká ani mladší současník Pii ni­ us. Básník Juvenalis, který si jinak nenechal uj ít příležitost k malé zlo­ myslnosti  na   účet   velkých,  mluví o "klidném císařově stáří na ostrově ve společnosti učených přátel" a Plú­ tarchos píše o "důstojné samotě" jeho posledn ích let.
Co však vedlo Tacita k poznám­ kám, které se - zveličené Suetoni­ em - dodnes tak často cituj í? Když psal Tacitus své Anály, byl  nepříte­ lem císařské moci. Tvrdil sice, že chce psát "bez hněvu a předpoja­ tosti", ale zřejmě se mu to nepoda­ řilo. Je také možné, že záměrně pře­ nesl do minulosti , co nemohl napsat o právě vládnoucím císaři. V době nuceného mlčení o zlořádech živých se hana obvykle přenáší na m rtvé . Podobně to též vysvětluje například historik Maškin: "Na posudek Taci­ tův měly zřejmý vliv poměry doby Domitianovy, v n íž historik žil. Podo­ ba císaře-tyrana se přenesla do minulosti ." 
Spory o Tiberia daly podnět k tak­ řka nepřehledné odborné literatuře, a ta pak k četným beletristickým dílům. Z našich k nim patří široce založená románová epopej Josefa Tomana Po nás potopa, ze zahra­ ničních zejména Tíberius, moje lás­ ka norské spisovatel ky E. Doredo­ vé. Je zajímavé, že jedním z prvních modern ích myslitelů, který na zákla­ dě psychologického rozboru Tiberia "rehabilitoval", byl Voltaire. Podrob­ ně se jeho osobností zabýval Axel Munthe:   v   Psychologické   studii o Tiberiovi a v dodnes populární Kni­ ze o životě a smrti. Tam také shrnul svůj názor: "Tiberius se uchýl il na Capri    ve    svém    osmašedesátém

roce s přísně morální minu lostí, kte­ rou se neodvážil napadnout ani nej­ horší z jeho nepřátel. Pozdější dia­ gnóza senilní pomatenosti je vyloučena, jelikož všichni spisova­ telé uznávají, že byl až do své   smr­ ti v plné tělesné i duševní síle . Sklon k šílenství, který byl v iul iovském rodě, v claudiovském vůbec nebyl. Jeho život na ostrově byl životem starého opuštěného muže, unave­ ného vládce nevděčného světa, zasmušilého, zhrouceného a zatrpk­ lého idealisty."
Podobně jako Tiberi us zaujal badatele i Claudius; z romanopisců zejména Roberta Gravese v knihách Já, Claudius a Claudius Bůh. Vědec­ ký výzkum ho rovněž zčásti přehod­ noti l. Týká se to zejména Suetonio­ va tvrzení, že byl "pošetilý", "neuvážlivý" a že "řečí a chováním budil dojem , jako by nevěděl, ani kdo
je, ani ke komu, v jaké době a na jakém m ístě mluví". Snad tomu tak bylo, když předstíráním slabomysl­ nosti přesvědčoval o své  neškod­ nosti, aby unikl Caligulově pozornosti (hlavně jeho pozvání k j ídlu ochuce­ nému jedem). Jako císař ovšem správně a včas pochopil, že říše musí být řízena a spravována odborně vyškolenými profesionály, a ne vole­ nými   občanskými   úředníky  jako v někdejším malém městském státě. Při reorgan izaci císařského státního aparátu projevil pak talent,  s jakým se mohlo pochlubit jen málo panov­ níků. Jestl iže mu současn íci  vytýka­ li, že chtěl "obléci do tóg Řeky, Galy, Hispány i Brity", pak to byl jen důkaz jeho předvídavosti, že zájmy říše vyžadují zrovnoprávnění provincií. Jeho nástupci se k této pol itice odhodlali až zhruba za sto let. Poše­ tilé a neuvážlivé nebyly ani jeho zahraničněpolitické akce, ani jeho vojenské výpravy, ani jeho veřejné stavby, o nichž píše Suetonius, že se "nevyznačovaly ani tak počtem, jako spíš velkolepostí a obecnou pro­ spěšností".
Pokud jde o Caligulu, nikdo ho neo­ mlouval ani nepomlouval; nebylo  to p rostě možné. Za jeho vlády směřo­ val svět skutečně k tomu, aby na něm byli "jen m rtví a příbuzní m rtvých", jak říká ve  svém  CaliguloviAlbert Camus.

RANÉ CÍSAŘSTVÍ





















































1 87


[image: ]

[bookmark: 0188_1L]VOJTĚCH ZAMAROVSKÝ

DĚJINY PSANÉ ŘÍMEM












































[image: ]
1 88

Pravda, jen směřoval, protože v  kon­ fl iktu světa se šílenstvím vládce ješ­ tě nikdy nezvítězil vládce... 
U Nerona stojí věc poněkud jinak. Zůstaly mu na kontě všechny  zloči­ ny s výjimkou podpálení Říma roku 64, kdy v sedmidenním (nebo deví­ tidenním) požáru lehlo téměř celé město popelem. Podle jedné verze dal Řím zapálit proto, aby jej mohl úplně přestavět, podle jiné proto, aby se požárem inspiroval k básni o hoří­ cí Trój i. Nechme stranou Sienkie­ wicze   a   jeho   román   Quo   vadis; z antických autorů klade Neronovi vinu za tento požár jedině Suetoni­ us. "Dal zapálit Řím tak veřejně," píše, "že mnozí bývalí konzulové, kte­ ří přisti hli na svém m ajetku jeho slu­ hy s loučemi a  koudelí,  se neodvá­ žili na ně sáhnout. Přitom některé sýpky v okolí Zlatého domu, jež stá­ ly na pozemcích, po kterých obzvláš­ tě toužil, dal před zapálením nabou­ rat   válečnými   stroji,   protože  byly z kamenného zdiva. K tomuto požá­ ru   přihl ížel   z   Maecenatovy   věže a » rozradostněn krásou plamene«, což jsou jeho slova, zpíval ve svém divadelním úboru O dobytí Tróje." Tacitus, který rozhodně nebyl Nero­ novi nakloněn, o správnosti tohoto obvinění pochyboval. Ani v ostatních pramenech nemáme pro to důkazy. Nejsou-Ii dů kazy o vině, vynese soud  zprošťující  rozsudek  - trestní i  historický.  I  v případě Nerona.
Dnešní obraz Augustových nástup­ ců  je  tedy  o  něco  příznivější  než v dobách, kdy se historikové spoko­ jovali pouhou montáží jejich portrétů z děl antických autorů .
Přesto si však nemůžeme nevzpo­ menout na otázku, kterou si položil Montesquieu, když zkoumal, kam vyústily dějiny římské  repu bliky: "K tomu, aby se stvořilo štěstí pěti či šesti lidských oblud?"


Dějiny  se ovšem   neskládají  jen z činů panovníků ; uvědomovali si to už staří histori kové. Zanechali nám mnoho a podrobných zpráv o živo­ tě v Římě a říši, o postavení různých tříd obyvatelstva, o hospodářských poměrech, o kultuře. Když si je dopl- n íme   a   prově říme informacemi 

z ji ných pramenů, jichž máme rov­ něž hojnost, můžeme si rekonstru­ ovat obraz raného císařství s uspo­ kojivou úplností.
Rekonstrukce minulosti vyžaduje však kromě znalostí pramenů ještě něčeho: schopnosti vmyslet se a vcí­ tit se do doby. To znamená především vyloučit anachronismy a moderní aso­ ciace, dokonce i z podvědomí. Jestl i­ že například čteme, že správce vel­ kostatku v provincii poslal zprávu svému pánovi do Říma, musíme si uvědomit, že tehdy svět nebyl spojen poštou a telefonem. Posel z Hispánie se mohl dostat do Říma nejdřív za týden, z Británie nebo Kappadokie snad až za měsíc. Kašna s čerstvou vodou na náměstí plati la za velkou technickou vymoženost; rozdělávání ohně bylo ještě stále namáhavou pra­ cí.  Nad  nemocným  stála vždy smrt,
i když třeba chiru rgie dosáhla v Římě četných úspěchů. Stroje v našem smyslu neexistovaly, zdrojem mecha­ nické  síly   byly   s   výjimkou   vodn ích a  větrných  mlýnů  jedině  svaly  zvířat a lidí. .. 
Rané císařství nám l íčí římští his­ torikové jako dobu zániku republi­ kánských svobod a teroristické dik­ tatu ry.   Když   čteme   jejich   zprávy o Tiberiovi nebo Claudiovi , máme sklon k představě, že to v Římě vypadalo asi jako  v  nedávné  době za Hitlera, kdy počet zavražděných dosáhl milionů a strach se vplížil i do snů. Ve skutečnosti však  zasáhl jejich teror jen úzkou vrstvu obyva­ telstva, zejména opoziční senátor­ skou nobi litu . Široké vrstvy lidu jím přes veškerou 'přičinl ivost udavačů příliš netrpěly. Zily naopak mnohem bezpečněji a nesrovnatelně klidněji než v dobách občanských  válek. Státní správa, jež byla dobře orga­ nizovaná a účinná, zasahovala do denního života na rozdíl od  moder­ ní doby celkem nepatrně. I slovu "diktatura" musíme rozumět poněkud jinak než dnes. Znamenala v pod­ statě jen soustředění moci v rukou císaře na úkor tradičních státních orgánů, senátu a lidových shromáž­ dění. Zneužíváním moci trpěli mno­ hem víc lidé z císařova okolí než pro­ stí obyvatelé Říma, o obyvatel ích Itálie a provincií ani nemluvě.

[bookmark: 0188_2R]Řím měl za raného císařství asi milion obyvatel. Téměř polovinu toho­ to počtu tvořili proletáři s příslušníky svých rodin a asi čtvrtinu drobní řeme­ sln íci , obchodn íci a osobně svobod­ ní nádeníci . Ti všichni už  dávno nebyli někdejšími hrdými římskými občany. O politické věci se nezajímali a netečnost projevovali i ve volbách, protože při systému jmenování kan­ didátů císařem nebylo  mezi  kým volit. Stačilo jim, že měli své příděly potravin a obvyklé výdělky, jinak posuzovali císaře jen podle toho, jaké jim uspořádal h ry. (Otroci , jejichž počet  přesně neznáme - údaje  kol í-

dělových hospodářství, na druhé stra­ ně se zvětšila výměra latifu ndií, a to jak v soukromých rukou, tak i v císař­ ských (v důsledku konfiskacO. Počet otroků se přitom zvyšoval poměrně pomalu, protože Augustovi nástupci omezili dobyvatelské vál ky. Otrocká práce se stala  vzácnější  a  v  důsled­ ku  toho se  zlepšila i  péče o "údržbu a reprodukci" otroků. Zmírněna byla také   některá   právn í   ustanovení o absolutní podřízenosti otroků pánům. Postupující nedostatek otro­ ků vedl k nové formě obhospodařo­ vání půdy, jej íž první počátky jsme mohli pozorovat už na sklonku repub-
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sají mezi 1 00 až 200 tisíci - byli ze zájmu o politiku vyloučeni. Totéž pla­ tilo i o usedlých cizincích.) Tyto vrst­ vy ztrátu účasti na politické moci pří­ liš nepociťovaly. Tím víc  si  však cenily, že císařství nastolilo v zemi mír. Byl to sice mír na hřbitově republiky, ale diktaturu považovala většina oby­ vatelstva za lepší alternativu než občanské vál ky, které ničily Řím a říši celých sto let.
Vnitřní mír měl pochopitelně četné příznivé důsledky. Umožnil především obnovu římského hospodářství a jeho celkovou stabil izaci . V některých odvětvích ,    zejména   v    obchodě a řemesle, došlo ke značnému roz­ voji. Zvýšil se také význam země­ dělství, jež za občanských válek upadlo, a současně se v něm pro­ hloubila diferenciace. Na jedné stra­ ně  vzrostl  počet  malorolnických pří-

liky: majitelé velkostatků usazovali na svých pozemcích bezzemky a pro­ najímali jim část půdy za stanovené dávky v penězích, nebo natu ráli ích . Tito usedl íci (c% ni, kolonové) měli na rozdíl od otroků osobní zájem na zvy­ šování výroby, protože si mohli pone­ chat všechno, co jim zbylo po ode­ vzdání    dávek.    Vyšší   produkce a produktivita práce zabezpečovala tomuto systému, pro který se ujal název k% nál, kvalitativní převahu nad tradičním způsobem obdělávání půdy, a tím i jeho postupné rozšiřo­ vání. Kolonát se tak stal zárodkem (nebo spíš jedním z prvků) systému, který po mnoha staletích vystřídal otrokářství - feudalismu. 


Za raného císařství pokračoval i roz­ voj  římské literatury. Na čas jej zara-

Chi rurgické nástroje římských lékařů ;
jsou z prvotříd ní ocele, některé ze stříbra.
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zil jen na sklonku své vlády Nero, který přinutil její nejaktivnější před­ stavitele k sebevraždě. Poezie nedo­ sáhla sice úrovně "zlatého věku", ale přesto vytvořila pozoruhodná díla. Patří k nim především satiry Aula Persia Flacca (34 - 62) a velký his­ torický epos republikánského zamě­ ření Pharsalia (O občanské válce), jehož autorem byl hispánský rodák Marcus Annaeus Lucanus (39 - 65) . Z prozaiků získal  největšího  věhla­ su Gaius (nebo Titus) Petronius, Neronův elegantiae arbiter (rozhod­ čí ve věcech vkusu). Z jeho díla, zná­ mého   pod   názvem    Satirikon,   se



















zachovalo několik rozsáhlých frag­ mentů , mezi nimi proslulá Hostina Trimalchionova s mistrnou charak­ teristikou zbohatl íka a povýšence. Do Tiberiovy doby spadá tvorba pořímštělého Řeka Phaedra, autora pěti    sbírek   Aesopových   bajek, z nichž mnohé přebásnil v 1 7. sto­ letí La Fontaine. Z odborné literatu­ ry vzpomeňme jen Columel lova spi­ su O zemědělství, jež se řadí ke stejnojmenným  pracem  Catonovým a  Varronovým.
Dramatická tvorba této doby dosáhla vrcholu v dílech jiného hispánského rodáka; byl to Lucius Annaeus Seneca (asi 4 před n. I. -
65 n. 1.), který zpracoval v "novém slohu" četné náměty řecké mytolo­ gie ( Medea, Phaedra, Thyestes, Agamemno,    Oedipus   aj .).  Seneca

byl však především filozof. Nežil sice podle svého učení, což sám uzná­ val ("hovořím o ctnosti, ne o sobě") , ani jeho žák Nero se mu příl iš nevy­ vedl, ale svým dílem se zařadil mezi nejvlivnější představitele římského stoicismu a nejvšestrannější římské mysl itele vůbec. Dokazují to jeho pojednání   O    šťastném   životě, O milosrdenství, O přírodovědec­ kých otázkách a zejména obsáhlé Listy  Luciliovi.
Právo se za Augustových nástup­ ců měnilo často v bezpráví. Právě to však podn ítilo římské myslitele k hlu­ bokým  úvahám o  poměru jednotl iv-



















ce ke státu a státu k jednotlivci. Do­ spěli k neobyčej ně významnému pojmu, jež se nám zdá dnes tak samozřejmý, že si skoro ani neuvě­ domujeme, že musel být vůbec obje­ ven: k "při rozenému právu člověka". Všimněme si, že nikoli občana, nýbrž člověka, tj . i cizince  a  otroka. Už Seneca vyslovil názor, že otroci nejsou pouhé věci, nýbrž lidé: "Pom­ ni, že ten, koho nazýváš otrokem, vznikl z téže hmoty jako ty, raduje se z téhož nebe, dýchá týž vzduch, žije týmž životem, očekává  touž  smrt... Je tvým druhem a stačí, když si při­ pomeneš, že osud si může s vámi oběma  stejně  zah rát!" 
Jak vidíme, prodělal Řím za   rané­
ho císařství velké změny. Úplně se změnil jeho politický systém, nové prvky  se  objevily  v  jeho ekonomic-

[bookmark: 0190_2R]ké základně, velice se  změnil  způ­ sob myšlení jeho prostých i učených lidí.
Přitom jsme o některých změnách ani nemluvili. Například o těch, k nimž došlo pod římským  vlivem  v  p rovin-

ciích, nebo o těch, k nimž došlo pod vlivem provincií v Římě.
Brzy však přijde i na ně řada. Řím byl ostatně neustále ve změně. Co trvalo starému Egyptu nebo Babyló­ nu tisíciletí, překonal za století. .. 

RANÉ CÍSAŘSTVÍ





















Vila San Michele
na ostrově Capri stoj í na n ístě Tiberiova paláce.
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Dokud byl Řím republikou , rozhodo­ val o výběru jednotlivých  představi­ telů státní moci lid volbami. Tyto vol­ by sice nezajišťovaly, aby se vždy prosadila svobodná vůle většiny, ale přesto to byly volby.  Když  se  repub­ lika dostala do krize, nastoupily m ís­ to voleb zbraně. Později se politický význam   zbraní   natolik   zvýšil,    že v  Římě  záleželo  víc  na  vojácích   než na občanech. Nakonec se armáda vyvinula  z  nástroje  mocenského  boje v samostatnou politickou sílu. luliov­ sko-claudiovská  monarchie  se   dosta­ la k moci s pomocí vojska a vojsko jí bylo hlavní oporou. Vojsko ji také moci zbavilo.
Už za Augusta získala největší vliv ta část armády, která měla nejblíže k císaři : pretoriánská garda. Velitel pretoriánů se stal nejmocnější osobou po císaři. Kdybychom chtěli charak­ terizovat jeho postavení našimi hod­ nostmi, řekli bychom, že byl minis­ terským předsedou, ministrem vnitra a ministrem vojenství, podle starších pojmů navíc i ministrem císařského domu. Na jeho vůli též záleželo, zda uznal císařovu závěť o nástupci ; senát ji pak jen formálně potvrzoval. U kázalo se to už po Tiberiově smrti , kdy pretoriánská garda pomohla Cali­ gulovi zbavit se určeného spoluvlád­ ce, a ještě jasněji při Caligulově smr­ ti , která byla dílem velitele pretoriánů. Claudius se stal císařem přímo z vůle pretoriánů (dali si za to dokonce sluš­ ně zaplatit) a Nero s jejich pomocí. Po Neronově sebevraždě se tu však objevil nový prvek. "Bylo odkryto tajemství císařské moci," píše Tacitus,

"že císařem se lze stát nejen v Římě, ale i jinde."
Nero, jak známo, nezanechal dědi­ ce ani závěť: otevřel tak do Říma brá­ nu vládě zmatku. Než  se  stačil  veli­ tel pretoriánů Tigellinus vzpamatovat, prohlásila vojska v Hispánii císařem legáta Servia Sulpicia Galbu, vůdce vzpoury proti Neronovi. Senát s jeho uchopením moci souhlasil, ale to Gal­ bovi moc nepomohlo. Protože státní pokladna byla prázdná, nemohl  spl­ nit, co vojákům slíbi l, a tak ho přestali podporovat. Legie v Germánii nato prohlásily císařem svého velitele Aula Vitellia, známého Neronova odpů rce. Pretoriáni si naopak zvolili za císaře Neronova  oblíbence Salvia  Othona. To vše se odehrávalo od léta  roku  68 do jara 69;  Galba  vládl  necelých sedm měsíců, pak byl na Foru zabit, Otho vládl tři měsíce a spáchal po porážce svého vojska u Cremony sebevraždu a Vitellius,  který se zmoc­ nil vlády (opět se souhlasem senátu), vládl pak do října roku 69. Zabili ho vojáci vzbouřeného velitele východ­ ních legií Vespasiana;  obyvatelé  Říma ho   dobili  na   gemónských  schodech a  hákem  stáhli  do Tiberu.  Jeho  smr­ tí skončil "rok tří císařů a vnitřních válek", které sice Římem  neotřásly, ale názorně ukázaly nemohoucnost senátu,  politickou  bezvýznamnost lidu a všemohoucnost armády. Vlády se ujal  Titus  Flavius Vespasianus, který se pak u moci udržel a založil novou  dynastii. 
Vespasiana zvolili císařem legie v Alexandrii; když se ujal vlády, bylo mu  šedesát  let.  Pocházel  z vesnice

[bookmark: 0192_2R]Falakriny v Sabi nsku, a jak píše Sue­ tonius, "původ jeho rodu byl sice temný a neměl žádných podobizen slavných předků , ale přesto se stát nemusel za něho ni kterak stydět". Kariéru začal v Thrákii, kde dosáhl hodnosti vojenského tribuna, potom byl prétorem na Krétě, za Claudia se stal   velitelem  legie  v    Germánii a později v Británii, kde svedl třicet bitev a podrobil si dva kmeny. Za tyto zásluhy byl mu pak udělen ú řad správce provincie Afriky. "Získal si tam   velikou  vážnost,"  čteme  dále u Suetonia, "a nevrátil se odtud o nic zámožnější, takže se k udržení důstojnosti musel snížit k výdělkům obchodníka s mezky." Za Nerona upadl v nemilost, protože při jednom jeho pěveckém vystoupení usnul, ale když vypuklo povstání v Judeji,  kte­ ré ohrozilo římské panství na Bl íz­ kém východě, opět si na něho vzpo­ mněli. Válku začal velmi úspěšně, ale tvrdý odpor Židů mu ji znemož­ nil ukončit. Když byl v červenci  roku
69 prohlášen císařem, přenechal vedení operací svému synu Titovi. Roku 71 oslavili pak vítězství spo­ lečným tri umfem, který dodnes při­ pomíná Titův oblouk na pahorku Veliu u Fora. Se stejnou rázností, ale vojensky mnohem snáze, potlačil také povstání germánských Batavů, vedené luliem Civilem, a vypořádal se s různými odstředivými tenden­ cemi v říši. Odebral samosprávu Rhodu, Lyki i, Samu, Byzantiu a pro­ měnil v římské provincie Kilikii ( Ci/i­ cia) a Kommagénu ( Commagene) . Všemi těmito činy si vysloužil v řím­ ské   tradici   titu l    "velkého císaře" i  "dobrého císaře".
Vespasianus vládl deset let (69 -
79) , a to v lepší shodě se  senátem než kterýkoli princeps, počínaje Augustem.  Obnovil  jeho  pravomoc i sebevědomí, trpěl dokonce i opozi­ ci, a svá rozhodnutí mu nevnucoval. Byl šetrný, k čemuž ho vedla nejen dosti   prázdná  státní  pokladna,  ale i osobní skromnost. Uměl se vzepřít nadměrným   požadavků m   vojska a neplýtval ani prostředky na hry. Přesto   však   založil   nové   foru m a začal s výstavbou nového amfite­ átru, kte rý svými rozměry převýšil všechny  dř ívější  (i  pozdějšQ  stavby

v Římě. Byl také jedním z mála císa­ řů, o němž se zachovala zpráva,  že měl smysl pro humor. Neopusti l ho ani na sm rtelné posteli - když si vzpomněl, že se zemřelým císařům dostává božských poct, procedil mezi zuby: "Běda, zdá se mi, že se stá­ vám bohem!" 
Po Vespasianovi se stal císařem jeho syn Titus, který pak vládl dva roky a dva měsíce (79 - 81 ). Za jeho doby nedošlo k žádnému sporu se senátem, k žádnému politickému procesu, k žádné popravě. Když bylo odhaleno spiknutí proti jeho osobě, dal si spiklence zavolat, napomenul 
























je, zeptal se jich na jejich přání a slí­ bil je podle možnosti splnit. Pak je pozval k večeři a matce jednoho ze zatčených poslal rychlého posla se zprávou, aby neměla obavu o jeho život, protože je už propuštěn. Cha­ rakteristický je pro něho výrok,  kte­ rý zaznamenal Suetonius: "Když si jednou při večeři vzpomněl, že od rána neprokázal nikomu nic dobré­ ho, zvolal: "Přátelé,  ztratil jsem den! ,," 
Dny jeho vlády nebyly však pře­ sto pro Řím a Itál ii šťastné;  ne ovšem z  jeho  viny.  V  roce  79,  24.  srpna,
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Oblouk císaře Tita; postaven na paměf jeho vítězství nad Židy











Císař Titus F. V.
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došlo k největším u známému výbu­ chu Vesuvu. V lavině žhavé lávy, dešti sopečných  kamenů a smrtících m racích sírových výparů zahynula kvetoucí města Pompeje, Hercula­ neum a Stabie téměř s celým oby­ vatelstvem. Krátce nato  zachvátil Řím  ničivý požár,  který trval tři  dny a tři noci . Do třetice vypukla v Římě obrovská epidemie moru. Při všech těchto pohromách se zachoval pod­ le souhlasných svědectví "jako sku­ tečný otec vlasti", ačkoli tento titu l oficiálně nikdy nepřijal. Osobně organizoval pomoc, poskytl posti­ ženým   podporu   ze   státních    pro-






















středků , a když se mu zdálo, že to nedostačuje, prodal v jejich pro­ spěch umělecké zařízení svých leto­ hrádků. Zemřel na zimnici ve dvaa­ čtyřiceti letech a Řím po  něm upřím ně truchlil. 
Jeho postava nezmizela v propad­ lišti  dějin.   Dodnes  ožívá   na  scéně v Racinově 8erenice a (i když histo­ ricky nepříliš hodnověrně) v Mozarto­ vě  opeře   Titus.
Byl-Ii Titus přímo čítankovým vzo­ rem dobrého císaře, jeho mladší bra­ tr a nástupce Domitianus stal se nao­ pak vzorem tyrana na trůně. Vládl patnáct let (81 - 96) , a aby převýšil své  předchůdce  důstojností,  dal se

titu l ovat   dominus   et   deus (pán a bůh) . Spolupráci se senátem pře­ rušil, protože byl toho názoru , že dovede vládnout sám .   Pro  kontakt s veřejností si  vybudoval  rozsáhlou síť placených donašečů ( delatores) , která se stala součástí jeho vlád­ noucího aparátu . Aby se proslavil válečnými činy, vypravil se proti Dákům. Bojů se sice zúčastnil jen zdáli jako  pozorovatel  (v  nosítkách) a mírovou smlouvou se zavázal pla­ tit Dákům každoročně výpalné, ale přesto  se  dal  oslavovat  jako  vítěz a geniální vojevůdce. Považoval se také za  významného  ekonoma.  Roz-






















vrátil sice státní finance, ale v zájmu rozvoje italského zemědělství vydal zvláštní zákon, kterým zakázal pěstovat v provinciích víno. (Naštěstí předkové dnešních vinohradníků ve Francii,    Španělsku ,     Řecku,   Alžíru a na Balkáně ho neuposlechli.) Dbal rovněž  o  výzdobu  Říma  svými  palá­ ci   a   sochami,   dal   ovšem vydláždit i řadu ulic. Jako filozof se uchyloval každý den "na několik hodin do přís­ ného  ústran í",  jak  p íše   Suetonius, "a nedělal tam nic ji ného, než že chy­ tal mouchy". Názory ji ných filozofů vyvracel     vězením     a     vypovídáním z Říma. Od doby, kdy se stal císa­ řem,   nečetl    nic   než   úřední  spisy.

[bookmark: 0194_2R]Ačkoli "nikdy nevynaložil námahu, aby se  obeznámil  s  dějepisectvím a básnictvím , ba ani aby si osvojil aspoň nejnutnější zručnost ve slo­ hu", zakládal si na tom, že je vyni­ kajícím znalcem literatury a vůbec umění, a zakazoval psát jinak, než si sám představoval. (V mládí měl však literární ambice a napsal spis O pěstování vlasů. Když oplešatěl, dal ho zničit, takže se z něho zacho­ vala jen jedna věta: "Což nevidíš, jak postavou já jsem krásný a vel ký?") Knihy, jež zavrhl nikoli na základě své četby,  nýbrž  podle  zpráv  donašečů o jejich autorech, dal vyřazovat z  kni-


























hoven a pálit. Pronásledoval nejen autory, ale i jejich známé, kteří jim půjčili studijní materiál . Jeho teror se postupně šířil na stále větší okruh osob a neustále se zostřoval. Ze­ jména v uplatňování zákona o u ráž­ ce majestátu překonal všechny své předchůdce. Když se mu staly roz­ sudky sm rti a popravy bez rozsudků denním programem, spikli se proti němu nejbližší přátelé v čele s jeho vlastní manželkou a jednoho zářijo­ vého dne roku 96 ho  zabili. 

Domitianem vym řela flaviovská dynastie. Senát byl  na to připraven. V kurii byly dokonce už žebříky, aby mohly býtstrženyjeho podobizny. Byl také připraven jeho  nástupce.


Dovolme si nyní malou odbočku. Odve­ de nás sice na okamžik z Říma, ale jen proto, aby nám pomohla pochopit některé souvislosti a nové jevy v jeho dějinách. Jde tu jednak o vztah mezi Římany a Židy, o němž jsme mluvili zatím jen   stručně,   a   pak   zejména o vznik křesťanství a jeho příchod do Říma, o němž jsme nemluvili vůbec.


























Židé byli ve srovnání s Římany sta­ robylý národ. V době, kdy se podle římských pověstí potulovali na Pala­ ti nu vlci , stálo už mnoho staletí měs­ to Jeruzalém s pevností Sión. Dvě stě let předtím, než se podle římských mýtů narodil Romulus, vládl  nad sjed noceným Izraelem a Judskem král David a jeho syn Šalomoun. Židovská historická tradice zná ovšem mnohem starší vládce a  vůd­ ce (Saula 1 1 . století před n. 1., M oj- žíše z 1 3. století před n. 1.). Jejich exi-
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Císař Domitianus (81 - 96 n. 1.) 





Rekonstrukce Domitianova paláce na Palatinu. Vlevo trůnní síň, jejíž půdorys měřil
40 x 45 metrů .
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stence je však doložena pouze židov­ skými prameny, podobně jako exi­ stence konzulů z počátku republiky pouze prameny římskými. Rozdíl mezi vstupem Židů a Římanů do povědomí jiných národů činí téměř tisíc let. Hérodotos se v 5. století před
n.  I.   o   Římanech  ještě   nezmiňuje, o Židech jsou však zmínky v chetit­ ských a egyptských dokumentech  už ze  14 .  století před n. I. 
Země, která se stala Židům domo­ vem, byla obydlena od nejstarších dob. Jméno Palestina dostala od egejského kmene Pelištejců (Filiští­ nů),  který  žil na pobřeží Středozem-




















ního moře, a jméno Kanaán, kterým se označuje v židovských prame­ nech, má po stejnojmenných semit­ ských  kmenech,  které  ji  obývaly  od
3. tisíci letí před n. 1. Podle židovských pověstí se do ní přistěhoval praotec Abrahám asi v polovině 2. tisíciletí před n. I. a přišel tam prý z Uru Chal­ dejských na dolním Eufratu. (Toto město, o němž se po tisíce let nevě­ dělo, objevil ve dvacátých letech našeho století britský archeolog C. L. Woolley. Dnes je podrobně prozkou­ máno podobně jako Priamova či Aeneova Trója, kterou objevil v sedm­ desátých letech minulého století H. Schliemann.) S Pelištejci  a  Kanaán­ ci vedli Židé dlouhé boje. Při osídlo­ vání země se dostali do styku i s Che- tity  a  Egypťany.  Ve  14 .   - 13 .   století

před n. I. upadl prý téměř celý židov­ ský    národ    do   egyptského   zajetí, z  něhož  jej  potom  vyvedl   Mojžíš. K podrobnější znalosti historických faktů, doložených i jinými než židov­ skými  prameny,   se   dostáváme   až v 1 0. století před n. I. 
Severní Palestinu nazývali Židé Izrael,  jižní Judea  (řec.  /údaia, lat.
/udaea).  Po  sjednocení  země Davi­
dem nastala doba jejího rozkvětu, kte­ rý vyvrcholil za krále Šalomouna. Zidé, do té doby výhradně  zeměděl­
ci a pastevci, obchodovali s foinickým Tyrem a Byblem , s Kilikií a s bl íže neznámou zemí Ofir v Arábii. V Jeru-




















zalémě dal Šalomoun postavit vel­ kolepý chrám. V polovině 10 . století před n. I. dobyl egyptský král Šešonk Jeruzalém, když intervenoval ve spo­ ru Šalomounových nástupců na stra­ ně Jeroboáma proti Roboámovi. Poz­ ději bojovali Židé zejména s Aramejci, kteří obývali část Sýrie, a s Moábijci , kteří žili na východ od M rtvého moře. Rozluštění  klínopisných dokumentů z Mezopotámie potvrdilo (a upřesni­ lo) židovské zprávy o válkách s Asy­ řany a Babyloňany. Roku 722 před n. I. dobyl Palestinu asyrský král Sargon II. a pak znovu jeho syn Sancherib. Roku 597 před n. I. dobyl Jeruzalém babylonský   král   Nabukadnesar  II. a odvedl velké zástupy Židů do baby­ lonského zajetí, roku 586 před n. I. pak  zrušil  samostatnost  židovského

[bookmark: 0196_2R]státu . Po dobytí Babylónu roku 539 před n. I. dovolil perský král Kýros návrat Židům do vlasti, která se dostala pod jeho nadvládu. V letech 334 - 333 před n. I. se zmocnil Pales­ tiny Alexandr Veliký. Když potom zemřel, připadla makedonskému vojevůdci Seleukovi a zůstala pod vlá­ dou jeho dynastie až do roku  1  66 před n. 1., kdy vítězné povstání Mak­ kabejců obnovilo samostatné Judské království. Tu se dostali Židé poprvé do politického styku s Římany. Bojo­ vali proti společnému nepříteli Antio­ chovi III.;  Římané  jejich příspěvek k vítězství ocenili. Uznali jejich samo-

statnost a senát oznámil zvláštním poselstvím všem východním vládcům, že Judské královstvíje přítelem Říma. Za staletých bojů s nepřáteli na všech stranách prokázali Židé neo­ byčejnou vojenskou zdatnost a diplo­ matickou obratnost. Jestliže nakonec Asyřanům a Babyloňanům podlehli, bylo to jen proto, že proti dvacetiná­ sobné přesile se nelze bez podpory spojenců a převahy ve zbraních udr­ žet. Porážky a ponižuj ící represálie je však nezlomily; příkoří je kalilo, jak se kalí meč, a nad silou meče vítězili silou ducha. Dokázali si i v nejtěžších podmínkách vytvořit prostor pro  pře-
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Caracallovy lázně v Římě





















Část zahrady Hadrianovy vily v Ti buri (dnešním Tivoli) 
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žití. Hlavní oporou jim přitom bylo vědomí sounáležitosti, založené na společné kultuře, a hlavně přesvěd­ čení, že jsou "vyvoleným národem". Jako jediný  starověký  národ  dospěli k   monoteistickému  náboženství,  tj . k víře   v   jediného   boha,  Jahveho. S    náboženstvím    byla   úzce   spjata i jejich kultu ra, zejména její nejcen­ nější složka, biblická literatura. Spo­ jují se  v  ní staré  pověsti  a  mýty, his­
torické legendy  a  záznamy,  morální a náboženské předpisy, mesianistic­ ké  vidiny a teologické výklady. Jsou v ní i lyrické básně ( Píseň písní, Žal­ my, nářky proroků), jež patří k vrchol-
















ným výtvorům poezie. Soubor, nebo spíš výbor z těchto děl , shrnutý do Starého zákona (převzatého a dopl­ něného  křesťany  o  Nový zákon a  od

5. století nazývaného Bible), je dodnes nej rozšířenější knihou světo­ vé literatu ry.
Když se Římané  dostali  do styku se Židy, viděli v nich především vojá­ ky   a   spojence.   O   jejich   kulturu a náboženství se nezajímali a do jejich vnitřních věcí nezasahovali. Nevměšovali se ani do života židov­ ských obcí, které vznikaly v různých obchodn ích střediscích říše. Tak tomu bylo asi sto let. Situace se změ­ nila roku 63 před n. 1., kdy skupina židovských představitelů požádala Pumpeia, který byl právě v Sýrii, aby rozhodl spor dvou soupeřících bratří o trůn. Pompeius se vypravil do Jeru­ zaléma, ale obyvatelstvo ho příliš nevítalo. Na příkaz kněží mu však byly otevřeny brány. Když pak chtěl vstoupit do chrámu, postavily se mu židovské oddíly na odpor. To si však jako Říman nedal líbit a vynuti l si vstup do něho zbraní; nakonec chrám vyplenil. Tím ovšem přátelství mezi Židy a Římany skončilo. Pom­ peius rozhodl spor o trůn sice ve pro­ spěch kandidáta kněží, Hyrkana, ale jmenoval ho jen etnarchou, tj . vlád­ cem na nižší úrovni než král, a při­ pojil Judeu k římské provincii Sýrii. Po Pompeiově sm rti dostala zvlášt­ ního správce. Hyrkanův pozdější nástupce Héródés (biblický Herodes) dosáhl však roku 40 před n. I. za pomoc Ř íman ům proti Parthům opět hodnosti krále. Po Héródově sm rti roku 4 před n. I. (povšimněme si toho­ to data, do doby jeho vlády klade Bib­ le narození Krista) se o vládu nad Judeou rozdělili jeho tři synové. Po pádu posledního z nich, Archeláa, se stala roku  6  n.  I.  císařskou provincií v  čele s prokurátorem. 
Římskou nadvládu snášeli Židé těžce. Ještě víc než nadměrnými daněmi trpěli netaktností římských úřadů vůči jejich náboženství. Říma­ né byli, jak známo, nábožensky sná­ šenliví; předpokládali však stejnou snášenlivost u jiných. Židé naproti tomu považovali své náboženství za výlučné. Nikomu je nevnucovali, ale nebyli ochotni dát si někým jiné náboženství vnucovat. Zatímco Říma­ né ochotně stavěli ve svém hlavním městě chrámy egyptských bohů Isi­ dy  (Éset)  a  Serapida  (Sarápis) , frýž-


[image: ]

[bookmark: 0198_2R]ské C�bely (Kybelé), perského Mithry atd., Zidé kult římských bohů roz­ hodně odmítali. S neobyčejným roz­ hořčen ím se setkalo u nich zejména Caligulovo nařízení, aby mu byla postavena socha v hlavním jeruza­ lémském chrámě. Císař  Claudius sice tento rozkaz zrušil a snažil se upokoj it Židy obnovením Judského království, ale příliš neuspěl. Judea se stala  pouze  vazalským  státem  v čele s  Héródem Agrippou a  po jeho  smr­ ti byla opět začleněna do provincie Sýrie. Za Neronovy vlády se poměry v Judeji zhoršily. Tvrdé vymáhání daní, zvůle prokurátora Gessia Flora a opětovné zásahy do  nábožen­ ských věcí spojily postupně různé tří­ dy a  skupiny židovského  obyvatelstva k jednotnému odporu , který vyústil roku 66 v ozbrojené povstání proti Římanům. 
Toto povstání mělo předehru v syr­ ské Caesarii, kde do sporu mezi Řeky a Židy o podíl na samosprávě zasáh­ lo  římské  vojsko  ve  prospěch  Řeků a Židy z města vyhnalo. V Jeruzalé­ mě pak došlo k protestní demonstra­ ci , při n íž se Židé střetli s římskými oddíly. Pobili je a nakonec zabili i pro­ kurátora Flora. Syrský m ístodržitel Gaius Gestius Gallus přitáhl pak do Judeje, ale Židé mezitím zorganizo­ vali armádu dobrovolníků, která ho před Jeruzalémem porazila.  Povstá­ ní  se  rychle  rozšířilo  po   celé   zemi a Římané byli nuceni soustředit k jeho potlačení veliké síly, v jejichž čelo postavil Nero svého nejlepšího voje­ vůdce, Vespasiana. Téměř čtyři roky vzdorovali Zidé římským legiím, tepr­ ve na podzim roku 70 se podařilo Vespasianovu synu Titovi prolomit obranu Jeruzalému. Ještě měsíc pak trvaly pouliční boje; nakonec dobyl Titus i jeruzalémský chrám, změně­ ný  v  pevnost,  a  srovnal  ho  se zemí.
- Podrobný popis této války nám zanechal židovský vojevůdce Jose­ phus Flavius, který přešel po pádu pevnosti Jótapaty na stranu Římanů. (Podle něho zpracoval také Lion Feuchtwanger svůj velký historický román Židovská válka.)
O společném triumfu Vespasiana a Tita roku 71 jsme už  mluvili;  tím však naše odbočka nekončí. V době, která  předcházela  těmto  pohnutým

událostem, vzniklo  totiž  mezi Židy v Judeji náboženské hnutí, jež brzy proniklo i do Říma - křesťanství.
Křesťané považují za zakladatele svého náboženství Ježíše Krista, počatého   z   Boha   a   narozeného z Panny Marie v městečku Betlémě za vlády krále Héróda. O jeho čin­ nosti a učení nemáme z doby jeho života žádných zpráv. Křesťanské zprávy o něm pocházejí (podle vlast­ n ích údajů) až z doby po jeho smr­ ti. Rovněž soudobé nekřesťanské prameny - ať už židovské, či římské, nebo jiné - se o něm nezmiňují. Nezaznamenávají ani četné jeho zázraky, jimž bylo přítomno podle křesťanských zpráv tisíce lidí, ani takové významné události jako například návštěvu tří zahraničních králů v Judeji v době jeho narození. To  vše,  jakož  i   rozpory  v   údaj ích o Kristově životě v Bibli ( v Novém zákoně křesťanů), vedlo některé badatele k pochybnostem o Kristo­ vě fyzické existenci a některé dokon­ ce k přesvědčení o jeho fyzické nee­ xistenci . Pro křesťany není ovšem Kristova existence na tomto světě otázkou vědy,  nýbrž věcí víry.
Nejstarší křesťanské písemné památky vznikly podle dnešního sta­ vu bádání asi v letech 67 - 68. Postupně se z nich vytvořil soubor čtyř Evangelií (Matouše, Marka, Lukáše  a   Jana)   a   řady  Epištol, z nichž nejvýznamnější jsou připiso­ vány Pavlovi . Pozděj i k nim byly při­ pojeny Skutky apoštolské, vypravu­ j ící o činnosti prvn ích ši řitelů křesťanství. Obsah křesťanského učení, zakládaj ícího se na těchto památkách, není nutné v našich sou­ vislostech vykládat; všeobecně zná­ mé je také křesťanské podání Kri­ stova životopisu od jeho narození po sm rt na kříži, zmrtvýchvstání a nane­ bevstoupení. - Všechny tyto písemné památky se zachovaly ovšem tepr­ ve z pozdějších dob. Nejstarší zacho­ vané úryvky křesťanských textů pocházejí asi  z  poloviny  2.  století z nálezů v Egyptě (1 935). 
Pokud  jde  o   zprávy   nekřesťanů o Kristovi a jeho učení, s první se můžeme setkat ve spise Josepha Flavia Židovské starožitnosti, který vznikl  asi  po  roku  80  v  Římě.  V 1 8 .
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C ísař Marcus Cocceius Nerva (96 - 98 n. 1.) 








Ch rám sv. Petra v Římě; vybudován
nad hrobem ukřižovaného apoštola Petra.
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knize  čteme,   že   v   době,   kdy  byl v Judeji prokurátorem Pontius Pila­ tus, tj . v letech 26 - 36, "žil Ježíš, člo­ věk moudrý, můžeme-Ii ho člověkem nazvat, jelikož konal zázraky a  učil lidi,  kteří nadšeně přij ímali pravdu, a  setkával  se s  velikou  přízní u Židů i Řeků. Ten byl Kristem ... Po něm se nazývají křesťané, jejichž  rodina  od té doby nepominula". Toto zhodno­ cení Krista ze strany židovského autora vzbudilo už při prvním kritic­ kém rozboru (v 1 6. stoletQ podezře­ ní. Zdá se, že je přidal asi ve 3. sto­ letí křesťanský opisovač, který nemohl p řenést přes srdce, že ve spi-






















se, kde je zhruba tisíc jmen ze židov­ ských  dějin,   chybí  zrovna   zmínka o Kristovi. Další zpráva o  křesťanech je pak v  15 .  knize Tacitových Análů z doby kolem roku 1 00. "Aby čelil pověsti" (Nero, že dal zapálit Řím) "nastrčil jako viníky lidi, které lid pro jejich nepřístojnosti nenáviděl a nazý­ val křesťany, a podrobil je nejvybra­ nějším trestům. Původce jejich jmé­ na, Kristus, byl odsouzen za Tiberiovy vlády prokurátorem Ponti­ em Pilatem. Pověra,  která  byla tím na okamžik potlačena, rozmohla se pak  znovu,  a  to  nejen  v  Judeji, ale
i  v  samém Římě."  Jinak  Tacitus ješ- tě   poznamenává,  že  při  pronásledo-

vání zahynulo "ohromné množství křesťanů". To je však zároveň vše, co se z ji ných než křesťanských pra­ menů dozvídáme o Kristovi v prvním století "po Kristu".
Přesto není sporu , že křesťanství proniklo do Říma  dříve  než  v době, ze které pocházejí tyto zprávy. Sue­ tonius rovněž  píše  (v první polovině 
2. stoletQ , že za Nerona byl i "popra­ vováni křesťané, druh to lidí propad­ lých nové škodlivé pověře", ba dokonce, že  už  Claudius  "vypudil Židy z Říma, protože tam z podně­ cování  Chrestova"  (Kristova)   "vytr­ vale  tropili  nepokoje".  Dá-Ii  se  tato






















poslední zmínka považovat za zmín­ ku o křesťanech, pak se křesťanství objevilo v Římě už před rokem 54. Podle křestanské tradice, zdů razňo­ vané zejména římskokatolickou círk­ ví, padl za oběť Neronovu pronásle­ dování  i  zakladatel  křesťanské  obce v Římě, apoštol Petr. Byl prý ukřižo­ ván 29. června roku 67, a to hlavou dolů, na m ístě , kde dnes stoj í největší chrám Říma a světa - Bazilika sva­ tého Petra.
Jak bylo však možné, že křesťan­ ství, jež vzniklo v zemi nepřátelské Římu a odporovalo římským nábo­ ženským institucím , se dostalo do Říma?  Jak  to,   že  v   něm   zapustilo
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[bookmark: 0200_2R]kořeny, že se v něm rozvíjelo a že se nakonec rozšíři lo po celé říši? Řím­ ské prameny přece říkají, že bylo lidem   nenáviděno,   a   souhlasně s křesťanským i potvrzují, že bylo stá­ tem pronásledováno...  Dvě odpově­ di můžeme předem vyloučit: křes­ ťanskou, že se tak stalo, protože bylo dílem  z   nebe   sestoupivšího  boha, a vulgárně ateistickou, že tu šlo vlast­ ně o dílo rafinovaných podvodníků, klamaj ících  pověrčivý lid. 
Křesťanství vzniklo ze specifických podmínek v Judeji: nabízelo nové východisko ze židovského  národn í­ ho ponížení a útlaku lidových vrstev, jež trpěly nejen pod římskými oku­ panty, ale i pod domácími boháči . Vycházelo přitom ze židovského náboženství, převzalo jeho posvátné knihy,  odvolávalo   se   na  proroctví o příchodu Mesiáše, tj . Spasitele (sta­ rohebrejsky Mášiah; řecky Christos, v překladu  Pomazaný)  a  dokazova­ lo naplnění těchto proroctví v osobě bohočlověka Ježíše. Židé byl i přes všechny jednotící síly svého nábo­ ženství rozděleni na několik směrů : na farizeje,  přívržence starých  národ­ n ích a náboženských tradic, na libe­ rálnější  saduceje,   asketické   esejce a radikální zéloty. Židé v cizině, zejména v Alexandrii, hledali sblíže­ ní svého náboženství s řeckou filo­ zofií. Křesťanství se zpočátku jevilo jako jeden  z  dalších  takových  smě­ rů , zároveň se od nich odlišovalo při­ tažlivostí. Nevyzývalo k riskantnímu boji proti vládnoucí moci a útisku , ale k vnitřnímu smíru s "vnějším zlem". Poskytovalo útěchu ("Pojďte ke mně všichni, kteří pracujete a trpíte, a já vás občerstvím!") a slibovalo věčné blaho všem, kteří budou žít podle jeho přikázání a zásad, na onom svě­ tě. Přinášelo tak "současně jednak kriti ku , protest proti bídě tohoto svě­ ta, jednak posvěcení, utvrzení bídy tohoto světa" (M. Machovec) . A při­ nášelo je nejen Židům, ale když se vymanilo z národnostní uzavřenosti (což se stalo podle křesťanských pra­ menů zejména zásluhou apoštola Pavla), i všem trpícím bez ohledu na národnost a společenské postavení. Křestanství se stalo prvním světovým náboženstvím, neboť bylo jiné než všechna národní náboženství,  odm ít-

10  všem jim  společnou  obřadnost a obracelo se ke všem národům bez rozdílu. 
Židé, mezi nimiž získalo křesťan­ ství zpočátku nejvíc stoupenců , žili rozptýleni po celé římské říši. Z jejich úhrnného počtu začátkem našeho letopočtu, který přesahoval 4,5 mili­ onu, žilo jich v Palestině jen asi 750 tisíc. Všichni ovšem křesťanství nepři­ jali. Přívrženci jiných směrů se mu často stavěli na odpor, který vedl ke sporům, jež ostatní obyvatelstvo nechápalo a odsuzovalo. Naproti tomu však přijímaly křesťanství i jiné národy. Jeho ši řiteli byl i  prostí  lidé z nižších společenských tříd, mluvili jazykem lidí těchto tříd, měli s nimi společné zájmy, společně byli vylou­ čeni z vlivu na věci veřejné a zahná­ ni do bezútěšné pasivity - a uměli jim nabídnout východisko z jejich posta­ vení na ú rovni jejich představ. Velký význam v boji  s jinými náboženství­ mi   mělo  zejména  křesťanské  učení o rovnosti všech lidí (před Bohem, ale podle některých horlivců už na zemi, a to i ve sféře majetkové), což mu získávalo přívržence obzvlášť mezi "chudými a poníženými", kteří tvořili většinu obyvatelstva říše. To však nebylo všechno: šiřitelé křesťanské­ ho učení dovedli tuto víru velmi brzy organizačně podchytit. Už na sklon­ ku první poloviny 1 . století vznikly křesťanské obce v Malé Asii (Efesu, Smyrně, Pergamu), v egyptské Ale­ xandrii, v Řecku (Korinthu, Thessa­ lonice, Athénách, na Kypru , na Kré­ tě)  a také v  Římě.
Křesťanství nebylo nikdy naprosto jednolité a zejména do Říma nepři­ šlo nikterak už "hotové a uzavřené" Přizpůsobovalo se m ístn ím zvlášt­ nostem, aniž ovšem slevilo ze svých hlavních zásad. Usnadňovalo to jeho šíření, ale zároveň to vytvářelo pod­ mínky pro pozdější vznik různých "kacířství" a "bludů". Také jeho vztah k římskému státu byl rozporný. V cír­ kevních spisech můžeme nalézt odsouzení Ríma jako "nevěstky baby­ lonské", souhlas s císařskou mocí ("Není vrchnosti, která by nebyla od Boha") i lhostejnost (" Dávejte císaři , co je císařovo, a Bohu, co je boží") . Římský stát viděl ovšem v křesťanech nepřátele. Jednak proto,  že je  neod-
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Císař Marcus Ulpius Traianus, za jehož vlády dosáhla římská říše největšího rozsah u. 
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lišoval od povstaleckých Židů, a jed­ nak proto, že se odmítali účastnit kul­ tu římských bohů, což bylo při stát­ ním charakteru římského náboženství protistátním aktem; a konečně také proto, že hlásali myšlenky, které byly v  rozporu se základy římské moci .
Postupně se však vztah mezi křes­ ťany a římským státem změnil. Z pro­ následovaných se stali rovnoprávní, pak se křesťanství stalo státním nábo­ ženstvím, nakonec křesťané proná­ sledovali přívržence starého římské­ ho náboženství. Ba co víc: Řím přestal být sídlem císařů a stal se síd­ lem papežů... 


















Než však k tomu došlo, proteklo Tiberem velmi mnoho vody.
Prozatím jsme ještě v Římě císař­ ském. 


Když skonal Domitianus, zvolil senát císaře  ze   svého   středu:   starého a váženého patricije Marca Cocceia Nervu. Prvním jeho činem bylo zasta­ vení poprav a procesů pro u rážku majestátu . Hned nato zrušil instituci státem placených donašečů a ušet­ řené peníze, asi 60 milionů sesterciů, věnoval na příděly půdy nejchudším občanům. Pretoriáni se ovšem cítili poškozeni, že na  změně  v  čele stá­ tu nevydělali. Dal jim sice dodatečně slušné dary, ale p rotože to nepo­ mohlo, zajistil si pozici jinak. Adop­ toval za syna místodržitele provin­ cie  Germánie  Marca  Ulpia Traiana,

který byl u vojska velice oblíben, a zís­ kal tak oporu armády. Když po dvou­ leté vládě Nerva roku 98 zemřel, stal se Traianus z vůle  vojska  i  senátu jeho nástupcem. 
Téměř dvacet let (98 - 1 1 7) vládl pak Traianus Římu a zapsal se do jeho dějin jako císař, za něhož dosá­ hla římská říše největší rozlohy. Pocházel z hispánského města Itali­ ky, kde se narodil roku 53. Školu živo­ ta absolvoval v armádě, vynikl jako vojevůdce a organizátor, rozuměl si stejně dobře s  řadovými  vojáky jako se senátory a filozofy. Vytvořil si také vlastní koncepci císařské vlády (jako "služby společnosti") . Podle zásady, že státy se udržují týmiž principy, jejichž uplatňováním vznikly, rozhodl se skoncovat s defenzivní politikou svých předchůdců a připravil armá­ du k výbojům. Současně dbal o hos­ podářský rozvoj Říma  i  říše.  Všech­ ny jeho záměry a plány se mu dařily; v neposlední řadě též proto, že si uměl vybrat schopné spolupracovn í­ ky, kteří mu směli a dovedli otevřeně říci své mínění.
Ve vnitřní politice pokračoval Tra­ ianus ve šlépějích Nervových. Právo bylo opět právem a vláda opakem zvůle. Respektoval senát, při nej­ menším formálně, a přísežně slíbil, že bez jeho svolení žádného senátora nepotrestá, čímž dal příklad k mno­ hem pozdější imunitě členů zastupi­ telských sborů. Upevnil pořádek ve státních financích a zavedl jej v měst­ ských, dobudoval císařský správní aparát, dal stavět silnice a přístavy, zakládal kolonie. Uvedl do chodu instituci, kterou založil už Nerva: státní alimentární fond, z něhož se poskytovaly půjčky d robným a střed­ ním  zemědělcům  (asi  na 5%  ú rok) , a z úroků se podporovaly děti nema­ jetných rodičů a sirotci (až do plno­ letosti dostávali chlapci měsíčně 16 sesterciů a d ívky 12 sesterciů, což byla zhruba čtvrtina platu písaře). Kro­ mě obvyklých přídělů potravin pro 1 80 až 200 tisíc chudých občanů zavedl zvláštní podporu pro nemajetné ve výši 75 až 500 sesterciů. V Bene­ ventu a v Anconě stojí dodnes oblou­ ky, které mu postavili občané z vděč­ nosti  za  péči  o jejich  města.  Jeden z  dalších takových  oblouků stojí nyní

[bookmark: 0202_2R]i  uprostřed   trosek  vyrvaných   poušti v    severoafrickém    městě    Timgádu ( Thamugadl), které dal postavit pro své    veterány.
V zahraničních vztazích považoval Traianus především za nutné  zbavit se   ponižuj ících   poplatků   Dákům, k nimž se zavázal Domitianus.  Když se dozvěděl, že dácký král  Deceba­ lus vyjednává s Parthy o spojenectví (což byl vyni kající výkon jeho roz­ vědky), vypravil se roku 1 01 k doln í­ mu Dunaji, v několika bitvách krále přemohl a  odebral  mu  část  území. V nové válce v letech 1 05 - 1 06 ho pak  porazil  a   Dácii   připojil   k  říši. 

1 1 3 se vypravil Traianus do Malé Asie, Arménii dobyl a prohlásil ji za římskou provincii. Na jaře roku 1 1 5 se po odvážném pochodu pouští sra­ zil s Parthy, porazil je a překročil Euf­ rat i dravý Tigris. Dobyl Babylón, jenž byl sice jen stínem své někdejší slá­ vy, ale přesto ještě stále významným městem, a také dobyl hlavní město parthských králů Ktesifón. Krajinou "mezi řekami", kterou nazvali Řeko­ vé Mezopotámií a do n íž kladli Židé ráj , dostal se pak Traianus až k Per­ skému  zálivu.  V  palmových  hájích u jeho smaragdových vln se rozhodl, že  se  po  vzoru  Alexandra  Velikého
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Schéma římského tábora u Komárna, předmostí velkého tá bora v Brigeti u (na pravém břehu Dunaje); postaven
v 1. stol. n. 1., používá n ještě ve 4. stol. 

K zajištění nových hranic dal vybu­ dovat řetěz pevností spojených silni­ cemi. Tak vznikl limes Romanus, zesí­ lený valy, příkopy a opevněnými tábory,  který  se  později  posunul  až k dnešním hranicím Slovenska od ústí Ipl'u po ústí Moravy a několika opěr­ nými body ji dokonce překročil. Po dobytí Dácie vyslal Traianus svá voj­ s� na Blízký východ, a ta pak při­ členila k říši arabská území v oblasti Bostry a Petry. Plánovanou další výpravu urychlil spor s Parthy, kteří napadli Arménii a zbavili trůnu řím­ ského  chráněnce.  Na  podzim   roku

vypraví do Indie. Zprávy o povstáních v Kyrenaice a v severní Mezopotámii ho však přinutily k návratu . Na zpá­ teční cestě onemocněl  a  zemřel, aniž mu osud dopřál znovu spatřit Řím .
Traianovým nástupcem se stal Publius Aelius Hadrianus (1 17 - 1 38). Byl jeho příbuzným a snad i adoptiv­ ním synem; za císaře ho provolalo voj­ sko v Sýrii. Mezi vojáky a senátory se těšil vážnosti jako zkušený vojevůd­ ce. Vzdělané vrstvy si ho vážily též jako příznivce umění a filozofie. Navíc se  ukázalo,  že  byl  uvážlivým  státn í-



















203


























[bookmark: 0204_1L]Římské město v Africe  kem.  Vrátil  Arménii formální samo­
- Tham ugad i; poh led na statnost a Parthům část území doby­
jednu z hlavních bran  tých Traianem, protože si spočítal, že
udržení těchto krajů by vyžadovalo víc Výjev na sloupu císaře obětí, než by přineslo užitku . Takový Traiana z bojů s Dáky   ústup od dosažených h ranic odporo-
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val sice římským tradicím  (bůh hra­ nic Term inus, ať byl jakkoli bezvý­ znamný, neustoupil podle mýtů ani Jovovi, když ho žádal o m ísto pro výstavbu chrámu), ale Hadrianus se k němu odvážil. Tím lépe však zajis­ til ostatní hranice. Zesíl il římské pohraniční   pevnosti    ve     střední a západní Evropě,  dal  vybudovat nový obranný val na severních hra­ nicích provincie Británie i na jižních hranicích provincie Afriky. Nebylo téměř kraje v celé  římské  říši, který by nebyl navštívil, aby se přesvědčil o jeho potřebách. Jedině do Palesti­ ny přitáhl v čele armády, protože tam vypuklo roku 1 32 nové velké povstá­ ní, jehož bezprostřední příčinou bylo nařízení, aby na m ístě rozbořeného hlavního chrámu Židů v Jeruzalémě byl postaven chrám římských bohů. Tři roky vzdorovali Židé pod vedením Šimona Bar Kochby (Syna Hvězdy) římským armádám a způsobili jim těž­ ké ztráty. Když roku 1 35 dobyl Had­ rianus jejich poslední pevnosti Bétté­ ru , vynechal dokonce ve zprávě senátu obvyklou formuli "Jsem zdráv a  vojsko  je  v pořádku".
Po dlouhá léta vládl Hadrianus ve shodě se senátem a provedl řadu významných reforem. Podle Traia­ nova vzoru dále upevnil císařský správní aparát a přetvořil "principovu radu", zřízenou už Augustem, v ofi­ ciální státní orgán s placenými zaměstnanci . Pověřil také znameni­ tého právníka Salvia luliana kodifi ka­ cí tzv. prétorského práva. Další tvor­ bu práva vyhradil pak sobě podle zásady, že "vůle principova je záko­ nem". Posilováním osobní moci a pře­ hl ížením tradic popudil vsak na sklon­ ku své vlády proti sobě senát, takže když zemřel, nebyl prohlášen  za boha. Nakonec mu však jeho ado­ ptivní syn a nástupce tuto poctu vymohl - tehdy však už odpočíval Hadrianův popel v mauzoleu, které se dnes jmenuje Andělský hrad.
Hadrianův adoptivní syn a nástup­ ce vešel  do  seznamu  římských  císa­ řů pod jménem Antoninus Pius. Pří­ jmení Pius (Zbožný) přijal na znak úcty k římským náboženským tradi­ cím a jméno Antoninus přijali histori­ kové k označení celé dynastie (počí­ naje  Nervou  a  konče  Commodem), 

[bookmark: 0204_2R]do  které  patři l.  Vládl  třiadvacet  let (1 38 - 16 1) a životopisci ho l íčí jako jednoho z nejlepších panovn íků vůbec. Podle jejich  zpráv  byl  moud­ rý, mírný, přímý,  povahově vyrovna­ ný a opovrhující slávou. Z jeho doby víme jen o několika lokálních nepo­ kojích  (největší  z  nich  v  Egyptě  roku 1 53 ohrozily dodávky obilí do  Říma) a o m ístn ích  bojích v Dácii a Británii. K zajištění římské Británie před vpá­ dy ze severu dal vybudovat  ve  Skot­ sku přibližně v linii dnešních měst Glasgow - Edinburgh obranný val. Jinak je známo, že neměl příležitost potlačit žádné  protistátní spiknutí,  že


















neprovedl žádné velké reformy a že nevedl žádné slavné války, neproná­ sledoval dokonce ani křesťany. Dopřál Římu i říši život v klidu a ros­ toucím blahobytu. Myšlenka, že někdo z historiků neshledá jeho dobu velkou, ho zřejmě netrápila. A jak se zdá,  ani  jeho současníky.
Za nástupce si Antoninus Pius vybral adoptivního syna Marca Aure­ lia (1 61 - 1 80). Byl to muž se stát­ nickým rozhledem, vojevůdcovským nadáním,   diplomatickým   taktem a smyslem pro povinnost; navíc byl filozofem. Vlády se ujal ve čtyřiceti letech a od té doby musel trávit vět­ šinu života ve velitelském stanu. Nikdy si však prostředí vojenských táborů neoblíbil. Jako první z řím­ ských císařů si určil spoluvládce, jímž se stal Lucius Verus a po jeho sm rti (1 69) syn  Commodus.  Chtěl  se pře-

devším věnovat vnitřním otázkám říše a použít velkých finančních prostřed­ ků, které mu zanechal Antoninus Pius (675 milionů denárů) k zajištění její­ ho rozkvětu. Roku 1 62 však Partho­ vé přepadli Arménii, pak vtrhli do Sýrie a ohrozili Kappadokii. Stáhl tedy vojska od Dunaje, Rýna, Nilu i z Afri­ ky a vypravil se s Luciem Ve rem na východ. Legie vedené Avidiem Cas­ siem  se   brzy   zmocnily   Armén ie a hlavní jádro vojsk vtáhlo opět do Mezopotámie. Po překročení Tigridu a obsazení Ktesifóntu zamířil Marcus Aurelius na východ do Médie. Ve voj­ sku však propukl náhle mo r,  který byl


















v těchto krajích častější než v Římě hromobití, a způsobil mu větší ztráty než   ztracená   bitva.   Dojednal  tedy
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Hadrianovo mauzoleum v Římě, později Andělský hrad










C ísař Lucius Ve rus (1 61 - 1 69 n. 1.) 










Císař Commodus (1 80 -1 92 n. l.) 

Císař Hadrianus; m ramorová busta, Louvre, Paříž
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Výjevy z markomanských válek na sloupě Marca Aurelia

s Parthy mír, kterým si ponechal severní Mezopotámii, a na jihu dal vybudovat proti nájezdům kočovníků soustavu pohraničních opevnění. Hned po návratu do Říma se však musel vypravit do Podunají. Roku 1 67 napadly říši germánské kmeny Mar­ komanů  a   Kvádů,   pak  Sarmatové a jiní barbaři. Situace se vyvinula pro Římany nepříznivě. K postupujícím nájezdníkům se připojily četné pohra­ niční kmeny, které dosud uznávaly římské panství, a vracející se vojsko zaneslo do Itálie mor. Válka, která pak nastala, "byla tak h rozná, že to nikdo nepamatoval,  a  mnozí ji   srovnávali

se začalo vítězství obracet na římskou stranu, vypuklo v Egyptě roln ické povstání. Krátce nato, roku 1 75, se vzbouřil v Sýrii m ístodržitel Avidius Cassius. Po potlačení obou povstání vypravil se pak roku 1 77 Marcus Aurelius do nových bojů s Markoma­ ny a Kvády, jež skončily římským vítězstvím roku 1 80. Mír však už uza­ vřel nový císař Commodus; krátce předtím zemřel Marcus Aurelius na mor. Jak  se  zdá, ve vojenském tábo­ ře Vindoboně, dnešní Vídni. 
Commodus, syn Marca Aurelia, byl už od Verovy sm rti spolucísařem, samostatně pak vládl dvanáct let (1 80

s válkami punskými," p íše Eutropius, "a byla tím těžší, že v Římě, Itálii a pro­ vinciích zahynula na mor většina lidí a  padly  mu  za  oběť  téměř všechny
vojenské  sbory."  Přesto  však Říma­

podle reliéfu   né nápor barbarů zastavili a v  bojích
ze 3. stol. p řed n. I.   překročili po roku  171 i  Dunaj. Když
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- 1 92). Vůči zahraničí se mu podaři­ lo autoritu Říma aspoň zčásti udržet. V Římě však promrhal veškerou důvěru, kterou získali antoninovské dynastii jeho předchůdcové. Žil nezří­ zeně a neřestně: nebyla si před ním jista žádná žena ani mladý muž. Vystupoval v cirku jako gladiátor, což si nedovolil ani Nero, chodil ve lví kůži a tvrdil, že je Herkules, prohlásil se za boha jako Caligula, zavedl teror podobný hrůzovládě Domitianově. Stal   se   také   posledním   císařem z dynastie Antoninů. Když už jeho řádění nesnesli ani n ejbližší přátelé, posledního dne roku 1 92 ho zabili - zrovna když se rozhodl vstoupit do senátu v úboru gladiátora.
Po Commodově smrti se dostala říše do vnitřních zmatků a  vleklé  kri-

[bookmark: 0206_2R]ze, ze které se už nikdy plně nevzpa­ matovala.
Teprve mnohem později se uká­ zalo, že za Antoninů dosáhl Řím vrcholu své  moci  a slávy.


Římskou moc   a   slávu  za  Antoninů a jejich předchůdců Flaviů připomíná dodnes řada velkolepých staveb. Nesou ovšem stopy válek, křesťanů, barbarů, živlů i věčně hlodavého času. Trosky  některých  spatřily svět­ lo světa až v našem století. U mno­ hých jsme se už zastavili, nyní si hlav­ ní z nich prohlédneme důkladněji. 






















Začněme s největší: amfiteátrem Flaviů, jemuž se pro jeho kolosální rozměry říká Koloseum ( Colosseum) . Stojí   na    m ístě    umělého  jezera v   zahradě   Neronova  Zlatého domu

a dnes ho obtéká proud aut, sviští­ cích po lesklém asfaltu . Příkaz kjeho výstavbě dal císař Vespasianus  roku 72, dokončeno bylo za císaře Tita roku 80 (staří Římané stavěli nejen solidně, ale i rychle) . Člověk je jeho mohutností ohromen. Vysoké je 57 metrů, obvod má přes půl kilometru a osy jeho eliptického půdorysu měří 1 88 a 1 56 metrů . Vešlo se  do něho 50 000 diváků a všichni mohli poho­ dlně sedět; mělo 80 vchodů a záro­ veň východů. Postaveno je ze šedo­ růžových trave rtinových kvádrů spojených  železnými svorníky  (niko­ li  maltou)  a  jeho  základy  sahají do






















hloubky devíti metrů . Pod arénou se skrýval (nyní odkrytý) systém pod­ zemn ích chodeb se šachtami a výta­ hy pro divoká zvířata. Původně bylo celé obloženo  mramorem  a  na vněj- 
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Koloseum; re konstrukce podle dnešního stavu
a antických popisů











Koloseum
ve středověku; podle měd irytiny z r. 1491 .
Vp ravo poškozený Constanti nův oblouk 
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Střed Říma za císařství
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ší straně mělo ve druhém i třetím poschodí 80 arkád, jež byly zdobeny sochami. Jeho horní okraj lemovaly rovněž sochy. Připomínalo královskou korunu, posázenou šperky. Věříme antickým autorům, že pohled na tuto stavbu  uváděl  římský  lid  v nadšení.
Přesto však v nás návštěva  Kolo­ sea vyvolává smíšené pocity. Jako stavební dílo je obdivujeme; když si však připomeneme, co se v něm ode­ hrávalo, padne na nás tíseň. Hlavním programem her, které se v něm konaly, byly zápasy gladiátorů . Zápa­ silo se při nich bud' mečem, nebo troj­ zubou vidlicí a  sítí,  do  které  měl být



























zapleten  protivník.  Zpravidla se  pro­ ti sobě stavěli bojovníci s různými zbraněmi. Tyto zápasy, v nichž si řím­ ský  lid  tolik   liboval,   připadají  cizí a ukrutné nejen návštěvníkům fotba­ lových    a    hokejových    stadionů,  ale i příznivcům býčích zápasů. Je sice pravda, že gladiátoři se rekrutovali povětšině z odsouzených zločinců, ale při jejich bojích tekla lidská krev, a to nikoli v zájmu lidské spravedl­ nosti ,    i    když    p roblematické, nýbrž

k zábavě publika. Přitom tyto boje končily zpravidla smrtí poražených. Jinou atrakcí byly zápasy s divokými zvířaty, jichž se zúčastňovali jednak profesionální zápasn íci se zbraní, jednak odsouzenci s nedostatečnou výzbrojí. Později se v něm stalo oblí­ beným bodem programu předhazo­ vání křesťanů lvům. Musela to být pří­ šerná podívaná, protože křesťané byli vháněni před rozeštvaná a vyhlado­ vělá zvířata neozbrojeni. Kolik jich takto zahynulo, nevíme, protože počet křesťanů se na rozdíl od počtu divokých zvířat neevidoval. .. H ry stej­ ného druhu se konaly ovšem i v jiných



























amfiteátrech v Římě i v říši, někdy i ve Velkém  cirku .
Téměř 500 let sloužil amfiteátr své­ mu účelu. První h ry za císaře Tita trvaly tři měsíce a bylo při nich zabi­ to přes tisíc gladiátorů a pět tisíc zví­ řat. Roku 404 zakázal v něm císař Honorius gladiátorské hry jako "pohanskou   su rovost",    ale  ještě v polovině 6. století se v něm konaly zápasy se šelmami. Jinak osudy této kolosální stavby  byly  nemálo pohnu-

[bookmark: 0208_2R]té. Ve 3. a 4. století byla několikrát zasažena bleskem, ale znovu opra­ vena, v raném středověku se stala útočištěm pobudů, začátkem 13 . sto­ letí zničilo zemětřesení část její fasá­ dy, za bojů  mezi  papežem a císařem v polovině 13. století sloužila jako pev­ nost, roku 1 312 ji daroval císař Jind­ řich VII. (děd našeho Karla I V.) "sená­ tu a římskému lidu". Brzy nato ji opět poškodilo zemětřesení a pak se změ­ nila, jak jsme již slyšeli, v kamenolom. Z jejího m ramoru a travertinu byly postaveny mezi ji ným Pa/azzo Vene­ zia, Pa/azzo Farnese a schodiště před Chrámem svatého Petra. Před zničením ji zachránila jen její velikost a papežská bula z poloviny 1 8 . sto­ letí. Dnes jsou její trosky zajištěny před dalšími sesuvy a žijí v nich stov­ ky zdivočelých koček. Vstup do Kolo­ sea byl dlouho volný - jako v dobách, kdy se v jeho aréně ozýval řev d rav­ ců, nářek mučených a jásot davu. Dnes už tomu tak není.
Z flaviovských staveb jsou po Koloseu nejpřitažlivější trosky Domi­ tianova paláce na Palati nu. Zabírají nejvyšší plošinu pahorku a jejich opěrné zdi na jižním svahu sestupu­ jí až k údolí, v němž byl kdysi Velký cirkus. Trosky audienčních síní, tric­
/inia  pro  několik  set  hostí,   baziliky,
soukromé svatyně, tamějšího stadi­ onu a zahradn ích  staveb připomína­ jí svou rozlohou a malebností knóss­ ký Labyrinthos. Z Domitianových městských staveb se zachoval jen půdorys stadionu na Martově poli, který si podrželo jedno z nejkrásněj­ ších římských náměstí, Piazza Navo­ na. V letech 1 935 - 1 936 objevily po­ tom  krumpáče   stavebn ích dělníků a archeologů zbytky  Vespasianova fora s chrámem Míru. Jeho sloupoví s řeckou a lati nskou knihovnou bylo kdysi "zahradou klidu" uprostřed Říma, ve kte ré se scházeli fi lozofo­ vé a spisovatelé. Nejznámější památ­ kou z této doby je hned po Koloseu Titův oblouk na vyvýšenině Veliu mezi Palati nem a Forem. Dobytí Jeruzaléma připomínají dobře zacho­ vané re liéfy na jeho vnitřních stra­ nách. Na jednom z nich je tri u mfují­ cí Titus s bohyní Romou, na druhém kořist z jeruzalémského Chrámu. Je tu  zobrazen  mezi  jiným   i   posvátný

sedmiramenný svícen , jenž vešel do znaku  obnoveného  izraelského  stá­ tu roku 1 948 . (Jeho originál uložil Titus do chrámu Míru . Zůstal tam až do vpádu Vandalů roku 455; ti jej odvlekli do Afri ky. Roku 534 se jej pak zmocnili Byzantinci a odvezli ho do Cařihradu a císař Justin ianus  j ej potom vráti l do  Jeruzaléma.  Posled­ ní stopa po  něm  zmizela  v  7.  století za  vpádu   Peršanů .) 
Stavební činnost Antoninů zahájil Nerva výstavbou pod louhlého náměstí mezi Augustovým a Vespa­ sianovým forem. Do 1 7. století stál na něm chrám bohyně Minervy, pak j ej
























dal papež Pavel V. zbourat, aby si mramorem z jeho sloupů vyzdobil fontánu na Janiculu. Nervův nástup­ ce Traianus dal vybudovat nové forum severozápadně od Augustova. Rozlohou a výstavností převýšilo všechna ostatní a jako non plus ult­ ra architektu ry bylo snad překonáno až o patnáct století později Náměs­ tím svatého Petra. Bylo větší než Cae­ sarovo a Augustovo fo rum dohroma­ dy (280 x 200 metrů) a celou jeho plochu pokrývala mramorová dlažba. Od Fora se do něho vcházelo oblou­ kovou branou, uprostřed stála Traia-
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Vergilius mezi Múza mi
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Tržnice na Traian ově faru
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nova jezdecká socha, pravou i levou stranu   lemovaly   slou pové  síně z barevného mramoru, přímo proti vchodu stála bazilika Ulpia, největší a nejvýstavnější v Římě (1 59 x 55 metrů, tj . asi jako dnešní Bazilika sva­ tého Pavla), na konci fora stál Traia­ nův chrám. Za bazilikou byly dvě kni­ hovny, řecká a latinská, a mezi nimi se tyčil Traianův sloup. Jeho výška (36 metrů) nebyla zvolena náhodně: ukazuje výšku pahorku, který musel být odkopán a odvezen, aby na jeho m ístě mohlo vzniknout toto forum. V podstavci sloupu byla uložena zla­ tá  urna s  Traianovým  popelem , na




























jeho vrcholu stála pak šestimetrová Traianova socha, jež byla roku 363 stržena a roku 1 578 nahrazena dneš­ ní sochou svatého Petra. Architektem Traianova fora  byl  Řek  Apollodóros z Damašku. Jeho dílo natolik uchvá­ tilo papeže Řehoře Velkého (590 - 604) , že se obrátil k Bohu, aby vzal pohana Traiana z pekel na nebesa. (Což připomněl i Dante v Božské komedii. )

Ještě před výstavbou fora dal si Traianus postavit nové sídlo na Kapi­ tolu. Neronův Zlatý dům proměnil pak v lázně, z nichž jsou dnes rozsáhlé trosky na kopci Oppiu. Dal také zvět­ šit Velký cirkus o sto tisíc sedadel, tak­ že na jeho tribuny se pak vešlo čtvrt milionu diváků. Z Traianova fora zby­ lo dodneška žalostně málo, neboť padlo za oběť zemětřesením v 9. sto­ letí. Na m ístě kni hoven stojí dva rene­ sančně-barokní chrámy, část  zákla­ dů přikrývá dlažba přilehlých náměstí a ulic. Většina sloupů Traianovy bazi­ liky, které tu můžeme vidět, stojí však na nesprávném m ístě. Byly restau­ rovány ještě před podrobným arche­ ologickým průzkumem fora, které začali Francouzi roku 1 812 a dokon­ čili Italové roku 1 929. Vykopávky odkryly i část tzv. Traianovy tržnice. Tvořil ji komplex dvouposchoďových budov, jež se zády opíraly o neodko­ panou část pahorku a zepředu měly půl kruhovou fasádu přesně v ose fara. Traianův sloup, uvnitř dutý a  se
1 85 schody, odolal kupodivu všem zemětřesením a válkám. Stal se vzo­ rem nejen pro pozdější sloup Marca Aurelia v Římě, ale i pro Vendómský sloup v Paříži, Nelsonův sloup v Lon­ dýně a Alexandrovský sloup na Palá­ covém  náměstí v  Petrohradě.
Mauzoleum, které si dal u Tiberu postavit Traianův nástupce Hadrianus, je   dodnes   největším    náhrobkem v  Evropě. Ze staveb tohoto druhu jej v jiných světadílech překonávají jedi­ ně egyptské pyramidy. Je to kruhová stavba o průměru a výši 64 metrů, její čtvercový podstavec byl kdysi lemován kolonádou . Na místě atria Neronova Zlatého domu dal Hadrianus vybudo­ vat dvojitý chrám Venuše a Romy. Veli­ kostí překonal všechny chrámy staro­ věkého Říma a jeho trosky na vysoké cihlové terase na rohu Via dei Fori Imperia/i a Piazza del Colosseo to dodnes dokazují. N ej rozsáhlejší jeho stavbou v Itál ii se však stala proslulá Villa Hadriana u lázní Tivoli nedaleko Říma, kterou si dal postavit podle vlast­ ních plánů. Nebyla to ovšem pouhá venkovská usedlost s  hospodářstvím, jak  slovu  villa  rozuměla antika. Tvořil ji komplex paláců, letohrádků, chrámů, sloupových síní, lázní, náměstí, teras, zahrad  a  bazénů,  nechyběla  v  ní ani

[bookmark: 0210_2R]nádrž pro námořní h ry. Paláce a leto­ hrádky byly přeplněny sochami, váza­ mi a ozdobnými předměty všeho dru­ hu. Staletí nestačila, aby je hledači pokladů úplně rozebrali. Nálezy z této vily zdobí muzea od Říma po New York. Přesto tu najdeme téměř na kaž­ dém kroku torza matně se lesknoucích soch, zbytky mozaik a nástěnných maleb, fragmenty sloupů nejrůznějších stylů. Obraz krajiny je  dnes  snad  ješ­ tě půvabnější než za Hadriana: zejmé­ na díky cypřišům, které dal proti jas­ nému nebi vysázet hrabě Fede, když se stal roku 1 724 dědicem těchto "Ver­ saillí římských císařů".




























Hadrianus stavěl po celé říši: pev­ nostní stavby na všech hranicích, chrámy a divadla v téměř všech hlav­ n ích městech provincií. Nejvíc však vyzdobil Athény, kterým dával před­ nost před Římem. Dal v nich postavit nový Pantheon, knihovnu, gymnázi­ um, vodovod a celou novou čtvrt' ( Had­ ríanúpolis) . Dal v nich také dokončit, po 700 letech od položení základů, vel­ kolepý chrám  Dia Olympského, jehož

osmnáctimetrové korinthské sloupy jsou nejpůsobivější antickou památkou pod Akropolí. "Nové město Hadriano­ vo" oddělil od "starého města Thése­ ova" m ramorovou bránou . Stojí dodnes a  nese jeho nápis a  jméno.
Nic by nebylo snadnější než pokra­ čovat ve výčtu a popisu velkých sta­ veb Flaviů a Antoninů na všech svě­ tových stranách od  Říma.  Nebylo by to dokonce ani nudné. Chrámové město Baalbek v Libanonu je zka­ menělá mohutnost. Terasu Jovova chrámu z osmdesátitunových  kvád­ rů považují autoři soudobých scien­ ce-fictions za  dílo astronautů  z cizích
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Traian uv sloup; grafika ze 16 . stol. 

Traian ovo forum se sloupem a bazi lika

Hadrianovo mauzoleum; grafika ze 16 . stol.
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nebeských těles, protože se zdá opravdu neuvěřitelné, že mohla být postavena rukama pozemšťan ů. Trosky římských chrámů a lázní v Pal­ mýře připadají jako přelud uprostřed pouště; fata morgana tu vzrušuje člo­ věka méně než tato skutečnost. A co Timgád, antické Thamugadi, jež bylo postaveno se všemi svými obytnými domy, ulicemi, chrámy a divadlem za jediný rok? Co Dura- Európos, jej íž základy se před několika léty tak náhle vynořily ze závějí mezopotam­ ského písku? Co alžírská Lambaesis, co egyptské Kertási , co Gerása na východ   od   Jordánu?   Co   amfiteátr
























v Pulji a  Arles,  co  knihovna v  Efesu a agora ve Smyrně, co sto mil dlou­ hý akvadukt u Kartága,  co římská cesta přes průsmyk svatého Bernar­ da  v  Alpách?
Musíme  se však zastavit.   Stavby, jež by stály za zmínku , se počítaj í na stovky a každá  z  nich  má  svou his­ torii vzniku, každá  své  osudy,  o  kaž­ dé z nich napsali badatelé  desítky stu­ dií  a   někdy   i    kn ih.   Totéž   platí o takových historických a uměleckých památkách, jako jsou sochy, reliéfy, nástěnné malby, mozaiky. Velká část desetitisíců     katalogizovaných    před-

mětů ve světových muzeích vznikla právě v této době. Zde nezbývá než odkázat   zájemce   na   monografie a odborné knihy. Při trošce trpělivos­ ti  najde se v  nich téměř všechno.
Snad by  se  však  slušelo čtenáře za toto náhlé zastavení odškodnit. Římské památky jsou dnes in situ ve třiatřiceti státech, jež se rozkládají zcela nebo zčásti na území římské říše. Jak na ně reagují tamější lidé? Nikoli ovšem univerzitní profesoři nebo profesionální průvodci, ale lidé, o nichž se při posazení ve stínu něja­ ké h radby nebo v nepříliš přepycho­ vé restauraci můžeme dozvědět, že jsou studenti , zaměstnanci se střed­ n ím příjmem nebo učitelé, kteří sem přišli s dětmi na výlet.
Italové pohl ížej í na tyto památky jako  na  samozřejmost a  jsou  na  ně h rdí. Právem, pocházejí od jejich pří­ mých předků (a přinášejí jim  víc deviz než vývoz automobilů). Podob­ ně se k nim stavějí Francouzi a Špa­ nělé. Jsou přece také potomky sta­ vitelů  akvadu ktů   v   Ní'mes  a  Seville   i amfiteátrů , které dodnes slouží svému účelu. Angličané jsou pohle­ dem na Hadrianův nebo  Antoninův val šokováni; nějak se  nemohou  smí­ řit s myšlenkou, že jejich země byla kdysi cizí kolon ií . Němci, kte ří respektují toho, kdo je vojensky porazil, si na nich zakládají a m ají je také nejdů kladněji prozkoumány. Chorvati, Slovinci, Maďaři a Raku­ šané si jich vážíjako kultu rních a his­ torických   památek  a   podle   toho  se k   nim   chovají.   Rumuni  mají  k nim 
bl ižší vztah, protože jim připomínají minulost části jejich předků . Řeko­ vé se na ně d ívaj í poněkud svrchu: jsou pro ně "pouze římské", což zní podobně, jako když my říkáme "to je pouze pseudogotická stavba z minu­ lého století".  Arabové  od  Maroka po  I rák jsou k nim vcelku lhostejní, což je pochopitelné. Výjimku  tvoří  jen tu ristické   magnety  jako   Džemila v    Alžírsku,   Thugga   a     Kartágo v   Tu nisku,   egyptská   Alexandrie a (v mírových dobách) libanonský Baalbek. Tu rci by je donedávna nej­ raději na své půdě neviděli. Nyní se jejich vztah k předislámským památ­ kám už změnil. - A co u nás a našich sousedů  nejbl ižších?

[bookmark: 0212_2R]Na Moravě  jsou  nálezy  v  Mušově u Brna, na Slovensku je kromě nápi­ su na trenčínské hradní skále z roku 1 79  hodně  památek z doby Antoninů i pozdějších císařů: řada předsunutých vojenských táborů, stanic a opěrných bodů (Devín, Stupava, Bratislava, Rusovce, Šurany, lža u Komárna, Štú­ rovo, Chl'aba aj .). O mnohých jsme se dozvěděli teprve v posledních letech, kdy se archeologický výzkum h ranic římského impéria rozšířil a prohloubil. Vážíme si jich, o tom není pochyb, stej­ ně jako římských památek v našich muzeích a práce vědců, kteří je obje­ vili pro nás i pro svět (J. B6hma, J. Eis-

Feuchtwanger ústy senátora  Marul­ la v Židovské válce, "jste vždy upro­ střed, protože nemáme žádné hrani­ ce, pohlcujeme další a další okolní státy. Můžete zde slyšet sto různých jazyků. Můžete zde studovat zvlášt­ nosti všech národů. Máme zde víc Řeků než Athény, víc Afričanů než Kartágo. Nemusíte ani cestovat po světě a naleznete zde všechny svě­ tové výrobky... Co je vám libo, pane, španělská vína, čínské hedvábí, alp­ ský sýr, arabské voňavky, léčiva ze Súdánu? Jestliže tu něco z toho nenajdete, dostanete odměnu ... Bez našich   knihoven   nemůže  pracovat
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Chrám Java Heliopolského
v Baal beku, Libanon

Chrám Dia Olympského v Athénách; 
Hadrianova stavba






















nera,  V.  Ondroucha,  J.   Dobiáše, z novějších J. Dekana, B. Svobody, T. Kolníka aj .). Přesto však znalost těch­ to památek nepronikla zatím natolik do povědomí našich občanů, jak by si zasluhovaly. Skutečnost, že naše země vstoupily z předhistorie do his­ torie právě ve styku s Římany a že byly pod přímým vlivem civilizačně i kul­ turně nejvyspělejší říše své doby, není přece pro naše dějiny bezvýznamná.


Řím byl za Flaviů a Antoninů skuteč­ ným středem celého známého  svě­ ta: politicky, hospodářsky i kultu rně. "Ať se ocitnete v  Římě  kdekoli," říká










žádný učenec. Máme stejný počet Amfitheatr v Arles, soch  jako  obyvatel. ..   Najdete  u   nás   Francie všechno,   co   si  vaše  fantazie dovede
představit, ba mnohem víc než to: co si vaše fantazie ani představit nedo- vede."
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Reliéf z římského vojenského tá bora

Množství knihoven a počet soch je jistě významným ukazatelem kultu r­ ního rozvoje. Víme však, že význam­ nějším je sama tvorba.  Architektura a sochařství prožívaly  za  Augusto­ vých nástupců nadále "zlatý věk", pro poezii a literaturu byla tato doba však už jen "stříbrná". Ú roveň, které dosáh­ li Vergilius, Horatius a Ovidius, byla tak vysoká, že jejich nástupci ji už nedokázali udržet a po nových tvůr­ čích činech Lucanových a Petronio­ vých opět poklesla. Ne však nadlou­ ho - a Rím znovu potvrdil své prvenství, které si už dávno získal před  takovými  kultu rními středisky,


































jakými byla Alexandrie a předtím Athény.

til v nadměrnou deklamativnost, se vrátil   hlavní  směr  básnické  tvorby k vergiliovskému vzoru, který literár­ ní histori kové nazvali "klasicismem" Jeho představitelem se stal Publius Papinius Stati us (asi 45 - 96) , jenž tvořil v nesnadné době Domitianově. Podle vzoru Aeneidysložil Thebaidu, v jejíž dvanácti  knihách zpracoval  sta­ ré řecké báje o "válce sedmi proti Thébám". Pokusil se také zaplnit "chyběj ící článek mezi í/iadou a Odys­ seiou eposem Achi/leis, ale nedo­ končil jej (podobně jako o mnoho sto­ letí později Goethe). Jinými básníky tohoto  směru  byli  Valerius   Flaccus





















(asi 40 - 90), autor nedokončeného eposu Argonautica, složeného pod­ le stejnojmenného řeckého díla Apol­ lónia Rhodského, a Silius Italicus (25
- 10 1) , který zbásnil v eposu Punica
Liviovo vypravování o druhé válce punské. V pozdějších dobách, kdy už síly římské poezie ochably, byli tito básníci velice ceněni; zejména Stati­ us,   k   jehož   obdivovatelům  patřil  i Dante a Chaucer. V novověku je pře­ kryl stín jejich vel kých  předchůdců .
Na rozdíl od epiků "stříbrné doby" zůstali v trvalém povědomí lidstva dva satirikové: hlavně proto, že mnohé hlouposti a zlořády, z nichž si tropili posměch,  přežily  veškerý společen­

v Geru latě - Rusovcích	Znovu    oživl    především    římský
epos.  Po "novém slohu",  který vyús-

ský pokrok, takže jejich kritika není vždy  neaktuální.  Prvním  z  nich  byl
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[bookmark: 0214_2R]hispánský rodák Marcus Valerius Martialis (38/4 1 - po 1 00) , autor dva­ nácti knih Epigramů, a druhým jeho mladší italský současník Decimus lunius luvenalis (50 - po 1 27), z jehož díla se zachovalo pět knih Satir. Lite­ rární příručky a přehledy (i u nás pou­ žívané učebnice) hodnotí l uvenala jako "sžíravého kriti ka" despotismu, pochlebnictví, nemravnosti atd. a sta­ vějí ho nad Martiala, "patol ízala des­ poty" Faktem ovšem je, že  luvena­ lis psal v době, kdy bylo, jak sám řekl , "těžké sati ru nepsat", kdežto Martia­ lis v době, kdy bylo těžké satiru psát. "Celé toto  hodnocení se totiž hroutí,


















uvědomíme-Ii si, že valná část Mar­ tialovy tvorby spadá do období tvrdě zakřiknuté svobody projevu, do vlá­ dy despotického Domitiana, kdežto luvenalis   vstupuje   do   literatu ry v období,  kdy  se  literatura probouzí z vynuceného mlčení. .. Nenadávat despotovi, pokud žije, není o nic méně hrdinské, než nadávat mu, když už nežije" (R. Krátký). Ostatně Martialis nebyl o nic shovívavější než luvena­ lis. Jestl iže nazýval Dom itiana "pánem a bohem", používal jen úřed­ ně nařízeného titulu, a když mu "nestoudně lichoti l", týkalo se to zejména jeho rozhazovačnosti při hrách a marnotratnosti při stavbě palatinského paláce. Satirik často říká pravý opak svého názoru a přehna­ ným vychvalováním dosahuje přesně opačného účinku; duchaplnost však chápe jen duchaplný. Ostatně  Marti-

alis je otcem epigramu, který s nema­ lým úspěchem pěstoval Havlíček, Neruda, Machar (a Goethe, Lessing, Puškin atd.). Zjeho veršů, stejně jako z luvenalových, se můžeme dozvě­ dět o tehdejším římském životě leccos, co  nenajdeme   u   Tacita  ani u Suetonia.
I když je Tacitus historikem , nelze se o něm nezmínit v dějinách litera­ tu ry. Jeho Historie a Anály jsou  stej­ ně významným uměleckým dílem jako dějepisným,   a   jeho Rozhovor o řečnících připomíná nejlepší strán­ ky  z  Cicerona.  Literární  kvality  mají  i   Suetoniovy  Životopisy  císařů. Totéž

































platí o  četných  odborných  spisech, z nichž vyniká zejména Škola řeč­ nictvíMarca Fabia Quintiliana (asi 40
- 99) . Zvláštní literární druh vytvořil v této době Plinius Mladší (Gaius Pli­ nius   Caecilius   Secundus,  synovec
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autora encyklopedického díla Histo­ ria naturalis) : umělecký dopis. Na roz­ díl od Cicerona nebo Horatia, kteří psali své dopisy bez literárních zámě­ rů , sepisoval je Plinius Mladší od počátku se zřetelem k uveřejnění. Vyznačují se skvělým slohem a obsa­ hují množství zpráv o nejrůznějších událostech v Římě a říši. Pliniovy Lis­ tytvoří deset knih, z nichž jen posled­ ní obsahuje skutečnou korespon­ denci (s císařem Traianem v době, kdy byl Plinius správcem p rovi ncie Bíthýnie) .
Posledním významným spisovate­ lem  "stříbrné  doby"  byl  Lucius Apu-

dářství, rybách, aritmetice, hudbě, ději nách)  a   také  jako  dobrodruh a mág. Kromě toho se stal zaklada­ telem nového literárního žánru, bez kterého bychom si dnešní knižní trh nedovedli představit: dobrodružného románu. Napsal "řeckou pověst Pro­ měny čili Zlatý osel (tento druhý název pochází od svatého Augusti­ na). Hrdina knihy, proměněný nezda­ řeným kouzlem v osla, putuje zde světem a od majitele k majiteli. Zaži­ je nejfantastičtější příhody, a protože mu zůstal lidský rozum, dovídá se věci, o nichž prohlásil autor v před­ mluvě: "Čtenáři ,  pozor: pobavíš se!"
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leius z africké Madaury (asi 1 25 - po 1 90). Proslul jako filozof, právník, bás­ ník,  všestranný  spisovatel  (o hvěz-

Jedna z epizod tohoto románu je dodnes     světoznámá:     Pohádka o Amorovia Psýché.  Básnicky ji zpra-

[bookmark: 0216_2R]covali La Fontaine, Corneille, Wie­ land, Tennyson, Bogdanovič, Vrch­ lický; v mramoru Canova a Thor­ valdsen; na plátně Raffael a Guilio Romano; pro symfonický orchestr César Franck a Paul  Hindemith. Jinak se zachovalo i několik jeho přednášek, jedna soudní řeč a zejmé­ na dva filozofické  spisy  (o  Platónovi a  Sókratovi). 
Z odborné a vědecké literatury, jež je neoddělitelnou součástí kulturní tvorby, připomeňme si už jen spisy dvou klasiků římského práva: Sexta Pomponia, který napsal přes 200 právnických knih, a Gaia, jehož učeb-
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nice římského práva slouží dodnes za vzor učebnicím práva. Z filozofických děl si po Senecovi zasluhuje pozor-

nost zejména řecky psaný záznam učení  stoického  fil ozofa  Epiktéta z Frygie, který sestavil jeho přívrže­ nec Flavius Arrianus (Rukověť Epik­ tétova) . Zachovala se také část Rečí sofisty Dióna Chrýsostoma z Bíthýnie, který přednesl v Rímě před Traianem teoretické zdůvodnění absolutní monarchie. Vynechme však ostatní filozofy, abychom se mohli podrobněji zmínit o jednom: už proto, že to byl filozof na trůně - Marcus Aurelius. 
Život přinutil Marca Aurelia, aby byl především vojevůdcem; sám by si byl pravděpodobně vybral úlohu filozofa. Jako  císař  byl  dalek  toho,  aby  svou
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filozofii někomu vnucoval, a tep rve už ne oficiálně. Považoval ji za soukro­ mou věc a snažil se jí osobně ř ídit.
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Byl stoik a nadevše kladl lásku k člo­ věku, mravní ušlechtilost,  pohrouže­ ní se v sebe  sama,  smíření s  osudem a snášení jeho vrtkavosti. ,,všechno lidské je dým... Lidský život je oka­ mžik, podstatou života je neustálá činnost. .. Osud je záhadný, sláva je nespolehlivá... Zivot je boj a putová­ ní cizinou ... Prožij tento okamžik [života] v souladu s přírodou a pak se rozluč s ním tak lehce, jako když padá dozrálá švestka:  oslavujíc  přírodu, která ji zrodila, s vděčností ke stro­ mu, který ji stvořiL .. Všechno podlé­ há změně. I ty sám jsi v procesu neu­ stálého pom íjení a částečného odumírání. Tak i celý svět." - To je několik citátů z jediného díla Marca Aurelia, které však nikdy nevydal . Našlo se  v  jeho  pozůstalosti.  Dosta­ lo  titul  Hovory k sobě.
Pro nás je zajímavé ještě  pro jed­ nu maličkost. Pod titulem knihy totiž stálo: "Psáno v zemi Kvádů nad Gra­ nuou", tj. H ronem . Je to tedy první filo­ zofické dílo, jež vzniklo na půdě Slo­ venska.


Imperium Romanum znamenalo původně římskou vládu; za Flaviů se stala tato slova pojmem, jenž nabyl významu římská říše. Přitom tento pojem splynul s tím , čemu říkali Římané orbis terrarum, tj . svět.
Byla to obrovská říše, i když samo­ zřejmě nezahrnovala celý svět, ba ani celý svět známý Římanům. "Člověka se zmocňuje hrůza, když si uvědomí, že dnešní národy a státy,  celá  Fran­ cie, celé Španělsko, téměř celá Velká Británie, lIIyrie až po Dunaj, Němec­ ko po Labe, Afrika až po strašné neproniknutelné pouště, Řecko, Thrá­ kie, Sýrie, Egypt, celá Malá Asie, země mezi   Černým   a   Kaspickým   mořem
i jiné, na které jsem snad zapomněl nebo které nechci jmenovat, že všech­ ny tyto národy a státy byly po dlouhá staletí pouhými římskými provinciemi," napsal na sklonku 17 . století historik Bossuet. Když dnes ukazují hodiny na římském Kapitolu poledne, jsou na východn ích h ran icích někdejší římské říše už tři odpoledne a na západn ích h ranicích je teprve jedenáct.
Celá tato říše tvořila politický celek v  čele s  principem senátu ,   římským

clsarem. Nebyla ovšem centralizo­ vanou monarchií, protože  Římané jako vyni kaj ící organizátoři věděli, že množství národů na nestejném stup­ ni    společenského   vývoje   a    zemí s naprosto rozdílnými politickými tra­ dicemi nelze vtěsnat do Prokrustova lože centralismu. Ostatně celá říše vznikla tak dlouhým a složitým pro­ cesem, že takový centralismus nebyl ani možný. O jednotu dbali Římané pouze v hlavním a zásadním; respek­ továním a využíváním m ístních zvlášt­ ností ji neoslabovali, ale posilňovali. Odstředivé tendence římská správa bez milosti potlačovala, v pacifikova­ ných krajích  se  však  její představite­ lé řídili zásadou, že nejlepší vláda je ta, o které se ví nejméně. Na druhé straně nebyla však římská říše ani pouhým vojensko-administrativním svazkem a  postupně  se v  ní  vyvinu­ la silná vzájemná  pouta ekonomická
i kulturní. U kázalo se to zejména za bojů o císařský trůn: i když v Římě nebyla pevná vláda, říše se neroz­ padla.
Ekonomické  svazky  mezi  Římem a provinciemi i mezi provinciemi navzájem byly pevnější, než se done­ dávna předpokládalo. Jejich podrob­ ný výzkum vedl k překonání názorů, jež převládaly mezi historiky minulé­ ho století. Vykopávky v Římě a v pro­ vinciích, objevy potopených lodí, nále­ zy nejrůznějších importů na nejneočekávanějších m ístech, roz­ bory instrukcí pro správce císařských velkostatků  v   provinciích,   zprávy o bankéřských operacích apod. při­ měly moderní badatele k opravě tvr­ zení, že "Řím nikdy nepřestal být městem, spojeným se svými provin­ ciemi téměř jen pol iticky". Nové poznatky ukazují, že spíš měli prav­ du staří autoři, kteří tvrdili podle vlastních zkušeností opak. Například Plinius Mladší: "Různé národy" (řím­ ské říše) "jsou tak spojeny obchodem, že se zdá, jako  by  se  některé výrob­ ky nevyráběly jen na jednom m ístě , nýbrž všude."
Doba Flaviů, a tím víc Antoninů byla dobou hospodářského rozkvětu: nejen Říma a Itálie, ale i provincií. Tra­ ianus a Hadrianus pocházeli z Hispá­ nie, Antoninus Pius z Galie, Marcus Aurelius se  sice  narodil v  Římě, ale
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[bookmark: 0218_2R]jeho rod pocházel rovněž Hispánie. Tito "provinciálové" nepohl íželi na pro­ vincie jako na zdroj vykořisťován í, ale jako na země rovnoprávné s Itálií. Dbali na to, aby se podílely na všech výhodách, jež plynuly z jejich pří­ slušnosti k říši, někdy je z lokálního patriotismu nebo ze zvláštní záliby dokonce upřednostňovali. Tento vztah   měli   především   ke   starým a dávno pacifikovaným provinciím. Proti bouřícím se zemím a národům, například Židům v Judeji, postupovali ovšem s tradiční tvrdostí. Ve všech provinciích zavedli však výkonnou správu v čele s jmenovanými úřed­ níky, které podřídili přísnému dozoru. Žádný z těchto úředníků si nemohl dovolit to, co jeho někdejší republi­ kánský předchůdce, který považoval vykoři stbvání provincie za normální úhradu   svých   volebních   nákladů 
a odškodné za dlouhole!ý bezplatný
výkon  úředních  funkcí v  Rímě.  Dáva­ li v nich stavět silnice, mosty, přísta­ vy, vodovody, lázně, amfiteátry, diva­ dla, knihovny a jiné veřejné budovy jako   v   Římě   a   Itál ii;  m ístodržitelé a m ístn í hodnostáři je v tom násle­ dovali. Samozřejmě  že náklady na tyto stavby nesl nakonec lid. Vedly však k celkovému rozvoj i provincií i ke vzrůstu (sice nerovnoměrnému, ale přesto nepochybnému) životní  úrov­ ně ši rokých vrstev obyvatelstva. Vrcholu tohoto rozkvětu dosáhla řím­ ská říše za vlády mírumi lovného Antonina  Pia.
Největší podíl na hospodářském vzestupu této doby měla města, stře­ diska obchodu a řemesla, jichž bylo v říši asi tak tisíc. Mnohá z nich pochá­ zela již z předřímských dob, další se vyvinula z vesnic a osad u římských táborů, několik set jich založili Říma­ né. Jejich postavení nebylo stejné. Na nejvyšším stupni stály římské kolonie, pak spojenecká a  svobodná  města, na nejnižším tzv. poplatná města. Vnitřní správa byla původně věcí jejich  obyvatelstva.  Na  západě   se v mnohém podobala staré správě římského státu (v čele stáli obvykle dva duumvirové, volení městským senátem), na východě se udržovaly jiné tradiční orgány. Postupem doby městská autonomie upadla. Příčinou toho  bylo  povětšině  nepříliš  odpo-

vědné hospodaření samosprávních úředníků s finančními prostředky, jež si  vynuti lo  císařskou  pomoc,  a tedy i kontrolu. Příslušníci řemesel vytvá­ řeli (zejména na západě) zvláštní kolegia, například pekařů, soukeníků, zbroj ířů apod., jejichž členy se moh­ li stát i lidé nesvobodní a ne neprá­ vem lze v nich vidět předobraz stře­ dověkých      cechů.     Hospodářsky a politicky nejvlivnější vrstvu měst­ ského obyvatelstva tvořili však stat­ káři , kteří vlastnili  pozemky v okolí. V přístavních městech připadla j ejich úloha velkoobchodníkům a rejda­ řům.  Představitelé  měst se scházeli v tzv.  provinciáln ích shromážděn ích,
jež měly zpočátku značný vliv na správu provincie. S úpadkem měst­ ské autonomie se změnily v pouhé diskusní kroužky.
Zemědělství   zůstalo   i   za   Flaviů a Antoninů nejdůležitějším hospo­ dářským odvětvím v Itál ii a provinci­ ích. Stalo se zároveň prvním odvět­ vím, v němž se začaly vytvářet nové vztahy, které naznačovaly, že otro­ kářský řád se přežívá. Velkostatky už nezískávaly půdu na úkor drobných zemědělců , otrokářská výroba v nich navíc ustupovala kolonátu . Příčinou tohoto vývoje byl především další pokles nejen přílivu , ale i počtu otro­ ků, a pak nesporný fakt, že systém kolonátu se  osvědčoval .  Objevi ly se tu však i někte ré jiné momenty. Častý nedostatek peněz u kolónů si  vynu­ ti l, aby majitelé půdy zaměňovali nájemné   v    penězích   za   n ájemné v naturáli ích, a tak dřívější výjimka se stávala pravidlem. Snaha po rozšíře­ ní kolonátu vedla pak majitele půdy k tomu, aby začali na svých statcích vytvářet kolóny z otroků. Přidělovali jim určité pozem ky, na nichž si  moh­ li hospodařit podle své vůle, a za tak­ to přidělené pozemky museli odvádět poplatky. Na západě, zejména v jeho severovýchodn ích pohraničních pro­ vinciích ,   byli   za   kolóny  přij ímáni  i barbaři. Ve východních zem ích , kde byla  instituce  podobná  kolonátu již v předřímských dobách , se vyvíjely poměry poněkud odlišně. C ísařové dávali své obrovské pozemky, které získali konfiskací, do n ájmu. Jejich nájemci (tzv. konduktorové) je pak obdělávali   zčásti   ve   vlastní   režii 
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a zčásti je dále pronajímali d robným rolníků m, kte ří jim za to museli platit peněžní i naturální dávky a kromě toho několik dní v roce "robotovat" - použijeme-Ii už termínu z feudalismu. 
Vývoj v zemědělství (a do jisté  míry i v řemeslech) vedl tedy ke vzniku prv­ ků ,  které  naleptaly  otrokářské zříze­
ní. Jejich zesílení uvrhlo toto zřízení do krize, ze které již nenašlo výcho­ disko.  V  souvislosti  s  tím  došlo též k významným změnám v postavení otroků. Hadrianus zakázal jejich zabí­ jení a Antoninus Pius vydal nařízení, že zachází-Ii pán se svým otrokem krutě, může mu tento být násilím ode­ brán a prodán. Odraz těchto změn se projevil i v názorech literátů a filozo­ fů , kteří m ívají obvykle předstih před akty zákonodárců. Takové postoje zastával  například  už  Seneca.
Přes všechny příznaky krize v eko­ nomické základně prožívala však římská říše za Flaviů a Antoninů vrcholné období moci a vnitřní jed­ noty. Rozdíl mezi Itál ií a provinciemi mizel. Všude se šířila římská civiliza­ ce a kultu ra, latinská řeč, římské prá­ vo a zvyklosti , římský způsob života. Přitom proces romanizace nebyl násilný: co je lepší a výhodnější, při­ jímají lidé zpravidla bez donucení. Nejhlubší kořeny zapusti la romani­ zace v  Galii a  Hispánii. Aristokracie a městské obyvatelstvo tam přímo splynulo s římskými osadníky, postup­ ně se asimi loval i venkov. V severní Africe se přes postup romanizace udržely punské tradice i  punská  řeč,

v mnoha případech  došlo  mezi nimi k syntéze. Řecko  zasáhla  romaniza­ ce jen zevně. Ve východn ích provin­ ciích se šířila však s římským politic­ kým vlivem především řecká vzdělanost.
Rozkvět provincií se výrazně pro­ jevil i v kultuře: Hispánie dala Římu po   Senecovi   a   Lucanovi   Martiala a Quintiliana. Afrika Apuleia, Frygie Epiktéta, egyptská Alexandrie Appi­ ána. V Řecku působil spisovatel Plú­ tarchos a historik Pausaniás, ze syr­ ské Samosaty pocházel "antický Voltaire" Lúkiános a z maloasijského Pergamu lékař Galénos,  v  Alexand­ rii   pracoval   matematik,  zeměpisec a astronom Klaudios Ptolemaios... Je sice pravda, že autoři z východn ích provincií, tj . z  dnešní Asie  (ke které se v starověku počítal i Egypt) , byl i etnickým  původem  Řekové a že  psa­ li převážně řecky, ale tehdy se na původ příliš nehledělo, nýbrž na to, zda jde o příslušníka řecko-římské kulturní a civilizační sféry.
Jistěže nebylo římské impérium ani za nejlepších Antoninů nejlepším ze všech světů. Bylo však nejlepším ze všech tehdy možných světů. 
Za Traiana dosáhla římská říše nej­ větší rozlohy, za Antonina Pia nej­ většího blahobytu. Za Marka Aurelia završovala římská kultu ra už dvě sto­ letí trvalého rozkvětu. 
Jestliže Řím dosáhl vrcholu své moci a slávy, zbývala mu už jen jed­ na cesta - jako z každého vrcholu. Cesta dolů. 
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Říká se, že dějiny se neopakují; to je ovšem v rozporu s dějinnými zkuše­ nostmi i s poučkou, že stejné příčiny vedou k stejným následkům. Po zavraždění císaře Commoda násle­ dovalo v Římě přesně totéž, co po sebevraždě císaře Nerona: rok 1 93 se stal v římských dějinách opět rokem tří císařů. Připočítáme-Ii k nim neúspěšné uchazeče, dokonce  - pěti císařů.
Jakmile se roznesla zpráva, že Commodus  zahynul   dýkou   přátel a spiklenců, pretoriáni využili situace. Zvolili císařem vojevůdce Pertinaka, který byl docela přijatelný i senátu. Za několik týdnů ho však z nelibosti nad tím, že začal šetřit, zavraždili. "Pak se stala věc prahanebná a Říma napros­ to nedůstojná," píše Dio Cassius. "Řím i vláda nad n ím přišly do draž­ by jako na trhu či v nějaké prodejně. Prodávali je vrahové císaře, kupci byli Sulpicius a lulianus, z nichž jeden přebíjel přihazováním menších čás­ tek druhého." Nakonec se stal císa­ řem lulianus, bohatý senátor, proto­ že slíbil každému pretoriánovi 25 000 sesterciů. Vojska v provinciích však tuto volbu neuznala. Legie v Británii prohlásily císařem svého velitele Clo­ dia Albina, východní legie Pescennia Nigra a legie v Pannonii Lucia Sep­ timia  Severa. Zmatek  byl dokonán.
Ze všech proticísařů byl na tom nej­ lépe Septimius Severus.  Zvolen  byl ve vojenském táboře Carnuntu, asi dvacet kilometrů jihozápadně od Bra­ tislavy, a tak to měl do Říma nejblíž. Přitáhl k městu a lulianovy oddíly porazil.  Jeho  samého  dal  popravit,

pretoriánskou gardu rozpustil, sená­ tory si získal přísežným potvrzením imunity a římskému lidu ukázal, že je skutečným císařem, velkolepými hra­ mi. Clodia Albina, který se dostal do Říma později,  adoptoval  pak za syna a jmenoval spoluvládcem. Když si takto zabezpečil pozici, vypravil se proti Pescenniovi Nigrovi a v krátké době ho porazil u Antiochie. Brzy nato zahnal na východ i jeho parthské spo­ jence   a   upevnil   římské    panství v severní Mezopotámii. Roku 1 96 se však musel vrátit do Itálie, protože Clodius Albinus se pokusil o převrat; po krátkém boji ho rovněž porazil. Udržel se pak u moci a vládl až do roku 21 1 , kdy zemřel za bojů v Bri­ tánii. Založil novou dynastii. 
Septimius     Severus     pocházel z bývalého punského města Leptis Magna v Africe. Byl vynikajícím voje­ vůdcem a schopným organizátorem. Svou vládu vyplnil válkami na výcho­ dě i na západě, upevňováním hranic na severu a rozsáhlými vnitřními reformami, jimiž se snažil zamezit důsledkům krize, jež se začala pro­ jevovat už na sklonku vlády Antoni­ nů. Jeho nejhlubší reformy se týkaly armády. Zrušil především privilego­ vané  postavení  pretoriánské   gardy,
i když ji vytvořil z příslušníků svých pannonských legií, a zpřístupnil důstojnickou hodnost všem vojákům bez ohledu na to, zda byli, nebo neby­ li římskými občany. Tím se nepo­ chybně rozšířila základna pro výběr velitelských kádrů, ale současně se začala římská armáda provincionali­ zovat  ("barbarizovat") .  Noví vel itelé
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bronzová busta

Císař Caracalla (211 - 217 n.l.); 
mramor, Louvre, Paříž




















222

vnášeli do ní cizí prvky, podceňovali význam tradiční disciplíny a dovolo­ vali vojákům, aby se během služby ženili. Nakonec Septi mius Severus schválil tento stav zákonem: vojákům bylo povoleno žít s rodinou a u pohra­ ničních táborů jim byla přidělována půda. Byly to podle slov soudobého historika Héródiana "vesměs věci , pokládané za neslučitelné s vojen­ skou kázní, bojovou pohotovostí a při­ praveností". V daných podmínkách měly však tyto reformy kladný význam - perspektivně vedly ovšem k tomu, že římská armáda přestala být římskou armádou .


















Vůči senátu si Septimius Severus dovolil vše, co uznal z hlediska své politi ky za nutné, a na přísahu, kte­ rou složil při nástupu k moci, se  pří­ liš neohl ížel. Četná práva přenesl na státní radu, jej íž rozhodnutí nahrazo­ vala dřívější usnesení senátu . Sou­ časně posiloval císařskou byrokracii. Nepořádek ve státních financích , zděděný po Commodovi, a velké výdaje na války ho přiměly  k tvrdé­ mu vymáhání daní a ke zdaňování svobodných měst. Když to nepomá­ halo, přistoupil k znehodnocování peněz. Nemohoucnost odvrátit narů­ stající krizi ho vedla na sklonku živo­ ta k defétistické radě svým nástup­ cům:  "Držte  spolu,  hledle  si vojáků a o jiné se nestarejte!" 
Severovými nástupci se stali jeho dva synové: starší Marcus Aurelius Antoninus,  zvaný  Caracalla,  a mlad-

ší Lucius Septimius Geta. Otcovou radou se zrovna neřídili. Hned po návratu z Británie Caracalla Getu zavraždil, a to osobně a před očima matky. Rozhlásil ovšem, že tak učinil jen v sebeobraně, protože Geta chtěl zavraždit jeho. Aby mu ho nic nepři­ pomínalo, dal dokonce vyhladit Geto­ vo jméno z vítězného oblouku Septi­ mia Severa na Foru (stopy po dlátech vykonavatelů jeho rozkazu lze tam vidět dodnes). Dal také zavraždit Getovy přátele a sluhy, a aby po nich zbytečně netruchlily vdovy a sirotci, také jejich ženy a děti . Do dějin se jinak  zapsal  válkami  s germánskými






















Chatty a Alamany, s Jazygy v  Podu­ nají a s Parthy na východě; kromě toho dostavbou obrovských lázní mezi Appiovou cestou a Ardejskou bránou, jejichž trosky dokazují, že byly sku­ tečnou "katedrálou tělesného kultu". Jako mnozí z jeho předchůdců chtěl napodobit Alexandra Velikého a dobýt Indie. Jeho plány však ztroskotaly na neúspěšném náboru vojska v Ale­ xandrii, kde dal ze msty, že se pos­ m ívali jeho pleši ,  povraždit desetitisí­ ce mužů. Sám byl pak zavražděn na výpravě proti Parthům roku 217. Za pochodu pouští, když si odskočil vykonat tělesnou potřebu a vojsko muselo odvrátit tvář, ho odzadu pro­ bodl dýkou velitel jeho osobní stráže.

[bookmark: 0222_2R]Ani jeden z dynastických  nástup­ ců Septimia Severa nezemřel přiro­ zenou sm rtí. Po Caracaliovi se stal císařem jeho vrah, velitel pretoriánů Marcus Aurelius Macrinus. Vražda císaře se mu však příliš nevyplati la, vládl jen několik měsíců: když chtěl snížit žold, vojáci ho zavraždili. Novým císařem byl zvolen roku 21 8 Caracaliův  synovec  Bassianus,  kte­ rý užíval jako kněz boha Slunce jmé­ na Heliogabalus. Žil však tak neřest­ ně, že to nesnesli ani nejotrlejší pretoriáni, a tak ho roku 222 zabili dýkou vraženou do zad. Císařem se pak  stal   jeho  b ratranec  Alexander
















Severus.  Byl  to   třináctiletý  mladík a m ísto něho vládla jeho matka. Sná­ šela se sice se senátem, kterému vrá­ tila některá práva, ale neudržela na uzdě   vojáky,   kteří   vláčeli   chlapce z bojiště na bojiště, od Eufratu po Labe,   dokud   ho   roku   235   někde v Germanii nezavraždili. 
Alexandrem Severem vym řela poslední významná dynastie císařů starověkého Říma. Vládla celkem 42 let. Dostala se k moci násilím a nási­ lím byla moci zbavena. Trůnu se pak zmocnil vůdce spiklenců Gaius luli­ us  Verus  Maximinus, zvaný Thrax.


Rychlé střídání císařů nebylo příčinou, ale výrazem všeobecné krize, která se od vlády Septimia Severa neustále zostřovala. Zasáhla všechny oblasti římského života a strhla říši z vrcholu moci a slávy do úpadku, z něhož nevi­ děl  nikdo  ze  současníků východisko.

Příčiny této krize byly vnitřní. Řím neměl v době Severů víc nepřátel než dříve, a vojsko si s nimi dovedlo pora­ dit. Její kořeny vyrůstaly z ekono­ mických základů římské společnosti : otrokářské zřízení se přežívalo, ale ještě se nepřežilo, prvky nového zří­ zení síli ly, ale staré zřízení zatím jen narušovaly. Nejvýrazněji se to proje­ vilo v zemědělství. Vel kostatky zalo­ žené na práci otroků upadaly a počet otroků v nich klesl proti Traianovým dobám m ísty až o polovinu. Kolonát se rozrůstal, ale neměl dostatečný prostor pro rozvoj. Kolónům chyběly zejména provozní prostředky a jej  ich
















postavení nenašlo zatím přiměřený odraz v právních ustanoveních.  Kri­ ze v zemědělství, jež vedla kromě jiného k vytlačování peněžního hos­ podářství naturálním, citelně zasáhla i obchod a řemeslo;  další ránu těm­ to odvětvím dalo omezení městské samosprávy, a zejména soustavné znehodnocování peněz. Státní finan­ ce se dostaly do chronické nerovno­ váhy a příjmy zdaleka nestačily výda­ jům. Císařský byrokratický aparát vzrostl do nevídaných rozměrů a byl nesmírně nákladný. Ještě víc stála pochopitelně armáda, která si - eko- nomicky vzato - kořistí na sebe ani nevydělala. Když Caracalia  zvýšil žold vojákům, dospěla říše do tako- vého stavu, že nemohla udržet armá- du, ani  udržet se  bez armády.
O hospodářském stavu říše za Severů máme poměrně mnoho doku­ mentů . Jejich rozbor ukazuje, že zlepšení poměrů bylo prostě  nemož-
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Caracallovy lázně; rekostrukce na modelu antického Říma









Císař Maxi minus Trax; sestercius z let
236 - 238
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né. Nedokázala by to ani opatření, která by vypracoval sbor moderních expertů, bohatší o téměř dva tisíce let zkušeností. Specialisté z oboru hos­ podářských a sociáln ích dějin nedo­ vedou dodnes odpovědět,  jak se  na to mělo tehdyj ít. Přesto se však Sep­ timius Severus po dlouhá léta nevzdával pokusů, aby odstranil aspoň nejhorší důsledky této krize. Nevzdal se jich ani Caracalla. Připo­ mínali lékaře, kte ří nemají moc vylé­ čit nemoc a snaží se aspoň zmírnit bolesti. Úspěchy, kterých dosáhli, byly ovšem  jen  přechodné a dílčí.
Septimius Severus pochopil pře­ devším velký význam práva a nutnost uvést je do souladu se skutečnými potřebami doby. Týkalo se to zejmé­ na těch jeho oblastí, které Římané nazývali  ius civile,  občanské  právo, a ius gentium, mezinárodní právo. Římští právn íci rozlišovali i nadále mezi svobodnými a otroky. Otroctví však už prohlašovali za instituci, kte­ rá odporuje přirozenému právu (ius natura/e) , a rozvíjeli císařská opatře­ ní k ochraně otroků před pánovou libovůlí. Zachovali i starou instituci otcovské moci, ale otcovo právo tres­ tat děti smrtí a prodávat je do otroc­ tví považovali za přežitek, který už nelze uplatňovat. Z vlastnického prá­ va, jež náleželo nadále otci rodiny, vydělili tzv. pecu/ium. Původně to bylo jmění, jehož syn nabyl ve vojenské službě, nyní se rozšířilo na veškerý majetek, jímž mohl syn nebo jiný člen rodiny volně disponovat. Podstatně zjednodušili též právo závazkové, zbavili  je  dřívější  přísné formálnosti a všechny typy jeho vztahů zařadili do čtyř formulí, s nimiž v podstatě vystačíme dodnes: do, utdes, dávám, abys dal, do, ut facias, dávám, abys udělal, facio, ut des, dělám , abys dal , a facio, ut facias, dělám, abys udě­ lal. Hluboce propracovali princip spra­ vedlnosti (aequitas) jako základ vzá­ jemných vztahů mezi lidmi, a princip poctivosti (bona fides) jako jeden ze základů práva závazkového. Vyni ka­ jící právníci jako Aemilius Papinianus, Paulus a Ulpianus dovedli dílo svých předchůdců na samé hranice doko­ nalosti. Normy, jejichž vypracování se zúčastnili, vyni kaj í dodnes nepřeko­ nanou   jasností,   přesností,  jedno-

značností a lapidárností. Takto vytří­ bené občanské,  a  zejména  závazko­ vé právo odstraňovalo mnohé for­ mální překážky vadící zlepšení hospodářských a sociáln ích  poměrů ,
i když samozřejmě materiální příčiny jejich nežádoucího vývoje nemohlo odstranit, ba často ani ovlivnit. Sou­ časně se stalo významným pojítkem mezi provinciemi, kraji a městy celé říše, jehož síla přetrvala i pozdější zeslabení  vzájemných    ekonomických a  politických pout.
[image: ][image: ]V trestním právu se však za Sep­ timia Severa objevil prvek, který byl sice v souladu se skutečným stavem věcí, ale odporoval principu rovnosti občanů před zákonem. Začalo se roz­ lišovat mezi honestiores, lidmi úcty­ hodnějšími, a humiliores, nižšími. Do první skupiny patřili císařští hod­ nostáři,   vyšší   důstojn íci,  senátoři a představitelé městské samosprávy; do  druhé  ostatní.  Byl  to  opět jeden z prvků, který se plně rozvinul až za feudalismu, kdy se nerovnost před zákonem stala přímo zákonem. Jeho odstranění v Evropě je jednou z nej­ větších vymožeností Velké francouz­ ské revoluce 1  789.
Mezi závažné reformy Septimia Severa, které měly za účel uvést do pořádku státní finance, patří zesílení dozoru nad městskou samosprávou. Orgány samosprávy, řízené císař­ skými ú ředníky, se definitivně změni­ ly v prodlouženou (a vždy nataženou) ruku fisku, tj . státní pokladny. Výsled­ ky této reformy nesplnily očekávání. Další nadměrné  zvýšení daní vedlo k ochromení hospodářského života, což ovšem krizi neléčilo, ale rozšiřo­ valo a prohlubovalo. Máme-Ii však sklon tuto politiku finančním odborní­ kům Septi mia Severa vytýkat, neza­ pomínejme, že občas se k ní uchylu­ jí i mnohem poučenější moderní vlády. Totéž platí o znehodnocování měny, které ještě nikdy žádné hos­ podářské  potíže nevyřešilo. 
Z Caracallových reforem se zmiň­ me aspoň o jedné: bylo to udělení řím­ ského občanství téměř všem svo­ bodným obyvatelům celé říše. Vzpomínáme, jak bojovali o římské občanství s Římany Italikové? Jakým výjimečným privilegiem bylo jeho udělení  spojencům  v  Galii,    Hispánii 

[bookmark: 0224_2R]a II lyrii?  Jaký  odpor se  zvedl  v Římě a v Itál ii, když Claudius postupoval při jeho udílení poněkud velkoryse? Pod­ le toho by se zdálo, že Caracallova Constitutio Antoniana z roku 212 byla jednou z nejvýznamnějších a nejda­ lekosáhlejších reforem století. Ve skutečnosti se o ní soudobí histori­ kové sotva zmiňují. Římské občanství ztratilo totiž už dávno svůj význam. Podle Diona  Cassia  "učinil  Caracal­ la ze všech" (svobodných  lidQ "v  říši Ř ímany, čímž je zdánlivě povýšil, ale ve  skutečnosti tak učinil jen  proto, aby i z takové věci získal víc  důchodů. Cizinci totiž  mnohé z  nich  neplati li".
Bylo to tedy pouhé fiskální opatření za účelem zvýšení daní. Všichni se stali podle jména občany - ve sku­ tečnosti však poddanými císařů.
Nikdo tím nebyl nadšen, nikdo pro­ ti tomu ani neprotestoval. Přinej­ menším  se  o  tom  nezachovala  žád­ ná  zpráva.
Výhodu z toho měli jen zločinci a ­ křesťané. Záležela v tom, že jako římští občané nemohli být potupně ukřižováni, ale čestně sťati. 


Když Maximinus Thrax zavraždil Ale­ xandra Severa, prohlásil se sám císařem. Tím zahájil období římských dějin, které historikové označují jako "vládu  vojenských císařů".
Toto období trvalo necelého půl století (235  - 284)  a  vystřídalo  se v něm celkem 28 císařů - nepočítá­ me-Ii "neuznané vzdorocísaře", jichž se vynořilo jen v  šedesátých  letech
3. století asi třicet. Pouze čtyři z vojen­ ských císařů  vládli  déle  než  pět let a kromě Galliena se ani jeden z nich neudržel u moci déle než deset let. Průměrná doba jejich vlády trvala necelé dva roky. Jediný z nich  zem­ řel při rozenou sm rtí (Valerianus roku 260 v perském zajetQ a dva padli na bitevním  poli  (Philippus Arabs roku
249  v   boji   s   proticísařem  Deciem a Decius  roku  251   v   bitvě  s  Góty u dolního Dunaje) . Všichni ostatní byli zavražděni. Jednoho však prý zabil jen blesk.
Dějepisci nám individuální obraz většiny těchto císařů ani nezazna­ menali;  neměli  k tomu  takříkajíc čas. Z  pološera  této  doby jasně vystupu-

je jen pach prolité krve, sténání vraž­ děných a opilý chechtot soldatesky. M ísto ústavnosti a zákonnosti , někdejší chlouby Říma, funguje tu "velký mechanismus dějin", který zobrazil  Shakespeare  v   Richardech a Jindřiších. Přesně jako v temnu feu- dální Anglie jsou i dějiny tohoto úpadkového období Říma "velikým schodištěm, po němž vystu puje nekonečný průvod vládců. Každý schod, každý krok nahoru je pozna- menaný vraždou, věrolomností a zra- dou. Každý schod, každý krok naho- ru přibl ižuje k trůnu, nebo trů n upevňuje... Z posledního stupně je už jenom krok do propasti . Mění se panovníci. Ale schodiště je stále stejné. A stejně po něm vystupují dobří  i   zlí,  stateční  i   zbabělí,  podlí  i ušlechtilí, naivní i cyničtí" - jestliže neklopýtl i, nebo nebyl i sraženi někým, kdo byl rychlejší a bezo­ hlednější. Zdá se,  že  dějiny tu  stojí na  m ístě . Každá vláda začíná a  kon­ čí téměř stejně, mění se pouze sce- nérie. Ale ani ta ne příliš. 
Jména všech  těchto  císařů nezna­ jí zpravidla nazpaměť ani odborníci . Ostatně mnohá se opakují, jako by na nich nezáleželo. Přesto však byli mezi nimi velké, nebo aspoň významné osobnosti . O některých nemáme podrobné a hodnověrné zprávy, neboť o nic psali jen  jejich přívržen­ ci nebo odpů rci. Všimněme si pouze nejdůležitějších - a ve stručnosti, kte­ rá  odpovídá jejich významu. 
Maximinus Thrax (235 - 238) byl prvním císařem barbarského původu. Vynikal  obrovskou   postavou,  silou a brutalitou. V mládí byl pastevcem, do vojska vstoupil jako žoldnéř a za kariéru vděčil svým svalům a bezo- hledným způsobům. Když se prohlá- sil císařem, vůbec se nedomáhal, aby s tím souhlasil senát, a za celou dobu své vlády nepřišel ani jednou do Říma. Nenáviděl aristokraty, vzděla- né lidi a křesťany. Dbal jedině o vojá- ky, jimž dovolil podle libovůle plenit města i vesnice. Když mu scházely peníze, vybíral si je prostě z měst- ských a chrámových pokladen. Vše- obecná nespokojenost s jeho vládou byla víc než pochopitelná, měl také neustále plné ruce práce s potlačo- váním   propukajících   povstání.  Když
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Císař Philippus Arabs (244 - 249 n. 1.) 










Císař Deci us (249 - 251 n. 1.)
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Císař Gordianus III. (238 - 244 n. 1.)






Římské město Timgad (Tham ugadi) v severní Africe - jedna z hlavních b ran
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africké legie zvolily za císaře africké­ ho m ístodržitele Gordiana, vyslal Maximinus proti němu vojsko, které pak  porazilo jeho syna  Gordiana II., a Gordianus I. nato spáchal sebe­ vraždu. Jakmile však Maximinus nedosáhl okamžitého úspěchu proti nově zvolenému císaři Gordianovi III., byl  svými  vojáky  zavražděn. 
Gordianus III., (238 - 244) , čtr­ nácti letý    vnuk    Gordiana    1.,      se s pomocí pretoriánů zbavil dvou pro­ ticísařů zvolených senátem (Pupie­ na a Balbina) a vypravil se s armá­ dou k dolnímu Dun aji, kde zastavil proni kaj ící  barbary.  Potom pokračo-




















val v tažení na východ, aby odrazil útok Peršanů na Mezopotámii; za boj ů byl však zavražděn. Jeho nástupce Philippus Arabs (244 - 249) dojednal s Peršany celkem uspoko­ jivý mír. Když se vrátil do Říma sra­ zil se s proticísařem Deciem a v bit­ vě u Verony padl. 
Decius byl císař vel kých plánů: snažil se  vzkřísit  staré  římské  tradi­ ce a ctnosti , aby mohl vrátit Římu bývalou slávu. Při úsilí o nábožen­ skou obnovu narazil na odpor křes­ ťanů, jejichž počet se přes četná dří­ vější pronásledování neobyčejně zvýšil. Rozpoutal proto velké všeo­ becné     pronásledování     křesťanů v celé říši, kterému padly za oběť tisí­ ce lidí. Na otřesnosti toho nic nemě- ní,  že  netoužil po jejich krvi ,  ale  jen

po změně jejich přesvědčení. Své plány Decius neuskutečnil. Ve dru­ hém roce jeho vlády (249 - 251 ) vtrhly do Thrákie a Makedonie kme­ ny Gótů , tísněné z východu divoký­ mi Huny, a při pokusu o jejich zasta­ vení v bitvě na dolním Du naji zahynul. 
Po pěti  bezvýznamných císařích, z nichž někteří vládli jen několik týd­ nů, byl zvolen císařem senátor Vale­ rianus, kte rý si určil za spoluvládce syna Galliena (253 - 260 resp. 268). Oba byli muži vyni kajících schopností a snažili se obrodit římskou společ­ nost  ve  smyslu  Deciovy   politiky.




















Podařilo se jim však jen rozpoutat nové všeobecné pronásledování křesťanů a říši zanechali v  dezolát­ ním stavu. Ještě nikdy v dějinách nezaútočilo totiž na římské h ranice tolik nepřátel jako za jejich vlády: Rýn překročili germánští Frankové a Ala­ manové, přes Dun aj se  valili Góto­ vé, na africké provincie se vrhly mau­ retánské kmeny a z východu napadli říši Peršané. Valerianus vyslal Galli­ ena proti Germánům a sám se vypra­ vil proti Peršanům, jejichž král A rta­ xerxés   si    podmanil   Parthy   a  snil o obnovení říše Dáreiovy a  Xerxovy. Po počátečních úspěších upadl však Valerianus při obraně mezopotámské Edessy do zajetí, v němž zemřel. Gallienus sice odrazil Alamany, ale jeho  svízelné  situace  využili jednak

[bookmark: 0226_2R]velitelé západn ích legií, kteří se masově prohlašovali za císaře (třicet vzdorocísařů) , jednak různí uzurpá­ toři na východě, kteří ovládli řadu pro­ vincií. Ke všemu vtrhly do říše nové kmeny barbarů a Gótové dobyli téměř všech významných řeckých měst, mezi nimi Athén, Korinthu, Sparty a maloasijského Efesu.  Ve chvíli smrtelného nebezpečí p ro říši padl Gallienus v Miláně za oběť spik­ lencům. 
Nový císař Marcus Aurelius Clau­ dius (268 - 270) převzal vládu nad žalostnými troskami říše. Na výcho­ dě   d rželi   Peršané Mezopotámii, 

















Arménii a četné maloasijské provin­ cie. Egypta a sousedn ích zemí se zmocnila palmýrská královna Zéno­ biá,  Dácie  a  Pontus  byly  odtrženy, v  Galii  vládl  vzdorocísař,  v   Británii a Hispánii rovněž. Nejdřív donuti l Claudius k poslušnosti Hispánii, pak Galii, potom se vypravil k dolnímu Dunaji a porazil Góty. Krátce po při­ jetí titulu Gótský však zahynul, prý na mor. Po různých sporech ujal se pak vlády Claudiův iIIyrský krajan, původ­ ně prostý voják, Lucius Domitius Aurelianus.
Aurelianus si za své pětileté vlády (270 - 274) vysloužil titul Obnovitel světa. Zní to honosně, ale faktem je, že krátkými a odvážně vedenými vál­ kami  obnovil  říši  téměř v  dř ívějších h ranicích. Pod římskou moc se nevrá­ tila jen Dácie, Pontus a část vzdále­ ných východn ích provincií. Vyhnal také  Góty  z  Pannonie  a  porazil Ala-

many, kteří vtrhli od Itál ie. S úspě­ chem provedl rovněž řadu vnitřních reforem: zahájil tažení proti zločin­ nosti, zhodnotil měnu a zavedl v Římě m ísto měsíčního rozdělování obilí denní příděl chleba o váze dvou liber na osobu (asi 0,66 kg) . Aby zabez­ pečil Řím před možnými útoky bar­ barů , obehnal ho hradbami v délce téměř devatenácti kilometrů . Vel ká část z nich stojí dodnes i s věžemi, baštami a bránami (i když dávno už ne na okraji města) a tvoří neodmys­ litelnou součást jeho obrazu. 
Roku 275 se vypravil Aurelianus na východ,  aby  obnovil  římské  hranice

















narušené Peršany. Hned na počátku tažení zahynul však obvyklou sm rtí vojenských císařů : dýkou spiklenců. Po něm se vystřídalo v riskantním povolání  císaře  šest  dalších  mužů, z nichž jen jediný nebyl zavražděn (Marcus Aurelius Carus) , protože byl včas zabit bleskem. Pevnou vládu dostala říše až v době Gaia Valeria Aurelia Diocletiana.
Jak lze vysvětlit, že přes hluboký vnitřn í rozvrat, vraždění vládců, naprostou  nespolehlivost  armády a množství zahraničních nepřátel římská říše nezanikla? Vždyť j ejí úpadek dosáhl za vojenských císařů hloubky mnohem větší než za "šíle­ ných císařů"!  Jak to,  že  se  udržela a  znovu   povstala?
Snad tomu bylo zejména proto, že zahraniční nepřátelé nebyli spojeni. Pak asi proto, že ještě stále p řed­ stavovala  značnou  sílu.  "V  politice,
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Císař Valerianus (253 - 259 n. 1.) 


Římské mince; vlevo Sullova a Pompeiova, up rostřed Caesarova, vp ravo Diocletianova a Constanti nova









Císař Aurelianus (270 - 275 n. 1.) 
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Císař Diocletian us (284 - 305 n. 1.) 







Diocletianův palác ve Splitu; rekonstrukce
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zvláště zahraniční," řekl Carlo Sforza, který  řídil  zahraniční  politi ku   Itálie o více než šestnáct nebo sedmnáct století později, "je už pouhé zdání někdy  tolik  co  skutečnost." 
Když se stal Diocletianus roku 284 císařem, převzal říši v dezolátn ím sta­ vu. Navenek byla sice celistvá a Aure­ lianovy reformy měly stále ještě klad­ né účinky, ale jinak to s ní vypadalo špatně - ba víc než špatně.
Rozvrácená byla především její hospodářská základna. Zeměděl­ ství se dostalo na samé dno úpad­ ku . Pole a vinice byly zničeny táh­ noucími armádami a vpády barbarů,



















vesnice vypáleny, velká část půdy ležela ladem . Chyběly pracovní síly; otroků ubylo, drobní zemědělci opou­ štěli půdu a kolónové z velkostatků následovali jejich příkladu. Města byla vypleněna nebo ožebračena, řemeslo živořilo, obchod se zastavil, silni ce zarůstaly trávou. Státní pokladna zela prázdnotou, hodnot­ né pen íze mizely jako poklady pod zemí. Vojsko  propadlo  demoraliza­ ci , veřejná bezpečnost byla zapo­ menutým pojmem. "Pozoruj , jak jsou cesty ovládány lupiči a moře zamo­ řeno pi ráty, jak jsou všude rozlože­ ny vojenské tábory, jež k postrachu všech rozsévají války! Mokvá svět krví navzájem prolévanou . Když spáchá vraždu jednotlivec, je to zlo­ čin, když se vykoná jménem státu , říká  se  tomu  statečnost.  Nikoli zře-

tel k nevině, nýbrž veli kost ukrutnosti zajišťuje zločincům beztrestnost." Tato slova napsal Cyprianus z Kar­ tága v polovině 3. století a přesně vystihovala situaci i na počátku Diocletianovy vlády. Nikoli však na jejím konci. 
Diocletianus byl po stu letech prv­ ním císařem, který se udržel u moci déle než dvacet let. K vládě byl povolán armádou po zavraždění císaře Numeriana, v jehož družině sloužil jako velitel pretoriánů. Sám se však spi knutí nezúčastnil, a když vypátral jeho vůdce, veřejně ho před shromážděným   vojskem   probodl 



















mečem.   "Rodem   byl   z   Dalmácie a původu zcela neslavného," p íše Eutropius, "většinou se myslí, že byl synem p ísaře , podle některých p ro­ puštěnce." Za svou kariéru vděčil vojenským schopnostem a organi­ začnímu  talentu .   C ísařské   hodnos­ ti dosáhl po bohatých životních zku­ šenostech ani ne čtyřicetiletý. Podrobnosti z jeho života neznáme, což vítají pouze romanopisci,  jimž fakta brání v rozletu fantazie. Víme však, že provedl takové radikální reformy, že jeho vládou začíná nové období římských dějin - období pozdn ího   císařství.
Záchrana ř íše před rozkladem si vyžadovala v tehdejších  podmín­ kách dvou věcí: obnovu stability vlá­ dy a vládu pevné ruky. Diocletianus se  především  rázně vypořádal  s pro-

[bookmark: 0228_2R]ticísařem Carinem. Získal část jeho vojska na svou stranu a zbytek pobil v bitvě na řece Moravě (v dnešním Srbsku). Pak se zajistil před všemi nahodilostmi naprosto oddanou tělesnou stráží a tajnou službou. Bez ohledu na všechny ústavní tradice, které ostatně existovaly už jen ve vzpomínkách historiků, nastolil režim důsledné vojenské di ktatury a abso­ lutní moci. Zřekl se titu lu principa, tj . prvního senátora a občana, a dal se titulovat dominus, pán, čímž dal i for­ málně najevo, že se považuje za neomezeného vládce nad všemi poddanými  bez  rozdíl u.  Svou  moc a nadřazenost si dal posvětit i nábo­ žensky. Prohlásil se po vzoru východ­ n ích panovníků za ztělesněné bož­ stvo a lidé se mu museli klanět, padat před ním na kolena, l íbat lem jeho roucha. Řím se mu zřejmě nezdál pro tuto novinku dost pokrokový, a tak si našel nové sídlo. Stalo se jím město Nikomedia na samém konci dnešní­ ho Izmitského zálivu v Marmarském moři, kde si dal vybudovat opevně­ ný palác. Odtud, z asijského břehu, vládl  pak   říši   jako   skutečný   pán a bůh. Histori kové nazývají proto též jeho vládní systém na rozdíl od prin­ cipátu dominátem.
Tyto první velké Diocletianovy reformy vyplynuly ovšem z politických úvah, nikoli z jeho samoli bosti nebo ješitnosti. Hlavní úlohu h rála při nich skutečnost, že těžiště vojenské a poli­ tické problematiky říše se přesunulo na východ. Za boha se prohlásil pro­ to, že na východě měl autoritu jen panovník,  který   se   nazýval  bohem a jako bůh vystupoval. Nikomedii si vybral za rezidenci proto, že z ní mohl lépe ovládat východní provincie. Měla též výbornou strategickou polohu. Velký kuželovitý sloup na Foru, kte­ rý označoval "pupek světa", zůstal však i za Diocletiana symbolickým středem  Říma   a   říše.   Oloupený o m ramorové obložení a zbouraný do výše necelých dvou metrů připomíná tam tuto svou fun kci ostatně dodnes. I když byla Nikomedia bl íž ke geo­ grafickému středu říše než Řím , uká­ zalo se, že obrovskou  říši  nelze řídit z jednoho m ísta, a tím méně jedním člověkem. Diocletianus se tedy roz­ hodl  pro spoluvládce a jmenoval jím

svého krajana Maximiana.  Roku  293 si pak Diocletianus i Maximianus při­ brali dalšíspoluvládce, jimž udělili titu l caesarů, zatímco sami si zvolili titu l augustů. Tito caesarové, jimiž se stali Gaius Galerius a Constantius  Chlo­ rus, stáli sice v pořadí n íž než augus­ tové, přesto však měli plnou císař­ skou moc. Diocletianus měl formálně stejné  postavení  jako  Maximianus, ale převyšoval ho autoritou i vlivem. Oba   aug ustové   si   pak   rozdělili říši teritoriálně: Diocletianus si pone­ chal východní část  a  Maximianus dostal západní. Toto  rozdělení vlády, jež    zůstala   přesto   jednotná,   nevy-

















plynulo ze žádných teoretických nebo státoprávních úvah, ale z p raktických potřeb. Každý ze čtyř císařů mohl lépe   spravovat   svěřenou   oblast a zejména osobně řídit válečné ope­ race   proti   zahraničním   útočníkům i domácím vzbou řencům. Diocletia­ nus zůstal v Nikomedii, Maximianus si zvolil za sídlo Milán a potom Ravennu, Constantius Chlorus měs­ to Augusta Treveroru m (dnešní Trier, Trevír) u hranic Germánie a Galerius Sirmium na řece Sávě (dnešní S rem­ skou Mitrovici západně od Bělehra­ du) . Celou říši pak rozdělil Diocletia­ nus na dvanáct vel kých sp rávn ích jednotek, jež nazval diecézemi, a ty pak na devadesát devět provincií. Řím nedostal žádné výjimečné posta­ vení - zůstal jen sídlem senátu , kte­ rý se změnil, i když to formálně nevzal na vědomí, v orgán městské samo­ správy.

ŘÍŠE V KRIZI































Diocletianův palác v          Salonae          (d nešním Splitu)
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Dalekosáhlé reformy provedl Dio­ cletianus i ve vojsku. Především zvý­ šil stav armády. Doplňovala se i  nadá­ le  dobrovoln íky,  zejména  z  řad roln íků , ale protože to nedostačova­ lo, nařídil povinné kontingenty bran­ ců velkostatkářům (podle počtu otro­ ků a kolónů), později začleňoval do armády i zajaté barbary. Vojsko roz­ dělil na dvě skupiny: pohraničníky, kteří zůstávali trvale v u rčitém hra­ ničním pásmu, a mobilní jednotky, kte­ ré bylo možno přemísťovat podle potřeby. Z vojenského hlediska byla tato reforma geniální. H ran ice nezů­ staly ani na okamžik odkryty a rych­ lý přesun mobiln ích jednotek po císař­ ských siln icích umožňoval, aby římská armáda  měla vždy převahu, a to nikoli všeobecně, nýbrž na roz­ hodujícím m ístě . Kombinací pochval, hrozeb a odměn také dosáhl, že se zlepšila připravenost armády a upev­ nila její kázeň. 
Ačkoli byl Diocletianus vždy a pře­ devším voják, provedl řadu  opatře­ ní, která svědčí o tom, že rozuměl hospodářské problematice, nebo při­ nejmenším, že si dal rozumně pora­ dit. Učinil předně vše, co bylo v jeho si lách, aby zastavil měnový rozvrat. Zavedl do oběhu hodnotné zlaté min­ ce,   pozděj i   také   menší  stříbrné a bronzové. Protože nic se tak dlou­ ho neudržuje jako jednou získaná nedůvěra k měně, výsledky této reformy byly jen dílčí. Uplatnil se zná­ mý zákon (formulovaný až moderní­ mi ekonomy), že "špatná mince vytla­ čuje   dobrou":  zlaté   pen íze  mizely z oběhu a měnily se v poklady, nebo se  roztavovaly.  Vzrůstem  poptávky po zlatých penězích se  ovšem  naru­ šil vzájemný hodnotový poměr jed­ notlivých mincí, zbytek pak dovršili speku lanti .   Vzestupu   cen, který z toho nutně vyplynul, se snažil Dio­ cletianus čelit stanoven ím maximál­ n ích cen a mezd. Byl to na počátek čtvrtého století našeho letopočtu pozoruhodný pokus; tím pozoruhod­ nější, že Diocletianus se při něm neo­ mezil na pouhý edikt, ale podepřel jeho účinnost ekonomicky, tj . dodáv­ kami zboží ze státních skladů  na trh za stanovené ceny. Neměl pochopi­ telně takové podklady, aby mohl sta­ novit ekonomicky odůvodněné ceny

v celé říši, ani takové prostřed ky, aby je mohl všude ud ržet na určené výši, nebo je včas správně diferencovat. Víme, že řešení podobného problé­ mu není snadné ani v moderním stá­ tě, zákon hodnoty platí nezávisle na vůli a vyhláškách vlád. Větších úspě­ chů dosáhl však Diocletianus daňo­ vou reformou. Zavedl systém pří­ mých daní, jehož páteří se stala daň pozem ková,     vybíraná    převážně v natu rál i ích . Za daňový základ u rčil plochu půdy, kterou mohl obdělat jeden člověk, aby si vydělal na živo­ bytí. Její velikost se lišila podle jakos­ ti půdy, pěstované plodiny a druhu chovaného dobytka. Městskému obyvatelstvu, které nevlastnilo půdu, předepsal daň z hlavy. Z těchto daní nebyl nikdo vyňat: tím také padlo poslední privilegium Itálie, ve které se do těchto dob neplatily pozemkové daně. V souvislosti s daňovou refor­ mou provedl Diocletianus i závažná opatření k obdělávání opuštěných pozemků. Vyhověl zčásti požadav­ kům   statkářů   o   připoutání kolónů k půdě a usazoval na zpustlých pozemcích  zajaté  barbary.
Důsledky všech těchto politických, správn ích , hospodářských a vojen­ ských reforem se projevily v plném rozsahu teprve později. Poměry se přitom vyvinuly tak, že mnohá původ­ ně kladná opatření se  časem  zvráti­ la v pravý opak. To však nebylo nic typického pro Diocletiana; stávalo se to dř ív a stává se to dodnes. Co ovšem překvapuje, je fakt, že tuto rozsáhlou činnost prováděl Diocleti­ anus takříkajíc  jen  v přestávkách mezi boji. Celá jeho vláda byla totiž vyplněna  válkami.   Nejdřív  bojoval s Alamany, pak s Franky a Burgun­ dy, v Galii propuklo povstání "ven­ kovanů a lupičů" (jak říkají soudobé prameny) , kterým obyvatelstvo  říka­ lo Bagaudové. V Británii se vzbouřil vojevůdce Carausius a prohlásil se císařem, v Egyptě povstal uzurpátor Achilles. V Africe přepadly říši mau­ retánské kmeny a u Dunaje kmeny Jazygů a Karpů,  Arménie  se  zmoc­ nili Peršané. Se všemi těmito nepřá­ teli se však Diocletianus s pomocí svých spoluvládců vypořádal, nako­ nec dobyl i Arménii a upevnil římské panství v  Mezopotámii. Když po dva-
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[bookmark: 0230_2R]ceti letech bi lancoval, co udělal pro říši,  byl   docela spokojen. 
Prvního května roku 305 se pak vzdal Diocletianus spolu s Maximia­ nem vlády. Na jeho m ísto nastoupil Galerius a na Maximianovo Con­ stantius Chlorus. Diocletianus se pak uchýlil do rodné Dalmácie, kde si dal u  města  Salony,  pozdějšího  Spalatu a dnešního Splitu, vybudovat velko­ lepý  přímořský palác.
Tam žil pak jedenáct nebo dvanáct let jako soukromník a pěstoval melou­ ny; tam také zemřel a našel svůj h rob.


Diocletianovo jméno  je  dnes  živé a známé. Jeho reformy říše a váleč­ nou slávu odvál čas. Stojí však jeho palác ve Splitu a  stojí zdi jeho lázní v Římě, v nichž je dnes kromě ji né­ ho jedno z nejlepších antických muzeí. Víc než s těmito stavbami spo­ juje  se  však  jméno  Diocletianovo v povědomí lidí s představou tyrana a ukrutníka.
"Diocletian us,	strůjce	zločinů a osnovatel běd, jak už tak ničil všechno, nedovedl nechat na pokoji ani  Boha," píše křesťanský  spisova­ tel Lactantius v Koncích pronásledo­ vatelů (kolem roku 31 6). "Ve své nenasytné lakotě nedopouštěl,  aby mu pokladů někdy ubývalo; naopak neustále   sháněl   mimořádné  zdroje a prostředky, aby to, co ukládal , zachoval neztenčené a  nedotknuté... K tomu všemu měl ještě jakousi bez­ uzdnou vášeň  stavět:  zde  baziliky, tam ci rky, onde zas mincovnu či zbroj­ nici, jinde paláce." Toto hodnocení nesporně kladných opatření jistě nesvědčí o objektivnosti. Když tady už obrací křesťanský spisovatel bílé na černé, co lze očekávat při jeho l íčení protikřesťanských akcí?  -  Přesto však je faktem,  že  za  Diocletiana došlo ke třem velkým pronásledová­ ním křesťan ů, z nichž poslední bylo obzvlášť krvavé. Za perzekuci lidí pro jejich   přesvědčení   se    ovšem    platí v  dějinách  špatnou  pověstí a hanbou.
O pronásledování  křesťanů  jsme se již zmínili; poprvé k němu došlo za Nerona. Formálně byli křesťané trestáni  na  základě  dvou   zákonů: o urážce náboženství a o urážce majestátu .   Vyčítalo  se  jim,  že  jsou

bezbožníci, neřestníci, protistátní živ­ ly,    ši řitelé   pověr,    příčina pohrom a neštěstí, nepřátelé lidského poko­ lení, jedním slovem zločinci. Protože tvořili poněkud odlišnou skupinu oby- vatelstva, bylo  lehké  a  výhodné  sva- lit na ně vinu za cokoli. Vládnoucí tří- da či skupina  tím  mohla  snadno odvést pozornost mas  od  pravých  pří- čin různých nezdarů a navíc u kázat pevnou ruku a péči o veřejné blaho. Nero na ně svalil vinu za požár Říma; Tacitus o nich mluví jako o "nastrče- ných vin ících", kteří byli "usvědčeni ani ne tak ze zločinu, jako z nenávisti k lidskému pokolen í" O jeji ch potrestání píše (v 1 5. knize Análů) : "Jejich poprava byla spojena s  potu­ pou . Byli obléknuti v kůži šelem, aby zahynuli roztrháni psy, nebo přibiti na kříž, kde po setmění hořeli m ísto noč­ ního osvětlení. Nero propůjčil k té podívané svoje sady a slavil cirkové hry... Ačkoli šlo o zločince hodné nej­ přísnějšího trestu, lidé jich litovali, jako by hynuli nikoli v zájmu státu , ale pro ukrutnost jednotlivce."
Po Neronovi pronásledování křes­ ťanů   na   čas   ustalo.   Vespasianus a  Titus  se  k  nim chovali  shovívavě a církevní tradice zaznamenává jen ojedinělé případy, kdy byli křesťané trestáni (jen na udání a vždy po řád­ ném procesu) za bezbožnost. Ve východn ích   provinciích   došlo   však k několika protikřesťanským pogro­ mům. Situace se změnila za Domiti­ ana, kte rého křesťané odm ítali titu lo­ vat "pán a bůh" Došlo k četným procesům, jež skončily povětšině odsouzením   k    ukřižování,   nebo k předhození zvířatům v cirku (ad bestias) . Počet křestEln Ů však p řesto vzrůstal  a  za  Traiana  vznikl  z  toho v některých proviciích dokonce poli­ tický problém , zejména pro množství udání. "Mnoho je jich obesláno před soud, a ještě bude, lidí nej různějšího stáří, ze všech vrstev, oboj ího pohla­ ví," píše kolem roku 1 1 2 Plinius Mlad­ ší, tehdy správce provincie B íthýn ie, císaři Traianovi. "A ne pouze po měs­ tech, nýbrž i po vsích a  po venkově se ta pověra  jako  nákaza  rozmohla. Dá se však," připojuje s oficiálním optimismem,  "jak   se   zdá,  zastavit a odstranit. Aspoň je jisté, že naše chrámy,  bezmála  opuštěné,  začínají 
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Sousoší tetrarchů na rohu chrámu
sv. Marka v Benátkách
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být už navštěvovány, že pravidelné bohoslužby,  dlouho  zanedbávané, se už zase konají a p rodávají se také obětní předměty, na které se dosud velice zřídka našel kupec." Na Plini­ ovu žádost o instrukci, jak postupo­ vat proti křesťan ům, Traianus odpo­ věděl: "Pátrat by se po nich nemělo; jsou-Ii udáni a usvědčeni, musí být potrestáni. Kdo však prohlásí, že není křesťanem, a dokáže to skutkem, tj . vzýván ím našich bohů, i když je pro minulost v podezření, má být za své obrácení omilostněn. K udáním před­ loženým anonymně se ovšem nemá přihl ížet při žádné  žalobě;  jednak to





















dává špatný příklad , jednak to není důstojné  našeho  století."
Za Hadriana a Antonina Pia  se těšili křesťané poměrné svobodě. Podle církevních spisovatelů zasáhl prý Antoninus Pius v Malé Asii ve prospěch křesťanů proti "fanatikům". Marcus Aurelius se považoval za povýšeného nad "blouznění křesťa­ nů" a nepronásledoval je. V Galii bylo však za jeho vlády úředně zj iš­ těno, že jsou příčinou moru a neú­ rody, a tak jich v Lyonu asi padesát popravili (roku 1 77). Za krvavé vlá­ dy Commodovy se dařilo křesťanům kupodivu dobře. Církevní tradice to vysvětluje tím , že jedna z císařových mi lenek, nebo snad manželka, byla křesťankou.   Septimius   Severus  se

choval   ke    křesťanům  blahovolně a  trpěl  je  i   ve  vysokých  funkcích u dvora. Alexander Severus měl  prý ve své kapli kromě obrazů římských a východn ích bohů i obraz Kristův. Za jeho vlády začali křesťané  popr­ vé stavět p ro bohoslužby veřejné budovy (do těch dob se scházeli jen v soukromých obydl ích) . Křesťanství se v této  době  už značně rozšíři lo, a to i mezi příslušníky nejvyšších tříd římské společnosti, i když ještě zda­ leka nedosáhlo té převahy nad tra­ dičním náboženstvím, o které psal křesťanský spisovatel Tertu ll ianus kolem roku 200: "Jsme včerejší" (tj . nemáme dlouhou histori i), "a už zaplňujeme  všechny vaše  m ístnos­ ti , vaše města, čtvrti chudiny, palá­ ce, vesnice, statky, tábory, soudy, senáty!" 
Všechna pronásledování křesťanů do poloviny 3. století byla pouze m íst­ ní a dílčí. To platí i o represáli ích pro­ ti křesťanským přívržencům Alexan­ dra Severa, které prováděl Maximinus Thrax. K prvnímu jejich všeobecnému pronásledování došlo, jak  známo,  až  za  císaře  Decia  roku
250. Od předchozích se lišilo nejen rozsahem  a  tvrdostí,  ale  především tím , že bylo motivováno výhradně politicky. Decius, který chtěl obno­ vením  římských  tradic   pozvednout říši z úpadku, si uvědomil, že církev se stala "státem ve státě" a že je nej­ větší překážkou v uskutečňování obrodných snah. Rozhodl se  ji zni­ čit. Svůj  úder zamířil  především  pro­ ti jejím vedoucím kádrům, zejména biskupům (z   řeckého   episkopos, dohl ížitel) , kněžím a "tvrdošíjným přívržencům". Podle církevních zpráv padl mu za oběť papež Fabianus, biskupové  z  Jeruzaléma  a  Antiochie a "nesčetný počet věřících".  Velké ztráty   utrpěla  církev   i   odpadlictvím , v některých provinciích byla úplně rozvrácena  její  organizační  síť.   Sot­ va se vzpamatovala, zahájil císař Gallus nové pronásledování; zahynuli při něm také dva  papežové  (Corne­ lius a Lucius). Poslední velké proná­ sledování ve 3. století rozpoutal císař Valerianus. Mezi jeho oběti patři li papež Sixtus II. a kartaginský biskup Cyprianus.   Pak   měla   církev   pokoj, a    zejména    za    vlády   tolerantního

[bookmark: 0232_2R]Aureliana, kterému   šlo především o boj proti vnějším nepřátelům říše, rychle mohutněla. Podle oficiáln ích církevních dějin (katolických) měla kolem roku 300 sedm milionů členů. Toto číslo nelze dnes pochopitelně prověřit, ale přesto lze z něho usu­ zovat, že křesťané tvořili ještě stále početní menšinu. Říše měla tehdy 70 až 80 milionů obyvatel. 
Diocletianovo pronásledování křes­ ťanů překonalo všechna dř ívější: roz­ sahem, důsledností i tvrdostí. Motivy, které ho k tomu vedly, nejsou v dobo­ vých dokumentech objektivně zachy­ ceny; lze je však pochopit  v  souvis­ losti s jeho ostatními opatřeními. Šlo mu zřejmě o obnovu tradičního stát­ ního náboženství, přizpůsobeného novým podmínkám, a nikoli o "pro­ tikřesťanský  fanatismus"  či   "nenávist k Bohu". Sám celou akci , jak se zdá, příl iš nepřeceňoval a pokládal ji za součást svých politickoorganizačn ích reforem.  Ve  známé  Čapkově   povíd­ ce  o  Diocletianovi  z  Knihy  apokryfů jde  nepochybně  o  "vtipné  převráce­ ní tradičního motivu na ruby", ale také o něco víc. Umělec zde vystihl na pouhých  šesti  stránkách   podstatu toho, k čemu se vědci propracovali ve stokrát tlustších spisech s dlouhými větami, jejichž čtení  není  vždy  zrov­ na   zábavné.
Nechme motivů; jsou sice důleži­ té, ale důležitější jsou fakta. K opat­ řením proti křesťanům se dostal Diocletianus až v devátém roce vlá­ dy, když viděl, že řada refo rem váz­ ne na jejich odporu nebo lhostejnosti. Roku 303 vydal dva edi kty. Prvním zakázal jejich modlitebny a nařídil je zbourat; druhým nařídil zničit jejich posvátné knihy a uvěznit  kněze. Obě tyto akce proběhly ve dvou vyso­ ce vzedmutých vlnách celou říší, roz­ tříštily se však o církevní organizaci. Roku 304 vydal pak svůj "krvavý edikt": jeho jádrem bylo nařízení, že kdo nebude obětovat bohům, má být usmrcen . K výkonu tohoto ediktu nasadil celou státní správu a vybra­ né oddíly vojska. Podle církevních historiků bylo po několik měsíců popravováno několik desítek až sto­ vek lidí denně. Krev tekla potokem zejména ve východní části říše; tre­ vírský  císař  Constantius  Chlorus  se

omezil na provádění prvních dvou ediktů . Nejkrutěji si počínal císař Galerius  v Sirmiu. 
Jaké ztráty na lidech křesťanství utrpělo, nepodařilo se historikům zji­ stit. Byly nepochybně obrovské. Přes­ to nepodlehlo: bez ohledu na abso­ lutní moc císaře, bez ohledu na bezvadně funguj ící státní aparát, bez ohledu na rozsáhlou síť sl ídičů a uda­ vačů.  Přitom   se   vůbec nepokusilo o ozbrojený odpor... 
Křesťané si to vysvětlují tím, že jejich náboženství je dílem božím , jež "brány pekelné nepřemohou". Nemu­ síme se však uchylovat k nadpřiro­ zeným výkladům ani k zjednoduše­ ním, například k "tvrdoš íjnosti náboženského fanatismu". Dějiny ukazují, že ideologii, která ovládla masy, nelze vyhubit násilím. Nepo­ dařilo se to Diocletianovi, nepodařilo se to v jiných případech jiným císa­ řů m,  carům,   králům  či  vládcům s modernějšími tituly. Ideologie může být poražena jen jinou ideologií, a to ideologicky - touto zbraní však teh­ dy  už  římský  stát nedisponoval. 
Za  deset  let  po  tomto  největším a nejkrvavějším pronásledování  sta­ lo se křesťanství rovnoprávným s tra­ dičním římským  náboženstvím .
Dosáhlo toho tzv. Milánským edik­ tem  císaře Constantina z  roku  31 3.


Constantinus byl adoptivní  syn  císa­ ře Constantia Chlora,  který zem řel roku 306 na válečné výpravě v Bri­ tánii; císařem ho zvolilo vojsko. Když se ujal vlády, situace v říši se neo­ byčej ně    zkomplikovala;    ne    však z jeho viny. Systém čtyř císařů , zavedený Diocletianem, mohl samo­ zřejmě fungovat jen v případě jejich vzájemné shody, a nikoli  rozporů , které mezi nimi propukly. Kromě toho předpokládal, že do vlády se  nebu­ de plést  lid.  V  Římě  však  překvapi­ vě vypuklo lidové povstání (kvůli daním, které na obyvatelstvo uvalil císař Galerius) a senát prohlásil císařem Maximianova  syna  Maxen­ tia, s čímž ovšem Constantinus nesouhlasi l. Maximianus, bývalý Diocletianův  spolucísař,  se  vypravil do Galie, aby pomohl synovi získat moc.   Tam  se  srazil  s  Constantinovým
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Císař Galerius (293- 311 n. l.) 
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Vítězný oblouk císaře Konstanti na; postaven na paměť jeho vítězství u Mi lvijského mostu
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vojskem a v boji podlehl, načež spá­ chal sebevraždu. Krátce potom se vypravil proti Constantinovi i Maxen­ tius.  Byl  rovněž poražen a přinucen k ústupu. Constantinus se spojil se spolucísařem (a švagrem) Liciniem, který vládl od roku 308 v Sirmiu, při­ táhl s velkým vojskem k Římu a v bit­ vě před branami města, u Milvijské­ ho mostu , Maxentia dne 12 . října roku 31 2 na hlavu porazil. Deset let pak vládl spolu s Liciniem, potom pro­ pu kly mezi nimi spory a boje, v nichž Licinius roku 324 podlehl. Constan­ tinus se stal svrchovaným vládcem říše a zůstal jím až do své sm rti   roku






















337. Do dějin pak vstoupil jako Kon­ stantin Veliký.
Na paměť svého vítězství nad Maxentiem, který po útěku z boje uto­ nul v Tiberu , dal si Konstantin posta­ vit od senátu triu mfální oblouk. Stojí dodnes na původním m ístě u Kolo­ sea  a  je  vyzdoben  převážně  reliéfy a medailony, které dal strhat ze tří starších pomníků (Traianova, Hadri­ anova a Aureliova). Výjevy ze slav­ ných chvil jeho života tam sice rov­ něž nechybějí, ale v lepším provedení je najdeme jinde. V Raffaelových stanzích ve Vatikáně jsou proslulé fresky Giulia Romana a Pierina del Vaga; jedna z nich, navržena ještě Raffaelem,  zobrazuje  Bitvu u Mi/vij-

ského mostu, druhá Konstantinovo vidění. Milvijský most vypadá na nich jako dnes a pravděpodobně také jako za Konstantina, neboť od konce republiky, kdy byl postaven, se příliš nezměnil. Nad divokou změtí bojov­ níků se tyčí standarty římských legií, na některých jsou orlové, na ji ných kříže. Odpovídá historické skuteč­ nosti, že v Konstantinově vojsku bylo mnoho křesťan ů. Už jeho otec je pří­ liš  nepronásledoval  a   on   sám   se k nim choval, na rozdíl od Maximia­ na a Maxentia, velmi tolerantně. Statečnosti křesťanských vojáků prý vděčil v této bitvě za vítězství, a prá­ vě tato  skutečnost ho podle církev­ n ích spisovatelů pohnula k tomu, aby křesťany zrovnoprávnil s pohany. Jeho "vidění" záleželo pak v tom, že když před bitvou postavil své vojsko pod ochranu křesťanského Boha, objevil se na nebi kříž a řecký nápis En tútó níká (V tomto [znamen� zví­ tězíš) . Obojí je na obrazu namalová­ no názorně a realisticky, i s  anděly na  nebesích  a   prchajícím   d rakem, a  přesně   podle   svědectví,   které o tom podal v Životopise Konstanti­ na   Velikého  biskup  Eusebius  roku
337.   Křesťanští   histori kové   dnes o pravdivosti onoho pozoruhodného úkazu sice pochybují, ale na umě­ lecké hodnotě obrazu se tím nic nemění, ani na skutečnosti , že Kon­ stantin opravdu poskytl křesťanům náboženskou  svobodu. 
Když   vydal    Konstantin   (spolu s Liciniem) svůj Milánský edi kt, nebyl ještě křesťanem; stal se jím až na smrtelném loži. Nové náboženství však chránil a podporoval. Dovolil křesťanům zastávat všechny úřady, vrátil jim zabavené budovy a náhra­ dou za zničené jim věnoval některé chrámy starých bohů. Na m ístě , kde podle církevní tradice zahynul Kris­ tův náměstek Petr, dal postavit bazi­ liku k jeho  poctě.  Zachovala se  až do 15 .   století,  kdy   byla zbourána a potom nově vybudována podle návrhů Bramantových, Raffaelo­ vých, San Gallových a Michelange­ lových do podoby, ve které ji známe dnes. Daroval církvi mezi jiným palác Plautia Laterana, který se pak stal papežskou rezidencí a v pře­ stavbě existuje dodnes.  Za jeho  vlá-

[bookmark: 0234_2R]dy a podpory se křesťanství natolik rozšíři lo, že roku 325 měla církev už asi  600  biskupství:  z  toho  asi  1 20 v Egyptě, přes 1 00 v ostatní Africe, přes 60 v Itálii, asi 40 v Malé Asii, přes 20 v Řecku,  1 0 - 15  v Hispánii a Galii a četná další od Británie po Arménii a jižní Mezopotámii (Orchoe, sumerský  Uruk). 
Není pochyb, že Konstanti nův původní tolerantní postoj ke křesťan­ ství   se    postupem    doby    změnil v upřímné sympatie. Vítězící ideolo­ gie  má   vždy   velkou   přitažlivost. U něho šlo však i o něco ji ného, ba především  o  něco  ji ného. Spatřoval






















v křesťanství sílu, která by mohla ide­ ologicky spojit říši, posvětit římské státní zřízení, upevnit císařskou auto­ ritu. Podle toho také jednal: nepři­ stupoval ke křesťanství pod zorným úhlem náboženství, ale z politického hlediska - jako státník zodpovědný za světovou  říši. 
Jistěže nebylo pro Konstantina nic snazšího než nahradit zrovnopráv­ nění křestanství jeho povýšením na státní náboženství. Stačil k tomu pouhý edikt. Považoval však takové opatření přinejmenším za předčasné. Přívrženci tradičního náboženství tvo­ řili v říši ještě stále většinu a bylo nut­ né brát na ně zřetel. A potom: křes­ ťanství    zdaleka    nebylo    tak  pevné

a vnitřně jednotné, aby mohlo tvořit ideologické   poj ivo   říše.  Neustále v něm propukaly dogmatické spory, kompetenční konfli kty, sváry o celkem malicherné věci (například o svěcení svátků , o způsob pohřbívání, o formy pokání za hříchy apod.). Tyto spory vedly k rozkolům, vylučování jednot­ livců a celých obcí z církve, k bojům mezi  představiteli  "pravověrnosti" a "kacířství". To všechno ovšem odporovalo Konstantinovým politic­ kým cílům. Pokusil se proto sporné otázky řešit a tvrdě v tom směru nalé­ hal  i  na církevní představitele.  Roku
325   svolal   do   svého   letního  sídla






















v Niceji (řecká Níkaia) první "všeo­ becný církevní sněm", který se pak shodl na formulaci základn ích křes­ ťanských dogmat (tzv. nicejské/níkaj­ ské vyznání víry) . Konstantin pak jeho usnesení schválil, i když stále ještě nebyl křesťanem , ale naopak nej­ vyšším knězem starého náboženství. Křesťanství však za  státní  nábožen­ ství neprohlásil. 
Náboženské otázky samozřejmě netvořily hlavní náplň Konstantinovy vládní činnosti. Plnil své vojenské povinnosti jako každý císař. Na zápa­ dě válčil  s  Fran ky,  na dolním Dunaji s Góty a jen sm rt mu překazila při­ pravovanou  válku  proti  Peršanům. S  neobyčejnou  horlivostí se věnoval

ŘÍŠE
V KRIZI
































Bitva u Mi lvijského mostu; stříbrný podnos z 19 . stol. 
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zejména otázkám vnitřní organizace říše. Oddělil vojenskou správu od poli­ tické a dovršil Diocletianovu admi­ nistrativní reformu rozdělením říše na čtyři prefektury (Východ, IIlyrii, Itál ii a Galii). Uzákonil také četná opatře­ ní, jež odpovídala změnám v hospo­ dářském a v sociálním postavení oby­ vatelstva. Patřil k nim předně zákaz kolónům, aby přecházeli z jednoho statku na druhý, a příkaz některým skupinám řemeslníků , aby trvale zůstávali členy svých kolegií. Defini­ tivně také zakázal pánům trestat otroky smrtí, usnadnil jejich propuš­ tění a zajatce m ísto p rodeje v  draž­ bě usazoval v provinciích jako koló­ ny.  Postavení otroků  v zemědělství se

s přispěním jeho reforem začalo blí­ žit postavení kolónů. Tato opatření měla nesporně pokrokový význam: vedla k dalšímu oslabení přežívající­ ho se otrokářského zřízení a k posí­ lení prvků rodícího se feudalismu, kte­ rý   byl    přes   všechny   své    vady a nedostatky přece jen vyšším stup­ něm na cestě společenského vývoje Evropy.
Roku 324  se  Konstantin odhodlal k jedné z největších a nejdalekosáh­ lejších reforem v dějinách Romulova a Augustova města. Roku 330 ji pak uskutečnil. 
Přenesl hlavní město říše  z Říma do Byzantia, které nazval po sobě Konstantinopolis.
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Byl to rozsudek smrti nad Římem, když přestal být hlavním městem říše, kterou vytvořil? Roku  330 si to mno­ zí mysleli. Ale jako nezanikla Ale­ xandrie po výstavbě Káhiry, Phila­ delphie po založení Washingtonu, Moskva po  přenesení  carského  síd­ la do Petrohradu a Petrohrad po pře­ sídlení vlády do Moskvy, nezanikl ani Řím. Pouze ztratil svůj někdejší význam .
Přestože perspektivy pro Řím se zdály nejčernější, obyvatelé města proti Konstantinovu rozhodnutí neprotestovali. Pamatujeme, jak kdy­ si reagovali na Caesarův úmysl opustit Řím? Nyní si však už od dob Severů zvykli, že císař sídlil vždy někde jinde, a také věděli, že na jejich m ínění příl iš nezáleží. Vůbec nepřipomínali potomky hrdých řím­ ských občanů, kteří ani uprostřed běsnění občanských válek nepři­ pustili, aby Řím klesl na úroveň dru­ hořadého města; po pravdě řečeno, ani jimi  nebyli. V okrajových čtvrtích s přelidněnými činžáky tvořili už dáv­ no většinu přistěhovalci ze všech končin říše, jimž byly římské politic­ ké tradice cizí. Ve výstavných domech převládali nad potom ky občanů potomci otroků. M ísto pýchy nad slávou Říma hlásali noví lidé křesťanskou pokoru. Lid dostával své příděly chleba a občas i vína, měl své lázně a hry, práci si také našel, jest­ liže o ni stál, a o veřejné věci se nestaral. Nobilita, také už ne římská, považovala za nejvyšší politickou ctnost  poslušnost  a  změnila službu

plynuly výhody z odchodu na východ, bez váhání jich využila. A vojsko, na které prakticky přešlo právo volit vládce nad říší, vůbec nepovažova­ lo Řím za svůj domov. Vlastí vojáka byla  legie  a   cílem   důstojníka  žít v blízkosti císaře, ať byl kdekoli.
Proč si  zvolil  Konstantin za hlavní a  sídelní  město   zrovna   Byzantion, je otázka, kterou historikové uspoko­ jivě nevyřešili. Faktem je,  že  leželo bl íž    ke   středu   říše,   a   zejména k východním provinciím, než Řím. Těžiště vojenské a politické proble­ matiky říše se všakzajeho vládyvrá­ tilo opět na západ. Ze strategického hlediska bylo výhodně položeno na břehu průlivu, který odděluje Černé moře od Marmarského, a navíc bylo od severu chráněno podlouhlým záli­ vem. Kdokoli je však kdy oblehl, vždy je dobyl. Ačkoli existovalo téměř tisíc let (založili je v 7. století před n. I. Řekové z Megary vedeni prý kupcem Byzantem), nevynikalo žádnou poli­ tickou tradicí. Bylo ryze obchodním městem, překladištěm a přístavem. Jeho obyvatelstvo mělo celkem nevalnou pověst a bylo známo svou hašteřivostí,  Už  Xenofón  napsal  (ve
4. století před n. 1.), že "obyvatelé Byzantia nejsou svorní a  hledí  na sebe navzájem jako nepřátelé". Ostatně "město nad Zlatým rohem", jak se mu podle jména a lesku vnitř­ ního zálivu už tehdy říkalo, o čest být hlavním  městem  říše  vůbec nestálo a neprojevilo ani zájem.
Podle jedné skupiny autorů přenesl tam Konstantin své sídlo z pouhé libo-

[image: ]státu  za  přisluhování  císaři.  Když jí	vůle. Montesquieu například píše, že
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ho k tomu vedla jen "snaha postavit nové město a ješitná touha, aby neslo jeho jméno". Podle křesťanských spi­ sovatelů učinil tak "pro odpor k pohan­ ské minulosti Říma". Minu lost Byzan­ tia byla ovšem neméně pohanská. Řada modern ích badatelů zdůrazňu­ je  naproti   tomu   důvody politické a strategické, jiní naopak mluví o jejich nepochopení. Vyskytují se i  názory, že hlavní město bylo přeneseno na východ proto, že "sociální rozpory byly ve východn ích provinciích složi­ tější" a císařská vláda, která lavírovala mezi jednotlivými skupinami, "cítila se zde  pevnější  než  na  západě,  kde se

padl i poslední východořímský císař Konstantin XI., dobyla turecká vojska Mehmeda II. Později se stalo hlavním městem turecké říše a sídlem  sultá­ na. Zůstalo jím až do roku 1 920,  resp. 1 923, kdy se po útěku posledního sul­ tána Mehmeda VI. změnilo Tu recko v republiku, jejímž hlavním městem se stala  Ankara  (římská Ancyra).
Dnes je bývalá Konstantinopolis největším tureckým městem. S před­ městími  má  pět  milionů  obyvatel a rozkládá se na obou protilehlých březích Evropy a Asie, spojených dvěma odvážnými mosty. Jeho evrop­ skou polovinu (větší a lidnatějšQ  roz-
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Starověká Konstantin opolis
po r. 330 n. 1.; hlavní město římské říše

její sociální základna postupně zužo­ vala" (J . M. Štajermanová). - Opusť­ me   však   názory,   zajímavější  v  histo­ ri i  jsou  vždy fakta.
Konstantinopolis, dnešní Istanbul (a  po  našem  Cařihrad),  vznikl tedy z vůle a rozkazu vítěze od Milvijské­ ho mostu na půdě Byzantia, a to vel­ korysou výstavbou, kte rá nemá roz­ sahem,   tempem    a    nákladností v antice obdoby. Zahájena byla roku 324 a za pouhých šest let, roku 330, bylo město přejmenováno, vysvěce­ no a povýšeno na císařské sídlo. Zůstalo hlavním městem římské svě­ tové říše do roku 395 , kdy byla roz­ dělena na východní a západní. Potom bylo hlavním městem východořímské čili byzantské říše až do roku 1 453, kdy je  po  hrdinné  obraně,  při které
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děluje Zlatý roh na dvě části: sever­ ní Beyoglu, někdejší Galatu , a jižní Stambul (Fatih a Eminonu), původní Byzantion. K asijské části patří i devět ostrovů v Izmitském zálivu. Je jedi­ ným městem na dvou kontinentech a zároveň jedním z nejmalebnějších na světě. Tvoří pestrou směsici byzantských,   tureckých,  secesních
i ultramoderních staveb, protkáno je úzkými křivolakými uličkami i široký­ mi bulváry a žije stejně rušně a hluč­ ně na pevnině jako v přístavech a záli­ vech. Beyoglu, známé zejména palácem Dolmabagče, vyplňují obyt­ né čtvrti a parky. Eminonu vystupuje z měnivých vln terasovitě do výšky, skrývá v sobě k zemi při krčené baza­ ry a h roty štíhlých minaretů mešit se snaží dosáhnout až  k  nebi.  Z  Kon- 

[bookmark: 0238_2R]stantinových staveb jsou v něm už jen nepatrné zbytky: část h radeb, "spá­ lený sloup" a půdorys hipodromu, ozdobený za jeho nástupců dvěma obelisky (a na začátku 17 . století Modrou mešitou, klenotem osmanské architektury). Nejproslulejší památník východořímské slávy, Chrám svaté Moudrosti (pozdější mešitu a dnešní muzeum Aja Sofia) s kupolí nad stov­ kou sloupů z mramoru pohanských chrámů, dal vybudovat teprve v 6. století císař lustinianus (česky také Justinián). 
Při výstavbě svého města měl Kon­ stantin, jak se zdá, jedinou ambici : aby bylo co nejvěrnější kopií Říma, a to pokud možno leFší a d ražší než originál. Co bylo v  Rímě  postaveno za staletí, muselo být v Konstantino­ poli postaveno za několik let. V Římě byl Kapitol; dal tedy postavit na návr­ ší proti staré akropoli Kapitol. V Římě byl Velký cirkus a Flaviovský amfite­ átr.  Dal tedy postavit  obrovský  hipo­ d rom, do něhož se vešlo prý tolik lidí jako do obou těchto římských staveb dohromady. V Římě stála kolosální socha   císaře    Nerona,    změněná v sochu boha Hélia. Dal tedy posta­ vit sochu tohoto pohanského boha Slunce, jenže její tváři dal vtisknout své rysy. Paláce, chrámy, vodovody, cisterny, fora, kolonády, veřejné láz­ ně, parky - to všechno muselo být v Konstantinopoli přesně jako v Římě. Jelikož byl Řím rozdělen na čtrnáct okresů, na čtrnáct okresů rozdělil také své "Převeliké město" Vrcholem vše­ ho byl však palác, který si  dal  posta­ vit na m ístě jedné ze zbouraných čtvr­ tí vnitřního města: komplex budov, nádvoří, pavilonů a sadů na ploše 35 hektarů. Žádný evropský panovník si nedal předtím ani potom vybudovat rezidenci takových rozměrů. Gene­ race tureckých sultánů budovaly na jej ích troskách své sídelní paláce, ale nepokryly  ani  polovinu její plochy - a postavily tam svůj pohádkový Top­ kapi-serail! 
Lactantius, tak přísný na Diocleti­ ana, proti Konstantinově stavební čin­ nosti nic nenamítá. Stejně jako jiní křesťanští spisovatelé šetrně pře­ chází i fakt, že kromě křesťanských chrámů dal postavit v Konstantinopoli také   několik   pohanských  chrámu 

a že k výzdobě svého paláce a veřej­ ných budov použil soch pohanských bohů, které dal přivézt z Řecka a Itá­ lie. Kromě obrovských prostředků, které Konstantin vynaložil na tyto stavby, poskytl dnes už nezjistitelné subvence všem, kteří ho  následova­ li: senátorům a státním hodnostářům na stavby paláců a domů, obchodn í­ kům a řemeslníkům na stavby skla­ dišť a dílen , rejdařům na stavby lodě­ nic atd. Státní pokladna světové říše pod tíhou těchto nákladů praskala. To však Konstantina neodradilo. Zvýšil daně, zpřísnil jejich vybírání a vše bylo v pořádku.




















Když bylo město slavnostně vysvěceno (za svorné účasti křes­ ťanských i pohanských kněž0 , uspo­ řádal Konstantin ve Svatém paláci velkou recepci. Teprve nyní se uká­ zalo, jaké obrovské množství hod­ nostářů, úředníků, vojevůdců a dvo­ řanů ho do nového sídla následovalo. Dostavili se všichni , pokud je povin­ nosti nezdržovaly v dalekých konči­ nách říše: náčelník Svaté ložnice, což byl titul odpovídající pozdějším u ministru císařského domu, kvestor Svatého paláce (předseda císařské rady), mistr hodností (přednosta císařské osobní kanceláře), před­ stavený císařské štědrosti (což byl kupodivu titul ministra státních finan­ cí) , správce Svatého jměn í (ministr císařských    financí)   a    mnozí  další
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Hlava kolosální sochy císaře Konstantina; Palác konzervátoru, Řím
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Císař Constantius II. (337 - 361 n. 1.) 
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s překvapivými a přesně odstupňo­ vanými titu ly,  protože je ceremoniá­ ři oslovovali jednou "nejzasloužilejší", jindy "vyni kaj ící", "vznešení", "vele­ důstojn í" atd. Několik set bylo jen pouhými senátory. S civilními funk­ cionáři soutěžili v titu lech a hodnos­ tech vojenští a církevní. K nim se pak řadili osobní služebníci císaře čili ministři (z lat. minister, pomocník, slu­ ha), například náčelník lazebníků (šéf asi tisícičlenného kolektivu), nej­ vyšší kuchař, různí stolníci , číšn íci atd., z nichž se postupně vyvinuly tak vysoké funkce, že za vrcholného feu­ dalismu je zastávali dokonce  králo­ vé (český král měl například hodnost císařova číšníka) . Samozřejmě nechyběli ani agentes in rebus čili taj­ ní policisté, ani jejich šéf, "náčelník zvědavých".
Tomu se řeklo dvůr! Co byla proti tomu legendární družina Romulova! Co Augustův průvod  na Oltáři  míru ! A všichni tito hodnostáři s význam­ nými státními funkcemi i pouzí pří­ živníci se vznešenými tituly žili a měli žít v pohádkovém městě nad Zlatým rohem z milosti císaře a z jeho vel­ kodušnosti , se kterou  rozdával ,  co mu s pomocíjiného obrovského apa­ rátu opatřil představený císařské štědrosti . To však nebylo všechno. Aby se Konstantinopolis skutečně vyrovnala Římu, císař velkoryse roz­ hodl, že napříště m ají dostávat její chudí občané obilí a olej ve stejných dávkách   a    stejně   zadarmo   jako v Římě!
Samozřejmě, že obyvatelé Kon­ stantinova města Konstantina za to chválili a velebili. Církev ho dokonce p rohlásila po smrti za svatého, ba obrazně za třináctého apoštola Kri­ stova. Ovšem jen východní, jej íž pat­ riarcha sídlil a dodnes sídlí v Kon­ stantinopoli. Římská církev se k tomu neeřipoji la.
Rím přece neměl být za co Kon­ stantinovi vděčný. Musel se spokoj it s jeho vítězným obloukem, slavnost­ ně založenou  Bazilikou svatého  Pet­ ra a jinak už jen s jeho kolosální sochou, kterou si dal postavit do bazi­ liky přemoženého Maxentia.
Dodnes nemá Konstantin v Římě náměstí, ulici ani pomn ík. Zbytky jeho sochy z  Maxentiovy  bazili ky  jsou na

nádvoří Kapitolského  muzea.  Jen tak volně, bez přístřešku, a když prší, tak na dešti.


Konstantin odkázal říši svým třem synům: Constantinovi , Constantiovi a Constantovi. Podoba jejich jmen nás nemusí znepokojovat, všichni tři vyvinuli okamžité úsilí, aby situaci co nejvíc zjednod ušili. Nejdřív dali v bra­ trské  shodě  zavraždit  své  bratrance i všechny ostatní příbuzné,  o  nichž se domn íval i, že by si či nili nárok na trůn.  Za  tím   účelem  inscenovali v Konstantinopoli velkolepou vojen­ skou vzpouru, do které zapletl i všechny své nepřátele, a při jejím potlačení se jich zbavili. Potom se pustili do sebe, a to s vášní hodnou lepší věci.  Po  čtrnáctiletých  boj ích , v nichž vystřídali všechny  kombina­ ce spojenectví a zrady (a kromě toho potlačili různé uzurpátory), zvítězil Konstantinův prostřední syn Con­ stantius a roku 351 se prohlásil samovládcem  nad  celou říší.
Constantius se ukázal mnohem schopnějším v boji o trůn než na trů­ ně. Nebyl s to získat přehled o kom­ plikovaných poměrech v ř íši, stal se hříčkou    v    rukou   svých	rádců a pochlebníků , zcela pustil ze zřete­ le zahraniční politiku a soustředil se hlavně na otázky náboženské. Od útlého mládí byl přesvědčeným přívr­ žencem křesťanství, i když se svými bratry a bratranci nejednal zrovna podle křesťanských zásad, a horlivě podporoval učení alexandrijského teologa   Aria,   který   se  rozcházel s oficiální církví zejména v názoru na podstatu Kristovy osobnosti. Podle Aria byl sice Kristus Bohem, právě tak jako Bůh Otec a Bůh Duch sva­ tý, s nimiž tvořil nedílnou N ejsvětěj­ ší Troj ici , ale jako Syn boží neexi­ stoval prý tak dlouho jako Bůh Otec a byl j ím "stvořen", ale nikoli "zplo­ zen", jak říká Písmo svaté. Stvořen byl pak nikoli "z podstaty Boha Otce", nýbrž z jeho "svobodné vůle" Jestliže se nám zdá, že tato otázka (a s ní spojená otázka o  charakteru N ejsvětější Troj ice) nebyla pro řím­ skou říši v polovině 4. století obzvlášť důležitá, jsme jiného názoru než císařský dvůr. Konstantin i Constan-

[bookmark: 0240_2R]tius věnovali jejímu řešení nesmírné úsilí, trávili celé dny v diskusích s teo­ logy a biskupy, svolávali církevní hod­ nostáře a snažili se je stůj co stůj při­ mět k  dohodě. Constantius  ovšem s   větším   náboženským  zápalem a s menším pol itickým nadhledem než jeho otec Konstantin. 
Přikládal-Ii císařský dvů r nábo­ ženským otázkám  takový mimořád­ ný význam, bylo to především proto, že měly dalekosáhlé důsledky pro praktickou politiku . Rozdílnost v názo­ rech různých teologů, dříve z politic­ kého hlediska zanedbatelná, nabyla po Milánském ediktu nové kvality. Hrozila rozštěpit církev a zmařit tak Konstantinovu snahu po vytvoření jednotné a jednotící státní ideologie. Právě kvůli Ariovi, tehdy nejvlivnější­ mu rozkolníku , svolal Konstantin už roku 325 všeobecný církevní sněm do Niceje (Níkaje) . Uznáním "nicejského vyznání víry" se  mu  podařilo rozkol v církvi překlenout, i když ne odstra­ nit. Arius putoval po nicejském sně­ mu do vyhnanství, ale jeho přívrže­ nec Eusebius, biskup v Nikomedii (Níkomédii) a potom v Caesareji, zís­ kal časem na Konstantina takový vliv, že vymohl Ariův návrat. Pro změnu musel pak do vyhnanství jeho hlavní odpůrce, alexandrijský biskup Atha­ nasius. Mladý Constantius vyrůstal pod Eusebiovým vlivem, a když  se ujal vlády, začal podporovat ariány proti "pravověrným". Athanasia, kte­ rý se mezitím vrátil do Alexandrie, znovu  poslal  do  vyhnanství  a  s  ním
i jeho přívržence. Uprázdněná bis­ kupství obsadil pak ariánskými kně­ zi. Spory, které ztoho vznikly, se sna­ žil vyřešit na novém církevním sněmu v Serdice (dnešní Sofii). Jednání skončilo však tím, že biskupové ze západní říše vyloučili z církve všech­ ny přítom né východní biskupy (cel­ kem   80)   a  východní  zas  vylouči li z církve všechny biskupy západní (celkem 90) i s Athanasiem a pape­ žem Juliem I. Constantius svolal dal­ ší sněm do Sirmia, potom do Arles, pak do Milána, nakonec "dvojitou synodu" pro západní biskupy do Rimini a pro východní do Seleukie. Domlouval shromážděným otcům, přesvědčoval je, hrozil jim, a když to nepomáhalo, sáhl k trestům a násilí 

(i fyzickému). Rozkol se mu však nepodařilo odstranit.
Zatímco Constantius řešil s tako­ vým soustředěným úsilím otázku vyplývající z podstaty Kristovy osob- nosti , přihrnula se na říši pohroma. Téměř současně ji  napadli  na  zápa- dě Alamanové a  Frankové  a  na východě Peršané. Nedal se tím však vyrušit a po  krátké  úvaze,  kte rou uznali jeho nejdůvěrnější důvěrníci za hodnou jeho génia, vyslal na západ Flavia Claudia luliana a na východ jeho bratra Galia. Byli to synové nevlastního  bratra císaře  Konstanti- na a jediní Constantiovi mužští pří- buzní, které nedal po uchopení moci zavraždit. lul ianus byl tehdy sedmi­ letý chlapec a Gallus byl nevyléči­ telně nemocný, tak se mu nezdáli nebezpeční. Žili z jeho příkazu v přís­ né odloučenosti  od  dvora  a  pod  ješ­ tě přísnějším kněžským dozorem, ale přesto ho jejich existence občas zne­ pokojovala. Rozhodl  se  nyní  napra­ vit,  co  tehdy zameškal. Ačkoli  nemě­ li žádné vojenské zkušenosti, jmenoval je veliteli dvou nevelkých armád, udělil jim titul caesarů a poslal je proti nepříteli. Galius zanedlouho utrpěl porážku, ale nezahynul; dal ho tedy pro zbabělost popravit. lu lianus si však proti očekávání získal pod- poru galského  obyvatelstva, posílil svou armádu pohraničními a pomoc- nými sbory, překročil  Rýn  a  Alama- ny i Franky porazil. V bitvě u Argen- toraty (dnešního Štrasburku) zajal dokonce  vůdce  Franků   Chnodoma- ra. Novou příležitost k záhubě mu poskytl Constantius odvelen ím na východ. Když se však lulianus dozvě- děl o bratrově smrti, rozhodl se ji pomstít a obrátit se  p roti  Constanti- ovi . K boji už nedošlo; roku 36 1 Con- stantius zemřel a lu lianus se stal císařem. 
Do dějin se dostal lulianus (Jul ián) s přívlastkem Apostata čili Odpadlík. Dali mu j ej křesťanští historikové, pro­ tože se zřekl křestanské víry (arián­ ské) a vrátil se k starému nábožen­ ství.  K  odpadlictví  měl dost důvodů a dnes je chápou i křestanští autoři. Spolu s bratrem byl svědkem vyvraž­ dění všech pokrevních příbuzných svými křesťanskými bratranci. Od útlého mládí byl tyranizován křesťan-
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skými knězi, jejichž jednostranná výchova k zbožnosti ho tísnila jako můra. Ze srdce mu byla protivná byzantská nesnášenlivost, která pro­ pukla s novou silou v nekonečných sporech o církevní dogmata; odporem ho  naplňovalo vše,  co  se  dozvěděl o intrikách a podlézavosti dvořanů ve Svatém paláci. Přes ostražitost hlí­ dačů si opatřil  spisy  starých histori­ ků a fi lozofů: otevřely mu nový svět. Za   pobytu   v   Nikomedii   a   později v Athénách přišel do styku s rétorem Libaniem a filozofem Maximem. Pod jejich vlivem došel k názoru , že křes­ ťanství   je   "polobarbarská   pověra", a utvrdil se v přesvědčení, že kněží jsou "nepřátelé  rozumu  a  krásy" Když se na svém tažení  do  Galie dostal do Říma, s úžasem hleděl na skvělé památky jeho minulosti i na záhubu, kterou jim připravovali křes­ ťané. Vzklíčila v něm touha obnovit svět římské slávy, který si poněkud zidealizoval, a zbavit ho nánosu, kte­ rým   jej   pokrylo  křesťanství.   Cestu k tomu viděl ve vzkříšení římských vojenských   ctností,    prostoty   života a v obnově dřívějšího postavení řím­ ského  náboženství.
Okolnosti umožnily lulianovi , aby svůj "návrat kupředu" p rovedl bez násilí. Jediná krev,  jež  přitom  vytek­ la, byla z obětovaných zvířat, kterou smyl ze sebe "poskvrnu křtu". Nikdy nepřistoupil k pronásledování křes­ ťanů, ať už pravověrných,  nebo  kací­ řů. Poskytl pouze náboženskou svo­ bodu nekřesťanům (včetně židů). Tradiční náboženství se snažil posílit především ideově (v duchu novopla­ tónské fi lozofie) , organizačně a vrá­ cením některých chrámů, jichž se zmocnili křesťané. Z upřímného pře­ svědčení, že "především je třeba šířit lidumilnost", i aby získal na svou stra­ nu lidové masy, stavěl nemocnice, útulky pro chudé a k přídělům potra­ vin připojoval peněžní dárky. Ani soudobé katolické církevní dějiny ho neobviňují ze žádného násilí, motivují to ovšem po svém: "Iulianus byl moudrý ve své věci a  nedovolil  krva­ vé pronásledování křesťanů, neboť věděl , že mučednictví by pomohlo křesťanství" (J . Špirko,  1 942).  Vytý­ kaj í mu jen tolik, že "zbavil církev všech  výsad,   udělených  jí  jeho před-

ky", a že "vyhlásil náboženskou svo­ bodu, aby se mohli vrátit ariánští bis­ kupové", tj . že vytvořil pro staré řím­ ské náboženství stejné  podmínky, jaké vytvořil Konstantin Mi lánským ediktem  pro křesťanství.
lulianus neměl čas dovést své reformy do konce. Povinnost  císaře ho volala do boje proti Peršanům, kte­ ří pronikli pod vedením krále  Šapura
II. hluboko na římské území. Se stej­ nou prostotou a odhodlaností, jako předtím v Galii, kráčel v čele svých šedesáti tisíc mužů pěšky, sdílel jejich únavu, jedl jejich j ídlo a bojoval v prv­ ní řadě při každém střetnutí; jeho pur­ purový plášť byl stejně zaprášen pouštním pískem jako hrubý oděv legionáře. Překročil Eufrat, nad Kté­ sifontem dal obnovit starý Traianův kanál , po němž pak přepravil vojsko na lodích do Tigridu, a odvážným noč­ ním útokem vynutil si přechod na nepřátelský břeh (ztratil při něm pod­ le Diona Cassia pouze sedmdesát pět mužů, zatímco ztráty Peršanů se počítaly na tisíce). V táboře pod Kté­ sifontem se však rozhodl upustit od obléhání města a vydal se na další pochod  do  vnitrozemí.  Nevedla  ho k tomu chimérická touha napodobit Alexandra Velikého (nebyl mu vůbec vzorem a v jednom ze svých dopisů se   vyjád ři l,   že    Sókratés   dokázal v životě víc než Alexandr Veliký) , chtěl jen co nejdřív dostihnout a zničit hlav­ ní sílu perského vojska. Jenže z per­ ských přeběhlíků , které přijal do svých služeb jako průvodce, se vyklu­ bali agenti krále Šapura.  Zavedli celou armádu do pouště, aby tam ve vražedném  vedru  zahynula  hladem a žízní. lulianus se pak v zoufalství obrátil na ústup k Tigridu. Jeho úpl­ ně vyčerpané vojsko Peršané neu­ stále pronásledovali, několikrát obklí­ čili a nakonec donutili k bitvě. Perská j ízda, podporovaná slony,  zaútočila na hlavní voj a téměř jej zničila. Vtom si však několik lehkooděnců vzpo­ mnělo na příklad hastata Gaia Minu­ cia od Hérakleie a vrhlo se svými dlouhými noži na slony. Jakmile se bolestí řvoucí zvířata vymkla z moci svých pánů, způsobila v řadách útoč­ níků takový zmatek, že se  perská j íz­ da dala na útěk. lulianus vyskočil na koně  a  bez  ohledu  na  to,  že  si pro

[bookmark: 0242_2R]ved ro  právě  svlékl  pancíř,  vyřítil  se s malou skupinou jezdců za prchají­ cími, aby je dostihl a  pobil.  Když je už doháněl, zastavil se jeden z per­ ských jezdců a z bezprostřední bl íz­ kosti vrhl na něho oštěp. Hrot mu pro­ bodl prsa a vnikl až do jater.  Pokusil se ho vytáhnout, ale v bezvědomí se svalil do prachu země, která už napříště neměla nikdy patřit Římu. 
Ve svém stanu se probral  lulianus z mdloby, a protože neměl dost síly, aby vstal a vrátil se do boje, dal svo­ lat   muže  ze   své   družiny.  "Přátelé a spolubojovníci, doba mého odcho­ du se přiblížila: poslouchám rozkazů přírody s ochotou přesného dlužníka," zaznamenal jeho poslední slova Dio Cassius. "Přijímám jako mi lost od bohů tuto smrtelnou ránu, která mě uchrání před nebezpečím , že bych mohl poskvrnit svou pověst, kterou až dosud zdobila ctnost a statečnost. .. Zavrhoval jsem vždy zhoubnou kru­ tovládu, pokládal jsem štěstí  lidu za cíl vlády. Podřídil jsem své konání zákonům   moudrosti,  spravedlnosti a mírnosti... Mír byl předmětem mých snah   potud,   pokud   se   shodoval s veřejným blahem . Když mě však velitelský hlas vlasti volal do zbraně, neváhal jsem... Děkuji bohům, že nedopusti li, abych zahynul krutostí tyrana,   tajnou   dýkou   spiklenců, v mukách zdlouhavé nemoci . .. "
Po těchto slovech, která pronesl tichým hlasem, se lulianus ještě jed­ nou vzchopil. "Přátelé, obezřetně se zdržím každého slova, které by vás snad ovlivnilo při volbě nového císa­ ře. Můj návrh by mohl být ukvapený nebo nerozvážný, a kdyby s ním snad všechno vojsko nesouhlasilo, mohl by se stát osudným osobě, kterou bych doporučil. Vyslovuji pouze jako dobrý občan naději, že se Římanům dosta­ ne požehnání vlády ctnostného panovníka."
Požádal ještě o doušek vody, napil se  a  zavřel oči. 
Zemřel v něm poslední velký císař Římanů. 
Vládl  necelé  dva roky.


lulianova postava zaujala řadu his­ toriků, spisovatelů i básníků n ejrůz­ nějších  směrů .  Z  historických  děl pat-

ří k nejvýznamnějším Život císaře  Juli­ ana od J. Bideze (Paříž 1 930) a Císař lulianus    od     J.     Gefickena    (Lipsko 1 91 4), z beletristických zejména romány Julián Apostata N. Kazant­ zakise  a  D.  S.   Merežkovského,  nově­ ji  Císař lulianus od  L.  Metsara   (Tallin 1 978). Lze říci, že se narodil příliš pozdě a zemřel příliš brzy, aby  mohl své záměry uskutečnit. Mylnou se ukázala  také naděje,  kterou  vkládal do   svého  nástupce.
Nový císař lovianus byl  sice čest­ ný muž, ale tato ctnost sama o sobě k úspěšné vládě nestačí; chyběla mu k ní rozhodnost. Podařilo se mu sice zachránit zbytky lul ianova vojska, avšak za cenu nepříznivého míru , jímž se vzdal ve prospěch Peršanů rozsáhlých východních území a řím­ ských nároků na Arménii. Zrušil také všechny lul ianovy náboženské refor­ my. U kázalo se, že nezapustily hlu­ boké kořeny a že staré náboženství nemělo už sílu, aby se dal po křes­ ťanství obnovit stav, který byl v říši před  křesťanstvím .
Když po necelém roku vlády lovi­ anus zemřel (346), zvolilo vojsko císa­ řem Flavia Valentiniana, který jme­ noval spolucísařem svého b ratra Flavia Valenta. Byli to skrznaskrz vojáci, což říše, tísněná  ze  všech stran novými nápory barbarů a navíc zmítaná vnitřními nepokoji, právě potřebovala. O náboženství se nesta­ rali, ale naneštěstí ani o politické, eko­ nomické a administrativní otázky. Byli zřejmě přesvědčeni, že říši lze řídit jako armádu a že jakýkoli gordický uzel problémů lze přetnout mečem. Obyvatele měst a vesnic, kteří nemohli platit daně, nařídili popravit. Kolóny a otroky, kteří uprchlí z půdy, nařídili poslat do dolů. Mnichy a pous­ tevn íky, kteří se za jejich vlády roz­ mohli, nařídili zařadit do armády. Chycené lupiče a zloděje nařídili pobíjet bez soudu. Když se obyva­ telstvo vzbouřilo proti přehmatům úředníků , viděli v tom p rostě poruše­ ní povinné disciplíny a věc vyřešili vysláním vojenské trestní expedice, která    dostala    rozkaz    spálit  domy
i úrodu. Tři velká povstání se jim poda­ řilo těmito prostředky potlačit: v Bri­ tánii, do n íž zároveň vtrhli ze severu Piktové,   Skotové   a   Saxové,   v    Malé
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Asii,     kde    se   vzbou řili     Isaurové, a v Africe, kde protiřímské hnutí mělo ráz náboženský ("povstání agonisti­ ků") . Také hranice bezpečně drželi - přinejmenším do sm rti císaře Valen­ tiniana roku 375.
Oba císařové si hned na počátku vlády říši neformálně rozdělili. Valens spravoval   východní  část   a   sídlil v Konstantinopoli, Valentinianus si ponechal západní část a za sídlo si zvolil Ravennu. Po Valentinianově smrti byl  za  císaře  zvolen  jeho  syn G ratianus (375 - 383). Jako pře­ svědčený křesťan zřekl se titu lu pon­ tifex maximus a zbavil  pohanské kně-
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ze všech funkcí. Roku 380 předepsal pak všem svým poddaným nicejské vyznání jako jedinou formu křesťan­ ské víry a prohlásil křesťanské nábo­ ženství za jediné státem uznávané náboženství v říši.  Tím  považoval svůj  panovnický   úkol   za   splněný. O vojsko a hranice se příliš nezají­ mal , a když si vojáci stěžovali na tíhu pancíře a přilby, m ísto zlepšení výcvi­ ku jim dovolil je odložit. .. Jinak trávil většinu času studiem teologických spisů a diskusemi s milánským bis­ kupem Ambrosiem. 
Valens na východě měl zatím jiné starosti. K hranicím říše na dolním Dun aji se  přihrnuly kmeny Visigótů a jej ich vůdcové ho požádali, aby jim dovolil usídlit se na římském  území.

Doufali, že tam najdou záchranu před Huny, kteří je vytlačili z dřívějších sídel a hnali se jako stepní vítr odně­ kud z dnešního Kazachstánu na západ. Valens je přijal s podmínkou, že složí zbraně:  navíc jim slíbil půdu a obilí. Římští velitelé jim však zbra­ ně ponechali, a to zčásti z ledabylosti a zčásti  proto,  aby  se  mohli  bránit v případě očekávaného vpádu Hunů. Visigótové však neuměli obdělávat půdu, a tak přidělené obilí spotřebo­ vali; další jim pak úředn íci a speku­ lanti prodávali za přehnané ceny. Nakonec hlad donutil Visigóty ke vzpouře.   Po    neúspěších   m ístn ích
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velitelů postavil se v čelo armády sám Valens. V bitvě u Hadrianopole (pozdějšího Drinopolu a dnešního Edirne) byl  pak  roku  378 poražen a m ísto ústupu z bojiště padl. 
Když    se     G ratianus   dozvěděl o Valentově smrti, poslal na obranu Konstanti nopole svého vojevůdce Theodosia a jmenoval ho spolucísa­ řem. Theodosiovi se podařilo Visigó­ ty  nejdřív  zatlačit  a potom   přimět k  míru ,  kterým jim povolil  usíd lit se v IIlyrii. Sotva se však poměry na východě   začaly   stabilizovat,   došlo v západní části říše k povstání uzur­ pátora Maxima, při němž byl Gratia­ nus roku 383 zavražděn. Moci se ujal jeho syn Valenti nianus Mladší a roku
391   spolupodepsal  s  Theodosiem

[bookmark: 0244_2R]edikt, kterým se v celé říši zakazovalo modloslužebnictví a navštěvování pohanských chrámů pod trestem sta­ noveným za urážku majestátu . Křes­ ťanství definitivně zvítězilo. Během necelého století stalo se z pronásle­ dovaného náboženství rovnopráv­ ným, pak vládnoucím a nakonec pro­ následuj ícím ... 
Osud římské říše byl však odlišný: zatímco se křesťanství upevňovalo, vnitřní krize ji rozh lodávala v samých základech . V západní části říše pro­ pukly znovu boje o moc, v nichž vítě­ zilo bezvládí. Situaci se pokusil zachránit  Theodosius,  křestany  zva­ ný Veliký. Obratným využíván ím roz­ porů a účinnou kombinací slibů a hro­ zeb se mu podařilo spojit  roku  394 obě části říše pod svou vládu. Ke konsolidaci poměrů se už nedostal, neboť za několik měsíců zemřel. Podle  jeho  závěti  byla  pak  roku  395 ř íše rozdělena  na  východní a  západ­ ní. Vládcem východní se stal jeho osmnáctiletý syn Arcadius, vládcem západní  jedenáctiletý  Honorius. 
Samozřejmě je to jen náhodná shoda letopočtů, když v prvním z nich byla definitivně odstraněna ze sená­ tu socha bohyně Vítězství a ve dru­ hém byl v něm vztyčen  kříž. 
Ale můžeme v tom vidět symbol. 


Dějiny tohoto období pozdn ího císař­ ství nebyly však vyplněny jen hádka­ mi církevních otců, boji o moc a nájez­ dy barbarů na hranice říše. Kromě obrazů spálených měst, masakrů na bitevních  polích  a  vzájemně se vraž­ d ících vládců poskytovaly i přitažli­ vější pohled.
Je to pohled na římskou kulturu. Překvapuje pestrostí a živostí; tím víc, že odporuje poněkud paušalizujícím tvrzením,  podle  nichž  "ruku  v  ruce s úpadkem politickým šel úpadek kul­ turn í", "l iteratuře se v těchto nepříz­ nivých společenských podmínkách již nedařilo", "v pozdním císařství tvů rčí síly umělců úplně ochably" Římská kultura totiž žila a dále se rozvíjela. Žila především poezie. Noví básn íci tvořili díla, jejichž špičková úroveň se bl ížila dílům  "zlatého věku"  Žili  také a tvořili historikové, řečn íci, právn íci, filozofové,  odborní spisovatelé. Ved-

le nositelů tradic klasické doby se navíc objevi li zakladatelé tradic nových : první tvůrcové křestanské literatu ry. V  architektu ře, sochařství a malířství byla situace složitější, ani zde však nelze mluvit pouze o úpad- ku . Přitom ovšem nesmíme zapom í- nat, že nadále žilo téměř vše, co řím- ská kultura vytvořila v dřívějších dobách. Ú roveň kultury neurčuje pře- ce jen nová tvorba, a čím větší jsou výtvory z dřívějších dob, tím těžší jsou nové tvůrčí činy.
Římskou poezii rep rezentoval i tři velcí pokračovatelé antických tradic. Zachovala  se   však   pozoruhodná díla  také  od  autorů  málo známých a anonymn ích . Prvním z této troj ice byl Decimus Magnus Ausonius (asi 31 0 - 393) ,  vyni kající znalec římské a řecké literatu ry, učitel na řečnické škole v dnešním Bordeaux a vycho­ vatel císaře  Gratiana.  Byl  křesťan , což mu ovšem nebránilo,  aby  byl hrdý na předkřesťanskou minulost Říma a rodné Galie. Už anti ka ho nazvala "mistrem básnické hříčky". Skládal básně například z Vergilio­ vých poloveršů, z citátů starých autorů a nedělalo mu potíže psát ver­ še v takové délce, že hotová báseň tvořila předem u rčený obrazec. Do velké poezie se zapsal zejména dvě­ ma d íly: Mosel/ou, básnickým cesto­ pisem   se  skvělými  obrazy   přírody, a skladbou Ephemeris, básnickým záznamem "jednoho dne v životě člo­ věka". Jeho  mladší současník  Clau­ di us Claudianus (asi 320 - 404) byl alexandrijský Řek a dokonalý znalec antické kultury od Homéra po sou- časnost. Ve svých básn ích zachyti l tehdejší římské vál ky, život na  dvo- ře císaře Honoria a výjevy z  minu- losti Říma; složil také epos Únos Pro- serpiny. Jeho poezie vyniká vnitřní svěžestí, malebným lyrismem a for- mální uhlazeností. Kdyby se byl narodil o deset generací dřív, nebyl by básníkem "doby úpadku", ale "vrcholného rozkvětu". Byl nadšeným hlasatelem jednoty římského světa, hleděl  svrchu na  Konstantinopolis a přes všechny pohromy, kte ré za jeho života postihly Řím, nepřestal věřit v jeho věčnost. Stejnou oslavu Říma jako společné vlasti národů vyzpíval   ve   svých   verších  Claudius
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Rutilius Namati anus, "posled ní pohan"  mezi  římskými   básníky.
Mladí současníci těchto tří  básní­ ků dali už svou poezii do služeb křes­ ťanství. Hispánský kněz Juvencus převedl do hexametrů  Evangelia, jeho krajan Prudentius Clemens sklá­ dal  hrdinské  básně  o  mučedn ících a pokusil se zpracovat podle Vergili­ ova   vzoru   biblický  epos,  Paulinus z Noly napsal  třináct oslavných  bás­ ní O svatém Felixovi. Básnická úro­ veň těchto děl nepřevýšila příliš prů­ měr; církvi však stačilo, že byly didaktické. Významným výtvorem křesťanské lyri ky z konce 4.  století, jež se ozývá v chrámech dodnes, je hymnus Te Deum. Jeho autorem je remešský  biskup Niketa.
Stejně jako poezie rozdělila se  ve
4.  století na pohanskou a  křesťanskou i historická literatura, řečnictví a filo­ zofie. S nejvýznamnějším historikem této doby, Ammianem Marcellinem, jsme se už mnohokrát setkali; připo­ meňme si ještě Sexta  Aurelia Victo­ ra, autora spisů O císařích, a Eutro­ pia, autora Krátkých dějin Říma. Tyto dva spisy neměly sice pro dějepi­ sectví větší význam než u nás učeb­ nice, avšak svým praktickým zamě­ řením dokazují, že znalost římských dějin byla v tehdejší době požadav­ kem i potřebou. O křesťanských his­ toricích jsme se už rovněž zmínili. Při­ pojme však k Lactantiovi,  Eusebiovi a Orosiovi ještě Hieronyma (Jeroný­ ma) z dalmatského Stridonu, autora knihy O sla vných mužích,  jež je  prv­ ní historií křesťanské literatu ry. Hie­ ronymův hlavní význam spočívá ovšem v jiném. Je autorem latinské­ ho překladu Bible, na němž se zaklá­ dá nynější  Vulgata.
Římské tradiční řečnictví končí na sklonku 4. století Symmachem, pře­ svědčeným a útočným nepřítelem křesťanství. Po něm se už ozývá jen hlas křesťanských kazatelů. Pokud kladli na svá kázání vyšší nároky, skládali je povětšině podle klasických řečí. Mnohá  z   nich  se  zachovala a vyni kaj í živým jazykem, dovednou skladbou a účinností. Církev pečlivě školila své kazatele a používala při­ tom bez  rozpaků  i  pohanských děl o řečnictví. Umět složit a pronést řeč patřilo (a dodnes patř0 mezi základ-

ní požadavky kladené na kněze. Znamenitými řečn íky byl i především Arius a jeho odpůrce Athanasius, Basilius z Caesareie, Hilarius z Poi­ tiers, Jan Zlatoústý v Konstantinopo­ li (asi 345 - 407) a Ambrosius v Milá­ ně, autor četných latinsky psaných dopisů , teologických spisů a zakla­ datel církevního sborového zpěvu (asi 340 - 397).
Ve filozofii převládal za pozdního císařství směr zvaný novoplatonis­ mus, jehož zakladatelem byl egypt­ ský Řek Plótínos (205 - 270). Vychá­ zel z Platónova učení  a  spojoval různé prvky z Aristotela, stoické filo­ zofie,   pýthagorejských    nauk   atd . s mystikou. Plótínův žák Porfýrios proměnil toto učení v nástroj ideové­ ho boje proti křesťanství. Ve vyšších vrstvách římské společnosti měl mnoho  přívrženců,   patřil   mezi  ně i císař lulianus. Novoplatonismus, těž­ ce přístupný masám, v boji s křes­ ťanstvím podlehl. Poslední ránu antic­ kým filozofickým školám dalo pak uzavření Platónovy Akademie a Aris­ totelova Lykeia v Athénách východo­ římským  císařem   lustinianem  roku
529. V té době bylo však už studium pohanských filozofů dávno nahraze­ no četbou a rozebíráním citátů z Bib­ le a z děl církevních otců, mezi kte­ rými vysoko vyniká zejména Aurelius Augusti nus  (345  - 430) ,    biskup z afrického Hipponu Regia, autor mnoha kázání, listů, traktátů, polemik a zejména dvou knih, kladených křesťany  hned   za   Bibli:   Vyznání a  O obci boží.
Z autorů odborných děl zmiňme se už jen o právnících. Jejich systemi­ zační a komentátorská  práce  vyústi­ la ve snahu o kodifikaci celého řím­ ského práva od Zákonů  dvanácti desek po poslední nařízení císařů. Neprávník si těžko dovede  předsta­ vit, o jaký g randiózní pokus tu šlo. Bylo třeba shrnout, porovnat, posou­ dit, vybrat, sjednotit a systematicky uspořádat tisíce právních norem, kte­ ré řešily všechny otázky - od práv počatého, ale ještě nenarozeného člověka až po p rávní důsledky jeho poslední  vůle.   (Jen   pro   srovnání: u nás se pracovalo na sjednocení prá­ va platného v českých zem ích a na Slovensku  téměř  od   vzniku  Česko-

[bookmark: 0246_2R]slovenské republiky, později bylo pro to zřízeno zvláštní ministerstvo,  a prá­ ce nebyla do roku 1 938  ukončena) . Po obrovském úsilí podařilo se řím­ ským právníkům do počátku  5.  sto­ letí kodifikovat všechny právní normy po dobu císaře Konstantina ( Codex Theodosianus) . Poté byly znovu roz­ tříděny, přepracovány do nejstruč­ nějších   a   nejvýstižnějších  formulací a doplněny. Výsledkem této dlouho­ leté práce, která skončila až v polo­ vině 6. století, byl kodex římského občanského práva,  schválený  císa­ řem lustinianem ( Corpus iuris civi/is) . Ve srovnání s tvů rčí činností bás­ níků, spisovatelů, řečníků , historiků, filozofů a právníků  zdá se  nám  tvů r­ čí aktivita výtvarných umělců pozdní­ ho  Říma  poměrně  malá.  Totéž   platí o architektech. Vznikaly ovšem monumentální   stavby   a   sochy,  ale v Římě jen ojediněle, neboť po roku 324 se téměř celá výstavba  soustře­ dila   do   Konstantinopole.   V   Římě a ji ných městech se spíš bou ralo: křesťanskému  vítězství  padaly  za oběť především pohanské sochy. Nejpřísněji byli potrestáni staří císa­ řové. Všechny jejich veřejně přístup­ né sochy zmizely v tavicích nebo vápenických pecích, pouze omylem byla ušetřena jezdecká socha Marca Aurelia. (Křesťané  ji  totiž  považovali za sochu Konstantina Velikého). Sta­ ré bohy stihl stejný osud jako císaře; některé, jako  například  Romu, Victo­ ri i a Pax, až po delším odkladu. K h rdi­ nům z mýtů byli  křesťané  velkorysej­ ší: Potrestání Dirky z  Caracallových lázní uznali  například  za  spravedlivé a u dvou téměř šestimetrových soch Kastora a Polluka z Constantinových lázní učinili zřejmě výjimku (dnes sto­ jí tyto dvě sochy na Quirinalském náměstí, kam je dal um ístit v 16 . sto­ letí papež Sixtus v.). V díle křesťan­ ských    horl ivců     pak     pokračovali z méně ideologických  důvodů  Góto­ vé a Vandalové - ale i po nich zbylo toho  v  Římě  tolik,  že  ještě  po   tisíci
letech v něm bylo co  ničit.
Pohanské chrámy křesťané v Římě nebourali. Příkaz kjej ich ničení dal až východořímský císař Theodosius II. po rozděleni říše a na západě se j ím neřídili. Snažili se jich naopak využít ke  svým  bohoslužbám;  většinou jim 

však nevyhovovaly. Chrámy starého náboženství byly "příbytky bohů", nikoli "shromaždišti věřících", a tak se křesťané orientovali spíš na stavby toho typu, jakými byly římské bazili­ ky. Pokud dostali staré chrámy, při­ způsobili si je svým potřebám . Odstranili z nich pohanskou výzdobu a prázdná m ísta na stěnách pomalo­ vali zpravidla výjevy z Bible. Tyto nástěnné malby měly v křesťanském umění tradici již z katakomb, pod­ zemních pohřebišť mrtvých. (Vznik katakomb nesouvisí s pronásledová­ ním. Jméno dostaly od římského hřbitova Ad Catacumbas a  byly  úřa-






























dům od počátku známy. Existovaly téměř ve všech městech s větším počtem křestanů. V Římě jich bylo celkem 54 a jejich celková délka měří přes 800 kilometrů). Nejstarší nástěn­ né malby v katakombách  pocházejí asi z poloviny 3. století. I když nesou stopy vlhka a věků, není pochyb, že jejich  umělecká  úroveň  je  většinou
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Adam a Eva; freska
z katakomb sv. Petra
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Sarkofág lunia Bassa z r. 359.
Detail zobrazuje příchod Krista do Jeruzaléma.
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nevalná. Dokonce i malby z Kallixto­ vy nebo Thrasonovy katakomby,  kte­ ré pocházejí až z poloviny 4. století, jsou překvapivě primitivní. "Úpadko­ vé" nástěnné malby z  Pompejí jsou ve srovnání s nimi veledíla. Jejich tematika je převážně biblická, na některých se však vyskytují i "světské motivy", ba i postavy a výjevy z antic­ kých mýtů ( Herkules s Hydrou, Her­ kules vzahradách Hesperoven, bohy­ ně   Démétér  z   poloviny   4.  století v katakombě na Via Latina; Kristus jako  Orfeus,  Amor a  Psýché z konce
3. století v Domitillině katakombě aj .). Původní    prostota    výzdoby    křesťan-




















ských chrámů však brzy mizí a úro­ veň malby se zdokonaluje. Nad lho­ stejným   nebo   záporným   vztahem k výtvarnému umění vítězí docenění jeho významu a zapojení umění do služeb církve.
Koncem 4. století, po historicky krátkém období stagnace, jsou už římští výtvarní umělci opět v plné akti­ vitě. V chrámech vznikaj í monumen­ tální nástěnné malby a mozai ky, sar­ kofágy bohatých křesťanů jsou zdobeny vyni kajícími figu rálními reli­ éfy (sarkofág lunia Bassa, tzv. sar­ kofág s pašijemi aj .). Vznikaj í též prv­ ní známé křesťanské sochy (varianty tzv. Dobrého pastýře) i první knižní ilustrace (z Bible, íliady, Aeneidy) . Staré chrámy už nestačí, začínají se budovat  nové.  Církev  se definitivně

přiklání ve své  chrámové  architektu­ ře k typu baziliky. Z dřívější veřejné budovy pro shromáždění velkého počtu lidí za nejrůznějšími  účely  stá­ vá se bazilika chrámem. Už Kon­ stantin dal postavit v Římě baziliku svatého Petra, v Konstantinopoli baziliku svatých Apoštolů, v Jeruza­ lémě baziliku Božího hrobu, v  Betlé­ mě baziliku Narození Páně. V první čtvrtině 4. století vzniká v Římě bazi­ lika  svatého  Pavla,  San  Paolo  fuori le Mura. Z původně malého kostela, založeného Konstantinem, se  do konce    století   rozrostla    na   chrám o pěti lodích a do 16 . století byla nej­ větší chrámovou stavbou  v  Římě (dnes je však jen kopií původní bazi­ liky zničené požárem roku 1 823) . Současně s tímto chrámem vzniká bazilika San Giovanni in Laterano (později podstatně přestavěná) , potom na Esquilinu bazilika Santa Maria Maggiore, pak chrám San Lorenzo v Miláně, chrámy Sant Apol­ linare a San Vitale v Ravenně s vyni­ kajícími mozaikami, chrámy v Egyp­ tě , Malé Asii, Hispánii, Galii, IIlyrii, na Krétě, chrám Aja Sofia v Konstanti­ nopoli . .. 
Nebudeme však pokračovat. Už proto, že bychom překročili hranice pozdního císařství, které mu vyměřil čas. A také proto, že tato díla už nato­ lik směrují jinam, že vlastně nepatří do dějin starého  Říma.
Šlo nám jen o to, ohlédnout se před zánikem západní říše římské na poslední květy antické kultu ry.


"Jestliže osud jedné bitvy, tj . zvláštní příčina, přivedla stát k úpadku ," napsal v souvislosti s bitvou u Had­ rianopole Montesquieu, "byla zde jis­ tě příčina, která způsobila, že tento stát musel po jedné prohrané bitvě zahynout." Rímský stát roku 378 ješ­ tě nezahynul, ale ze svého úpadku se již  nevzpamatoval. 
Tento úpadek a konečný pád měl celou řadu příčin. Tvořily jednotu, vzá­ jemně se ovlivňovaly a podmiňovaly, zesilovaly a někdy i rušily. Přesný podíl kterékoli z nich na výsledném účinku si dnes netroufne nikdo odpo­ vědně určit. Patří k nim především celkové  ekonomické  zeslabení  říše,

[bookmark: 0248_2R]k němuž došlo v důsledku vleklé kri­ ze, která probíhala za složitých pod­ mínek přechodu od otrokářského zří­ zení  k počátkům  feudalismu.  Patří k  nim  dále  vyřazení lidových vrstev z účasti na politické moci a z toho vyplývající lhostejnost mas k osudům říše, pak také nedostatek jednotící ideologie, která by vyjad řovala zájem různých tříd a národů na existenci říše. Patří k nim rozleptání říše neko­ nečnými spory o vládu, náboženský­ mi různicemi a vnitřními nepokoji. Rozhodně k nim  patří  úpadek bojo­ vé síly armády, což mělo za následek sn ížení   obranné   schopnosti   říše





















a podlomení mocenské opory císař­ ské diktatu ry, a také chyby a pře­ hmaty úřednictva v provi nci ích, zejména pohraničních, které roztrp­ čovaly obyvatelstvo a přiváděly je na stranu nepřátel říše. Mezi tyto příči­ ny patří snad také to, že o říši roz­ hodovali čím  dál  tím  méně  Římané a čím dál tím více cizinci ,  kterým na ní nezáleželo. U rčitě však mezi příči­ ny úpadku a pádu římské  říše  patří její rozdělení a v neposlední řadě též to, že rozdělenou ji napadly spojené síly barbarů.
Každá z těchto  příčin  měla své  dal­ ší příčiny; jejich souhrn tvoří právě knihu římských dějin. V 1 8. a 1 9. sto­ letí si občas kladli historikové a filo­ zofové   dějin  za   cíl ,   aby   mezi  nimi 

objevili tu hlavní, základní, "j edinou" Dospěli přitom k zajímavým poznat­ kům,  ale  ne  k  výsledkům.  Našli se i takoví, kteří viděli příčinu pádu  říše v nezkušenosti , či dokonce mládí posledního císaře. Jiní šli na věc hlouběji, a to tak důsledně, že se dostali až k Romulovi : kdyby Romu­ lus nebyl založil Řím, pak by tedy Řím atd. atd. Jistěže historik ani filozof nemusí být nutně čtyřiadvacet hodin 
denně vážný - všimněme si však vážných autorů .
Montesquieu vidí příčinu úpadku a pádu Říma především v zániku řím­ ské statečnosti a p rostoty.  Za rozho-





















dující moment, kdy se Řím dostal na šikmou plochu, považuje dobytí východn ích provincií, kde se jeho vojáci setkali s přepychem, který je zkazil. Podle něho ztráceli Římané postupně i další své ctnosti, jimiž dří­ ve vynikali nad ji nými národy, až "j im zůstalo jen válečné umění, kterým  si i při slabosti a tyranii svých vládců udrželi všechno, co získali. A když úpadek zachvátil i  armádu, Římané se stali kořistí jiných národů." Gibbon naopak vidí  příčinu  tohoto  úpadku a pádu v "rozkladném vlivu křestEln­ ství", v příchodu "nových lidí, podiv­ ných tváří, jiných duší", jejichž vlivem se ztrácel "pradávný římský duch". Zvlášť destruktivní úlohu připisuje Konstantinopoli, jejímž založením byl
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Sarkofág s pašijemi, 
4. stol n. 1., Vatikánská muzea









Sarkofág s Dobrým pastýřem, 4. stol. n. I. Vatikánská muzea
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Apsida chrámu San Vitale v Raveně, 526 - 547 n. I. 
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vytvořen zhoubný předpoklad k roz­ dělení říše: "Nadbytek bojového ducha byl zkrocen vyumělkovanou státní soustavou a podl ízavou obřad­ ností. .. Jednota římského císařství byla porušena, jeho  sláva  ponížena až do prachu, a vojska neznámých barbarů , přicházejících odněkud ze studených severních krajů, ujala se vítězně vlády nad nejkrásnějšími kra­ ji  Evropy a  Afriky."
Historikové z přelomu 1 9 . a 20. sto­ letí  obrátili   pozornost   od   "ducha" a "ctnosti"  na  konkrétnější příčiny. M. 
L. Hardtmann považoval (v Hospo­ dářských dějinách Itálie,  1 904) za roz-

























hodující příčinu zeslabení říše pokles počtu obyvatelstva Itálie na sklonku císařství. U rčitý pokles proti dobám Antoninů je sice nesporný, ale pře­ sto měla Itálie podstatně víc obyva­ tel než například za Hannibalových válek,  které  nikterak nepřivedly Rím k pádu. R. P6hlmann viděl (v Ději­ nách   sociální  otázky   a   socialismu v antickém světě,  1 893) tuto příčinu v sociálních bojích na sklonku císař­ ství. Fakt těchto bojů je rovněž nepo­ chybný, avšak podobné, ba ostřejší boje známe i z dob republiky, a tak je

lze hodnotit jen jako jednu z příčin zeslabení  říše.  K.   J.   Beloch   se (v Úpadku antické kultury, 1 900) domnívá, že příčinou úpadku Říma bylo to, že jako vítěz podlehl vyšší řec­ ké kultu ře a dal se ovlivnit řeckými for­ mami politické organizace,  které se už tehdy přežily. Nesmíme ovšem zapomenout, že Řecko dobyli Říma­ né  půl  tisíciletí před  pádem své říše a že tato  říše  ještě  nejméně  dvě  až tři století po dobytí Řecka mohutně­ la a síli la. Podnětný byl ve své době názor W. Heitlanda (v Římském osu­ du, 1 922): římské císařství nedoká­ zalo zapojit lidové masy do správy státu , třeba prostřednictvím zastupi­ telských orgánů, a tak z občanů republiky se časem stali statisté, jejichž politická indolence se stala pro říši osudnou. 
Kromě konkrétních příčin hledali významní historikové 1 9 . a 20. sto­ letí i velké zevšeobecňující příčiny, jimiž se pokoušeli vysvětlit, co se "filozofujícím" a "analytickým" bada­ telům nepodařilo. Max Weber, autor četných prací z oboru hospodářských dějin, považoval antickou kulturu za "pobřežní" a neschopnou pronikat bez újmy na své kvalitě do vnitroze­ mí. Když se příliš rozšíří, "ztrácí na intenzitě" a vyvolává prý snahy po návratu ke starým , tj . naturálním for­ mám hospodářství. Eduard Meyer, jehož syntetické práce o dějinách sta­ rověku mají nespornou faktografic­ kou hodnotu , vysvětloval pád Říma teorií "cyklického vývoje". Každá spo­ lečnost prochází prý od naturálního hospodářství ke kapitalistickému, jímž její vývoj vrcholí, a pak se vrací zpět k natu rálnímu; rozkvět "římské­ ho kapitalismu" spadal pak do vrchol­ ného císařství. Tyto teorie mají však (při vší úctě k jejich autorům) nema­ lé vady. Nejsou  vždy v souladu s fak­ ty, nevysvětlují příčiny takto zevšeo­ becněného vývoje - a o příčinách úpadku a pádu římské  říše neříkají už teprve nic. 
Je však ještě jedna skupina  názo­ rů , které stojí aspoň za zmínku, když už  ne  za  komentář.  Podle  raných a středověkých křestanských  histori­ ků byl pád Říma trestem Božím za jeho hříšnou a pohanskou minulost. Už  před  pádem  římské  říše  vysvět-

[bookmark: 0250_2R]loval tak ponížení Říma Orosius a už předtím Aurelius Augusti nus (svatý Augustín). Podle řeckého dějepisce Zósima z 5 - 6. století byl naopak úpadek a pád Říma způsobem odpadnutím od víry v staré bohy. Ješ­ tě v nepříliš dávné minulosti jsme se mohli také dozvědět, že úpadek Ř íma způsobila ztráta jeho rasové čistoty, takže nad ním zvítězili čistokrevní árij­ ští Germáni. Tuto rasovou teorii hlá­ sali ovšem jen němečtí fašisté, a niko­ li italští, kteří se považovali za dědice starého  Říma  velice výrazně.
V soudobé vědě převládá názor, že úpadek a pád římské říše nelze redu­ kovat na jedinou příčinu , ale že jej lze vysvětlit jedině společným působením mnoha příčin, jak byly ve stručnosti uvedeny výše. Nikdo ovšem nevylu­ čuje, že kromě známých a takřka objektivně zjištěných příčin tu půso­ bily snad i jiné. 
Minulost je někdy právě tak nezná­ má   a   záhadná   jako   budoucnost. V případě pádu římské říše to však neplatí.
Historická fakta dopodrobna zná­ me.
Nechme je tedy mluvit.


Prorážku u Hadrianopole při rovnal Ammianus  Marcellinus   k  porážce u Cann. Po té se však římská repub­ lika vzchopila a našla dost síly,  aby v boji pokračovala a Hannibala pora­ zila. Záhuba nejlepších římských vojsk a velitelského sboru roku 378 přivedla říši na okraj  záhuby. Nikdy už nedokázala římská světová říše vytvořit armádu, která by mohla zaji­ stit obranu hranic... Svěřila ji námezd­ ním oddílům barbarů.
Stát, který svěří svou obranu cizin­ cům, vydává se jim napospas: k sta­ rosti, jak se zbavit  nepřátel,  přidává si mnohem větší starost, jak se zba­ vit přátel. Ukázalo se to ihned po The­ odosiově   sm rti .    Přispěla   k tomu  i neštastná okolnost, že oba jeho synové byli příliš mladí, aby mohli osobně vládnout. V západořímské říši, kde se  stal císařem jedenáctile­ tý Honorius, ujal se vlády velitel jeho žoldnéřů Stilicho, původem  Germán z kmene Vandalů. Ve východořímské říši vládl  pak jménem  osmnáctileté-

ho císaře Arcadia velitel pretoriánské gardy Rufinus, pro změnu Gal. Oba tito nejmocnější muži tehdejšího svě­ ta  se  přitom  upřímně  nenáviděli, a aby mohli vyřídit své účty, vyvolali spor o h raniční čáru mezi Východem a Západem. Protože však vyhlíd ky západní říše byly celkem slabší (na východě zůstalo celé válečné  loďstvo a téměř celý státní poklad), Stilicho dal  Rufina pro jistotu zavraždit.
Zatímco     se     armády    východní i západní říše připravovaly k boji, vyu­ žili situace Visigótové. Jejich vůdce Alarich se vypravil s téměř 10 tisíci muži  na  Balkán  a vyplenil, co  mohl .






















Nato se obrátil na západ a roku 401 vtrhl do Itál ie. Stil ichonovi se ho podařilo zastavit, a když zjistil, že vál­ čí na vlastní pěst, a nikoli ve službách východní říše, nabídl mu vysokou odměnu , aby přešel na jeho stranu. Alarich souhlasil, ale k dohodnuté společné výpravě na Konstantino­ nopolis nedošlo. Do Galie vtrh li bar­ baři a Stilicho musel poslat své voj­ sko na západ. Alarich odtáhl tedy na sever, obsadil Pannonii a Noricum, zařídil se v nich po svém a požádal Sti lichona, aby mu poskytl příspěvek na udržování armády. Když jednání nevedlo k cíli, vypravil se Alarich roku 408  do   Itálie  a  vymáhal  své   poža-
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Chrám San Apollinare v Raveně. Mozaika
s průvodem světců
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Chrám Aja Sofia v Konstantinopoli, s muslimskými doplňky; dnes
muzeum
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davky. Stilicho mu je slíbil splnit, ale krátce nato zvítězila  na  dvoře  stra­ na, která si přála dohodu s Kon­ stantinopolí, a donuti la ho, aby se vzdal moci . Jeho nástupce si u císa­ ře   vymohl,   že   ho    dal  popravit a smlouvu s Alarichem zrušil. Jakmile se to Alarich dozvěděl, přitáhl k Římu. Oblehl město, vyhladověl ho a přinutil senát, aby mu vyplatil obrovské odškodné (či spíš výpalné) . Pro vel­ ký úspěch se rozhodl akci opakovat. Když však přitáhl k Římu podruhé, odmítli s ním zástupci senátu jednat, a tak vzal hradby ztečí. Dne 24. srp­ na  roku 41 0,  poprvé  po  800 letech






























od galského vpádu, stanul na půdě Říma nepřítel, který si do něho vymohl vstup zbraní. Tři dni a tři noci plenili Alarichovi  Gótové  město,  pak s kořistí odtáhli ... 
Přesto měl být Řím ještě víc poní­ žen. Právě v době, kdy v něm řádili Visigóti , převalily se přes Rýn moc­ né  kmeny  Suebů, Alanů a  Vandalů, 

zpustošily Galii a pronikly zčásti až do Hispánie. Vandalové se později pře­ plavili dokonce do Afri ky. Za dalších deset let vtrhli do podun ajských pro­ vincií Hu nové, které předcházela zvěst, že kam vstoupí jejich kůň, sedm let tráva neroste. Původně měli namířeno k Bosporu, ale když jejich průzkumné oddíly zj istily, že dolní Dunaj je opevněn, obrátili se na západ. Jejich vůdce Attila, "Bič boží", přinutil císaře Honoria, aby mu platil tribut. Když nový císař  Valentinianus
III. odm ítl tento závazek uznat, Attila se vypravil se svou j ízdou do Galie. Císařův   vojevůdce   Aetius   ho   však v čele žoldnéřské armády, složené většinou z barbarů , v bitvě na Cata­ launských polích (u dnešního Ch§,­ Ionu) roku 451 zastavil. Attila potom zamířil do severní Itálie a zničil tam padesát  měst  (mezi  nimi   Aquileiu a Paduu, jejichž obyvatelé, pokud se zachránili, našli útočiště na ostrůvcích v blízkém zálivu a  založili  tam měs­ to, jež se dnes  jmenuje  Benátky). Do Říma se už Attila s Huny nedo­ stal. Rok po návratu  z  Itálie zemřel ve svém táboře, snad  někde v dneš­ n ím Maďarsku. Zato však postihla Řím stejně strašná rána - vpád ger­ mánských Vandalů. 
Vandalové přepadli Řím roku 455. Vláda západní říše jejich útok do jisté míry   předvídala,    protože    pobřežní hl ídky  zpozorovaly  přípravné  opera­ ce jejich loďstva. Císař Valentinianus III., který neměl válečné lodě a po Ala­ richovi ani prostředky  k jejich  výstav­ bě, požádal o pomoc konstantino­ polského císaře Martiana. Byl však stroze odm ítnut. Vandalové se vylo­ dili, přemohli římskou obranu a  vtrh­ li do města. Desetitisíce  lidí  povraž­ dili, tisíce odvlekli do otroctví (mezi nimi   i   císařovnu   Eudoxii) ,   chrámy a obytné domy vyplenili, co nemohli odvézt, zniči li a spálili. Chovali se zkrátka tak, že  dodnes je  jejich  jmé­ no synonymem nesmyslného pusto­ šení.
Vpád Vandalů měl pro Řím katastrofální   následky.    Současn íci v něm viděli naplnění předtuchy, kte­ rou vyslovil Scipio nad troskami Kar­ tága, a srovnávali jej se zničením Tró­ je. Palati nské   paláce   se   změnily v  trosky,  ze  starých  chrámů  na Foru
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[bookmark: 0252_2R]zbyly začouzené sloupy, vodovody byly zbourány, hráze na Tiberu pře­ trženy, příděl potravin pro městské obyvatelstvo zrušen. Obyvatelstvo houfné opouštělo město: patricijové a latifundisté na své opevněné vi ly, otroci a sluhové na všechny strany světa.  Nikdy víc se císařové nevráti­ li do Říma, zůstali v Ravenně. Za dva­ cet let po odchodu Vandalů se jich na trůně vystřídalo sedm. Žádný z nich nebyl víc než loutkou v rukou bar­ barských velitelů vojska. Roku 475 zbavil pak římský patricij (a bývalý Attilův tajemník) Orestes nejbezvý­ znamnějšího z nich trůnu a jmenoval císařem svého syna. Protože tento syn byl nezletilý, vládl m ísto něho sám, a jak říká kronikář oné doby, Prokopios z Caesareie, "spravoval zemi velmi důmyslně".
Jednoho dne, po necelém roku od uchopení moci, se dostavila k Ore­ stovi delegace germánských žoldné­ řů , povětšině z kmene Skirů , a požá­ dala   ho,   aby  jim  přidělil pozemky v Itál ii. 
Když jim to váhal přislíbit, obořili se na něho  a  po  krátké  potyčce ho zabi­ li. Jeden ze Skirů, příslušník císařské osobní stráže Odoaker, řekl na to svým   poněkud   zmateným  krajanům, 

že kdyby ho prohlásili  vládcem,  tak by jim ty pozem ky přiděli l. Prohlásili ho  tedy králem. 
Byl tu však ještě císař: Orestův syn. Odoaker si za ním zašel, řekl mu, že mu nic zlého neudělá, ale musí mu dát svou korunu, žezlo a takové ty věci,  protože   nyní   bude  vládnout v Itálii on. Chlapec beze všeho sou­ hlasil a výměnou za to dostal slušnou doživotní penzi a vilu v kampánském letovisku Lukulianu.
Stalo se to roku 476 našeho leto­ počtu, čili jak se tehdy  počítalo,  roku 1 229 od založení Říma. Taktuto udá­ lost l íčí Prokopios,  který ji znal ještě od přímých pamětníků. Pozdější auto­ ři ji ovšem popisují podrobněji, vědeč­ těji, h rdi nštěji, často i úplně jinak - ale vždy s vážností, jež odpovídá jejímu historickému významu. 
Onoho roku pak skončily, jak se dohodli historikové, dějiny západní říše římské a dějiny antického Ríma. Současně také  dějiny  starověku .
Onen chlapec, který byl posledn ím římským císařem, se ironií osudu jme­ noval jako legendární zakladatel Říma a zároveň jako první římský císař:  Romulus Augustus.
Říkává se mu rovněž Romulus Poslední.
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Uzavřely se tedy dějiny antického Říma a autorovi nezbývá, než roz­ loučit   se   se   čtenářem.  Vzhledem k názvu knihy se tak mělo stát snad už dřív; řekněme za stránkou, kdy jsme dospěli k roku 330. Po přeložení hlavního města římské říše do Kon­ stantinopole skončily dějiny psané Římem; Římu pak diktovali dějiny jiní... Zvyklost však vyžaduje začít dějiny antického Říma už před Romu­ lem Prvním a dovést je k Romulovi Poslednímu. A kromě toho: historie má tu zvláštnost, že ať jde u ní o jak­ koli uzavřené období, její výklad nel­ ze začít na jeho začátku ani  ukončit na jeho konci .
Pád západní říše neznamenal samozřejmě konec dějin Říma. Neznamenal dokonce ani konec řím­ ské říše, protože její dějiny pokračo­ valy ve východní části ještě tisíc let, dokud za nimi neudělali tečku Turci. Navíc ožila i západní říše. Byla to však říše jen podle jména římská, trvala formálně až do roku 1 806 ajejím hlav­ ním městem byla ve  1 4.  a  1 6. stole­ tí na čas i Praha. Toto pokračování dějin Říma a římské říše nepatří však už do této knihy; její rámec přesahu­ je i sledování osudu římské civiliza­ ce a kultury v Itálii, v Evropě, ve svě­ tě. Zvláštní knihy by si vyžadovalo také vylíčení zániku a záchrany památek antického Říma. Tyto doku­ menty římské velikosti a slávy byly totiž od raného středověku hluboko do novověku tak bezostyšně  ničeny, že antický Řím musel být vědou doslova znovu objeven téměř jako Trója  nebo Babylón.
Do této knihy by však patřilo mno­ ho jiného. Především podrobnější životopisy řady významných mužů římských dějin (staršího i mladšího Catona, Cicerona, Josepha Flavia, mladšího Bruta atd.), obsáhlejší informace o nepřátelích Říma (od Umbrů  a  Samnitů  až  po  Germány a Huny), detailnější popisy vývoje řím­ ských institucí,  římského stavitelství a techniky. Měly by být v ní ukázky římské  poezie a prózy,  obrazy ze živo-

ta v Římě a  říši  ve  všední  den, kdy se nepsaly dějiny. Snad by do ní pat­ řilo i víc historických analogií, rozbo­ rů   sporných   otázek  z   děl   starších a novějších historiků, popisů římských památek v provinciích a v okrajových územích  (z  toho  zejména  u  nás). A u rčitě by do ní patřilo i to, co o Římě a jeho památkách napsali takoví lidé jako Goethe, Byron, Shelley, Keats, Stendhal, Thackeray, Mérimé, Mark Twain, Anatole France, Gogol, Mic­ kiewicz   i   Kollár,   Neruda,  Čapek a Werich.
Spíš na vysvětlení než  na omluvu je však třeba říci, že to všechno by se na předem u rčený rozsah textu nevešlo. Šlo nám zde o stručný pří­ běh Říma, a proto nezbývalo než krá­ tit, vynechávat, omezovat se na nej­ nutnější a doufat, že čtenář, kterého zaujme některá z naznačených otá­ zek, najde další informace v mono­ grafiích, jejichž bohatý výběrje v kni­ hách uvedených v Přehledu literatury. Goethe, který věnoval cestopisu po Římě a Itálii (tedy ne jejich dějinám, ani ostatním zemím římské říše) při­ bližně dvojnásobný počet stran, si posteskl: "Jinde je třeba vyhledávat významné, zde jsme tím ubijeni. Jsou tu doklady nádhery a ničení, z nichž obojí přesahuje naše pojmy... Muse­ lo by se psát tisící péry, co se tady má vypsat jediným!"
Jestliže nynízavíráme knihu o ději­ nách antického Říma, jistě máme dojem, že tyto tisícileté dějiny poskyt­ ly lidstvu tolik poučení, že si je, jak se zdá, ani nestačilo zapamatovat. Přes tragický konec římské říše můžeme však její dějiny považovat za drama historického optimismu. Řím jako utiskovatel jiných národů zanikl, neza­ niklo však to, co vytvořil (nebo z jiných zdrojů přetvořil) pro rozvoj lidské civi­ lizace a kultu ry. Sám rovněž nezani­ kl - je slavným a krásným městem, které nežije jen ze své minulosti, ale s podmanivým temperamentem v pří­ tomnosti a navzdory všem problé­ mům v důvěře k budoucnosti. Je to prostě město stále inspirativní.
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POZNÁMKA



Jména římských historických osob uvádíme v textu i v přílohách v původ­ ní latinské podobě a v souladu s lati­ nou nevyznačujeme délky.  Protože tato kniha nás provází římským svě­ tem, uvádíme jména mytologických osob, včetně jmen řeckého původu, většinou v latinizované nebo počeš­ těné podobě utvořené z latiny. U obec­ ně známých zeměpisných jmen volí­ me jejich český tvar. Oporu pro tuto volbu nalézáme v Encyklopedii anti­ ky, jejíž akademický autorský kolektiv se přepisem antických jmen a termí­ nů  do  češtiny  hluboce zabýval.
Překlady latinských i jiných textů, převzaté z publikací uvedených v Pře­ hledu literatury, jsou zrevidovány nebo nově vyhotoveny; některé  cita­ ce    uvádíme    ve    zkráceném   znění,

vždy ovšem bez porušení původního smyslu. Římské termíny včetně  titu­ lů píšeme v počeštěné podobě; je-Ii potřeba, připomínáme jejich původní znění v závorkách. Některé mapy zachycují zeměpisná jména v latinské podobě, aby se s ní mohl čtenář seznámit. Mapy a kresby byly zhoto­ veny speciálně pro tuto knihu.
Přehled IiteratUl}'obsahuje jen hlav­ ní av našich knihovnách přístupná díla. U překladů římských autorů uvádíme zpravidla jen nejnovější vydání; další jen v případech, kdy jde o překlad odlišné koncepce (např. ve volném či přízvučném verši). Ve většině uvede­ ných pracínajde čtenářodkazy na dal­ ší literaturu, v mnohých též seznam časopisů, které přinášejí pravidelné příspěvky k římským  dějinám.
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1. MíRY DÉLKOVÉ

Digitus (palec) = 1/16 stopy - 0,01 85 m Palmus (dlaň) = 1 /4 stopy - 0,0740 m Pes (stopa) - 0,2963 m
Palmipes = 1 stopa a 1 dlaň - 0,3703 m Passus (dvojkrok) = 5 stop - 1 ,481 5 m Mille ( míle) = 1 000 dvojkroků
- 1 481 ,50 m
Římské stadium - 1 84,98 m


2. MíRY PLOŠNÉ

Pes quadratus (čtvereční stopa) - 0,088 m2
Actus quadratus  (čtverec o straně
1 20 stop) - 12,591  a
Jugerum (jitro, 2 čtverce o straně
1 20 stop) - 25,1 82 a
Centuna (200 jiter) - 50,364 ha

3. MíRY DUTÉ ("suché")
Modius - 8,754 I
Se(mi)modius = 1 /2 modia - 4,377 I Sextarius = 1/16 modia - 0,547 1 Hemina = 1 /32 modia - 0,274 1  Modius vojenský = 2 modia - 17,508 1

4. MíRY DUTÉ ("vlhké")
Cyathus - 0,0456 I
Acetabulum =  1   1 /2 cyathu - 0,0684 1
Ouartarius = 3 cyathy - 0, 1 368 I Hemina, cotyla = 6 cyathů - 0,2736 I Sextarius =  1 2  cyathů  - 0,5472 I
Congius = 6 sextariů = 72 cyathů
- 3,2832 1
Urna = 4 congia = 288 cyath ů
- 1 3,1 328 1
Amphora (quadrantilius) = 8 congiů
= 576 cyathů - 26,2656 I
Culleus = 20 amphor - 525,27 I


5. MíRY HMOTNOSTI

Libra (funt) = 12 uncií - 327,45 9
Semis ( púllibra) = 6 uncií - 1 63,73 9
Triens = 4 uncie - 1 09, 15 9
Ouadrans ( čtvrtl ibra) = 3 uncie
- 81 ,86 9
Sextans = 2 uncie - 54,58 9 Uncia = 1/1 2 libry - 27,288 9 Semuncia = 1 /2 uncie - 1 3,644 9 Sextula = 1 /6 uncie - 4,548 9
Scripulum = 1 /24 uncie - 1, 1 37 9

PŘEHLED ŘÍMSKÝCH MĚR A VAH
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1. .  DO  POLOVINY 3. STOLETí PŘED N.  L.  (268  před  n.   1.)

As li bralis (měď) = 1 2 uncí - 327,45 9
Semis = 1 /2 assu - 1 63,73 9 Triens = 1 /3 assu - 1 09, 1 5 9 Ouadrans = 1 /4 assu - 81 ,86 9 Sextans = 1 /6 assu - 54,58 9 Unce =  1 /12 assu - 27,288 9



2. DRUHÁ  POLOVINA 3.  STOLETí  PŘED  N.  L.  (268 - 21 7  před   n. 1.)


	As trientalis
	Sestertius
	Ouinarius
	Denarius

	(měď)
	(stříbro)
	(stříbro)
	(zlato)

	4 unce
	2  1 /2 assu
	5  assů
	10 assů

	1 09,1 5 9
	1 , 09 9
	2,1 8 9
	4,37 9




3.  OD  KONCE 3.  STOLETí PŘED N.  L. (217 - 79  před  n.  1.)

	As uncialis
	Sesterti us
	Denarius

	(měd)
	(stříbro)
	(stříbro)

	1  unce
	4 assy
	16 assů

	27,288 9
	1 , 00 9
	4,00 9




4.  DOBA CíSAŘSTVí (27  před  n.  I.  - 476  n.  1.)

Aureus (nummus aureus, zlatý) - 1 00 sesterciů Aureus  Caesarův - 8, 1 8 9
Aureus Augustův - 7,96 9
Aureus Marca Aurelia - 7,28 9
Aureus Caracallův - 6,55 9
Aureus Diocletianův - 5,46 9
Solidus Constantinův (zlatý) - 4,55 9

Atticko-eubojský talent - 26,20 kg stříbra Atticko-římská drachma - 4,37 stříbra
Libra zlata (pozdní císařstvO - 2 500 liber mědi
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ZKRATKY ŘÍMSKÝCH OSOBNÍCH JMEN
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A.	- Aulus App. - Appius
C. - Gaius Cn.  - Gnaeus
D. - Decimus
K. - Kaeso
L. - Lucius
M. - Marcus M'.  - Manius

Mam. - Mamercus
N. - Numerius 
P.	- Publius
O.	- Ouintus Ser. - Servius Sex. - Sextus Sp.	- Spurius
T.	- Titus Ti(b). - Tiberius
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[bookmark: 0256_2R]AUGUSTUS  27  před  n.  I.   - 14   (C.
Octavius, nar. 63 před n. 1.; Impe­ rator /zkratka Imp.! Caesar Augus­ tus)
TIBERIUS 14 - 37 (Tib. Claudius Nero, nar. 42 před n. 1.; jako císař Tib.   Caesar Augustus)
CALl GULA 37 - 41 (C. lulius Caesar, nar. 12 ; jako císař C. Caesar Augu­ stus Germanicus)
CLAUDIUS 41 - 54 (Tib. Claudius Drusus, nar. 10 před n. 1.; jako císař Tib. Claudius Caesar Augustus Germanicus)
NERO 54 - 68 (L. Domitius Aheno­ barbus, nar. 37; jako císař Nero Claudius Caesar Augustus Germa­ nicus)
GALBA 68 - 69 (Ser. Sulpicius Gal­ ba, nar. 5 před n. 1.; Imp. Ser. Sul­ picius  Galba  Caesar Augustus)
OTHO 69 (M. Salvius Otho, nar. 32; Imp. M. Otho Caesar Augustus) VITELLl US  69  (A.  Vitellius,  nar.   15 ;
jako císař A. Vitellius Imp. Germa­ nicus)
VESPASIANUS 69 - 79 (T. Flavius
Vespasianus, nar. 9; Imp. Caesar Vespasianus   Augustus)
TITUS 79 - 81 (T. Flavius Vespa­ sianus, nar. 39; Imp. Titus Caesar Vespasianus   Augustus)
DOMITIANUS  81   -  96   (T.  Flavius
Domitianus, nar. 51 ; Imp. Domitia­ nus    Caesar  Augustus)
NE RVA 96 - 98 (M. Cocceius Nerva, nar. 35; Imp. Nerva Caesar Augu­ stus)
TRAIANUS 98 - 1 1 7  (M.  Ulpius Tra­
ianus, nar. 53; Imp. Caesar Nerva Traianus    Augustus)
HADRIANUS  1 1 7  -  1 38   ( P. Aelius
Hadrianus, nar. 76; Imp. Caesar Traianus  Hadrianus  Augustus)
ANTONINUS  PIUS  1 38   -  16 1   (T.
Aurelius Fulvus Boionius Arrius Antoninus, nar. 86; Imp. Caesar T. Aelius Hadrianus Antoninus Augu­ stus  Pius)
MARCUS AURELlUS  16 1  - 1 80 (M. 
Annius Catilius Severus, nar. 12 1 ; Imp. Caesar M. Aurelius Antoninus Augustus)
LUCIUS VERUS 16 1  - 1 69  (L. Ceio­
nius Commodus, nar. 1 30; Imp. Caesar L. Aurelius Verus Augustus) COMMODUS  1 80  -  1 92   (L. Aelius
Aurelius Commodus, nar. 16 1 ; Imp. 

Caesar L. Aelius Aurelius Commo­ dus Augustus)
PERTINAX 1 93 (P. Helvius Perti nax, nar. 1 26; Imp. Caesar P. Helvius Pertinax Augustus)
DIDIUS  IULlANUS   1 93   (M.  Didius
Severus lulianus, nar. 1 33; Imp. Caesar M. Didius Severus lulianus Augustus)
SEPTIMIUS SEVERUS 1 93 - 21 1 (L.
Septimius Severus, nar. 1 46; Imp. Caesar L. Septi mius Severus Per­ tinax  Augustus)
CLODIUS  ALBI NUS  1 93  - 1 97 (D. 
Clodius Albinus, nar. 1 40; Imp. Caesar D. Clodius Septi mius Albi­ nus  Augustus)
PESCENNIUS NIGER 1 93 - 1 94  (C.
Pescennius Niger lustus; Imp. Cae­ sar C. Pescennius Niger lustus Augustus)
CARACALLA 21 1 - 21 7 (Septimius Bassianus,  nar.  1 86;  Imp. Caesar
M. Aurelius Antoninus Augustus Caracalla)
GETA 21 1 - 21 2 (L. Septimius Geta. nar. 1 89; Imp. Caesar P. Septimius Geta  Augustus)
MACRINUS 21 7 - 21 8 (M. Opellius 
Macrinus,   nar.   1 64;   Imp. Caesar
M. Opellius Macrinus Augustus) HELl OGABALUS  21 8  - 222 (Varius
Avitus Hel iogabalus /Elagabalus/, nar. 204; Imp. Caesar M. Aurelius Antoninus Augustus)
SEVERUS ALEXANDER 222 - 235
(Alexianus Bassianus, nar. 208; Imp. Caesar M. Aurelius Severus Alexander  Augustus)
MAXIMINUS THRAX 235 - 238 (C.
lulius Maximinus, nar. 1 72; Imp. Caesar C. lul ius Verus Maximinus Augustus)
GORDIAN US  (1. )  238   (M. Antonius
Gordianus,  nar.   1 59;   Imp. Caesar
M. Antonius Gordianus Semproni­ anus Romanus  Africanus  Augus­ tus)
GORDIANUS (11. )  238  (M. Antonius
Gordianus,  nar.   1 92;   Imp. Caesar
M. Antonius Gordianus Semproni­ anus Romanus  Africanus  Augus­ tus)
PUPIENUS 238 (M. Clodius Pupienus Maximus, nar. 1 64; Imp. Caesar M. Clodi us Pupienus Maximus Augus­ tus)
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BALBINUS 238 (D. Caelius Calvinus Balbinus, nar. 1 78; Imp. Caesar D. Caelius Calvinus Balbinus Augus­ tus)
GORDIANUS (III. ) 238 - 244 (M. Anto­
nius Gordianus, nar. 225; Imp. Cae­ sar M. Antonius Gordianus Augus­ tus)
PHILl PPUS ARABS 244 - 249 (M. luli­
us Philippus, nar. po 205; Imp. Cae­ sar  M.  lulius Philippus Augustus)
PHILl PPUS  II. 247  - 249  (M. lulius
Philippus, nar. kolem 237; Imp. Cae­ sar  M.  lulius Philippus Augustus)
DECI US 249 - 251 (C. Messius Deci­ us, nar. 200; Imp. Caesar C. Messi­ us Quintus Traianus Decius Augus­ tus)
DECIUS  (MLADŠí)  251   (Q. Herenni­
us Etruscus Messius Decius; Imp. Caesar Q. Heren nius Etruscus Messius  Decius Augustus)
HOSTILlANUS 251 (C. Valens Hosti­ lianus Messius Quintus; Imp. Cae­ sar C. Valens Hostilianus Messius Quintus Augustus)
TREBONIANUS GALLUS 251  - 253
(C. Vibius Trebonianus Gallus, nar. 207; Imp. Caesar C. Vibius Trebo­ nianus Gallus Augustus)
VOLUSIANUS 251 - 253 (C. Vibius
Afinius Gallus Veldum nianus Volu­ sianus, nar. po 21 0; Imp. Caesar C. Vibius Afinius Gallus Veldumnianus Volusianus   Augustus)
AEMI LlANUS 253 (M. Aemilius Aemi­ lianus; Iv Moesii! Imp. Caesar M. Aemilius  Aemilianus Augustus)
VALER1 ANUS 253 - 260 (P. Licinius
Valerianus,  nar.   1 93;  Imp.  Caesar
P. Licinius Valerianus Augustus) GALLl ENUS  253  - 268  ( P. Licinius
Egnatius Gallienus, nar. 21 8; Imp. Caesar P. Licinius Egnatius Gallie­ nus  Augustus)
POSTUMUS  258 - 268  (M. Cassiani­
us Latinius Postumus; Iv Galiil Imp. Caesar M. Cassianius Latinius Pos­ tumus Augustus)
VICTORINUS 268 - 270  (M.  Piavoni­
us Victorinus; Iv Galiil Imp. Caesar
M. Piavonius Victorinus Augustus) CLAUDIUS (II.) GOTHICUS 268 - 270 (M. Aurelius Claudius, nar. asi 21 9; Imp. Caesar M. Aurelius  Claudius
Augustus)
TETRICUS 270 - 273  (C.  Esuvius
Tetricus  Pius;  Iv  Galii!  Imp. Cae-

sar C. Pius Esuvius Tetricus Augus­ tus)
[image: ]QUINTILLUS 270 (M. Aurelius Clau­ dius Quintillus; Imp. Caesar M. Aurelius Claudius Quintillus Augus­ tus)
AURELlANUS 270 - 275 (L. Domiti­
us Aurelianus, nar. asi 21 4; Imp. Caesar L. Domitius Aurelianus Augustus)
TACITUS 275 - 276 (M. Claudius Taci­ tus; Imp. Caesar M. Claudius Taci­ tus Augustus)
[image: ]FLORIANUS 276 (M. Annius Floria­ nus; Imp. Caesar M. Annius Flori­ anus Augustus)
PROBUS 276 - 282 (M. Aurelius Pro­ bus, nar. 232 ; Imp. Caesar M. Aurelius  Probus Augustus)
CARUS 282 - 283 (M. Aurelius Carus; Imp. Caesar M. Aurelius Carus Augustus)
CARINUS 283 - 285 (M. Aurelius Cari­ nus; Imp. Caesar M. Aurelius Cari­ nus Augustus)
NUMERIANUS 283 - 284  (M. Aureli­
us Numerius Numerianus, nar. asi 254; Imp. Caesar M. Aurelius Numerius  Numerianus  Augustus)
DIOCLETIANUS 284 - 305 (Diocles
Valerius Diocletianus, nar. asi 237; Imp. Caesar C. Aurelius Valerius Diocletianus  Augustus)
MAXIM IAN US 286 - 305  (M. Aureli­
us Valerius Maximianus, nar.  asi 240; Imp. Caesar M. Aurelius Maxi­ mianus  Augustus)
CARAUSIUS 286 - 293  (Carausius;
Iv Británii! Imp. Caesar M. Aurelius Mausaeus   Augustus)
ALLECTUS 293 - 296 (Allectus; Iv Bri­ tánii! Imp. C. Allectus Augustus) CONSTANTI US (I.) CHLORUS 293 -
306 (Constantius,  nar.  asi  264; Imp. Caesar M. IC .! Flavius Valeri­ us  Constantius Augustus)
GALERIUS 293 - 31 1 (Galerius, nar. asi 242; Imp. Caesar C. Galerius Valerius Maximianus Augustus)
FLAVIUS SEVERUS 305 - 307 (Fla­
vius Severus; Imp. Caesar Flavius Valerius  Severus  Augustus)
MAXIMINUS  DAlA  305 - 31 3 (Daia;
Imp. Caesar Galerius Valerius Maxi­ minus  Augustus)
MAXENTI US 306 - 312 (Maxentius,
nar. asi 280; Imp. Caesar M. Aure­ lius  Valerius  Maxentius Augustus)
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[bookmark: 0258_2R]ALEXANDER 308 - 31 1 (Alexander;
Iv Africel Imp. Caesar L. Domitius Alexander Augustus)
LlCI NIUS 308 - 324 (Licinius, nar. asi 248; Imp. Caesar Valerius Licinia­ nus  Licinius Augustus)
CONSTANTI NUS  ( 1. ) ,  KONSTANTIN 
VELI KÝ 306 - 337 (Flavius Valeri­ us Constantinus, nar. 274; Imp. Caesar C. Flavius Valerius Con­ stantinus Augustus)
CONSTANTINUS ( 11. ) 337 - 340 (Fla­
vius Claudius Constantinus, nar. asi 31 7; Imp. Caesar Flavius Claudius Constantinus   Augustus)
CONSTANS 337 - 350 (Flavius luli­ us Constans, nar. asi 323; Imp. Caesar lulius Constans Augustus) CONSTANTIUS ( 11. )  337 - 361 (Fla­
vius lul ius Constantius; nar. 31 7; Imp. Caesar lul ius Constantius Augustus)
MAGNENTI US 350 - 353 (Magnenti­
us, nar. asi 303; Imp. Caesar Fla­ vius Magnus Magnentius Augustus)  IU LlANUS  IA POSTATA/,     JULl ÁN
IODPADLíKl 361 - 363 (I ulianus, nar. asi 332; Imp. Caesar Flavius Claudius lulianus Augustus)








ZÁPADNí ŘíŠE

HONORl US 395 - 423
CONSTANTINUS  ( 111. ) 407 - 41 1
PRISCUS ATTALUS 409 - 41 0
a 41 4-415 
CONSTANTI US  ( 111. ) 421
JOHANNES 423 - 425
VALENTI NIANUS ( 111. ) 425 - 455
PETRONIUS  MAXIMUS 455
AVITUS 455 - 456
MAIORIANUS 457 - 461
LlBIUS SEVERUS 461 - 465 PROCOPIUS ANTHEMIUS 
467 - 472
OLYBRIUS 472
G LYCERIUS 473 - 474
IU LlUS NEPOS 474 - 475
ROMULUS AUGUSTUS 475 - 476

IOVIANUS 363 - 364 (Iovianus, nar. 331 ; Imp. Caesar Flavius lovianus Augustus)
VALENTI NIANUS   ( 1. )   364   - 375
(Valentinianus, nar. 321 ; Imp. Cae­ sar Flavius Valentinianus Augustus) VALENS 364 - 378 (Valens, nar. 328;
Imp. Caesar Flavius Valens Augu­ stus)
GRATIANUS 367 - 383 (Gratianus,
nar. 359; Imp. Caesar Flavius Gra­ tianus Augustus)
VALENTI NIANUS (II.) MLADŠí 375 -
392 (Valentinianus, nar. 371 ; Imp. Caesar Flavius Valentinianus Augus­ tus)
MAGNUS MAXIMUS 383 - 388 (Mag­
nus Maximus; Imp. Caesar Magnus Maximus Augustus)
FLAVIUS  VICTOR 384 - 388 (Flavi­
us Victor; Imp. Caesar Flavius Vic­ tor Augustus)
EUGENIUS  392   - 394   (Eugenius;
Imp. Caesar Flavius Eugenius Augustus)
THEODOSIUS (I.) 379 - 397 (Theo­
dosius, nar. 346 ; Imp. Caesar Fla­ vius   Theodosius   Augustus)









VÝCHODNí ŘíŠE

ARCADIUS 395 - 408
THEODOSIUS (II.) 408 - 450




MARTIANUS 450 - 457

LEO ( 1. ) 457 - 474

LEO  ( 11.) MLADŠí 474
ZENO 474 - 491

ANASTASIUS 491  - 51 8
IUSTINUS ( 1. ) 518 - 527 J
IUSTIN IANUS  ( 1. )  527 - 565
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I. PŘEKLADY DĚL ŘíMSKYCH AUTORŮ

AELlANUS, CLAUDIUS:  Báje II povíd­ ky. In: Báje a povídky. Praha 1 976. (8.  Borecký - M. Steiner)
AMBROSIUS: List XVIII. Zprávy JKF 34, 1 992, Č. 1 - 3 - 35, 1 993, Č. 1
- 4, s. 16 - 24 (A. Mallá)
AMMIANUS MARCELLlNUS:  Konec
císaře luliana Brno 1 926 (výběr, F. Stiebitz,); Soumrak říše římské Pra­ ha 1 975 (J. Češka); Římské dějiny Bratislava   1 988  (D.  Škoviera)
ANICIUS   MANLlUS   SEVERINUS 
BOETHIUS:   Filosofie  utěšitelka
Praha  1 995  (J.  Hrůša) ANONYMUS:    Chvalořeč  na  caesara
Constantia. ln: Synové slávy - obě­ ti iluzí. Praha 1 977 (J. Burian - B. Mouchová)
ANONYMUS: Chvalořeč na císaře Konstantina. In: Synové slávy - oběti iluzí. Praha 1 977 (J. Burian -
B.  Mouchová)
ANONYMUS: Komár. In: Písně  past­ vin a lesů. Praha 1 977 (V. Dědina) ANONYMUS: Nářek osamělého oře­ šáku.  In: Písně pastvin  a  lesů. Pra­
ha  1 977  (V.   Dědina)
ANONYMUS: Noční slavnost Venuši­ na.  In:  Písně  pastvin  a  lesů. Praha 1 977  (F. Novotný)
ANONYMUS: O válce alexandrijské
Praha 1 972  (M. Husová) ANONYMUS:      Válka     africká    Praha
1 972  (V.  Marek)
ANONYMUS:    Válka   hispánská   Praha 1 972  (V.  Marek)
ANONYMUS: Venkovská snídaně. In: Písně pastvin a  lesů. Praha  1 977 (R. Kuthan)
ANONYMUS:    Závěť   vepřfka    Praha 1 971  (R.  Hošek)
ANONYMUS   VALESI ŮV:   Kronika
Theodorichovy vlády. O původu císaře Konstantina. In: Synové slá­ vy - oběti il uzí. Praha 1 977 (J. Buri­ an - B. Mouchová)
ANTHOLOGIA  PALATINA:  ln:  Písně
[image: ]pastvin a lesů. Praha 1 977 (R. Kut­ han - V. Dědina)
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ANTONINUS,  MARCUS AURELlUS:
Hovory k sobě Praha 1 969 (R. Kut­ han); Hovory k sobě ln: O vlastním osudu. Praha 1 973 (R. Kuthan); M. Aurelius M. Corneliovi Frontonovi. ln: Píši Ti, příteli. Praha 1 975 (Š. Brožová)
APICIUS, MARCUS GAVIUS: O umě­
níkuchařském Praha 1 978 (J. Mac­ ků)
APPIÁNOS: Zrod římského impéria (Římské dějiny 1.) Praha1 986 (J. Burian - 8. Mouchová); Krize řím­ ské republiky (Římské dějiny II. - Občanské války) Praha 1 989 (J. Burian - B. Mouchová)
APULEIUS, LUCIUS: Amor a Psycha Bratislava 1 944 (I. Šafár) ; Promě­ ny čílí Zlatý osel (F. Stiebitz), Pra­ ha 1 968; Zlatý osel (J. Bahník), Pra­ ha 1 974;  Báje a povídky.  In: Báje a povídky. Praha 1 976 (V. Bahník) ; Apologie aneb Vlastní obhajoba proti nařčení z čarodějnictví Praha 1 989 (V. Bahník)
AUGUSTINUS AURELlUS:  Vyznania
Trnava 1 948  (J.  Kováč) ;  O učitelo­ vi Bratislava 1 995 (D. Škoviera); Říman. Člověk. Světec Praha 2000 (R.   Hošek)
AUGUSTUS:  Činy  božského  Augus­ ta.  In:  O   vlastním   osudu.   Praha 1 973  (J . Nováková)
AURELlUS VICTOR, SEXTUS: Kniha
o císařích Praha 1 975 (J . Burian, B. Mouchová)
AUSONIUS   DECIMUS  MAGNUS: 
Děkovná řeč císaři Gratianovi. In: Synové  slávy  - oběti  il uzí. Praha 1 977 (J. Burian - B. Mouchová)
AVIANUS: Bajky. In: Svět ezopských bajek. Praha 1 976 (V. Bahník - R. Kuthan - J. Valeš)

CAESAR, GAIUS IULlUS: Zápisky o vál­ ce občanské Praha 1 882 (J. Kor­ munda); Zápisky o válce galské Pra­ ha 1 972 (I. Bureš); O válce občanské Praha 1 973 (M. Husová); Zápisky o vojne v Galií. Zápisky o občianskej vojne a iné Bratislava 1 988 (J. Hra­ bovský - A.  Slamová - T. Oravec)
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[bookmark: 0260_2R]CATO, MARCUS PORCIUS: O země­
dělstvíPraha  1  959  (V. Zamarovský)
CATULLUS, GAIUS VALERIUS: Kni­
ha veršů Praha 1 940 (O. Smrčka); Básně Praha 1 959 (J . Stáhlík) ; Nenávidím    a    mi/ujem    Bratislava 1 962 (I. Šafár) ; Zhořklé polibky Pra­ ha  1 980  (E. Stehlíková  a kol.) 
CICERO,  MARCUS  TULLlUS: Proti
Catilinovi Praha 1 874 (J . P.Tomá­ šek) ; Za Roscia Amerina, IV. řeč proti Verovi Praha 1 874 (J . P. Tomášek) ;  Ciceronove  listy. In: Slov. pohl'ady 1 888 (A. Rudnay) ; Brutus Praha 1 880  (K. Koblížek) ;
I.  a  II.  řeč  filippická Praha  1  896 (V.   Kubelka) ;   O  nejvyšším   dobru a zlu Praha 1 896 (T. Hrubý);  Řeč za vrchní velitelství Cn. Pompeia Praha 19 14 (J . Kladenský) ; Troje knihy o řečníku Praha 1 9 15 (J. Voborn ík) ;      Výbor   z   listů    Praha 1 937  (A.  Nový) ;   O řečníku  Praha 1 940 (výbor,  V.  Prach);  Předtuchy a výstrahy Praha 1 942 (J . Hrůša); Dvě rozmluvy (Cato St. o stáří, Laelius o přátelstv0 Praha 1 960 (J . Reiniš) ;      O   povinnostech    Praha 1 970 (J . Ludvíkovský) ; Řeči proti Verrovi Praha 1 972 (V. Bahník); Druhá řeč proti  Marcu  Antoniovi. ln:   Tribuni   vým luvnosti.  Praha 1 974 (V. Bahník) ; Obhajoba Milo­ na.  In: Tribuni výmluvnosti .  Praha 1 974 (V. Bahník) ; První řeč proti Catilinovi. In: Tribuni výmluvnosti . Praha 1 974 (V. Bahník) ; Za bás­ níka Archia. In: Tri buni výml uv­ nosti. Praha 1 974 (V. Bahník) ; Lis­ ty ( 50 listů). In: Píši Ti , příteli. Praha 1 975 (V. Bahník) ; Cato Staršío stáří Praha 1 976 (V. Bah­ ník) ;     Laelius   o   přá telství  Praha 1 976 (V. Bahník) ; Tuskulské  hovo­ ry Praha 1 976 (V. Bahník) ; Cato Starší o stáří. Laelius  o přá telství. ln: Dialog a sati ra . Praha 1 977 (J . Reiniš) ; O nejvyšším  dobru  a  zlu. ln: Dialog a sati ra. Praha 1 977 (J . Reiniš) ; O  věštění (výňatek)  Pra­ ha 1 986 (S. Matoušková) ; Listy přátelům I. Praha 2001  (V. Marek)
CLAUDIANUS, CLAUDIUS:  O únosu
Persefony Praha 1 968 (J . Fišer); Únos Proserpiny Praha 1 975 J. Nechutová
COLUMELLA MODERATUS,  LUCIUS 
IUNIUS:  O  pěstování zahrad. In: 

Písně  pastvin  a   lesů .   Praha   1 977
(O. Vaňorný)
CORNELlA,  matka  Gracchů:  Corne­ lia Gaiovi. In: Píši Ti, přítel i. Praha 1  975  (Š.  Brožová)

DlST/CHA  CATONIS:  Praha  1 982
DOKUMENTY PR VNíCH D VOU EKUMENICKÝCH KONCILŮ: Pre­
šov  1 999  (M. Gajdoš)

ENNODIUS, MAGNUS FELIX: Chva­
lořeč na krále Theodoricha. In: Synové  slávy  - oběti  il uzí.   Praha 1 977  (J .  Burian  - B. Mouchová)
EUMEMUS: Návrh  na  obnovu školy v Augustodunu. In: Synové slávy - oběti  iluzí. Praha 1 977 (J . Burian ­
M. Mouchová)

FLAVIUS JOSEPHUS:  Válka židovská
(z  řečtiny)   Praha  1 965  (J . Havelka
- J. Šonka);  Válka židovská (kn.  I -
III) Praha 1 990 (J. Havelka - J. Šon­ kal; Válka židovská (kn. IV - VII) Praha 1 992 (J . Havel ka - J. Šon­ kal; Život. In: O vlastním osudu. Praha  1 973  (J . Havelka)
FRONTl US,   SEXTUS  IULlUS: Váleč­
né lsti. In: Antické válečné umění. Praha  1 977  (V.  Marek)
FRONTO,   MARCUS  CORNELl US: 
M. Cornelius Fronto zeti Aufidiovi Victorinovi. In: Píši Ti, příteli. Praha 1  975  (Š.  B rožová)

GALÉNOS: O dietě způsobující hub­ nutí Praha 1 978 (E. Svobodová)
HÉRÓDIÁNOS: Řím po Marku Aure­ liovi Praha 1 975 (J. Burian, B. Mou­ chová)
HI RTIUS, AULUS: Zápisky o válce galské (kn . VIII) Praha 1 972 (V. Dědina)
HORATIUS  FLACCUS,  QUINTUS: 
Ódy a epódy Praha 1 929  (O. Jirá­ ni); Listy Praha 1 929 (O. Jiráni); Satiry Praha 1 929  (O. Jiráni);  Ódy a epódy Bratislava 1 965  (I. Šafár) ; Va vřín a réva. (Ódy, Epódy, Satiry, Listy)   Prah a  1 972

IUVENALl S, DECIMUS IUNIUS: Sati­
ry Praha 1 948 (Z. K.  Vysoký); Sati­ ry  Praha  1 972  (Z.  K. Vysoký)
I ULl AN US APOSTATA : Athénské radě  a  lidu.  In: O vlastním  osudu. 
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Praha 1 973 (B. Borecký); lulianus filosofu Themistiovi. lulianus filoso­ fu Maximovi. lulianus Arsakiovi. lulianus občanům Bostry lulianus Libaniovi.  In:  Píši  Ti,  příteli. Praha 1 975   (R.  Dostálová)

Ll BANIOS: Životopis neboli O vlastním osudu. In. O vlastním osudu. Pra­ ha 1 973 (R. Dostálová); K císaři o vězních. K císaři Theodosiovi na obranu chrámů. K obyvatelům Anti­ ochie o hněvu císaře luliana. Kstu­ dentům o přednášce. O zvaní na slavnosti. Proti Tisamenovi. In: Tri­ buni výmluvnosti . Praha 1 974 (R. Dostálová);  Libanios  císaři luliano­
vi.  Libanios Ammianovi Marce/lino­
vi. In: Píši Ti příteli. Praha 1 975 (R. Dostálová)
LlVI US, TITUS: Dějiny od založení Říma (I - X, XI - XXII) Praha 1 862
- 1 892 (J . Pecháček - J. Janský); Báje a povídky ln: Báje a povídky. Praha 1  976  (J .   Šonka);  Dějiny I. -
VII. Praha 1 973 - 1 979  (F.  Kuchar­
ský.  Č.  Vránek,  M. Husová).
LUCANUS,  M.  ANNAEUS:   Farsalská
pole Praha 1 976 (J . Nechutová) LUCRETI US  CARUS,  TITUS:   O  pod­
statě světa Praha 1 945 (J . Nová­ ková); O přírodě Praha 1 948 (J . Kolář); O přírodě Praha 1 971 (J. Nováková)
LÚKIÁNOS:   Šlehy  a   úsměvy.    Praha 1 960 (L. Varcl); Hovory hetér. In: Listy hetér. Praha  1 970 (V.  Bahník); O snu. In: O vlastním osudu. Pra­ ha 1 973 (J . Šonka); Chvála mou­ chy Před soudem samohlásek. In. Tribuni výmluvnosti . Praha 1 974 (V. Bahník);   Báje  a  povídky.    In:  Báje a  povídky.   Praha  1 976   (F.  Stiebitz
- B. Borecký) ; Hovory hetér. Eunuch. Dražba životů. Hermoti­ mos neboli o filozofických školách. Koráb neboli přání. Jak psát dějiny ln: Dialog a satira. Praha 1 977 (V. Bahník);   O  bozích  a  lidech  Praha 1 981 (V. Bahník - M. Říhová - L. Varcl)

MAMERTINUS,  CLAUDI US: Oslava
zrození císaře Maximiana. Díků­ vzdání císaři lulianovi za konzulát. ln: Synové slávy - oběti iluzí. Pra­ ha 1 977 (J. Burian - B. Mouchová)
MARCUS    AURELl US:    Myšlienky

k sebe samému (z  řečti ny)  Martin 1 943; Hovory k sobě Praha 1 974 (R. Kuthan)
MARTIALlS,   MARCUS  VALERIU S: 
Epigramy Praha 1 932 (R. Kuthan) ; Posměšky a jízlivosti Praha 1 965 (R.  Krátký)

NÁPISY: Usnesenísenátu o Bakcha­ náliích Praha 1 975;  Trenčianský nápis a nápis zo Zamy Praha 1 982; Pompejské nápisy Praha 1 982 (J . Burian)
NAZARIUS: Chvalořeč na císaře Kon­ stantina. In: Synové slávy - oběti il uzí. Praha 1 977 (J. Burian - B. Mouchová)
NEPOS, CORN ELlUS: Životopisy Praha 19 17 (A. Kvapil); Atticus. In: O cizích osudech. Praha 1 972 (J . Šonka); Životopisy sla vných voje­ vůdců cizích národů. In: Antické válečné umění. Praha 1 977 (V. Marek)

ÓRIGENÉS: O Písni písníPraha 2000 (M. C.  Putna - J.  Sitár)
OVIDIUS NASO,  PUBLlUS: Kalendář
Praha 1 946  (I.  Bureš);  Písně  lásky a žalu (výběr) Praha 1 943 (R. Mert­ lík,   I.  Bureš);  Dopisy  lásky  Praha 1 946   (I.  Bureš);   Žalozpěvy  Praha 1 953 (R. Mertl ík) ; lijber z poézie Bratislava 1 954 (I. Safár); Promě­ ny Praha 1 956 ( F. Stiebitz) ; Lásky Uměnímilovati. Jak léčili lásku Pra­  ha 1 963 (I. Bureš); Listy milostné Praha 1 963 (R. Mertlík) ; Listy hero­ in Praha 1 964 (J .  Fišer) ;  Lieky pro­ ti láske Bratislava 1 964 (V. Mihálik); Lásky   Listy  milostné.   Umění milo­
vat.  In:  O  lásce  a  milování. Praha 1 969  (R.  Mertlík) ;  Proměny Praha 1 974 (I. Bureš); Kalendář. In: Ver­ še z vyhnanství. Praha 1 985 (I. Bureš - R. Mertlík); Listy z Pontu. O  lovu  ryb.   Žalozpěvy    ln:   Verše z vyhnanství. Praha 1 985 (R. Mert­ lík)

PACATUS   DREPAN IUS   LATI NUS: 
Chvalořeč na císaře Theodosia. In: Synové  slávy  - oběti  il uzí. Praha 1 977 (J . Burian - B. Mouchová)
PANEGYRIKY: Synové slá vy - oběti iluzí Praha 1 977 (J. Burian - B. Mouchová)
PETRONIUS:  Hostina  u Trimalchiona
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[bookmark: 0262_2R]Praha 1 959 (K. Hrdina) ; Satirikon Bratislava 1 963 ( J. Žigo); Drobné básně Praha 1 971 (K. Hrdi na); Satirikon (K. Hrdina), Praha 1 971 ; Vlkodlak. Chlapec z Pergama. Vdo­ va z Efesu. In: Báje a povídky. Pra­ ha 1 976 (V. Bahník) ; Hostina u Tri­ malchiona. In: Dialog a satira. Praha 1 977 (V. Bahník)
PHAEDRUS: Bajky. In: Svět ezop­ ských bajek. Praha 1 976 (V. Bah­ ník - R. Kuthan - J. Valeš)
PLAUTUS, TITUS MACCIUS: Chlub­
ný voják Praha 19 14 (J . L. Čapek) ; Komedie o strašidle Praha 1 926 (K. Pražáková); Lišák Pseudolus Klad­ no 1 946 (V. Šrámek); Tlučhuba Pra­ ha 1 953 (V. Šrámek) ; Chvastúni Bratislava 1 962 (I. Šafár);  Komedie o  hrnci   Kasina.   Amfitryon.   Hra o skřínce. Komedie  oslovská.  Zajat­ ci. Milenci. In: Amfitryon a jiné komedie.  Praha  1 974  (V.   Businský
- J. Klier - H. Kurzová - J. Šprincl) PLlNIUS   ST.	(GAIUS	PLlNIU S
CAECILl US):  O umění a umělcích
(35.   -  36.   kn .)   Praha   1 941  (V.
Prach);   Kapitoly   o  přírodě    Praha 1 974 ( F. Němeček)
PLlNIUS ML. (GAIUS PLlNIU S CAECILlUS  SECUNDUS):   Dopisy
Praha 1 942 (R. Kuthan); Dopisy. In: Píši Ti, příteli. Praha 1 975 (Š. Bro­ žová); Dopisy Praha 1 988 (L. Vid­ man)
PLÚTARCHOS: Životopisy (z řečtiny) Bratislava 1 953 (M. Okál); Životo­ pisy  sla vných   Řeků   a   Římanů (z řečtiny) Praha 1 967 (A. Hartmann
- R. Mertlík - V. Bahník - F. Stie­ bitz - E. Svobodová); Životopisy (Démétrios. Antini us) ln: O cizích osudech. Praha 1 972 (F. Stiebitz)
PROPERTI US, SEXTUS:  Elegie Pra­
ha  1 944  (R.   Mertlík);  Elegie  Praha 1 962 (V. Srámek); Poesie ln: Pěv­ ci   lásky.    Praha   1 973   (O.   Smrčka
a koL) 
PTOLEMAIOS,  KLAUDIOS  P:  Čtyři
knihy  o  astrologických  předpově­ dích   Praha  1 986  (J .   Kalivoda)

SALLUSTIUS   CRISPUS,  GAI US: 
Katilinovo spiknutí. Válka s Jugurt­ hou Praha 1 962 (A. Rausch); C. Sa/lustius Crispus C. luliovi Cae­ sarovi o řízenístátu. In: Píši Ti, pří­ teli.   Praha 1  975  (Š.  Brožová); Voj-

na s Jugurtom. Catilinovo sprisa­ hanie Bratislava 1 987 (V. Brunčá­ ková)
SBOHEM,   STARÝ  ŘíME!:   Výběr
z  pozdní   římské   poezie.  Praha 1 983 (E. Stehlíková a koL)
SCRIPTORES HISTORIAE AUGUS­
TAE: Portrétysvětovládců I - I I. Pra­ ha 1 982 (J . Burian B. Mouchová); Život filosofa Marca Aurelia a Cara­ ca/ly.  In:  O  cizích  osudech.   Praha 1 972  (Nataša  op  de  Hipt)
SENECA,  LUCIUS ANNAEUS:  Výbor
z listů Luciliovi Praha 19 1 8 (J. Dvo­ řáček); O klidu duševním. O pro­ zřetelnosti. O  stálosti  povahy  Pra­ ha  1 941  (J .  Dvořáček - J.  Hrůša); Z dopisů  Senecových   (výbor)   Pra­ ha 1 941 (J . Otáhalová- Popelová); Listy Martin 1 947 (M. Okál); Výbor z listů Luciliovi Praha 1 969 (B. Ryba); Jak  vypustil  Claudius  ducha. ln: Petronius: Satirikon . Praha 1 971 (R. Hošek) ; Listy Luciliovi (výběr). ln: Píši Ti, příteli. Praha 1 975 ( Š. Brožová); Jak byl božský Cladius proměněn v tykev. ln: Dialog a sati­ ra. Praha 1 977 ( F. Stiebitz); Další listy Luciliovi Praha 1 984 (V.  Bah­ ník) ; O dobrodiních. Útěcha pro Marcii. Útěcha pro matku Helvii. Útěšný list  Polybiovi.  In:  O  dobro­ din ích . Praha   1 992   (V.  Bahník); O duševním klidu Praha 1 998 (V. Bahník)
SENTENCE: O lásce, přátelstvía štěs­
tí Praha 1 975 (V. Bahník) SUETONIUS  TRANQUILLUS,   GAIUS:
Životopisy rímských cisárov Brati­ slava 1 964 (E. Šimovičová); Božský lulius a Nero. In: O cizích osudech. Praha 1 972 (B. Ryba);  O  význač­ ných literátech. Život Passiena  Cris­ pa. Život Plinia Staršího. In: Životo­ pisy dvanácti císařů . Praha 1 974 (B. Ryba);    Životopisy     dvanácti   císařů
Praha 1 966, 1 974 (B. Ryba) SYMMACHUS,    QU  INTUS   AURELlUS:
Žádost  o  navrácení  sochy  vítězství do budovy senátu. In: Píši Ti příteli. Praha 1 975 (Š. Brožová); Chvalořeči na císaře Valentiniana I. In: Synové slávy - oběti iluzí. Praha 1 977 (J. Burian - B. Mouchová); Tretia relá­ cia.  In: Zprávy JKF 34,  1 992,  č.  1  -
3 - 35,  1993, č.  1  - 4,  s.  12 - 16 
(A Mallá)
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TAC ITUS,   (PUBLl US) CORNELlUS: 
Germanie Praha 1 904 (A.  Skřivan); O životě lulia Agricoly. In: O cizích osudech. Praha 1 972 ( B. Ryba); Letopisy Praha 1 975 (V. Bahník) ; Dějiny. In: Z dějin císařského Říma. Praha 1 976 (A. Minařík) ; Letopisy. ln: Z dějin císařského Říma. Praha 1 976 (A. Minařík, upravil A. Hart­ man); Rozprava o řečnících.  Život lulia Agricoly. In:  Z  dějin  císařské­ ho Říma. Praha 1 976 (A. Hartman); Germanie ln: Z dějin císařského Říma. Praha 1 976 (V. Bahník) ; Agricola. Anály, Germánia. Histórie. Bratislava 1 980 (J.  Žigo - M.  Pau­ lin iová  - J.   Rovenská)
TERENTIUS AFER, PUBLlUS:  Dívka
z Andru Praha 1 933 (K. Pražáková); Kleštěnec Praha 1 962 (V. Šrámek) TIBULLlUS, ALBIUS: Láska a  mír  Pra­ ha 1 949 (R. Mertlik); Poesie. In: Pěvci  lásky.   Praha  1 973  (O.  Smrč­
ková)

VALERIUS MAXIMUS: Báje  a  povíd­ ky ln: Báje a povídky.  Praha  1 976 (S.   Brožová)
VEGETI US   RENATUS,   FLAVI US: 
Nárys vojenského uměni. ln: Antic­ ké válečné umění. Praha 1 977 (V. Marek)
VELLEIUS PATERCULUS:  Dějiny řím­
ské Praha 1 902 (F. Š. Kott) ; Dějiny Říma Bratislava 1 987 (J . Bartosie­ wiczová)
VERGILlUS  MARO,  PUBLlUS: Aene­
is Praha 1 941 (O. Vaňorný) ; Zpěvy rolnické a pastýřské Praha 1 959 (O. Vaňorný) ; Aeneis Praha 1 970 ( R. Mertlík) ; Zpěvy pastýřské. Zpěvy rolnické. In: Písně pastvin a lesů. Praha  1 977  (O.  Vaňorný)
VERŠE  O   VíNĚ:    Praha   1 969 (H. 
Businská - V. Businský - O. Jiráni
- R. Kuthan - M. Lukáš - R. Mert­ lík - F. Stiebitz - Č. Vránek)
VITRUVIUS: Deset knih o  architektu­ ře Praha  1 953,  1 979 (A. Otoupalík)

Výbor z římské poesie Praha 1 935 (K. Hrdina)
Antické povídky Brno 1 941 ( F. Stiebitz) Antické novely Praha 1 963 (B. Borec­ ký - K. Hrdina - R. Mertlík - F. Sti­
ebitz)
Triumvirové lásky Praha 1 964 (O. Smrč­ ka - R. Mertlík)

Římská lyrika  Praha  1 967  (F. Stiebitz a kol .)
O lásce, přátelství a štěstí. Antické sentence. Praha 1 975 (V. Bahník) Synové slá vy - oběti iluzí. Z pozdních římských panegyriků . Praha 1 977
(J . Burian - B. Mouchová)
Čtení o antice (Prémie Antické kni­ hovny)  Praha  1 977 - 1 983
Sbohem, starý Říme Praha 1 983 (E. Stehlíková  a  kol .) 


II. BIBLIOGRAFIE K ŘíMSKÝM DĚJINÁM

ADCOCK, F. E.: Roman Political lde­ as and Practice (Římské politické idey a  praxe),  Ann Arbor 1 963
ALBERTI NI,    E.:    L'Empire   Romain
(Římské císařstv0 , Paříž 1 929 ALBRICHT,  W.   F.:  The  archeology of
Palestine  (Archeologie Palestiny),
Harmondsworth  1 961 
ALFÓLDI, A.: Early Rome and the Latins (Raný Řím a Latinové), Ann Arbor 1 963; Der Untergang der Romerherrschaft in Pannonien (Zánik římského panství v Panonii), Berlín - Lipsko  1 924
ALFÓLDY, G.: Romische Socialge­ schichte (Římské sociální dějiny), Wiesbaden  1 970
ALTHEIM, F.: Romische Religionge­ schichte (Dějiny římského nábo­ ženstv0 I - III, Berlín 1 931 - 1 933 AYMARD,  A. - AUBOYER, J.:  Rome
et son empire (Řím ajeho říše), Paříž
1 956

BAGIN, A.:  Církevné de. jiny.  Starovek.
Bratislava  1 994
BARKÓCZI , L.: Brigetio I - II, Buda­ pešť 1 944 - 1 951 
BARTOŠEK, M.: Encyklopedie řím­ ského práva, Praha 1 981 ; Dějiny římského práva (ve třech fázích jeho vývoje) ,  Praha  1 988
BELOCH, K. J.: Romische Geschich­ te bis zum Beginn der punischen Kriege (Římské dějiny do začátku punských válek), Berlín  1 926
BERNHARDT, M.: Handbuch zur Munzkunde der r6mischen Kaiser­ zeit (Příručka k nauce o mincích římské doby císařské)  I  - II, Halle 1 926
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[bookmark: 0264_2R]BESNIER, M.: L'Empire romain de I'a­ vénement des Sévéres au Concile de Niceé (Římské císařství  od Seve­ rů  po nicejský koncil), Paříž 1  937
BLEICKEN, J.: Die Verfassung der rómischen Republik (Ústava římské republiky) ,  Paderborn  1 975
BLOCH,  G.  - CARCOPINO  J.:   La
République romaine de 144 a 33 a.
J. C. (Římská republika od 1 44 do 33 před n. 1.), Paříž 1 933
BLOCH,   R.:   Arte   etrusca   (Etruské
uměn0, Milán 1 958
BORECKÝ,  B.  a  kol.:  Antická kultura,
Praha  1 961 
BOURCU ET, P. du: Die fruhchristliche Malerei (Rané křesťanské malířství; přel .    z   francouzšti ny) ,  GOtersloh 1 965
BOUZEK,  J.:  Objevy  ve   Středomoří,
Praha  1 979
BUCHI ER, E. S.: Spain under the Romane Empire (Španělsko za římského císařstv0 ,  Oxford  1 914 
BURIAN J.: C. J. Caesar, Praha 1 963; Hannibal, Praha  1 967;  Řím. Světla a stíny antického velkoměsta, Pra­ ha 1 970; Cesty starověkých civili­ zací,   Praha   1 973;   Ovidius,   Praha 1 975;    Římské    impérium.   Vrchol a proměny antické  civilizace.  Pra­ ha  1 994
BURIAN,  J.  -  MOUCHOVÁ,  B. :
Záhadní Etruskově, Praha 1 966 BURIAN, J. - OLIVA. P: Civilizace sta­
rověkého  Středomoří,   Praha   1 984

CAGNAT,  R.  - CHAPOT,  v.: Manuel
d'archeologie romaine (příručka římské archeologie)  I -  II, Paříž 19 16 - 1 920
The Cambridge Ancient History (Cam­
bridgeské starověké dějiny) VII - XI I, pl. III - V, Cambridge 1 928 1 939
CAPELLE,  w. :   Dos alte Germanien
(Stará Germánie), Jena 1 937 CARCOPINO,  J.:  Le  Maroc  antique
(Antické Maroko), Paříž 1 944 CORTI,   E.   C.:    Untergang  und  Auf­
erstehung von Pompei und Herku­ laneum  (Zánik  a  vzkříšení   Pompe­ jí a Herculanea, přel . z italštiny) , Mnichov  1 940
COWELL, F. R.:  Everyday Lifein Anci­ ent Rome (Každodenní život ve sta­ rém Říme), Londýn  1  961 
CURTI US J.: Die Wandmalerei Pom­ pejis   (Pompejské  nástěnné  malíř-

stv0 , Lipsko 1 929; Deutsche und Antike Welt (Německý a  antický svět),  Stuttgart  1  950
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